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PROLOOG

De Franse Alpen, augustus 1914


Hoog boven de overweldigende pracht van de met sneeuw bedekte bergen vocht Jules Fauchard voor zijn leven. Enkele minuten eerder was zijn vliegtuig met zo'n kracht tegen een onzichtbare muur van lucht geknald dat zijn tanden haast uit zijn kaken schoten. Nu werd het lichte vliegtuigje door de luchtstromingen als een vlieger aan een touw op en neer gesmeten. Fauchard bestreed de misselijkmakende turbulentie met een vaardigheid die er door de strenge Franse vlieginstructeurs bij hem was ingehamerd. Nadat hij het ruigste stuk achter zich had gelaten, genoot hij van de rust, nog onbewust dat juist dit hem bijna noodlottig zou worden.

Nu zijn toestel eindelijk weer stabiel lag, verzette Fauchard zich niet langer tegen een van de meest natuurlijke neigingen van de mens. Hij sloot zijn vermoeide ogen. Zijn oogleden knipperden en vielen dicht alsof ze met lood waren verzwaard. Zijn gedachten verzonken in een schimmig, zorgeloos waas en zijn kin zakte op zijn borst. De greep van zijn vingers op de stuurknuppel verslapte. Het iele, rode vliegtuigje geraakte schommelend in wat de Franse piloten een perte de vitesse noemen, ofwel een overtrokken vlucht, het wegvallen van de snelheid, waardoor een van de vleugels wegzakte, wat een aanzet tot een staartspin was.

Gelukkig nam Fauchards binnenoor de verandering van het evenwicht waar en sloeg alarm in zijn sluimerende hersenen. Zijn hoofd schoot overeind en koortsachtig probeerde hij zijn verdwaasde gedachten op een rijtje te krijgen. Hij was maar een paar seconden weggedut, maar in die tijd had het toestel al vele tientallen meters aan hoogte verloren en een steile duikvlucht leek onafwendbaar. Het bloed bonkte in zijn hoofd. Zijn hart ging als een razende tekeer en barstte haast uit zijn borstkas.

De Franse luchtvaartscholen leerden hun studenten een vliegtuig te besturen met dezelfde lichtheid waarmee een pianist de toetsen beroert en Fauchards talloze trainingsuren bewezen nu hun nut. Met een vederlichte greep op het besturingsmechanisme voorkwam hij overcompensatie en slaagde hij erin het toestel weer recht te krijgen. Gerustgesteld dat het vliegtuig weer in evenwicht was, blies hij met een diepe zucht de adem uit die hij had ingehouden en zoog naar zuurstof happend de ijzige lucht in die scherp als glassplinters door zijn longen trok.

De stekende pijn verdreef zijn loomheid. Weer klaarwakker dreunde Fauchard de mantra op waarmee hij zijn vastberadenheid gedurende zijn hele wanhopige missie had geschraagd. Zijn verstijfde lippen weigerden de lettergrepen te vormen, maar de woorden gilden door zijn hoofd.

Als het mislukt, sterven er miljoenen.

Fauchard klemde met hernieuwde volharding zijn kaken op elkaar. Hij wreef het ijs van zijn bril en tuurde over de motorkap van het toestel. De alpenlucht was helder als kristal en zelfs de verst afgelegen contouren staken scherp tegen de lucht af. De zaagtandvormige bergruggen liepen tot achter de horizon en op de hellingen van de groene alpendalen lagen miniatuurdorpjes. Erboven torenden donzige witte wolken als hoog opgestapelde dotten versgeplukte katoen. Ertussen schitterde het felle licht van een staalblauwe lucht. De zomersneeuw op de spitse toppen baadde in de zachte hemelroze gloed van de ondergaande zon.

Fauchard nam de indrukwekkende schoonheid met zijn roodomrande ogen op, terwijl hij zijn oren spitste en naar het geluid luisterde dat uit de uitlaat kwam van de 110 pk Gnome rotatiemotor waarmee het jachtvliegtuig, een Morane-Saulnier N, was uitgerust. Alles klonk goed. De motor dreunde weer net zo voort als voor zijn haast fatale dutje. Fauchard was gerustgesteld, maar doordat het bijna fout was gegaan, had zijn zelfvertrouwen een flinke knauw gekregen. Tot zijn verbazing realiseerde hij zich dat dit in hem een tot dan toe onbekend gevoel had opgewekt: angst! Niet voor de dood, maar omdat er iets mis kon gaan. Ondanks zijn ijzeren wilskracht hadden zijn pijnlijke spieren hem laten merken dat hij als ieder ander een mens van vlees en bloed was.

In de open cockpit kon hij zich nauwelijks verroeren en zijn lichaam was in een met bont gevoerde leren jas gehuld met eronder een dikke wollen coltrui en een lange onderbroek. Om zijn nek droeg hij een wollen sjaal en zijn hoofd en oren zaten in een leren muts verpakt. Zijn handen staken in dikke leren handschoenen en zijn voeten in met bont gevoerde bergschoenen van het allerbeste leer. Hoewel hij voor een poolexpeditie was gekleed, was hij tot op het bot verkleumd en verdoofde de ijzige koude zijn alertheid. Dat was een gevaarlijke ontwikkeling. De Morane-Saulnier was lastig te besturen en vereiste zijn voortdurende concentratie.

Worstelend tegen de opkomende vermoeidheid bleef Fauchard bij zijn positieven dankzij zijn stuurse koppigheid die hem tot een van de rijkste industriëlen ter wereld had gemaakt. Uit zijn spijkerharde grijze ogen en de strakke lijn van zijn enigszins opgeheven, verweerde kin sprak nog altijd een ongebroken vastberadenheid. Met de lange, kromme neus leek Fauchards profiel op dat van de adelaars die het familiewapen op de staart van het vliegtuig sierden.

Hij dwong zich zijn verstijfde lippen te bewegen.

Als het mislukt, sterven er miljoenen.

De stentorstem die in de Europese machtscentra angst had ingeboezemd, welde als een armzalig gekras op uit zijn keel en ging verloren in het kabaal van de motor en het suizen van de lucht langs de vliegtuigromp, maar Fauchard besloot dat hij een beloning had verdiend. Hij tastte in de schacht van zijn hoge schoen en trok een smalle, zilveren flacon tevoorschijn. Door de dikke handschoenen kostte het enige moeite om de dop los te schroeven. Hij nam een slok uit de flacon. De sterke borrel was gemaakt van druiven van zijn eigen landgoed en haast pure alcohol. Er rilde een warme golf door zijn lichaam.

Aldus versterkt verschoof hij in zijn stoel, bewoog zijn tenen en vingers en trok zijn schouders op. Terwijl het bloed in zijn ledematen terugstroomde, dacht hij aan de warme Zwitserse chocolade en het versgebakken brood met gesmolten kaas die hem aan de andere kant van de bergen wachtten. De dikke lippen onder de borstelige krulsnor verstrakten tot een ironische grijns. Al was hij dan een van de rijkste mannen ter wereld, toch verheugde hij zich op een eenvoudige boerenmaaltijd. En waarom ook niet?

Fauchard gunde zich een compliment aan eigen adres. Hij was iemand die altijd uiterst nauwgezet te werk ging en zijn vluchtplan was gesmeerd verlopen. Nadat hij de familieraad zijn omstreden ideeën kenbaar had gemaakt, hadden ze hem onder bewaking gesteld. Maar terwijl de raad zich nog over de tegen hem te nemen maatregelen boog, had hij de bewakers met een combinatie van afleidingsmanoeuvres en geluk van zich afgeschud.

Hij had gedaan alsof hij te veel had gedronken en zijn butler, die in dienst van de familie was, gezegd dat hij naar bed ging. Toen iedereen sliep, was hij stilletjes zijn slaapkamer en het kasteel uit geslopen naar een fiets die hij in het struikgewas had verborgen. Met zijn kostbare vracht in een rugzak was hij door het bos naar het vliegveld gefietst. Zijn vliegtuig was volgetankt en stond klaar voor vertrek. Hij was in de ochtendschemering opgestegen en had twee tussenstops gemaakt op afgelegen plekken waar zijn trouwste vazallen brandstof voor hem hadden opgeslagen.

Hij dronk het flesje leeg en wierp een blik op het kompas en de klok. Hij lag keurig op koers en was maar een paar minuten achter op het schema. De lagere toppen in de verte gaven aan dat hij het einde van zijn lange vlucht naderde. Hij zou spoedig in de buurt van Zürich zijn. Hij dacht na over wat hij tegen de gezant van de paus zou zeggen, toen het leek alsof er een zwerm opgeschrokken vogels van zijn stuurboordvleugel opvloog. Hij keek naar rechts en zag tot zijn ontzetting dat het geen vogels waren maar stukjes die van de vleugel afbraken waardoor er een rafelig gat van enkele centimeters doorsnede was ontstaan. Daar was maar één verklaring voor. De vleugel was door geweervuur geraakt en het gierende kabaal van de motor had de schoten overstemd.

In een intuïtieve reactie rukte Fauchard het toestel naar links en naar rechts, heen en weer zwenkend als een zwaluw in volle vlucht. De omgeving afspeurend ontdekte hij zes tweedekkers die in een V-formatie onder hem vlogen. Uiterlijk griezelig kalm zette Fauchard de motor uit alsof hij zich voorbereidde op een zweefvlucht en landing met stopgezette motor.

De Morane-Saulnier viel als een steen.

Onder normale omstandigheden zou het pure zelfmoord zijn geweest om zich zo aan het vijandelijke geschut bloot te geven. Maar Fauchard had de aanvallende toestellen als Aviatiks herkend. Dit in Duitsland naar Frans ontwerp vervaardigde toestel was voorzien van een Mercedes-lijnmotor en was oorspronkelijk als verkenningsvliegtuig gebouwd. Belangrijker was dat de voor de schutter geplaatste mitrailleur alleen omhoog kon schieten.

Na een duikvlucht van ruim vijftig meter corrigeerde hij met vaste hand het hoogteroer en legde zijn toestel net achter de Aviatik-formatie weer vlak.

Hij richtte de neus van zijn vliegtuig op de dichtstbijzijnde Aviatik en haalde de trekker over. Het Hotchkiss-machinegeweer ratelde en de lichtspoorkogels raakten de staart van het doelwit. Er steeg rook op uit het toestel en vervolgens laaiden er vlammen op uit de romp.

De Aviatik raakte in een lange spiraalvlucht naar de aarde. Met een paar uitgekiende salvo's haalde hij met het gemak van een jager op tamme fazanten nog een tweede Aviatik neer.

Fauchard ging zo snel te werk dat de andere piloten pas merkten dat ze aangevallen werden toen ze vettige zwarte rook van de neerstortende vliegtuigen zagen. De strakke formatie vloog nu aan de buitenkanten uiteen.

Fauchard brak zijn aanval af. De tegenstander was uit elkaar geslagen en het verrassingselement was nu verdwenen. In plaats daarvan stuurde hij de Morane-Saulnier in een steile klim naar de buik van een opgezwollen wolk, zo'n driehonderd meter boven hem.

Zodra de wollige grijze nevels hem aan vijandelijke ogen onttrokken, trok Fauchard zijn toestel weer horizontaal en nam hij de schade op. Er was zoveel stof van de vleugels gescheurd dat de houten ribben blootlagen. Fauchard vloekte binnensmonds. Hij had gehoopt dat hij de Aviatiks door onverwachts uit de wolk tevoorschijn te schieten met zijn hogere snelheid zou kunnen aftroeven, maar door de beschadigde vleugel was hij daar te traag voor.

Nu vluchten onmogelijk was, moest hij de strijd aangaan.

Fauchard had minder vuurkracht en was ver in de minderheid, maar hij vloog in een voor die tijd uitzonderlijk vooruitstrevend toestel. De uit een sportvliegtuig ontwikkelde Morane-Saulnier was weliswaar niet gemakkelijk te besturen, maar door het uiterst gevoelige besturingsmechanisme wel onvoorstelbaar wendbaar. In een periode waarin de meeste vliegtuigen minstens twee vleugels hadden, was de Morane-Saulnier een eendekker met halverwege de romp bevestigde vleugels. Van de kogelvormige dop van de propelleras, de spinner, tot het driehoekige, verticale staartvlak was de Morane-Saulnier slechts zes meter zeventig lang, maar het toestel was niettemin een dodelijke muskiet, dankzij een vinding die tot een revolutie in de geschiedenis van het luchtgevecht zou leiden.

Saulnier had een eenvoudig mechanisme ontwikkeld waardoor het machinegeweer door de propellercirkel heen kon schieten. Het systeem verbeterde de inzetbaarheid van de modernste wapens die nogal eens met onregelmatige afwijkingen en haperingen schoten: twee metalen plaatjes op de propellerbladen in de vuurlijn zorgden ervoor dat de kogels die er niet 'doorheen kwamen' afketsten en zo de bladen niet beschadigden.

Terwijl hij zich schrap zette voor het gevecht tastte Fauchard onder zijn stoel, waar zijn vingers het koude metaal van een brandkast voelden. Naast de kluis lag een paarse fluwelen tas, die hij tevoorschijn trok en op zijn schoot legde. Onderwijl het toestel met zijn knieën sturend, diepte hij uit de tas een stalen helm op en streek met zijn vingers over de inscripties in het gladde oppervlak. Het metaal voelde ijskoud aan, maar leek tegelijkertijd een warmte uit te stralen die door zijn hele lichaam trok.

Hij zette de helm op zijn hoofd. Hij paste perfect over de leren kap en zat als gegoten. De helm was in die zin uitzonderlijk dat het vizier de vorm van een menselijk gezicht had dat met snor en arendsneus sterke gelijkenis met het gelaat van Fauchard vertoonde. Het vizier beperkte zijn zichtveld en hij schoof het omhoog op zijn voorhoofd.

Er priemden zonnestralen door de dunner wordende wanden van zijn wolkenvesting. Hij vloog door de nevelige flarden die de rand van de wolk vormden en schoot het felle daglicht in.

De Aviatiks cirkelden als een school hongerige haaien rond een zinkend schip onder hem. Ze zagen de Morane en kwamen omhoog.

De voorste Aviatik naderde Fauchards toestel van onderen en kwam binnen schootsafstand. Fauchard gaf een ruk aan zijn veiligheidsgordel om te testen of hij strak genoeg zat, waarna hij de neus van zijn toestel omhoogtrok en in een achterwaartse looping omhoogschoot.

Hij hing op zijn kop in de cockpit en bedankte de Franse instructeur die hem deze ontwijkingsmanoeuvre had geleerd. Hij voltooide de looping en legde het toestel horizontaal. Hij vloog nu achter de Aviatiks en opende het vuur op het dichtstbijzijnde vliegtuig, maar dat verliet de formatie en dook in een scherpe bocht weg.

Fauchard bleef het toestel volgen en genoot van de kick dat hij nu de jager was en niet meer de prooi. De Aviatik ging weer horizontaal ' vliegen en probeerde met een scherpe bocht achter Fauchard te komen. De kleinere Morane bleef makkelijk in zijn spoor.

Door deze manoeuvre was de Aviatik aan het begin van een breed dal terechtgekomen, waar hij invloog, omdat Fauchard het vliegtuig niet de ruimte voor een uitwijkmanoeuvre gaf.

Fauchard, die erg zuinig met zijn munitie omsprong, vuurde maar korte salvo's met de Hotchkiss. De Aviatik helde scherp naar links en rechts, en de lichtspoorkogels flitsten aan beide kanten langs het toestel. Hij dook iets omlaag in een poging onder Fauchard en het dodelijke machinegeweer te komen. Fauchard probeerde opnieuw het vliegtuig onder schot te krijgen, waarop de Aviatik zich nog verder liet zakken.

De vliegtuigen scheerden op nauwelijks vijftien meter hoogte met 160 kilometer per uur over de velden. De heen en weer zwenkende Aviatik slaagde erin om uit Fauchards vuurlijn te blijven. De golvende contouren van de bodem van het dal maakten gericht machinegeweervuur vrijwel onmogelijk.

Het landschap bestond uit een wirwar van weilanden en boerderijen, die in aantal snel toenamen. Fauchard zag op de plek waar het dal tot een punt versmalde de daken van een stad opdoemen.

De Aviatik volgde een kronkelende rivier die in het midden van het dal naar de stad stroomde. De piloot vloog zo laag dat zijn wielen haast het water raakten. Recht voor hen lag aan de rand van de stad een opmerkelijk hoge, stenen brug over de rivier.

Fauchards vinger kromde zich om de trekker toen een schaduw vanboven hem uit zijn concentratie haalde. Hij keek omhoog en zag de wielen en romp van een andere Aviatik op nog geen vijftien meter boven hem. Hij zakte nog iets verder in een poging hem neer te drukken. Fauchard keek naar de Aviatik voor hem die omhoogschoot om de brug te ontwijken.

Voetgangers op de brug zagen het trio vliegtuigen aankomen en sloegen rennend voor hun leven op de vlucht. Het oude, slome tuigpaard dat juist een wagen over de brug trok steigerde voor het eerst in jaren hoog op zijn achterbenen toen de Aviatik op een paar meter hoogte over het hoofd van de voerman scheerde.

Het bovenste vliegtuig liet zich nog iets zakken om Fauchard tegen de brug te drukken, maar op het allerlaatste moment trok hij de stuurstok naar achteren en gaf gas. De Morane-Saulnier schoot tussen de brug en de Aviatik door omhoog. Het hooi spatte alle kanten op toen de wielen van het toestel de lading van de wagen raakten, maar Fauchard wist het vliegtuig onder controle te houden en stuurde het rakelings over de daken van de stad.

Het vliegtuig dat Fauchard op de hielen zat, trok een seconde later op.

Te laat.

De Aviatik, die lang niet zo wendbaar was als de eendekker, sloeg tegen de brug te pletter en explodeerde in een bal van vuur. Ook de voorste Aviatik klom niet snel genoeg en schampte een kerktoren waarvan de scherpe spits de romp van het vliegtuig openscheurde. Het toestel brak in de lucht doormidden en spatte in honderden stukken uiteen.

'God zij met u!' schreeuwde Fauchard schor, terwijl hij zijn vliegtuig wendde en het dal uitstuurde.

In de verte doemden twee zwarte puntjes op. Ze kwamen snel dichterbij en waren spoedig als de overgebleven toestellen van het Aviatik-eskader herkenbaar.

Fauchard richtte zijn vliegtuig midden tussen de naderende jagers. Zijn lippen verstrakten tot een grijns. Hij zou zijn familie stevig inpeperen wat hij van hun poging om hem tegen te houden vond.

Hij was nu zo dichtbij dat hij de waarnemers in de voorste cockpit zag zitten. De man links wees met iets wat op een stok leek in zijn richting en hij zag een lichtflits.

Hij hoorde een zachte toink gevolgd door een dreun tegen zijn borstkas alsof hij door een gloeiend hete pook was geraakt. Huiverend realiseerde hij zich dat de waarnemer in de Aviatik op een eenvoudigere, maar betrouwbaardere technologie was overgegaan: hij had met een karabijn op Fauchard geschoten.

In een reflex rukte hij aan de stuurknuppel en zijn benen verstijfden in een kramp. De jagers flitsten aan beide kanten aan hem voorbij. De greep van zijn hand op de stuurknuppel verslapte en het toestel begon heen en weer te zwaaien. Het warme bloed uit zijn wond vormde plasjes in zijn stoel. In zijn mond proefde hij een kopersmaak en hij had de grootste moeite scherp te blijven zien.

Hij trok zijn handschoenen uit, gespte zijn veiligheidsriem los en voelde met zijn hand onder zijn stoel. Met zijn verzwakte vingers greep hij het handvat van de metalen kluis. Hij tilde hem op zijn schoot, pakte het touw dat met een lus aan het handvat vastzat en knoopte het andere uiteinde om zijn pols.

Met inspanning van zijn laatste krachten duwde hij zich overeind en leunde uit de cockpit. Hij duikelde over de rand, waarna zijn lichaam de vleugel raakte en er vanaf viel.

Zijn vingers rukten onwillekeurig aan het trekkoord, waarna het kussen waarop hij had gezeten, openfloepte en er zich een zijden parachute ontvouwde.

Er viel een zwart gordijn voor zijn ogen. Hij zag nog een glimp van een koud, blauw meer en een gletsjer.

Het is mislukt.

De shock waarin hij verkeerde was erger dan de pijn en hij voelde alleen maar een intense en machteloze woede in zich opwellen.

Miljoenen zullen sterven. Hij hoestte een mondvol bloederig slijm op en verloor het bewustzijn. In het harnas van zijn parachute hangend vormde hij een eenvoudige schietschijf voor de schutter in de Aviatik die weer op hem afkwam.

De kogel die zijn helm doorboorde en in zijn schedel sloeg, heeft hij nooit gevoeld.

Met zijn helm glanzend in het zonlicht zweefde hij omlaag tot de bergen hem in hun boezem sloten.
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De Schotse Orkney-eilanden, anno nu







Jodie Michaelson was witheet van woede.

Eerder die avond moesten zij en de drie overgebleven deelnemers aan het tv-programma Outcasts met hun zware bergschoenen over een dik touw lopen dat over een één meter hoge wal van opgestapelde keien was gespannen. De opdracht was aangekondigd als de 'Viking Vuurproef'. Ter verhoging van de spanning en het dramatisch effect had men aan beide kanten van het touw een rij hoog oplaaiende fakkels opgesteld, maar deze vuurlijnen stonden wel op een veilige anderhalve meter afstand. De camera's filmden vanaf een lage invalshoek waardoor de opdracht veel gevaarlijker leek dan in werkelijkheid het geval was.

Maar de manier waarop de producers zich hadden voorgesteld de deelnemers de stuipen op het lijf te jagen was allerminst getruct.

Outcasts was de nieuwste versie van een lange reeks 'reality'-shows, die na het succes van Survivor en Fear Factor op alle zenders als paddestoelen uit de grond opschoten. Het was een opgevoerde combinatie van beide formules, aangevuld met schreeuwerig commentaar á la Jerry Springer.

De opzet was eenvoudig. Tien deelnemers moesten zich in een tijdspanne van drie weken aan een heel gamma van tests onderwerpen. Degenen die zo'n test niet tot een goed einde brachten, of door de anderen werden weggestemd, moesten het eiland verlaten.

De winnaar kon een miljoen dollar winnen via een systeem met bonuspunten dat gebaseerd leek op een zo gemeen mogelijke concurrentiestrijd tussen de deelnemers onderling.

Het programma werd gezien als nog genadelozer dan zijn voorgangers en de producers gingen ingrepen om de spanning nog eens extra op te voeren niet uit de weg. Terwijl de vorige programma's toch vooral sportieve krachtmetingen waren, was Outcasts openlijke oorlogvoering.

De formule van het programma was voor een deel gebaseerd op een survivaltocht door de natuur, waarbij de deelnemers zich van wat ze ter plaatse aantroffen in leven moesten zien te houden. In tegenstelling tot de andere survivalshows, die over het algemeen op tropische eilanden met diepblauwe baaien en hagelwitte palmenstranden waren gesitueerd, werd Outcasts gefilmd op de Orkney-eilanden. Gadegeslagen door zwermen zeevogels waren de deelnemers in een haveloos vikingschip aan land gebracht.

Het eiland was drieënhalve kilometer lang en anderhalve kilometer breed. Het bestond voornamelijk uit een rotsbodem die miljoenen jaren geleden door natuurkrachten tot grillige formaties van bulten en kloven was gevormd met hier en daar wat armetierige boompjes en een strand van ruw zand waar het grootste deel van de acties werd opgenomen. De weersomstandigheden waren er, afgezien van de nachten, tamelijk mild en de van huiden gemaakte hutten waren redelijk bewoonbaar.

Dit rotspuntje was zo onbeduidend dat het door de plaatselijke bevolking het Iele Eiland werd genoemd. Dit had tot een hilarische woordenwisseling tussen producer Sy Paris en zijn assistent Randy Andleman geleid.

Paris was weer eens in een van zijn tirades uitgebarsten. 'Mijn god, we kunnen toch geen avonturenshow draaien op een plek die Iel Eiland heet! We moeten het anders noemen.' Zijn gezicht klaarde op. 'We noemen het Doodshoofd Eiland.'

'Het lijkt helemaal niet op een doodshoofd,' zei Andleman. 'Het heeft meer weg van een spiegelei.'

'Dat is toch net zoiets,' had Paris geantwoord, voordat hij was weggesneld.

Jodie, die de woordenwisseling had gehoord, oogstte een glimlach bij Andleman met de opmerking: 'Volgens mij lijkt het meer op de schedel van een domme tv-producer.'

De tests bestonden voornamelijk uit misselijkmakende stunts als het met blote handen kraken en opeten van levende krabben of een onderdompeling in een vat vol palingen, die de kijkers deden kokhalzen, maar tegelijkertijd aan de buis gekluisterd hielden uit nieuwsgierigheid naar wat voor walgelijks er daarna weer zou volgen. Sommige deelnemers leken speciaal op hun agressieve en meedogenloze inzet geselecteerd.

De climax zou de nacht zijn waarin de laatste twee deelnemers het met nachtkijkers en paintball-geweren tegen elkaar moesten opnemen; een opdracht die was gebaseerd op het korte verhaal 'The Most Dangerous Game' van Richard Connell. De winnaar wachtte een beloning van opnieuw een miljoen dollar.

Jodie was een gymnastieklerares uit Orange County in Californië. In bikini had ze een fantastisch lichaam, maar haar aantrekkelijke rondingen gingen verloren onder haar met dons gevoerde kleding. Ze had lang, blond haar en was bijzonder intelligent, wat ze zorgvuldig verborgen had gehouden om voor het programma geselecteerd te worden. Alle deelnemers waren als typetjes geselecteerd, maar Jodie weigerde de rol van dom blondje te spelen die de producers haar hadden toegedacht.

Tijdens de laatste quiz, waarbij bonus- en strafpunten te verdienen waren, hadden zij en de overige deelnemers de vraag gekregen of een mossel, een vis, een weekdier of een auto was. Als het stereotiepe domme blondje van het programma was het de bedoeling dat zij 'auto' zou antwoorden.

Mijn hemel, zoiets zou haar terug in het normale leven altijd blijven achtervolgen.

Na het debacle met de quizvraag hadden de producers haar duidelijk laten merken dat ze haar weg wilden hebben. Die kans had ze hun gegeven toen ze bij de vuurloop naast het touw stapte omdat ze as in haar oog kreeg. De overige deelnemers hadden met ernstige gezichten rond het vuur gestaan en Sy Paris had haar op theatrale wijze te verstaan gegeven dat ze de groep moest verlaten om het Walhalla te betreden. Nee hè!

Nu ze van het kampvuur wegliep, vervloekte ze zichzelf dat ze de proef niet had doorstaan. Maar haar tred was nog energiek. Na die paar weken met dat stelletje idioten was ze eigenlijk wel blij dat ze van het eiland weg kon. Het was een woest en schitterend decor, maar ze was ondertussen doodziek van al het geroddel, gemanipuleer en het achterbakse gedoe waaraan de deelnemers zich moesten conformeren voor de dubieuze eer om je als aangeschoten wild te laten opjagen.

Achter de 'Poort naar Walhalla', een van plastic walvisbotten gemaakte boog, stond een grote stacaravan als onderkomen voor de productieploeg. Terwijl de deelnemers in tenten van huiden sliepen en insecten aten, genoten de productiemedewerkers van warme, comfortabele bedden en heerlijke maaltijden. Nadat een deelnemer het spel had moeten verlaten, bracht hij of zij de nacht in de stacaravan door tot hij of zij de volgende morgen door een helikopter werd opgehaald.

'Vette pech; zei Andleman, die haar bij de deur opwachtte. Andleman was een schat, een volslagen tegenpool van zijn bikkelharde baas.

'Ja, echt vet hoor. Warme douche. Warm eten. Mobieltjes.'

'Nou, dat hebben we hier allemaal.'

Ze wierp een blik om zich heen op het gerieflijke interieur. 'Dat zie ik.'

'Dat is jouw kooi,' zei hij. 'Schenk jezelf maar iets te drinken in van de bar en er ligt een voortreffelijke paté in de koelkast, daar ga je je beslist een stuk beter van voelen. Ik moet Sy gaan helpen. Je redt het hier zelf wel, hè.'

'Ja hoor, bedankt.'

Ze liep naar de bar en schonk voor zichzelf een stevig glas Beefeater-martini in. De paté was zoals aangekondigd inderdaad verrukkelijk. Ze was blij dat ze naar huis kon. De ex-deelnemers liepen na thuiskomst altijd een reeks talkshows af om nog eens flink over de achtergeblevenen uit de school te klappen. Een snel verdiend zakcentje. Ze maakte het zich gemakkelijk in een comfortabele fauteuil. Door de alcohol was ze binnen enkele minuten in slaap gedommeld.

Opeens schrok ze wakker. In haar slaap had ze tegen een achtergrond van opgewonden geroep het schelle gekrijs van een zwerm zeevogels of van kinderen op een speelplein gehoord.

Vreemd!

Ze stond op, liep naar de deur en luisterde. Ze vroeg zich af of Sy hen wellicht weer een of andere vernederende opdracht had voorgeschoteld. Misschien liet hij hen een wilde inboorlingendans rond het kampvuur doen.

Ze liep met verende tred over het pad naar het strand. Het geschreeuw klonk steeds luider en uitzinniger. Er was daar iets heel erg fout. Dit was gegil van angst en pijn, en niet van opwinding. Ze versnelde haar pas en rende door de Poort naar Walhalla. Wat ze daar zag leek op een scène uit een schilderij van Jeroen Bosch.

De deelnemers en de tv-ploeg werden aangevallen door afzichtelijke wezens die half mens, half dier leken. De woeste aanvallers werkten hun slachtoffers rukkend en sjorrend met hun vlijmscherpe klauwen en kaken tegen de grond.

Ze zag Sy neergaan, vervolgens Randy. Ze herkende diverse lichamen die bloederig en zwaar toegetakeld op het strand lagen.

In het flakkerende schijnsel van het kampvuur zag Jodie dat de aanvallers lange, viltachtige haren hadden die tot over hun schouders hingen. Hun gezichten leken afschuwelijke, verwrongen maskers; zoiets had ze nooit eerder gezien.

Een van de wezens bracht een afgerukte arm naar zijn mond. Jodie slaakte onwillekeurig een gil... waarop de overige wezens hun goddeloze feestmaal staakten en haar met felle ogen waarin een oplichtende rode glans lag, aanstaarden.

Ze moest kotsen, maar ze kwamen met katachtige sprongen op haar af.

Ze rende voor haar leven.

In eerste instantie dacht ze aan de caravan, maar ze was nog zo helder van geest om te beseffen dat ze daar als een rat in de val zou zitten.

Met de als bloedhonden snuivende wezens op haar hielen rende ze naar de hoger gelegen rotsplateaus. In het donker struikelde ze en viel in een kloof, niet beseffende dat ze hiermee haar leven redde. Haar achtervolgers verloren haar geur.

Jodie was bij haar val met haar hoofd tegen de grond gesmakt. Op een gegeven moment was ze even bij bewustzijn en meende harde stemmen en schoten te horen. Daarna raakte ze opnieuw bewusteloos.

Toen de volgende ochtend de helikopter kwam, lag ze nog altijd bewusteloos in de kloof. Nadat de bemanning het hele eiland had afgezocht en ten slotte Jodie had gevonden, kwam men tot een verbijsterende conclusie: de anderen waren allemaal verdwenen.
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Monemvassia, Peloponnesos, Griekenland







In een steeds terugkerende nachtmerrie droomde Angus MacLean dat hij een vastgebonden geit was die vanuit de duisternis van het bos door de gele ogen van een hongerige tijger werd bespied. Het lage gegrom werd geleidelijk steeds luider tot zijn oren ervan dreunden. Dan sprong de tijger. Hij rook de stank van zijn adem en voelde de scherpe klauwen in zijn hals slaan. In een vruchteloze poging te ontsnappen rukte hij verwoed aan zijn lijn. Zijn smachtende, hartverscheurende geblaat veranderde in een wanhopig gekreun... waarop hij badend in het koude zweet wakker schrok, zwaar nahijgend tussen de verfrommelde, klamme lakens.

MacLean stapte wankelend het smalle bed uit en gooide de luiken open. Het Griekse zonlicht overspoelde de witgepleisterde muren van wat eens een monnikencel was geweest. Hij hees zich in een korte broek en een T-shirt, trok zijn sandalen aan en stapte met tegen de schittering van de saffierblauwe zee knipperende ogen naar buiten. Het bonzen van zijn hart ebde weg.

Hij haalde diep adem en zoog de parfumachtige geur op van de wilde bloemen die het twee verdiepingen hoge, gestuukte klooster omringden. Hij wachtte tot zijn handen niet meer trilden voordat hij aan zijn ochtendwandeling begon die het beste medicijn bleek tegen zijn overspannen zenuwen.

Het klooster stond aan de voet van een enorme, tientallen meters hoge rotswand, die in de reisgidsen 'het Gibraltar van Griekenland' werd genoemd. Om op de top te komen beklom hij een pad dat langs de rand van een oude muur liep. Eeuwen geleden trokken de inwoners van het lager gelegen stadje zich terug in de vestingwerken waar ze zich tegen indringers konden verdedigen. Van het dorp waar ooit in tijden van belegering de hele bevolking huisde, waren alleen nog ruïnes over.

Staande op een hoge berg brokstukken van een oude ingestorte Byzantijnse kerk had MacLean een schitterend uitzicht over de wijde omgeving. Er waren een paar kleurige vissersboten aan het werk. Alles verkeerde ogenschijnlijk in diepe rust. MacLean wist dat dit ochtendritueel hem een onterecht gevoel van veiligheid gaf. De mensen die hem zochten zouden zich niet laten zien voordat ze hem hadden gedood.

Nadat hij een tijdje als een rusteloos spook door de ruïnes had gedwaald, daalde hij weer af langs de muur en liep terug naar de op de bovenverdieping van het klooster gelegen eetzaal. Het vijftiende-eeuwse klooster was een van de traditionele gebouwen die de Griekse staat door het hele land als pensions exploiteerde. MacLean had er een gewoonte van gemaakt pas te gaan ontbijten wanneer alle andere gasten voor het bezichtigen van de toeristische attracties waren vertrokken.

De jongeman die de keuken stond op te ruimen, glimlachte en zei: 'Kalimera, doctor MacLean.'

'Kalimera, Angelo,' antwoordde MacLean. Hij tikte met zijn wijsvinger op zijn voorhoofd. 'Je weet het toch?'

Er flonkerde een glinstering van begrip in Angelo's ogen. 'O ja, het spijt me, meneer MacLean.'

'Het geeft niet hoor. Het spijt mij dat ik je met mijn vreemde verzoeken moet lastigvallen,' zei MacLean met zijn zachte Schotse accent. 'Maar zoals ik al eerder zei, wil ik niet dat de mensen denken dat ik hun maagkwaaltjes en hoofdpijntjes kan genezen.'

'Nee, natuurlijk niet, meneer MacLean, dat begrijp ik.'

Angelo bracht een schaal met verse aardbeien, stukjes honingme-loen en romige Griekse yoghurt bekroond met honing van de streek en walnoten, en een kop sterke, zwarte koffie. Angelo was de jonge monnik die als inwonende hulp dienstdeed. Hij was begin dertig en had krullend zwart haar en een knap gezicht waarop meestal een gelukzalige glimlach lag. Hij was zowel portier, huismeester, kok als gastheer. Hij droeg normale werkkleding en zijn wijding aan God viel alleen af te leiden uit het touw dat losjes om zijn middel was geknoopt.

De twee mannen hadden in de weken dat MacLean hier logeerde een hechte vriendschap opgebouwd. Iedere dag spraken ze, nadat Angelo de werkzaamheden rond het ontbijt had afgerond, over het onderwerp dat hun beider belangstelling had: de Byzantijnse cultuur.

MacLean was zich als afleiding van zijn intensieve bezigheden als onderzoeksscheikundige in historische verhandelingen gaan verdiepen. Jaren geleden had zijn hobby hem naar Mystra gebracht, dat ooit het centrum van de Byzantijnse wereld was. Hij was de hele Peloponnesos afgereisd en zo in Monemvassia verzeild geraakt. Een smalle, verhoogde, aan beide kanten door de zee omzoomde weg vormde de enige toegang tot het dorp: een wirwar van straatjes en steegjes achter een muur waarin zich slechts 'één poort' bevond, vandaar ook de naam Monemvassia. MacLean was ogenblikkelijk verliefd geraakt op het prachtige plaatsje. Hij bezwoer dat hij er ooit terug zou komen, maar had toen zeker niet gedacht dat dat op de vlucht voor moordenaars zou zijn.

Het Project had aanvankelijk toch zo onschuldig geleken. MacLean was hoogleraar scheikunde aan de Edinburgh University toen hem een tijdelijke droombaan werd aangeboden als onderzoeker in het door hem zo geliefde vakgebied. Hij was op het aanbod ingegaan en had onbetaald verlof genomen. Hij had zichzelf volledig op het werk gestort zonder zich over de lange werktijden en de strikte geheimhouding te beklagen. Hij leidde een van de teams die onderzoek deden naar enzymen: complexe eiwitten die als katalysator fungeren bij biochemische reacties.

De wetenschappers die aan het Project werkten, waren ondergebracht in gerieflijke slaapzalen op het Franse platteland en hadden zo goed als geen contact met de buitenwereld. Een van zijn collega's had hun onderzoek schertsend het 'Manhattan Project' genoemd. Deze afzondering was geen probleem voor MacLean, die als vrijgezel geen naaste familieleden had. Ook zijn collega's klaagden er nauwelijks over. Dat ongemak werd ruimschoots gecompenseerd door het astronomische honorarium en de voortreffelijke arbeidsomstandigheden.

Tot het Project een verontrustende wending nam. Toen MacLean en de anderen vragen begonnen te stellen, kregen ze te horen dat ze zich geen zorgen hoefden te maken. Ze werden naar huis gestuurd met de mededeling dat ze rustig moesten afwachten tot de resultaten van hun werk geanalyseerd waren.

MacLean was daarop naar Turkije gegaan om er ruïnes te bezichtigen. Toen hij een paar weken later naar Schotland terugkeerde, had zijn antwoordapparaat verschillende direct afgebroken telefoontjes geregistreerd en één merkwaardig bericht van een ex-collega. De wetenschapper informeerde of MacLean de kranten had gelezen en verzocht met klem hem terug te bellen. MacLean probeerde de man te bereiken, waarop hij te horen kreeg dat de man een paar dagen eerder overleden was bij een auto-ongeluk dat was veroorzaakt door iemand die was doorgereden.

Later vond MacLean tussen zijn stapel post een pakje dat de wetenschapper hem voor zijn dood had gestuurd. De dikke envelop puilde uit van krantenknipsels over een reeks ongelukken met dodelijke afloop. Bij het lezen van de artikelen liepen MacLean de rillingen over de rug. De slachtoffers waren allemaal wetenschappers die met hem aan het Project hadden gewerkt.

Op een bijgevoegd vel stond in slordig handschrift de dringende waarschuwing 'Vlucht als je leven je lief is!'

MacLean weigerde te geloven dat de ongelukken geen toeval waren, ook al ging dat tegen zijn intuïtie als wetenschapper in. Tot een paar dagen nadat hij de krantenberichten had gelezen een vrachtwagen hem in zijn Mini Cooper van de weg probeerde te drukken. Op miraculeuze wijze overleefde hij de aanslag en bleef op een enkel schrammetje na ongedeerd. Maar hij had de chauffeur herkend als een van de zwijgende mannen die de wetenschappers in het laboratorium hadden bewaakt.

Wat vreselijk stom van hem!

MacLean begreep dat hij moest vluchten. Maar waarheen? Toen had hij aan Monemvassia gedacht. Het was een populair vakantieoord voor Grieken van het vasteland. De meeste buitenlanders bezochten de markante rots uitsluitend tijdens dagtochtjes. En nu was hij daar dus.

Terwijl MacLean aan de gebeurtenissen die hem hier hadden gebracht, terugdacht, overhandigde Angelo hem een exemplaar van de International Herald Tribune. De monnik moest boodschappen doen, maar hij zou over een uur terug zijn. MacLean knikte, nam een slok koffie en genoot van de sterke smaak. Vluchtig las hij het economische nieuws en de berichten over politieke kwesties door. En toen viel zijn oog op een kop in de rubriek 'kort buitenlands nieuws':



VOLGENS OVERLEVENDE WERD TV-PLOEG DOOR MONSTERS GEDOOD




Als plaats van herkomst werd een van de Schotse Orkney-eilanden genoemd. Nieuwsgierig las hij het bericht. Het waren slechts een paar alinea's, maar toen hij het gelezen had, trilden zijn handen. Hij las het artikel nog een keer door tot het hem wazig voor zijn ogen werd.

Mijn god, dacht hij. Dit is verschrikkelijk!

Hij vouwde de krant dicht en liep naar buiten, waar hij in de zon bleef staan en een beslissing nam. Hij zou naar huis teruggaan en iemand proberen te vinden die zijn verhaal geloofde.

MacLean wandelde naar de stadspoort en nam een taxi naar het kantoor van de veerdienst aan het begin van de toegangsweg, waar hij een kaartje kocht voor de draagvleugelboot naar Athene de volgende dag. Daarna keerde hij terug naar zijn kamer en pakte zijn spulletjes in. Wat nu? Hij besloot ook die laatste dag te doen wat hij iedere dag had gedaan. Hij liep naar het terras van een café en bestelde een groot glas koude limonade. Hij was verdiept in zijn krant toen hij opeens merkte dat er iemand tegen hem sprak.

Hij keek op en zag dat er een vrouw met grijs haar in een gebloemde lange broek en blouse met een camera in haar hand naast zijn tafeltje stond.

'Neemt u me niet kwalijk dat ik u stoor,' zei ze met een verleidelijke glimlach. 'Als u het niet erg vindt. Mijn man en ik...'

Toeristen vroegen MacLean wel vaker om hun verblijf ter plekke vast te leggen. Hij was groot en slungelachtig en met zijn blauwe ogen en dikke, peper-en-zoutkleurige haardos viel hij nogal op tussen de kleinere en donkere Grieken.

Een breed grijnzende man aan een aangrenzend tafeltje wierp hem een veelbetekenende blik toe. Zijn sproeterige gezicht was knalrood van te veel zon. MacLean knikte en nam het fototoestel van de vrouw over. Hij nam een paar foto's van het stel en gaf de camera terug.

'Heel erg bedankt,' zei de vrouw overdreven uitbundig. 'U hebt geen idee wat het voor ons betekent om deze foto voor ons vakantiealbum te hebben.'

'Uit Amerika?' vroeg MacLean. Zijn behoefte om weer eens Engels te spreken overwon zijn tegenzin om met vreemden een gesprek te beginnen. Angelo's kennis van het Engels was nogal beperkt.

De vrouw straalde. 'Is het zó duidelijk? We doen zo ons best om ons aan te passen.'

Geel met roze terlenka was nu niet bepaald een Grieks modeartikel, dacht MacLean. Haar man droeg een wit, kraagloos katoenen hemd en zo'n zwarte kapiteinspet die voornamelijk in souvenirwinkels wordt verkocht.

'We zijn met de draagvleugelboot gekomen,' zei de man lijzig, terwijl hij uit zijn stoel overeind kwam. Hij drukte zijn vochtige handpalm tegen die van MacLean. 'Wat een tocht was dat, zeg. Bent u Engelsman?'

MacLean antwoordde met een blik van afgrijzen.

'O nee, ik kom uit Schotland.'

'Ik ben half Schots en half sodawater,' zei de man met een grijns van oor tot oor. 'Sorry dat ik me vergiste. Ik kom uit Texas. U dacht waarschijnlijk dat we uit Oklahoma kwamen.'

MacLean vroeg zich af waarom alle Texanen die hij tegenkwam altijd spraken alsof ze dachten dat je doof was. 'Ik heb geen moment gedacht dat u uit Oklahoma kwam,' zei MacLean. 'Hopelijk amuseert u zich hier een beetje.'

Hij wilde weglopen, maar hield in toen de vrouw vroeg of haar man een foto van hen samen mocht maken, omdat hij toch zo aardig tegen hen was geweest. MacLean poseerde met de vrouw en vervolgens met haar man.

'Dank u wel,' zei de vrouw. Ze sprak op een beschaafdere toon als haar man. Vervolgens leerde MacLean dat Gus en Emma Harris uit Houston kwamen, dat Gus in de oliebusiness actief was geweest en dat zij geschiedenislerares was geweest en nu haar levenslang gekoesterde wens van een bezoek naar de Wieg van de Beschaving in vervulling zag gaan.

Hij gaf hun een hand, aanvaardde hun welgemeende dank en liep de smalle straat uit. Hij stapte stevig door in de hoop dat ze niet in de verleiding kwamen hem te volgen en ging via een omweg terug naar het klooster.

MacLean sloot de luiken, zo was het donker en koel in zijn kamer. Nadat hij het warmste deel van de middag had geslapen, stond hij op en bevochtigde zijn gezicht met koud water. Hij stapte naar buiten de frisse lucht in en zag tot zijn verbazing het echtpaar Harris bij de witgepleisterde kapel op de binnenplaats van het klooster staan.

Gus en zijn vrouw maakten foto's van het klooster. Ze zwaaiden en glimlachten toen ze hem zagen, waarop MacLean naar hen toeliep en hen uitnodigde een blik in zijn kamer te werpen. Ze waren onder de. indruk van het vakmanschap dat uit de houten lambriseringen sprak. Toen ze weer buiten waren, keken ze omhoog naar de steile rotswand achter het gebouw.

'Daarboven moet het uitzicht fantastisch zijn,' zei Emma.

'Het is een behoorlijke klim helemaal naar de top.'

'Thuis ben ik een fervente vogelaar en ga graag naar vogels kijken, dus ik heb een goede conditie. En Gus is beter ter been dan je zou denken.' Ze glimlachte. 'Hij heeft American football gespeeld, al is dat niet aan hem af te zien.'

'Ik ben een Aggie,' zei meneer Harris. 'Texas A and M. Maar ik ben sindsdien wel wat uitgedijd. Weet je wat, ik probeer het.'

'Zou u ons misschien de weg kunnen wijzen?' vroeg Emma aan MacLean.

'Het spijt me, maar ik vertrek morgenvroeg met de draagvleugelboot.' MacLean zei hun dat ze de weg ook zelf wel zouden vinden, maar dat ze vroeg op pad moesten gaan, voordat het te heet zou worden.

'U bent een schat.' Ze gaf MacLean een moederlijk tikje tegen zijn wang.

Hij grinnikte en keek hen bewonderend om hun lef na terwijl ze over het pad langs de waterkant voor het klooster wegliepen. Ze passeerden Angelo, die terugkwam uit het stadje.

De monnik groette MacLean en draaide zich om naar het echtpaar. 'U hebt de Amerikanen uit Texas ontmoet?'

MacLeans glimlach veranderde in een verbaasde frons. 'Hoe weet jij wie dat zijn?'

'Ze zijn gisterochtend langs geweest. U maakte toen net uw wandeling.' Hij wees naar het oude stadje.

'Wat raar. Tegen mij deden ze voorkomen alsof dit hun eerste dag hier was.'

Angelo haalde zijn schouders op. Als wij zo oud zijn, worden we misschien ook vergeetachtig.'

Opeens voelde MacLean zich als de aangelijnde geit uit zijn nachtmerrie. Er groeide een kille leegte in zijn maag. Hij excuseerde zich en ging terug naar zijn kamer, waar hij een flink glas ouzo inschonk.

Wat was het gemakkelijk voor hen geweest. Als ze samen naar de top waren geklommen, hadden ze hem gevraagd om voor een foto op de rand te gaan staan. Eén duw en hij had een doodsmak gemaakt.

Weer een ongeluk. Weer een wetenschapper dood.

Geen zware klus. Zelfs niet voor een vriendelijke, oude geschiedenislerares. Hij graaide in de plastic zak die hij voor zijn vuile was gebruikte. Helemaal onderin lag de envelop met vergeelde krantenknipsels, die hij naast elkaar op de tafel legde.

De koppen waren verschillend, maar het verhaal kwam steeds op hetzelfde neer.
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Alle slachtoffers waren medewerkers aan het Project geweest. Hij herlas de opmerking: 'Vlucht als je leven je lief is!' Daarna voegde hij het bericht uit de Herald Tribune bij de andere in de envelop en liep naar de receptiebalie van het klooster. Angelo bladerde in een stapel reserveringen.

'Ik moet weg,' zei MacLean.

Angelo keek teleurgesteld. 'Dat spijt me zeer. Wanneer?'

'Vanavond.'

'Onmogelijk. De bus en de draagvleugelboot gaan pas morgenochtend weer.'

'Het kan niet anders, ik moet weg en ik wil je vragen om me daarbij te helpen. En daar hoef je niet armer van te worden.'

Er kwam een trieste blik in de ogen van de monnik. 'Ik doe zoiets uit vriendschap, niet voor geld.'

'Neem me niet kwalijk,' zei MacLean. 'Ik ben een beetje overstuur.'

Angelo was niet op zijn achterhoofd gevallen.

'Heeft het met de Amerikanen te maken?'

'Er zitten gevaarlijke lieden achter me aan. Deze Amerikanen zijn misschien op me afgestuurd. Ik ben zo dom geweest om ze te vertellen dat ik met de draagvleugelboot vertrek. Ik weet niet zeker of ze hier alleen zijn. Het kan best dat er nog iemand bij de poort op de uitkijk staat.'

Angelo knikte. 'Ik kan u met een boot naar het vasteland brengen. En dan hebt u een auto nodig.'

'Ik hoopte dat je die voor mij zou kunnen huren,' zei MacLean. Hij overhandigde Angelo zijn creditcard, die hij tot dan toe niet had gebruikt uit angst dat ze hem daardoor op het spoor zouden kunnen komen.

Angelo belde het autoverhuurbedrijf op het vasteland. Hij praatte een paar minuten en hing op. 'Alles is geregeld. De sleutels zitten in de auto.'

'Angelo, ik weet niet hoe ik je hiervoor moet bedanken.'

'Niet met geld. Stop maar wat in de collectezak als u naar de kerk gaat.'

MacLean at een lichte avondmaaltijd in een afgelegen café, waar hij angstvallig de bezoekers aan de andere tafeltjes in de gaten hield. De avond verstreek zonder dat er iets bijzonders gebeurde. Op de terugweg naar het klooster keek hij voortdurend over zijn schouder.

Het wachten was een marteling. In zijn kamer voelde hij zich als een rat in de val, maar hij putte moed uit de wetenschap dat de muren minstens dertig centimeter dik waren en de deur zelfs tegen een stormram bestand was. Een paar minuten na middernacht werd er zachtjes op de deur geklopt.

Angelo pakte zijn tas en liep voor hem uit langs de waterkant naar een trap die omlaag naar een stenen platform leidde dat door zwemmers werd gebruikt die wilden duiken. In het schijnsel van een elektrische lamp zag MacLean dat er een kleine motorboot aan het platform afgemeerd lag. Ze stapten aan boord. Angelo wilde juist het meertouw losmaken, toen ze zachte voetstappen op de trap hoorden.

'U gaat een nachtelijk boottochtje maken?' vroeg Emma Harris poeslief.

'Je dacht toch niet dat dr. MacLean zou weggaan zonder afscheid te nemen,' zei haar man.

Na van zijn verbazing te zijn bekomen hervond MacLean zijn spraakvermogen. 'Waar is dat Texaanse accent van u opeens gebleven, meneer Harris?'

'O dat? Dat was niet erg authentiek, dat moet ik toegeven.'

'Geeft niet, schat. Het was goed genoeg om dr. MacLean om de tuin te leiden. Hoewel ik moet toegeven dat we wel een beetje geluk hadden bij het uitvoeren van onze opdracht en dat we net in dat leuke cafeetje zaten toen u daar langsliep. Het was aardig van u dat we foto's van u mochten maken, want die konden we mooi vergelijken met uw foto in het dossier. We maken niet graag fouten.'

Haar man grinnikte allervriendelijkst. 'Hoe zegt men dat ook weer zo treffend: Wees welkom in mijn huisje...'

'... zei de spin tegen de vlieg!'

Ze barstten in lachen uit.

'U bent door het bedrijf gestuurd?' vroeg MacLean.

'Dat zijn heel slimme mensen,' antwoordde Gus. 'Ze wisten dat u op uw hoede zou zijn voor lieden die er als gangsters uitzien.'

'Dat is een fout die mensen wel vaker maken,' zei Emma met een zweem van spijt in haar stem. 'Maar dat houdt ons aan het werk, nietwaar, Gus? En het is mooi hier in Griekenland. Maar aan alles komt een einde, ook aan de goede dingen.'

Angelo had het gesprek met een verwonderde trek op zijn gezicht aangehoord. Hij was zich niet bewust van het gevaar waarin ze verkeerden. Voordat MacLean hem kon tegenhouden, bukte hij zich om de boot los te maken.

'Neemt u ons niet kwalijk,' zei hij. 'We moeten gaan.'

Dat waren de laatste woorden die hij uitsprak. Er klonk een doffe plof van een pistool met geluiddemper en er flitste een paarsrood vlammetje door de duisternis. Angelo greep naar zijn borst en slaakte een gorgelende zucht. Vervolgens duikelde hij over de rand van de boot in het water.

'Een monnik doodschieten brengt geen geluk, schat,' zei Gus tegen zijn vrouw.

'Hoe kon ik dat nou weten,' reageerde ze lichtelijk pruilend,'als hij geen pij draagt.'

Hun manier van praten was bijtend en ronduit sarcastisch.

'Komt u mee, dr. MacLean,' zei Gus. 'Er staat een auto klaar om u naar een privé-vliegtuig van het bedrijf te brengen.'

'U bent niet gekomen om me te doden?'

'O nee,' zei Emma weer helemaal op het toontje van de onschuldige toerist. 'Met u hebben ze heel andere plannen.'

'Daar begrijp ik niets van.'

'Dat komt nog wel, beste man. Zeker weten.'
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De lichte helikopter - een Aerospatiale Alouette - die door een van de diepe Alpendalen vloog, leek niet groter dan een mug tegen de achtergrond van hoog oprijzende bergtoppen. Toen de helikopter een berg naderde waarvan de top door drie ongelijke bulten werd gevormd, tikte Hank Thurston, die voorin op de stoel naast de piloot zat, op de schouder van de man naast hem en wees door de voorruit.

'Dat is Le Dormeur,' zei Thurston met stemverheffing om boven het geraas van de rotorbladen uit te komen. 'De Slaper. Het zijaanzicht lijkt op het gezicht van iemand die op zijn rug ligt te slapen.'

Thurston was hoogleraar glaciologie aan de Iowa State University. Hoewel de wetenschapper al in de veertig was, straalde zijn gezicht een jongensachtig enthousiasme uit. Thuis in Iowa was Thurston altijd keurig glad geschoren en hield hij zijn verzorgde haren kort, maar na een paar dagen in het veld begon hij er uit te zien als een junglepiloot. Dat effect bereikte hij door een donkere vliegeniersbril op te zetten, door zijn donkerbruine haren niet meer bij te knippen, met als gevolg dat er grijze strengen in doorschemerden, en door op zijn kin een stoppelbaard te laten staan.

'Dichterlijke vrijheid,' zei de passagier, Derek Rawlins. 'Voorhoofd, neus en kin zijn inderdaad herkenbaar. Dit doet me denken aan de Old Man of the Mountain in New Hampshire, voordat die uit elkaar viel. Alleen ligt het profiel hier horizontaal en niet verticaal.'

Rawlins schreef artikelen voor het tijdschrift Outside. Hij was achter in de twintig en met zijn serieuze, optimistische levenshouding en keurig verzorgde lichtblonde haardos en baard had hij meer weg van een universiteitsdocent dan Thurston.

In de kristalheldere lucht leek het of alles heel dichtbij was en dat je de berg haast kon aanraken. Nadat ze een paar keer rond de rotspunten waren gevlogen, doorbrak de helikopter zijn lome cirkelvlucht, scheerde over een vlijmscherpe richel en liet zich zakken in een natuurlijk kom van enkele kilometers doorsnede. De bodem van het bekken werd bedekt door een vrijwel volmaakt rond meer. Hoewel het zomer was, dreven er ijsschotsen zo groot als Volkswagens op het spiegelende oppervlak.

'Lac du Dormeur,' zei de professor. 'In de ijstijd uitgesleten door een terugtrekkende gletsjer en wordt nu door smeltwater gevoed.'

'Dit is de grootste Martini on the Rocks die ik ooit heb gezien,' zei Rawlins.

Thurston schoot in de lach. 'Het water is helder als gin, maar er ligt geen olijf op de bodem. Dat grote vierkante bouwwerk op de berghelling bij de gletsjerrand is de energiecentrale. De dichtstbijzijnde stad ligt aan de andere kant van deze bergrug.'

De helikopter vloog over een breed, robuust ogend vaartuig dat aan de oever van het meer voor anker lag. Van het dek staken kranen en laadbomen omhoog.

'Wat zijn ze daar aan het doen?' vroeg Rawlins.

'Een archeologisch project,' antwoordde Thurston. 'Het schip is de rivier opgevaren die het water van het meer afvoert.'

'Dat zoek ik later wel uit,' zei Rawlins. 'Wellicht vang ik nog wat extra geld van mijn uitgever als ik hem twee verhalen voor de prijs van anderhalf kan leveren.' Recht voor hen uit ontwaarde hij een brede ijsmassa die de hele kloof tussen twee bergen vulde. 'Wauw! Dat moet onze gletsjer zijn.'

' Jep. La langue du Dormeur. De Tong van de Slaper.'

De helikopter maakte een bocht over de ijsrivier die door een breed dal naar het meer stroomde. Ruige, met sneeuw bepoederde morenen van zwarte keien omzoomden de gletsjer aan beide zijden en vormden aan het uiteinde een afgeronde punt. De randen van de ijsmassa vertoonden inkepingen en uitstulpingen op plekken waar de ijsmassa op spleten en kloven stuitte. Het ijs had een blauwachtige glans en was aan het oppervlak doorgroefd als de uitgedroogde tong van een verdwaalde goudzoeker.

Rawlins leunde voorover om het beter te kunnen zien. 'De Slaper moet dringend naar de dokter. Een ernstig geval van een loopgravenmond.'

'Zoals je al zei: dichterlijke vrijheid,' reageerde Thurston. 'Hou je vast, we gaan landen.'

De helikopter schoot over de voorste rand van de gletsjer en de piloot stuurde het toestel met een trage bocht in landingspositie. Enkele ogenblikken later raakte de landingsslede van de heli een bruinige grasstrook op een kleine honderd meter van het meer.

Thurston hielp de piloot bij het uitladen van een aantal dozen en zei tegen Rawlins dat hij zijn benen kon gaan strekken. De verslaggever liep naar de waterkant. Over het meer hing een haast onaardse stilte. Nog niet het minste zuchtje wind trok rimpels over het oppervlak, dat er zo strak bijlag dat het leek alsof je eroverheen kon lopen. Hij gooide een steen om zich ervan te overtuigen dat het water niet bevroren was.

Rawlins' ogen dwaalden van de weggolvende rimpelingen naar de boot die op zo'n vierhonderd meter van de oever voor anker lag. Hij herkende de opvallende turkooizen kleur van de romp onmiddellijk. Hij was op zijn journalistieke reizen vaker schepen van deze kleur tegengekomen. Zelfs zonder de grote zwarte letters NUMA die op de romp stonden, had hij geweten dat het een schip van de National Underwater en Marine Agency was. Hij vroeg zich af wat de NUMA op deze zo ver van de zee gelegen plek te zoeken had.

Hier zat beslist een interessant verhaal in, maar dat zou nog even moeten wachten. Thurston riep hem. Gehuld in een stofwolk kwam er een aftandse Citroen 2CV op de helikopter afgesneld. Het minuscule autootje kwam met piepende banden bij de heli tot stilstand, waarna vanachter het stuur een bergtrolachtige vent zich als een kuiken uit de metalen schil van dit mislukte ei wrong. Het was een kleine man met een donker, verweerd gezicht, een zwarte baard en lange haren.

De man nam Thurscons hand in een krachtige, zwengelende greep. 'Wat schitterend dat u terug bent, monsieur le professeur. En dan bent u de journalist monsieur Rawlins. Ik ben Bernard LeBlanc. Welkom.'

'Dank u, dr. LeBlanc,' zei Rawlins. 'Ik heb me zeer verheugd op dit bezoek. Ik ben heel benieuwd naar het opmerkelijke werk dat u hier doet.'

'Komt u dan maar mee,' zei LeBlanc, terwijl hij de plunjezak van de reporter oppakte. 'Fifi staat al klaar.'

'Fifi?' Rawlins keek om zich heen alsof hij een danseres van de Folies Bergères verwachtte te zien.

Thurston wees met een oneerbiedig gebaar van zijn duim naar de Citroen. 'Fifi is de auto van Bernie.'

'En waarom zou ik mijn auto geen vrouwennaam mogen geven?' zei LeBlanc op een gespeeld verongelijkte toon. 'Ze is trouw en werkt hard. En is bovendien heel mooi op haar manier.'

'Ik vind het prima,' zei Rawlins. Hij volgde LeBlanc naar de Citroen en nam plaats op de achterbank. De dozen met spullen werden op de imperiaal vastgemaakt. Nadat ook de andere twee waren ingestapt, stuurde LeBlanc Fifi naar de voet van de berg aan de rechterkant van de gletsjer. Terwijl de auto aan een klim over een zandweg begon, steeg de helikopter op, won boven het meer snel aan hoogte en verdween achter de hoge bergkam.

'U weet ongeveer waar we mee bezig zijn in ons subglaciaal laboratorium, monsieur Rawlins?' vroeg LeBlanc over zijn schouder.

'Noem me maar Deke, als u wilt. Ik heb alle informatie gelezen. Ik weet dat uw complex hier ongeveer overeenkomt met dat bij de Svartisengletsjer in Noorwegen.'

'Klopt,' reageerde Thurston ongevraagd. 'Het Svartisenlaboratorium bevindt zich ruim tweehonderd meter onder het ijs, wij bijna tweehonderdvijftig. Bij beide gletsjers wordt het smeltwater naar een turbine geleid voor de productie van waterkrachtenergie. Bij het boren van de waterbuizen hebben de bouwers voor de huisvesting van ons laboratorium een extra tunnel geboord.'

De auto was een bos van dwergdennen ingereden. LeBlanc volgde de smalle weg met een ogenschijnlijk roekeloze nonchalance. De wielen scheerden herhaaldelijk rakelings langs de rand van steile afgronden. Toen de klim steiler werd, begon de bescheiden motor van de Citroen te loeien.

'Fifi laat nu toch wel merken dat ze op leeftijd is, hè,' zei Thurston.

'Haar hart, dat is wat voor mij telt,' antwoordde LeBlanc. Desondanks kwamen ze nog maar met een slakkengangetje vooruit toen ze het einde van de weg bereikten. Ze stapten uit en LeBlanc gaf hun allebei een rugzakframe en hing er ook zelf een om. Vervolgens bonden ze de dozen aan de frames.

Thurston verontschuldigde zich. 'Sorry dat ik u als sherpa gebruik. Alle voorraden voor de drie weken die we hier doorbrengen, zijn al eerder overgevlogen, maar de fromage en vin zijn sneller opgeraakt dan we hadden voorzien en we hebben uw komst aangegrepen om de voorraden nog wat aan te vullen.'

'Geen probleem,' zei Rawlins met een opgewekte grijns, terwijl hij het gewicht zo verdeelde dat zijn schouders het minst te verduren hadden. 'Voordat ik broodschrijver werd, heb ik in New Hampshire als pakezel voorraden naar de berghutten in de White Mountains gesjouwd.'

LeBlanc ging hen voor over een pad dat over een afstand van zo'n honderd meter tussen kwijnende dennetjes omhoogliep. Boven de boomgrens veranderde de bodem in kale stukken rots, waarop ter aanduiding van het pad met een spuitbus gele punten waren gespoten. Al snel werd het pad steiler en gladder waar het gesteente door de eeuwenlange inwerking van het ijs was gepolijst. Door het langssijpelende water waren de stenen spekglad en bloedlink om over te lopen. Zo nu en dan passeerden ze met natte sneeuw gevulde spleten.

De verslaggever liep te puffen van de inspanning en de hoogte. Hij slaakte een zucht van opluchting toen ze eindelijk stilhielden op een richel onder aan een zwarte rotswand die vrijwel loodrecht omhoogging. Ze bevonden zich op bijna zeshonderd meter boven het meer dat in de stralen van de namiddagzon glinsterde. De gletsjer lag buiten zicht achter een steile rand, maar Rawlins voelde de ijzige koude die hij uitstraalde. Het was alsof iemand de deur van een diepvriezer open had laten staan.

Thurston wees naar een ronde opening in een betonnen blok aan de voet van de verticale rotswand. 'Welkom in het Ijspaleis.'

'Het lijkt wel een duiker van een afvoersysteem,' zei Rawlins.

Thurston lachte, terwijl hij zich bukte en met ingetrokken hoofd een metalen buis met een doorsnede van ongeveer anderhalve meter instapte. De anderen volgde hem, gedwongen door de bagage op hun rug, half kruipend. De doorgang was een meter of dertig lang en kwam uit op een schaars verlichte tunnel. De vochtige, glanzend oranje wanden van metamorf gesteente werden doorsneden door zwarte lagen van donkerder mineralen.

Rawlins keek verbaasd om zich heen. 'Hier kun je met een vrachtwagen doorheen.'

'Dan heb je nog ruimte over ook. Het is hier negen meter hoog en negen meter breed,' zei Thurston.

'Jammer dat je Fifi niet door die duiker kunt wringen,' reageerde Rawlins.

'Dat hebben we overwogen. Bij de centrale is een ingang die groot genoeg is voor een auto, maar Bernie is bang dat ze in deze tunnels te snel verslijt.'

'Fifi heeft een nogal broos gestel,' zei LeBlanc enigszins verongelijkt.

De Fransman opende een kunststof opbergkast die tegen de muur stond. Hij deelde rubber laarzen rond en bouwhelmen met een mijnwerkerslamp erop.

Enkele minuten later liepen ze de tunnel verder in. Het sloffende geluid van hun laarzen weerkaatste door de holle gang. Onder het lopen tuurde Rawlins in de duisternis buiten het bereik van het schijnsel van zijn hoofdlamp. 'Dit is niet bepaald de Great White Way.'

'Het energiebedrijf heeft de verlichting direct bij het boren aangelegd. Sindsdien hebben ze de kapotte peertjes niet meer vervangen.'

'Het is u waarschijnlijk wel vaker gevraagd, maar hoe komt het dat u glaciologie bent gaan studeren?' vroeg Rawlins.

'Die vraag is me inderdaad vaker gesteld. Men denkt dat glaciologen een beetje dwaze mensen zijn. We bestuderen enorme, oude en heel traag bewegende ijsmassa's die er eeuwen over doen om ergens te komen. Niet echt een vak voor een volwassen vent, hè, Bernie?'

'Misschien niet, maar ik heb in de Yukon een keer een leuk Eskimomeisje ontmoet.'

'Dat is echte glaciologentaal,' zei Thurston. 'We hebben een liefde voor schoonheid en een sterk verlangen om in de buitenlucht te zijn gemeen. Veel van onze collega's hebben hun roeping ontdekt toen ze voor het eerst zo'n allesoverweldigende ijsvlakte zagen.' Hij gebaarde naar de wanden van de tunnel om hen heen. 'Dus het is de ironie ten top dat we hier ver van het daglicht als een stelletje mollen weken achtereen onder de gletsjer zitten.'

'Moet je zien wat dat met mij heeft gedaan,' zei LeBlanc. 'Een constante temperatuur van anderhalve graad Celsius en een vochtigheidsgraad van honderd procent. Ik was lang en blond, maar nu ben ik tot een harig beest verschrompeld.'

'Jij bent al zo lang als ik je ken een klein harig beest,' reageerde Thurston. 'We zitten hier steeds voor een periode van drie weken en ik geef toe dat we hier een beetje molachtig leven. Maar zelfs Bernie zal het met me eens zijn dat we geluk hebben. De meeste glaciologen bestuderen een gletsjer alleen van bovenaf. We kunnen er zo naar toe lopen en hem onder zijn buik kietelen.'

'Wat voor experimenten doet u hier precies?' vroeg Rawlins.

'We bestuderen de voortgang van de gletsjer over een periode van drie jaar en de inwerking van het ijs op het gesteente waar het overheen glijdt. Ik hoop dat u daar iets spannends van kunt maken in uw artikel.'

'Dat lijkt me niet zo moeilijk. Met alle aandacht voor de opwarming van de aarde is glaciologie een actueel onderwerp geworden.'

'Dat merk ik. En dat is hoog tijd ook. Gletsjers zijn sterk afhankelijk van het klimaat, waardoor ze ons tot op enkele graden nauwkeurig kunnen vertellen wat duizenden jaren geleden de temperatuur op aarde is geweest. Bovendien kunnen ze de aanzet tot klimaatveranderingen vormen. Aha, we zijn er, Club Dormeur.'

Vier kleine, op stacaravans gelijkende gebouwtjes stonden met de uiteinden tegen elkaar aan in een in de zijwand uitgehakte nis.

Thurston opende de deur van de eerste container. 'Voorzien van alle comfort,' zei hij. 'Vier slaapkamers met plaats voor acht onderzoekers, een keuken en een badcel met een douche. Normaal heb ik hier nog een geoloog en andere wetenschappers, maar nu is er alleen de kernbemanning, bestaande uit Bernie, een jeugdige assistentonderzoeker van de universiteit van Uppsala en ikzelf. Jullie kunnen de dozen hier neerzetten. We zijn hier op ongeveer een halfuur lopen van het lab. Ik zal de jongens in het observatorium even laten weten dat we terug zijn.'

Hij pakte een telefoon van de muur en sprak een paar woorden. De glimlach op zijn gezicht veranderde in een zorgelijke trek.

'Zeg dat nog eens.' Hij luisterde gespannen. 'Oké. We komen eraan.'

'Is er iets aan de hand, professor?' vroeg LeBlanc. Thurston fronste zijn voorhoofd. 'Dat was mijn onderzoeksassistent. Onvoorstelbaar!'

'Qu'est ce que c'est?' reageerde LeBlanc.

Thurston leek van verbazing met stomheid geslagen. 'Hij zegt dat ze een bevroren man in het ijs hebben gevonden.'
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Als een dwaallicht boven een moeras in Georgia streek de mat stralende bol zestig meter onder het oppervlak van Lac du Dormeur in het ijskoude water dat voor een mens zonder bescherming dodelijk zou zijn, over de steenachtige bodem van het gletsjermeer. Ondanks de vijandige omgeving waren de man en de vrouw die naast elkaar in de doorzichtige plexiglazen cabine zaten, zo ontspannen alsof ze onderuitgezakt op een tweezitsbankje lagen.

De man was forsgebouwd en had schouders als een dubbele stormram. Door de herhaaldelijke blootstelling aan zeelucht en zonlicht had hij een bruingebrand, verweerd gezicht dat er in het zachte oranje schijnsel van het instrumentenpaneel vaal uitzag, evenals het bleke, vroegtijdig grijzende haar, waar een haast platina-achtige glans overheen lag. Met zijn scherpe profiel en indringende oogopslag had Kurt Austin het gezicht van een Romeinse soldaat op een overwinningszuil. Maar de hardheid die in de gebruinde gelaatstrekken verborgen lag, werd afgezwakt door een innemende glimlach en de indringende, koraalblauwe, opgewekt glinsterende ogen.

Austin was de leider van de Speciale Eenheid van de NUMA, die door de voormalige directeur van de NUMA en tegenwoordig vice-president van de Verenigde Staten, admiraal James Sandecker, was opgericht voor onderwatermissies, die veelal in het geheim en zelfs buiten medeweten van de officiële overheidsinstanties werden uitgevoerd. Als ervaren scheepswerktuigkundige was Austin van de CIA, waar hij voor een onbekende afdeling gespecialiseerd in het onder water vergaren van inlichtingen werkte, naar de NUMA overgestapt.

Na zijn komst bij de NUMA had Austin een team deskundigen om zich heen geformeerd met onder anderen Joe Zavala, een briljant werktuigkundig ingenieur gespecialiseerd in onderwatervoertuigen; Paul Trout, marien geoloog; en de vrouw van Trout, Gamay Morgan-Trout, een uitzonderlijk ervaren duiker die na een studie in de zeevaartarcheologie als marien biologe was afgestudeerd. Samen hadden ze al vele malen met succes de merkwaardigste mysteries op en onder de wereldzeeën opgelost.

Niet alle onderzoeken waaraan Austin werkte, waren even gevaarlijk. Sommige, zoals deze nieuwe opdracht, waren uiterst plezierig en deden alle klappen, blauwe plekken en littekens die hij bij vorige gelegenheden had opgelopen ruimschoots vergeten. Hoewel hij zijn vrouwelijke metgezel pas een paar dagen geleden had leren kennen, was hij diep onder de indruk van haar geraakt. Skye Labelle was achter in de dertig. Ze had een olijfkleurige huid en schalkse, paarsblauwe ogen die vanonder de rand van haar wollen muts sprankelden. Ze had heel donkerbruine haren, tegen het zwart aan. Haar mond was te breed om hem klassiek te kunnen noemen, maar ze had volle en sensuele lippen. Ze had een mooi lichaam, maar zou er het omslag van Sports Illustrated nooit mee halen. Ze had een lage, koele stem en als ze sprak, was al snel duidelijk dat ze ad rem en intelligent was.

Hoewel ze eerder opvallend dan mooi was, vond Austin haar één van de aantrekkelijkste vrouwen die hij ooit had ontmoet. Ze deed hem denken aan het portret van een jonge gravin met ravenzwart haar dat hij in het Louvre had zien hangen. Austin had de schilder bewonderd om het raffinement waarmee hij passie en een ongegeneerde openheid in haar strakke blik had weten te leggen. De vrouw op het schilderij had iets ondeugends in haar ogen, alsof ze haar vorstelijke opsmuk van zich af wilde werpen om blootsvoets door een weiland te rennen. Hij herinnerde zich dat hij toen had gedacht dat hij haar in levenden lijve had willen ontmoeten. En nu, zo leek het, was dat gebeurd.

'Geloof jij in reïncarnatie?' vroeg Austin terugdenkend aan het schilderij.

Skye knipperde verrast met haar ogen. Ze hadden het de hele tijd over glaciale geologie gehad.

'Dat weet ik niet. Waarom vraag je dat?' Ze sprak Amerikaans Engels met een licht Frans accent.

'Nergens om.' Austin zweeg even. 'Ik wil je iets anders, iets persoonlijks vragen.'

Ze keek hem aandachtig aan. 'Ik geloof dat ik het weet. Je bent benieuwd waar mijn naam vandaan komt.'

'Skye Labelle, die naam had ik nooit eerder gehoord.'

'Sommige mensen denken dat ik naar een stripteasedanseres uit Las Vegas ben vernoemd.'

. Austin grinnikte. 'Het lijkt me waarschijnlijker dat iemand in je familie nogal poëtisch was aangelegd.'

'Mijn ouders zijn hartstikke mesjokke,' zei ze met haar ogen rollend. 'Mijn vader werd als diplomaat naar de VS gestuurd. Op een dag is hij naar het luchtballonnenfestival van Albuquerque gegaan en sindsdien is hij een fanatieke ballonvaarder. Mijn oudere broer heet Thaddeus naar de beroemde luchtvaarder Thaddeus Lowe. Mijn Amerikaanse moeder is kunstenares met een nogal vrije geest waardoor ze het idee achter mijn naam fantastisch vond. Vader beweert dat hij me naar de kleur van mijn ogen heeft genoemd, maar iedereen weet dat de ogen van baby's vlak na de geboorte neutraal van kleur zijn. Het maakt mij niet uit. Ik vind het wel een mooie naam.'

'Beautiful Sky, mooier kun je het niet verzinnen.'

'Merci. En bedankt ook voor dit allemaal!' Ze keek om zich heen in de luchtbel en klapte kinderlijk enthousiast in haar handen. 'Dit is echt gaaf! Ik heb nooit durven dromen dat ik als archeologe ooit nog eens in een grote luchtbel onder water zou zitten.'

'Dit is spannender dan het oppoetsen van een middeleeuws harnas in een stoffig museum.'

Skye schoot in een warme, hartelijke lach. 'Ik kom niet zo vaak in musea, alleen als ik een expositie moet inrichten. De laatste tijd werk ik regelmatig voor bedrijven om mijn onderzoekswerk te kunnen bekostigen.'

Austin trok een wenkbrauw op. 'Het idee dat Microsoft of General Motors een deskundige in wapens en wapenrustingen inhuren geeft me wel te denken, eerlijk gezegd.'

'Duidelijk toch? Om te overleven moet een bedrijf zich verdedigen door de concurrentie te doden of te verwonden. Overdrachtelijk gesproken.'

'De enige echte doe-de-concurrent-de-das-om-strategie,' zei Austin.

'Niet slecht. Dat gebruik ik bij mijn eerstvolgende presentatie.'

'Hoe krijg je een groep managers zover dat ze bloed ruiken? Overdrachtelijk gesproken natuurlijk.'

'De smaak van bloed hebben ze al te pakken. Ik stimuleer ze "buiten de eigen pot" te denken. Ik vraag hun te doen alsof ze wapens voor strijdende partijen moeten inkopen. De oude wapenmakers moesten metaalbewerkers en technici zijn. Velen waren kunstenaar, zoals Leonardo, die ook oorlogsmachines ontwierp. De wapens en strategieën veranderden voortdurend en de lieden die de legers van wapens voorzagen moesten zich snel aan de nieuwe omstandigheden aanpassen.'

'Het leven van hun klanten hing er rechtstreeks vanaf.'

'Precies. Zo laat ik de ene groep bijvoorbeeld een belegeringstoestel ontwerpen, terwijl de andere dan iets moet verzinnen om zich ertegen te verdedigen. Of ik geef de ene partij pijlen die ijzer doorboren, en dan moet de andere groep een wapenrusting maken die daar tegen bestand is. Vervolgens ruilen de groepen van positie. Zo leren ze hun natuurlijke intelligentie te gebruiken zonder dat ze zich daarbij op computers en dergelijke kunnen verlaten.'

'Je moet je diensten ook eens aan de NUMA aanbieden. Leren hoe je met een katapult gaten in drie meter dikke muren schiet lijkt me veel leuker dan het turen naar begrotingsstatistieken.'

Er verscheen een sluwe glimlach om Skyes lippen. 'Ach, weet je, de meeste managers zijn mannen.'

'Mannen en speelgoed. Succes verzekerd.'

'Ik geef toe dat ik inspeel op het kind in mijn cliënten, maar mijn sessies zijn immens populair en heel lucratief. En zo kan ik aan projecten werken die ik waarschijnlijk niet alleen van mijn salaris van de Sorbonne had kunnen doen.'

'Projecten zoals deze over de oude handelsroutes?'

Ze knikte. 'Het zou een regelrechte sensatie zijn als ik kan bewijzen dat tin en andere goederen over land via de Amberroute door de Alpen naar de Adriatische Zee werden vervoerd, waar ze door Fenicische en Minoïsche schepen naar de oostelijke grenzen van het Middellandse-Zeegebied werden gebracht. En dat die handel beide kanten opging.'

'De logistiek van jouw theoretische route is dan wel heel ingewikkeld geweest.'

'Je bent geniaal! Dat is precies mijn punt!'

'Bedankt voor het compliment, maar ik denk daarbij gewoon aan mijn eigen ervaring met het verplaatsen van mensen en materieel.'

'Dan weet je hoe lastig zoiets kan zijn. De bewoners langs de landroute, zoals de Kelten en de Etrusken, moesten er met behulp van handelsovereenkomsten toe worden gebracht dat ze meewerkten aan het vervoer van goederen. Ik denk dat de handel toen veel omvangrijker was dan mijn collega's aannemen. En dat leidt tot een vergaande en fascinerende verandering van onze kijk op oude beschavingen. Het ging in die tijd helemaal niet alleen maar om oorlogen; al heel lang voor de EU of de NAFTA kende men het belang van vreedzame allianties. En dat wil ik bewijzen.'

'Een vroege globalisering? Een ambitieus streven. Ik wens je veel succes.'

'Dat zal ik nodig hebben. Maar als het me lukt dan heb ik dat mede aan jou en de NUMA te danken. Jouw organisatie heeft me op een ongelooflijke manier gesteund door me het onderzoeksschip en de apparatuur ter beschikking te stellen.'

'Het mes snijdt aan twee kanten. Jouw project biedt de NUMA de mogelijkheid een nieuw schip in binnenwateren te testen en te kijken hoe dit onderwatervoertuig in de praktijk functioneert.'

Ze maakte een zwaaibeweging met haar hand. 'Dit is grandioos hier. Met een fles champagne en gerookte zalm is het helemaal perfect.'

Austin boog opzij en overhandigde zijn metgezellin een kleine plastic koeltas. 'Daarmee kan ik je niet van dienst zijn, maar wat dacht je van een broodje jambon et fromage

'Ham en kaas stond tweede op mijn lijstje.' Ze ritste de koeltas open, diepte er een broodje uit op, gaf het aan Austin en nam er ook zelf een.

Austin bracht het onderwatervoertuig met een lichte schommeling tot stilstand.Terwijl hij genietend van de knapperige baguette en de romige camembert zijn lunch verorberde, bestudeerde hij een kaart van het meer.

'We bevinden ons hier, bij een rotsrichel die ruwweg evenwijdig aan de oever loopt,' zei hij met zijn vinger een kronkellijn volgend. 'Het kan dat dit eeuwen geleden boven water heeft gelegen.'

'Dat komt overeen met mijn bevindingen. Een deel van de Amberroute liep langs de oever van Lac du Dormeur. Toen het water steeg zochten de kooplieden een andere route. Als we hier iets vinden is het heel erg oud.'

'Waar zoeken we precies naar?'

'Dat weet ik pas als ik het zie.'

'Geen punt.'

'Je bent veel te goed van vertrouwen. Ik zal wat duidelijker zijn. De wagens die de Amber-route volgden, hadden plaatsen nodig waar ze konden overnachten. Ik zoek naar ruïnes van herbergen of nederzettingen die rond zo'n stopplaats ontstonden. Daar hoop ik dan wapens te vinden die het hele handelsverhaal bevestigen.'

Ze spoelden hun lunch weg met een flesje Evian-mineraalwater, waarna Austin zijn vingers over het bedieningspaneel liet gaan. De elektrische, door middel van accu's gevoede motoren sloegen zoemend aan en voortbewogen door de beide zijdelings aan de onderkant van de duikschotel bevestigde stuwraketten vervolgden ze hun zoektocht.

De SEAmagine SEAmobile was vierenhalve meter lang, dat is zo ongeveer de lengte van een gemiddelde Boston whaler-motorboot, en nauwelijks twee meter breed, maar met dit toestel konden twee mensen in één ruimte urenlang tot een diepte van ruim 450 meter onder water blijven. Het voertuig had een actieradius van twaalf zeemijlen en een maximumsnelheid van tweeënhalve knoop. In tegenstelling tot de meeste duiktoestellen, die als ze aan de oppervlakte opduiken als een kurk op en neer springen, was de SEAmobile op dezelfde manier als een boot bestuurbaar. Hij lag hoog op het water als hij aan de oppervlakte voer, waarbij de bestuurder vrij zicht had en zo het toestel naar de gewenste duiklocatie of een duikplatform kon manoeuvreren.

De SEAmobile zag eruit alsof het van reserveonderdelen van een onderwaterlaboratorium was gebouwd. De kristalheldere koepel rond de cockpit had een doorsnede van 137 cm en stond op twee cilindervormige drijvers ter grootte van de hoofdbuis van de waterleiding. Twee D-vormige metalen frames flankeerden de bol.

Het voertuig was zo gebouwd dat het onder alle omstandigheden de opwaartse druk weerstond en de neiging om naar de oppervlakte te stijgen werd tegengegaan door een achter op de bol gemonteerde verticale stuwraket. Omdat de SEAmobile zowel onder als boven de waterspiegel altijd in een rechte positie lag, hoefde de bestuurder het toestel niet handmatig met hendels horizontaal te houden.

Met behulp van akoestische Doppler-navigatieapparatuur stuurde Austin het voertuig langs een onderwaterhelling, een brede richel die geleidelijk naar grotere diepten afliep. Volgens een basiszoekpatroon voer Austin steeds in evenwijdige banen heen en weer alsof hij een grasveld aan het maaien was. De vier halogeenlampen van de duikschotel waren op de bodem gericht waarvan de contouren door het oprukken en weer terugtrekken van gletsjers was gevormd.

Zo gleden ze gedurende twee uur heen en weer en Austin begon wazige plekken voor zijn ogen te zien door het voortdurende staren naar het monotone grijze onderwaterlandschap. Skye was nog steeds overweldigd door het unieke schouwspel dat zich voor haar afspeelde. Ze zat met een hand onder haar kin voorovergeleund en bestudeerde iedere vierkante centimeter van de bodem. Uiteindelijk werd haar volharding beloond.

'Daar!' Ze priemde met haar wijsvinger naar voren.

Austin minderde vaart en ontdekte een vage vorm nog net binnen het schijnsel van de lampen, waarop hij het toestel in die richting manoeuvreerde. Het voorwerp lag op zijn kant en leek een massief stenen blok van zo'n drieënhalve meter lang en half zo breed. Door de in het steen gebeitelde versiering langs de randen was het duidelijk dat dit niet zomaar een natuurlijke kei was. Eromheen waren nog meer monolieten zichtbaar, waarvan sommige rechtop stonden en in enkele gevallen lagen daar weer langwerpige stenen horizontaal bovenop, die zo de Griekse letter pi vormden.

'Het lijkt wel of we de verkeerde richting zijn opgegaan en nu bij Stonehenge zijn aangekomen,' zei Austin.

'Dit zijn grafmonumenten,' reageerde Skye. 'De poorten markeren de weg naar een tombe voor de begrafenisstoet.'

Austin gaf iets meer gas, waarop de duikschotel langs zes identieke poorten gleed die steeds een meter of tien van elkaar af stonden. Aan de zijkanten van de poorten steeg de bodem en vormde zo een ondiep dal. De natuurlijke hellingen waren met behulp van door mensenhand uitgehakte steenblokken tot hoge cyclopische wanden gemaakt.

Deze smalle kloof liep dood tegen een vrijwel loodrechte muur. In deze muur was een rechthoekige opening uitgehakt die eruitzag als de deur van een olifantenverblijf. De bovenkant van de opening bestond uit een latei van negen meter breed en boven deze enorme steen zat nog een kleiner, driehoekig gat.

'Ongelooflijk,' zei Skye haast fluisterend. 'Dit is een tholos.'

'Heb je dit weleens eerder gezien?'

'Dit is een koepelgraf. Die vind je ook in Mycene, de Schatkamer van Atreus bijvoorbeeld.'

'Mycene, dat is toch in Griekenland?'

'Ja, maar dit ontwerp is ouder. Deze graven stammen uit 2200 vóór Christus. Op Kreta en andere plaatsen in het Egeïsche Zeegebied werden ze gebruikt als gemeenschappelijk graf. Kurt, weet je wat dat betekent?' Haar stem trilde van opwinding. 'Dat er tussen het Egeïsche Zeegebied en Europa al veel vroeger handelsbetrekkingen bestonden dan ook maar iemand had durven dromen. Ik heb er alles voor over om die tombe van dichtbij te bekijken.'

'Mijn vaste prijs voor een rondleiding in een onderwatertombe is dat we samen een keertje uit eten gaan.'

'Kan dat? Kunnen we daar naar binnen?'

'Waarom niet? We hebben aan beide kanten en boven ons ruimte genoeg. Als we het heel langzaam doen...'

'Wat nou langzaam! Dépêche-toi. Vite, vite!

Austin lachte en stuurde de duikschotel naar de duistere opening. Hij was net zo nieuwsgierig als Skye, maar hij manoeuvreerde heel voorzichtig. Juist toen het schijnsel van de lampen tot het interieur begon door te dringen, klonk er een stem uit de radio-ontvanger.

'Kurt, hier support. Meld je alsjeblieft.'

De woorden kregen door de onderwatertransmissie een metaalachtige vibrato, maar Austin herkende de stem van de kapitein van het NUMA-schip.

Hij bracht de duikschotel met een schommeling tot stilstand en pakte de microfoon. 'Hier SEAmobile. Hoort u mij?'

'U klinkt vrij zacht en gestoord, maar ik versta u. Zeg mevrouw Labelle dat François haar wil spreken.'

François Balduc was een Franse waarnemer die de NUMA als geste jegens de Franse regering aan boord had uitgenodigd. Hij was een vriendelijke ambtenaar van middelbare leeftijd die zich behalve met het avondeten verder nergens mee bemoeide. In de keuken assisteerde hij de kok bij het bereiden van de meest feestelijke gerechten. Austin gaf de microfoon aan Skye.

Er volgde een felle discussie in het Frans die eindigde toen Skye de microfoon teruggaf.

'Merde! zei ze fronsend. 'We moeten omhoog.'

'Waarom? We hebben nog lucht en brandstof genoeg.'

'Frangois heeft een telefoontje gekregen van een hoge piet binnen de Franse overheid. Ze hebben me onmiddellijk nodig om een gevonden artefact te identificeren.'

'Dat klinkt niet erg urgent. Kan dat niet wachten?'

'Wat mij betreft tot Napoleon uit ballingschap terugkeert,' antwoordde ze met een zucht, 'maar de regering subsidieert een deel van mijn onderzoek hier, dus ben ik oproepbaar als het ware. Het spijt me.'

Austin tuurde met half toegeknepen ogen naar de opening. 'Deze tombe ligt hier waarschijnlijk al duizenden jaren ongestoord. Die loopt niet zo gauw weg.'

Skye knikte bevestigend, maar duidelijk niet van harte.

Ze keken nog even verlangend naar de geheimzinnige doorgang tot Austin met een krappe U-bocht omdraaide. Zodra ze de kloof uit waren, pakte hij de hendel van de verticale stuwraket, waarop de minisub omhoogschoot.

Enkele ogenblikken later plopte de cockpitkoepel vlak bij de catamaran van de NUMA aan de oppervlakte tevoorschijn. Austin stuurde het toestel naar de achterkant van het schip, waar hij tussen de beide drijvers tot boven een onder de waterspiegel gelegen platform voer. Nadat er een hek was opengegaan werd het hele platform met de duikschotel door een lier aan dek getakeld.

François stond hen met een gespannen trek op zijn normaal uitgestreken gezicht op te wachten. 'Het spijt me dat ik je werk moet onderbreken, mademoiselle Skye. De cochon die me belde was heel beslist.'

Ze kneep hem zachtjes in zijn wang. 'Geeft niet, François, het is jouw schuld niet. Vertel maar wat ze van me willen.'

Hij gebaarde naar de bergen. 'Daar moet je naartoe.'

'De gletsjer!? Weet je dat zeker?'

Hij knikte heftig. 'Ja, ja, zo reageerde ik ook. Ze waren heel duidelijk in het feit dat ze jouw expertise nodig hebben. Ze hebben daar iets in het ijs gevonden. Meer weet ik niet. Er ligt een boot voor je klaar.'

Skye draaide zich met een bezorgde blik in haar ogen om naar Austin. Hij begreep wat ze wilde zeggen. 'Maak je geen zorgen. Ik wacht wel op je voordat ik weer naar de tombe duik.'

Ze viel Austin dankbaar om zijn hals en zoende hem op beide wangen.

'Merci, Kurt. Dat vind ik echt tof van je.' Ze keek hem aan met een warme glimlach waar de vonkjes van pure verleiding nog net niet afspatten. 'Op de linkeroever weet ik een heel leuke, knusse bistro. Daar krijg je waar voor je geld.' Ze lachte om zijn niet-begrijpende blik. 'Vertel me nou niet dat je die uitnodiging voor een etentje vergeten bent. Ik neem hem graag aan.'

Alvorens Austin kon antwoorden, klauterde Skye langs de ladder omlaag naar de wachtende motorboot, waarop de buitenboordmotor aansloeg en de sloep met een bocht naar de oever voer. Austin was een aantrekkelijke en charmante man, en hij had in de loop van zijn carrière heel wat fascinerende en mooie vrouwen ontmoet. Maar als hoofd van de Speciale Eenheid van de NUMA was hij dag en nacht in dienst. Hij was zelden thuis en het zich van hot naar her over de aardbol verplaatsende leven dat hij leidde was niet erg bevorderlijk voor een langdurige relatie. De meeste ontmoetingen waren veel te kort.

Austin had zich meteen al tot Skye aangetrokken gevoeld en als hij de signalen in haar ogen, glimlach en stem juist duidde, was dat gevoel wederzijds. Deze keer was het andersom, stelde hij grinnikend vast. Normaal gesproken was hij degene die er vandoor moest omdat de plicht riep, maar nu was hij door zijn object van romantische begeerte in de wachtkamer gezet. Hij keek naar de boot die de oever naderde en vroeg zich af wat voor artefact zoveel commotie kon veroorzaken. Hij had er haast spijt van dat hij Skye niet had aangeboden haar te vergezellen.

Een paar uur later zou hij God op zijn blote knieën danken dat hij niet met haar was meegegaan.
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LeBlanc stond Skye op het strand op te wachten en schatte onmiddellijk juist in dat haar humeur niet al te best was. Maar achter het onverzorgde uiterlijk van de Fransman ging een niet onaanzienlijke Gallische charme en gevoel voor humor schuil. Binnen enkele minuten nadat ze in de auto was gestapt, had de trolachtige man haar met zijn verhalen over zijn temperamentvolle Fifi al aan het lachen gekregen.

Skye zag dat de Citroen naar de zijkant van de ijsmassa reed en zei: 'Ik dacht dat we naar de gletsjer zouden gaan.'

'Niet naar de gletsjer, mademoiselle. We gaan er ónder. Mijn collega's en ik bestuderen de bewegingen van het ijs in een observatorium dat zich op ruim 240 meter onder Le Dormeur bevindt.'

'Dat wist ik niet,' reageerde Skye. 'Daar wil ik meer van weten.'

LeBlanc knikte en begon aan een lang verhaal over zijn werk in het observatorium. Terwijl ze aandachtig luisterde, verdreef haar wetenschappelijke belangstelling de scherpe kantjes van haar ergernis over het feit dat ze van het schip was weggeroepen.

'En waar bent u mee bezig daar op het meer?' vroeg LeBlanc toen hij was uitverteld. 'Op een dag kwamen we uit onze grot, et voila! Als bij toverslag lag dat schip daar opeens.'

'Ik ben archeologe verbonden aan de Sorbonne. De National Underwater and Marine Agency is zo vriendelijk geweest mij een schip voor mijn onderzoek ter beschikking te stellen. Daarmee zijn we via de rivier naar het Lac du Dormeur gevaren. Ik hoop in het meer restanten van handelsposten langs de oude Amberroute te vinden.'

'Fascinerend! Bent u al iets interessants tegengekomen?'

'Ja. Daarom wil ik ook dolgraag zo snel mogelijk weer terug. Kunt u me vertellen wat zo dringend is dat ik meteen moest komen?'

'We hebben een lijk in het ijs gevonden.'

'Een lijk?!'

'Het lichaam van een man, volgens ons.'

'Net als Ötzi?' vroeg ze, refererend aan het gemummificeerde lichaam van een neolithische jager dat een paar jaar eerder in de Alpen was gevonden.

LeBlanc schudde zijn hoofd. 'We denken dat deze pechvogel van recentere datum is. In eerste instantie dachten we dat het een alpinist was die in een spleet is gevallen.'

'Waarom denkt u dat nu niet meer?'

'Dat moet u zelf zien.'

'Hou me nu niet voor de gek, monsieur LeBlanc,' reageerde Skye gepikeerd. 'Mijn specialisme zijn oude wapens en wapenrustingen, geen oude lijken. Waarom word ik hier bijgehaald?'

'Het spijt me, mademoiselle, maar monsieur Renaud heeft ons gevraagd verder niets te zeggen.'

Skyes mond viel open van verbazing. 'Renaud? Van het Oudheidkundig Instituut?'

'Dat is hem helemaal, mademoiselle. Een paar uur nadat we de autoriteiten van onze ontdekking op de hoogte hadden gesteld, was hij al ter plaatse en heeft de leiding op zich genomen. Kent u hem?'

'O ja, of ik hem ken.' Ze verontschuldigde zich tegenover LeBlanc dat ze zo opvliegend had gereageerd en leunde met haar armen over haar borst achterover in haar stoel. Ik ken 'm maar al te goed, dacht ze.

Auguste Renaud was hoogleraar antropologie aan de Sorbonne. Hij gaf maar weinig colleges, tot groot genoegen van de studenten, die hem verafschuwden, en besteedde zijn energie voornamelijk aan lobbypraktijken. Hij had een netwerk van vriendjes om zich heen opgebouwd en had zich opgewerkt tot een plaats aan de top van het oudheidkundige wereldje, waar hij zijn invloed gebruikte om naar eigen goeddunken te belonen en te straffen. Hij had diverse projecten van Skye gedwarsboomd en haar laten merken dat haar kansen zouden stijgen wanneer ze het bed met hem zou induiken. Skye had hem laten weten dat ze nog liever met een kakkerlak tussen de lakens kroop.

LeBlanc parkeerde de Citroen en leidde Skye naar de tunnelingang. Hij klauterde door de duikerachtige doorgang en na een korte aarzeling volgde ze hem. LeBlanc voorzag ook Skye van een bouwhelm met hoofdlamp, waarna ze de tunnel inliepen. Vijf minuten later bereikten ze de woonruimtes. LeBlanc pakte een telefoon om de mensen in het lab te laten weten dat ze er aankwamen. Vervolgens begonnen ze aan de wandeling van een halfuur.

In de tunnel weerkaatste het geluid van hun voetstappen tegen de druipende wanden. Terwijl ze in de vochtige omgeving om zich heen keek, zei Skye: 'Het lijkt wel of we hier in een natte laars lopen.'

'De Champs-Elysées is het hier niet, nee. Maar het verkeer is hier een stuk rustiger dan in Parijs.'

Skye was onder de indruk van de constructie van het complex en terwijl ze steeds dieper de tunnel inliepen, bestookte ze hem met vragen over technische details. Op een gegeven moment bereikten ze een vierkante, betonnen uitsparing rond een stalen deur in de tunnelwand.

'Wat zit daar achter?' vroeg ze.

'Een tunnel die met de hydro-elektrische installatie is verbonden. Als de waterstroom door de tunnels in het begin van het jaar minder is, kunnen we de deur openzetten en door het laagstaande water wadend plekken dieper in het systeem bereiken. Maar in deze tijd van het jaar staat het water zo hoog dat we de deur dichthouden.'

'Kun je van hier naar de centrale komen?'

'Overal in de berg en onder de ijskap lopen tunnels, maar alleen de droge zijn begaanbaar. Door de overige stroomt het water naar de centrale. Er stroomt een hele rivier onder de gletsjer en die stroom kan behoorlijk krachtig zijn. Normaal werken we hier zo laat in het seizoen niet meer. Het smeltwater stroomt in de natuurlijke holtes tussen het ijs en het gesteente, waar het blijft staan en dat vertraagt ons onderzoek. Maar dit voorjaar nam ons werk meer tijd in beslag dan we hadden voorzien.'

'Hoe krijgt u voldoende zuurstof daar beneden?' vroeg Skye, terwijl ze de vochtige lucht opsnoof.

'Als we voorbij het laboratorium nog een kilometer of zo verder onder de gletsjer door zouden gaan, komen we uiteindelijk bij een grote opening aan de andere kant van de ijsmassa. Van die kant zijn de caravans en containers voor de bouw van het lab en de onderkomens hierheen gebracht. Het is een open verbinding als een soort mijningang. Daar komt frisse lucht door naar binnen.'

Skye rilde van de klamme kou. 'Ik bewonder uw doorzettingsvermogen. Dit is niet de plezierigste werkplek.'

LeBlancs hartelijke lach galmde door de tunnel. 'Het is hier hoogst onplezierig, vreselijk vervelend, en je bent hier voortdurend nat tot op het bot. In de drie weken dat we hier zijn, zoeken we een paar keer even de zon op, maar dan is het zo deprimerend dat je weer terug die grot in moet, dat we liever in het lab blijven, waar het droog is en goed verlicht. Er zijn computers, vacuümpompen voor het filteren van sedimenten en zelfs een vriesruimte waarin we ijsmonsters kunnen onderzoeken zonder dat ze smelten. Na een werkdag van achttien uur, nemen we een douche en gaan naar bed. Op die manier vliegt de tijd om. Hé, kijk eens, we zijn er bijna.'

Net als de woonverblijven stonden de caravans van het lab naast elkaar in een uitgehakte nis in de tunnelwand. Terwijl LeBlanc op de dichtstbijzijnde caravan afstapte, zwaaide de deur al open en stapte er een lange, magere gestalte naar buiten. Bij het zien van Renaud laaide Skyes sluimerende woede weer op. Hij had een driehoekig gezicht, breed vanboven met een scherp toelopende kin. Het gelaat werd gedomineerd door een grote neus en kleine, dicht bijeen staande ogen. Het weinige haar op zijn hoofd was vaal rood.

Renaud begroette Skye met dezelfde slappe, vochtige handdruk die de eerste keer dat ze hem ontmoette, al haar afkeer had gewekt.

'Goedemorgen, mademoiselle Labelle. Bedankt dat u naar deze klamme, duistere grot heeft willen komen.'

'Graag gedaan, professor Renaud.' Ze keek om zich heen naar de weinig aanlokkelijke omgeving. 'Hier zult u zich toch wel thuis voelen.'

Renaud negeerde de impliciete suggestie dat hij hier vanonder het gesteente tevoorschijn was gekropen en nam Skyes fraai gevormde lichaam van boven tot onder op alsof hij door haar dikke kleren heen kon kijken. 'Overal waar u en ik samen zijn voel ik me thuis.'

Skye onderdrukte haar neiging tot kokhalzen. 'Misschien kunt u me vertellen wat er zo belangrijk is dat u me van mijn werk heeft weggehaald.'

'Met alle plezier.' Hij wilde haar bij haar arm pakken, maar ze deed een stapje opzij en haakte haar arm door die van LeBlanc.

'Gaat u voor,' zei ze.

De glacioloog had de woordenstrijd met een olijke blik in zijn ogen gevolgd. Zijn mond verbreedde zich tot een tandenblikkerende grijns en arm in arm liepen hij en Skye naar een steile, ruwhouten trap, die naar een 3,5 m hoge en 3 m brede tunnel leidde.

Na ongeveer twintig stappen splitste de tunnel zich. LeBlanc liep met Skye de rechtergang in. Door een ondiepe, in de bodem uitgehakte goot stroomde water. Langs een van de wanden liep een zwarte, circa tien centimeter dikke rubberslang.

'Hogedrukleiding,' verklaarde LeBlanc. 'We vangen het wegstromende water op, verwarmen het en spuiten het op het ijs om het te laten smelten. Op de bodem van de gletsjer is het ijs als stopverf. We smelten het voortdurend, anders zou het met een halve tot één meter per dag weer aangroeien.'

'Dat is wel heel snel,' merkte Skye op.

'Zeker. Soms gaan we tot een meter of vijftig de gletsjer in en dan moeten we oppassen dat de boel achter ons niet weer dichtvriest.'

De tunnel kwam uit bij een met ijs bedekte helling van een kleine drie meter hoog. Via een ladder klauterden ze langs het glibberige gesteente omhoog tot ze in een ijsgrot kwamen waarin zich gemakkelijk meer dan tien mensen konden ophouden. De wanden en het plafond waren blauwachtig wit, op enkele plekken na waar zich door het schuiven van het ijs vuil had opgehoopt.

'We zijn hier op de bodem van de gletsjer,' zei LeBlanc. 'Boven ons bevindt zich uitsluitend een 240 meter dikke laag ijs. Dit is het smerigste deel van de ijsstroom. Hoe dieper je erin doordringt, hoe schoner het wordt. Ik moet nu weg om iets voor monsieur Renaud te doen.'

Skye bedankte hem, waarna haar aandacht werd getrokken door een man in een regenjas die het ijs aan de overzijde van de grot met heet water bespoot. Van het smeltende ijs stegen dampwolken waardoor het in de vochtige ruimte nog benauwder werd. De man draaide de hogedrukspuit dicht toen hij zag dat er bezoekers waren, en kwam met uitgestoken hand naar hen toe.

'Welkom in ons bescheiden observatorium, mademoiselle Labelle. Hopelijk was de tocht hier naartoe niet al te inspannend. Ik ben Hank Thurston. Ik ben een collega van Bernie. Dit is Craig Rossi, onze assistent van de universiteit van Uppsala,' zei hij, waarbij hij naar een man van net in de twintig gebaarde, 'en dat is Derek Rawlins die een artikel over ons werk schrijft voor het tijdschrift Outside.'

Terwijl Skye hen de hand schudde, liep Renaud langs de anderen naar de ijswand waar hij de vage contouren van een menselijke figuur in het ijs bestudeerde.

'Zoals je kunt zien, bevindt dit heerschap zich al enige tijd in bevroren toestand,' zei Renaud en terwijl hij een blik op Skye wierp, vervolgde hij: 'Net als sommige vrouwen die ik tegenkom.'

Niemand lachte om die grap. Skye kwam naast Renaud staan en streek met haar vingers langs de omtrek van de donkere vorm. De ledematen waren tot rare posities verwrongen.

'We hebben hem gevonden toen we de grot aan het uitbouwen waren,' legde Thurston uit.

'Hij lijkt meer op een tegen de voorruit geplet insect dan op een mens,' zei Skye.

'We mogen blij zijn dat er meer van hem over is dan een vettige veeg,' zei Thurston. 'Gezien de omstandigheden verkeert hij in tamelijk goede conditie. Het ijs op de bodem van een gletsjer wordt door de honderden tonnen zware druk tot moes geperst.'

Skye tuurde naar de vage vorm. 'Denkt u dat hij ooit op de gletsjer heeft gelegen?'

'Beslist,' zei Thurston. 'Bij dalgletsjers als Le Dormeur of een aantal andere hier in de Alpen dringt de vele sneeuw behoorlijk snel door het ijs.'

'Hoe lang duurt dat?'

'Volgens mij duurt het ongeveer honderd jaar totdat iets van de bovenlaag tot op de bodem van Le Dormeur is gezakt. Maar dat geldt alleen voor een voorwerp aan het begin van de gletsjer hoog in de bergen, waar het ijs zowel verticaal als horizontaal verschuift.'

'Dus dan kan het een alpinist zijn die in een spleet is gevallen?'

'Dat dachten wij aanvankelijk ook. Tot we hem iets beter bekeken.'

Skye boog haar hoofd tot vlak voor het ijs. Het lichaam was vrijwel volledig in donker leer gekleed, van zijn laarzen tot de Snoopy-achtige muts. Hier en daar staken plukken van de bontvoering naar buiten. Aan een riem hing een pistoolholster met het wapen er nog in.

Ze liet haar blik omhooggaan naar het gezicht. De gelaatstrekken waren onherkenbaar door het ijs, maar de huid leek donkerkoper-kleurig gelooid, alsof hij te lang in de zon had gelegen. De ogen gingen schuil achter een bril.

'Ongelooflijk,' fluisterde ze, waarna ze achteruit stapte en zich tot Renaud wendde. 'Maar wat heb ik hiermee te maken?'

Renaud glimlachte en liep naar een plastic opbergkist. Met een grommende zucht tilde hij er een stalen helm uit. 'Dit hebben ze naast het hoofd van de man gevonden.'

Skye nam de helm van hem over en bestudeerde met van concentratie samengeperste lippen het ingewikkelde figuur dat in de helm was gegraveerd. Het vizier had de vorm van een menselijk gezicht met een grote neus en een borstelige snor. In de bolling van het bovenstuk was een versiering gegraveerd met ineengestrengelde bloemen en mythische wezens, die zich als planeten rond een gestileerde driekoppige adelaar wentelden. De snavels van de drie koppen stonden als in een luide schreeuw wijdopen en in beide klauwen hield het dier een bundel pijlen en speren.

'In feite hebben we eerst de helm gevonden,' zei Thurston. 'Toen hebben we de pomp onmiddellijk afgezet en is het lijk gelukkig niet beschadigd.'

'Dat was heel slim van u,' zei Renaud. 'Een archeologische vindplaats is heel kwetsbaar, net als de plaats van een misdrijf.'

Skye prikte met haar vingers door een rafelig gat aan de rechterkant van de helm. 'Dit lijkt wel een kogelgat.'

'Een kogelgat!' riep Renaud smalend. 'Een speer of een pijl lijkt me meer voor de hand liggend.'

'Je ziet wel vaker testgaten of butsen in een pantser waar het op vuurwapens is getest,' zei Skye. 'Het gat is ongebruikelijk schoon. Dit staal is van uitzonderlijk hoge kwaliteit. Kijk maar, afgezien van wat krassen en deukjes is dit ding ondanks de druk van het ijs nauwelijks beschadigd. Hebt u er al een forensisch deskundige naar laten kijken?' vroeg ze.

'Die verwachten we morgen,' zei Renaud. 'We hebben geen specialist nodig om ons te vertellen dat die vent dood is. Maar wat kunt u over deze helm zeggen?'

'Ik kan hem niet thuisbrengen,' zei ze hoofdschuddend. 'De vorm op zich komt me wel bekend voor, maar deze afbeeldingen heb ik nooit eerder gezien. Ik moet kijken of ik ergens het merkteken van de wapenmaker kan vinden en die met mijn bestand vergelijken. Maar er zijn nogal wat tegenstrijdigheden.' Ze keek naar het lijk. 'De kleding en het wapen zijn zo te zien 20ste-eeuws. Van zijn uniform en bril leid ik af dat het een vlieger is. Maar waarom droeg hij dan zo'n ouderwetse helm?'

'Interessant, mademoiselle Labelle,' zei Renaud met een ongeduldige zucht, 'maar ik verwacht toch meer van u.' Hij nam de helm van haar over en legde hem terug in de kist, nadat hij er eerst een met klinknagels versterkt kluisje had uitgehaald. Hij hield de gehavende metalen kist als een baby in zijn armen. 'Dit lag bij het lijk. Aan de hand van de inhoud kunnen we deze persoon wellicht identificeren en afleiden hoe hij hier is gekomen. In de tussentijd,' zei hij tegen Thurston, 'zou ik het op prijs stellen als u het ijs rond het lijk wat verder wegsmelt, mogelijk vinden we nog andere identificeerbare voorwerpen. De verantwoordelijkheid neem ik volledig op me.'

Thurston keek hem sceptisch aan en haalde zijn schouders op. 'Dit is uw land,' zei hij en draaide de warmwaterspuit weer open. Hij smolt aan beide kanten van het lijk nog een paar centimeter ijs weg, maar vond verder niets. Even later gingen ze terug naar het lab om iets te eten en het koude lijf een beetje op te warmen, waarna ze naar de ijsgrot terugkeerden om hun werkzaamheden weer op te nemen. Toen Renaud zei dat hij in het lab bleef, had niemand daar bezwaar tegen.

Nadat Thurston een tijdje aan het verwijderen van het ijs had gewerkt, verscheen Renaud in de grot en vroeg in zijn handen klappend om aandacht. 'We moeten nu stoppen, want we hebben bezoek.'

In de tunnel galmden opgewonden stemmen. Even later stapte een drietal mannen met videoapparatuur en laptops de grot binnen. Afgezien van een lange man, die zich beleefd op de achtergrond hield, verdrongen ze zich luidruchtig voor het lijk en duwden elkaar opzij om de beste opnamen van het lijk te kunnen maken.

Skye greep Renaud bij zijn mouw en trok hem terzijde. 'Wat doen die journalisten hier?' vroeg ze.

Hij keek haar langs zijn lange neus aan. 'Die heb ik uitgenodigd. Er is een loting geweest en daar is uitgekomen dat zij deze belangrijke ontdekking mogen verslaan.'

'U weet nog niet eens wat hier is ontdekt,' zei ze en er klonk een onverholen minachting in haar stem door. 'En dan moest u ons er zonodig op wijzen dat de vindplaats kwetsbaar is.'

Met een handgebaar wuifde hij haar protest weg. 'Het is belangrijk dat de wereld weet wat voor bijzonders we hier hebben gevonden.' Renaud verhief zijn stem om de aandacht van de verslaggevers te trekken. 'Ik zal alle vragen over de mummie beantwoorden zodra we weer buiten de tombe zijn,' zei Renaud, terwijl hij hen voorging terug de tunnel in. Skye kookte van woede.

'Jeezusss!' zei Rawlins. 'Mummie. Tombe. Hij doet alsof hij het graf van farao Toet heeft gevonden.'

Nadat ze nog enkele opnamen hadden gemaakt, liepen de journalisten de grot uit en alleen de lange man bleef achter. Hij was bijna twee meter lang en had een ziekelijk bleek gezicht boven een gespierd lichaam dat bij zijn lengte paste. Hij had een fototoestel om zijn nek en over zijn schouder hing een grote canvas gereedschapstas. Hij nam het lijk nog een moment aandachtig op alvorens hij de anderen volgde.

'Ik heb gehoord wat je tegen Renaud hebt gezegd,' zei Thurston tegen Skye. 'De plek rond het lijk zal zo meteen weer bevriezen en dan wordt het waarschijnlijk niet aangetast.'

'Mooi. Laten we maar eens gaan kijken wat die idioot ondertussen uitspookt.'

Ze snelden de grot uit en daalden via de ladder en de houten trap naar de hoofdtunnel af. Renaud stond voor het lab en hield de kluis met beide handen boven zijn hoofd.

'Wat zit er in?' riep een van de journalisten.

'Dat weten we nog niet. Om de inhoud niet te beschadigen kunnen we hem pas in een daarvoor geschikte ruimte openmaken.'

Hij draaide zich op zijn hakken om opdat iedereen de kluis goed kon zien. Desondanks maakte de lange man met het fototoestel geen gebruik van deze gelegenheid om er foto's van te maken. In plaats daarvan wrong hij zich tussen zijn collega's door, waarbij hij hun gemompelde protesten negeerde, en stelde zich vlak voor Renaud op.

'Geef mij die kluis maar,' zei hij op een onbewogen toon, terwijl hij zijn grote handen uitstak.

Renaud keek hem geschrokken aan. Maar omdat hij dacht dat de man een grapje maakte, besloot hij het spelletje mee te spelen. Met een brede grijns klemde hij de kluis met beide armen stevig tegen zijn borst. 'Over mijn lijk,' zei hij.

'Ook goed,' zei de man zonder enige stemverheffing. 'Over uw lijk dan!'

Vanonder zijn jas trok hij een pistool tevoorschijn en gaf met de loop een stevige tik tegen Renauds knokkels. De uitdrukking op het gezicht van Renaud veranderde van olijk in stomme verbazing. Met zijn andere hand over de pijnlijke vingers wrijvend zakte hij op zijn knieën.

De man ving de kluis op voordat die de grond raakte. Vervolgens draaide hij zich om en zwaaide met zijn pistool naar de journalisten die achteruitdeinzend over elkaar heen duikelden, waarna hij met grote passen de tunnel inliep.

'Hou hem tegen!' riep Renaud, zich krommend van de pijn in zijn vingers.

'Er is hier toch een telefoon,' zei een van de verslaggevers.

Thurston pakte het toestel van de muur en hield het tegen zijn oor. 'Dood,' zei hij fronsend. 'Die is afgesneden. Bovendien is er toch niemand in de woonverblijven. We lopen naar de uitgang en zoeken daar hulp.'

Thurston en LeBlanc hielpen Renaud overeind. Ze verzorgden zijn hand met behulp van een EHBO-doos uit het lab, terwijl de journalisten over de identiteit van de lange man speculeerden. Niemand kende hem. Hij had zich met de juiste papieren aangemeld en daarop een plaats toegewezen gekregen in het watervliegtuig dat hen aan de oever van het meer had afgezet, waar LeBlanc hen vervolgens had opgepikt.

LeBlanc en Skye zeiden dat ze met Thurston zouden meegaan. De journalisten besloten te blijven, nadat Thurston hen had gewaarschuwd dat de man met het pistool hen wellicht ergens in de tunnel zou opwachten. Door hun hoofdlampen bijgelicht liepen ze in het halfduister enkele minuten stevig door. Daarna werden ze voorzichtiger en vertraagden ze hun pas, alsof ze bang waren dat de lange man onverhoeds uit het duister tevoorschijn zou springen. Ze luisterden naar voetstappen, maar het enige wat ze hoorden was het water dat van het plafond en de wanden droop.

Opeens klonk er ver weg in de tunnel een doffe knal, gevolgd door een dreunende aardschok. Vrijwel op hetzelfde moment joeg er een golf hete lucht door de tunnel. Ze sloegen tegen de grond en drukten hun gezicht beschermend tegen de natte bodem terwijl de drukgolf over hen heen raasde.

Toen het weer veilig leek, krabbelden ze overeind en wreven het vuil van hun gezicht. Hun oren suisden zo erg dat ze moesten schreeuwen om verstaanbaar te zijn.

'Wat was dat?' vroeg LeBlanc.

'Laten we gaan kijken.' Het ergste vrezend zette Thurston het op een rennen.

'Wacht!' riep Skye.

'Wat is er?' vroeg Thurston.

'Kijk maar naar je voeten.'

Ze zagen dat de schittering van het licht van hun hoofdlampen op de bodem van de tunnel bewoog.

'Water!' gilde Thurston.

De stroming kwam hen tegemoet.

Ze draaiden zich om en renden met het snel stijgende water op hun hielen dieper de tunnel in.
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Door zijn verrekijker had Austin gezien hoe Skye in een auto was gestapt, die vervolgens de helling was opgereden naar de zijkant van de gletsjer waar hij achter de bomen uit het zicht was verdwenen. Het was alsof de aarde haar had verzwolgen. Tegen de reling van het schip leunend had hij zijn blik over La Langue du Dormeur laten gaan. Met de gevlekte bovenlaag en de dreigende donkere toppen aan beide kanten deed de gletsjer aan foto's van het oppervlak van de planeet Pluto denken. Het ijs lag glinsterend in het zonlicht, maar dat veranderde niets aan de koude golven die van het ijs opstegen en zich over het spiegelgladde meer verspreidden.

Terugdenkend aan de theorie van Skye dat de wagens die de Amberroute volgden hier langs de oever van het meer waren getrokken, probeerde hij zich de reizigers in die tijd voor te stellen en hij vroeg zich af hoe zij zo'n overweldigend en imposant natuurverschijnsel als een gletsjer hadden ervaren. Hoogstwaarschijnlijk was het voor hen een schepping van de goden geweest die je te vriend moest zien te houden. Misschien had die onderwatertombe iets met de gletsjer te maken. Hij was net zo benieuwd naar die graftombe als zij. Het was een kleine moeite om er nu alleen met de minisub naar toe te gaan, maar dat zou zij hem nooit vergeven. En dat begreep hij heel goed.

Austin besloot om de duikschotel alsvast klaar te maken, zodat ze onmiddellijk konden vertrekken als Skye terugkwam. Terwijl hij de SEAmobile aan een minutieuze inspectie onderwierp, hoorde Austin in zijn achterhoofd de stem van zijn vader zeggen dat hij altijd op de kleinste details moest letten. Zijn vader, de schatrijke eigenaar van een in Seattle gevestigd bergingsbedrijf, had Kurt de grondbeginselen van de zeevaart bijgebracht en hem een gouden schat aan nautische adviezen meegegeven. Maak nooit een knoop die je niet met één ruk aan de lus van het touw, zelfs als het touw nat is, kunt lostrekken. En zorg altijd dat alles op je schip piekfijn in orde is.

Austin had de lessen van zijn vader ter harte genomen. De knopen die hij na lang oefenen leerde, kwamen nooit klem te zitten. Hij zorgde ervoor dat de touwen van de zeilpraam die zijn vader voor hem had gebouwd, altijd keurig waren opgerold en dat het houtwerk glom en alle metalen delen vrij van roest waren. Deze mentaliteit ging ook tijdens zijn middelbareschooltijd niet verloren. Tijdens zijn studie systeembeheer aan de universiteit van Washington, volgde hij tevens een hooggekwalificeerde opleiding aan een duikschool in Seattle, wat hem tot beroepsduiker maakte met diverse specialismen op uitzonderlijk hoog niveau.

Nadat hij was afgestudeerd werkte hij twee jaar op booreilanden in de Noordzee en vervolgens zes jaar bij het bergingsbedrijf van zijn vader tot hij door de overheid werd aangetrokken voor een aantrekkelijke functie bij een onbekende afdeling van de CIA, gespecialiseerd in onderwaterprojecten.Toen de CIA deze afdeling na het einde van de Koude Oorlog ophief, stapte hij over naar de NUMA.

Als liefhebber van filosofie en het daaraan verbonden zoeken naar de waarheid en verborgen betekenissen, wist Austin dat de adviezen van zijn oude vader veel verdergingen dan alleen de praktische kant van het varen met een boot. Zijn vader vertelde hem in eenvoudige bewoordingen over het leven en de noodzaak steeds alert te zijn, bewust van het feit dat er altijd iets onverwachts kan gebeuren. Dat was iets wat Austin zeer serieus nam en zijn aandacht voor details had hem en de mensen in zijn omgeving al meer dan eens het leven gered.

Hij testte de accu's, controleerde of de persluchtflessen door nieuwe waren vervangen en keek de hele duikboot nog eens met een geoefend oog na. Tevreden met het resultaat tikte hij met zijn knokkels op de doorzichtige koepel. 'Piekfijn in orde,' zei hij glimlachend.

Austin klom van de minisub weer op het dek van de Mummichug. Het 24 meter lange vaartuig met dubbele romp was het kleinste onderzoeksschep van de NUMA waar hij ooit op had gewerkt. Net als het piepkleine visje waar de Mummichug naar was vernoemd, was het een schip dat zich zowel in zoet als zout water thuis voelde. Het was een aangepaste versie van een vaartuig dat speciaal voor projecten in de woeste wateren langs de kust van New England was gebouwd.

Het schip was zeewaardig en snel, voortgestuwd door krachtige dieselmotoren waarmee ze een kruissnelheid van twintig knopen haalde. Ze had acht slaapplaatsen en was ideaal voor korte missies. Ondanks haar beperkte omvang konden de lieren en kranen van de Mummichug zware ladingen aan. En een groter schip had over de kronkelende rivier nooit helemaal tot aan de gletsjer kunnen komen.

Nu hij zo zonder Skye om mee te praten op zichzelf was aangewezen, haalde Austin in de kombuis een kop koffie en daalde vervolgens af naar het afstandswaarnemingslaboratorium. Dit was een kleine ruimte stampvol computerapparatuur en monitors. Zoals alles op het schip was ook het lab beter uitgerust dan het leek en de aanwezige elektronica was op een vernuftige manier verbonden met een geavanceerd assortiment waarnemingsinstrumenten.

Hij liet zich in een stoel voor een beeldscherm vallen, nam een slok van zijn koffie en zocht het bestand op met beelden van de sidescan-sonarinstallatie. Dr. Harold Edgerton had in 1963 de sidescan-sonartechniek uitgevonden toen hij een sonarapparaat aan de zijkant van zijn schip monteerde en niet zoals gebruikelijk aan de onderkant. Deze ontdekking, waarmee schepen aan de oppervlakte grote delen van de bodem konden bestrijken, leidde een revolutionaire ontwikkeling in van de onderwaterzoektechnieken.

Meteen na aankomst op het meer had Skye voorgesteld om eerst de oever tegenover de gletsjer te onderzoeken, omdat de gletsjer op de route voor de wagens een welhaast onoverkomelijke barriëre zou zijn geweest. Haar hypothese was dat de reizigers dicht bij de rivier waren gebleven totdat ze een doorwaadbare plek hadden gevonden. En dat ze daar wellicht een nederzetting hadden gevestigd. De waterweg zelf had men mogelijk als hulpmiddel bij de Amber-route gebruikt.

Terwijl ze in de minisub aan hun onderwateronderzoek hadden gewerkt, had de sonarapparatuur op het schip de hele buitenrand van het meer afgetast. Austin wilde kijken wat deze echoloodpeiling had opgeleverd. Met de muisknop liet hij het resultaat langzaam over het beeldscherm rollen, waarop de hoge-resolutiebeelden van de sonar als een dubbele amberkleurige waterval van boven naar beneden schoven. Rechts op het scherm werd de positie in lengte- en breedtegraden aangegeven.

Het interpreteren van sonarbeelden vereist enige kennis van zaken, maar het is niet bepaald een opwindende bezigheid. De vlakke, steenachtige bodem van het Lac du Dormeur was zelfs nog eentoniger dan de meeste andere. Austins gedachten dwaalden af. Zijn oogleden waren al half dichtgevallen, maar ze sprongen weer open toen ze een afwijking registreerden. Hij liet de beelden terugrollen en leunde voorover om het donkere kruis dat tegen de monotone achtergrond zichtbaar was beter te bestuderen. Vervolgens zoemde hij met een klik van de muisknop dichter op de bewuste plek in, waardoor de details duidelijker werden.

Wat hij zag was een vliegtuig, hij herkende zelfs de cockpit. Hij klikte op het icoon 'printen' en een paar seconden later rolde er een afdruk uit de printer. Hij bestudeerde de foto onder een felle lamp. Er leek een stuk van een van de vleugels afgebroken. Hij stond op uit zijn stoel en wilde juist naar de deur lopen om de kapitein van zijn ontdekking op de hoogte te stellen, toen François het lab binnenstoof. Hij was zichtbaar overstuur. De Franse waarnemer liep normaal gesproken glimlachend rond, maar nu keek hij alsof hij zo-even had gehoord dat de Eiffeltoren was ingestort.

'Monsieur Austin, u moet onmiddellijk naar de brug komen.'

'Wat is er aan de hand?' vroeg Austin.

'Het gaat om mademoiselle Skye.'

Austins maag draaide zich om. 'Wat is er met haar?'

De man barstte in een ratelende woordenstroom uit, een onverstaanbare Franglais-mengelmoes. Austins duwde de brabbelende Fransman opzij en snelde met twee treden tegelijk de trap naar de brug op. De kapitein stond in de stuurhut en sprak in de radiomicrofoon. Toen hij Kurt zag,zei hij: 'Attendez' en legde de microfoon neer.

Kapitein Jack Fortier was een tenger gebouwde man van Frans-Canadese afkomst die tot Amerikaan was genaturaliseerd om voor de NUMA te kunnen werken. Dat hij Frans sprak, was tijdens de expeditie al een paar keer handig gebleken, hoewel enkelen van de plaatselijke bewoners met wie hij had gesproken achter zijn rug gniffelden om zijn Quebec-Canadese accent. Fortier had Austin verteld dat hij zich daar niet druk over maakte, omdat zijn taal het puurst was, onaangetast door regionale dialecten, zoals in Frankrijk. De kapitein leek zich sowieso niet snel ergens druk over te maken en daarom verbaasde het Austin des te meer dat er nu zo'n bezorgde trek op zijn gezicht lag.

'Wat is er aan de hand met Skye?' viel Austin met de deur in huis.

'Ik heb de opzichter van de elektriciteitscentrale aan de lijn. Hij zegt dat er een ongeluk is gebeurd.'

De rillingen liepen Austin over zijn rug. 'Wat voor ongeluk?'

'Skye was met een paar andere mensen in een tunnel onder de gletsjer.'

'Wat deed ze daar?'

'Er is daar een observatorium onder het ijs waar wetenschappers de bewegingen van de gletsjer kunnen bestuderen. Het maakt deel uit van het gangenstelsel dat de elektriciteitsmaatschappij daar heeft laten aanleggen om smeltwater van de gletsjer te gebruiken. Er is kennelijk iets misgegaan waardoor er water in die tunnel is gestroomd.'

'Heeft de centrale contact met het observatorium?'

'Nee. De lijn is uitgevallen.'

'We weten dus niet of ze nog in leven zijn?'

'Kennelijk,' zei Fortier haast op fluistertoon.

Dit nieuws kwam keihard aan bij Austin. Hij haalde diep adem en blies de lucht langzaam weer uit, terwijl hij zijn gedachten op een rijtje probeerde te krijgen.

Ten slotte zei hij: 'Zeg tegen de opzichter van de centrale dat ik naar hem toekom. En vraag of hij de bouwtekeningen van het gangenstelsel klaar wil leggen. En maak een boot klaar om me naar de oever te brengen.' Austin pauzeerde een moment omdat hij zich realiseerde dat hij de kapitein orders stond te geven. 'Sorry,' zei hij. 'Ik wil hier niet als een marinierssergeant bevelen blaffen. Dit is uw schip. Het zijn maar suggesties.'

'Suggesties die ik graag overneem,' reageerde de kapitein glimlachend. 'Maakt u zich geen zorgen. Ik heb geen idee wat we moeten doen. Het schip en de bemanning staan geheel tot uw beschikking.'

Kapitein Fortier pakte de microfoon en ging over op Frans.

Austin staarde door de ruit van de stuurhut naar de gletsjer. Hij stond zo stil als een bronzen standbeeld, maar die uiterlijke kalmte was misleidend. Zijn heldere brein werkte op volle toeren en overwoog strategieën. Maar hij wist dat het niet meer dan speculaties konden zijn omdat hij geen echt plan kon bedenken voordat hij exact de omstandigheden ter plaatse kende.

Hij dacht aan de verleidelijke uitdrukking op haar gezicht toen Skye het schip verliet. Hij wist dat de vooruitzichten niet gunstig waren, maar hij zwoer dat hij die betoverende glimlach terug zou zien.
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Op het strand stond al een vrachtwagen op Austin te wachten. De chauffeur scheurde met een razende snelheid de helling op naar de centrale. Toen de vrachtwagen het grijze, hoekige bouwwerk naderde dat aan de voet van een steile rotswand stond, zag Austin een man met grote passen voor de ingang heen en weer lopen. De vrachtwagen kwam slippend tot stilstand, waarop de man toesnelde, de deur voor Austin opentrok en hem een hand ter begroeting toestak.

'Parlez-vous Français, monsieur Austin?'

'Ik parle het een beetje,' antwoordde Austin, terwijl hij uitstapte.

'D'accord. Oké,' zei de man vriendelijk glimlachend. 'Ik spreek voldoende Engels. Ik ben Guy Lessard, de opzichter van de centrale. Dit is verschrikkelijk.'

'Dan weet u dat we geen tijd te verliezen hebben,' zei Austin.

Lessard was een kleine, pezige man met een smal gezicht en een keurig verzorgd snorretje. Hij straalde een nerveuze energie uit alsof hij op een van de elektriciteitsdraden was aangesloten die langs de hoge ijzeren torens van de centrale werden weggeleid.

'Ja, dat begrijp ik. Kom, dan zal ik u de situatie uitleggen.' Met energieke passen liep hij voor Austin uit de deur door.

In de kleine lege hal keek Austin om zich heen. 'Eigenlijk had ik iets groters verwacht.'

'Dat is bedrieglijk,' antwoordde Lessard. 'Dit is het toegangsgebouw met voornamelijk kantoorruimtes en personeelsverblijven. De centrale zelf loopt tot diep in de berg door. Kom.'

Aan de andere kant van de hal kwamen ze door een deur in een grote, felverlichte grot.

'Toen we met het uitboren begonnen, hebben we dankbaar gebruikgemaakt van de natuurlijke rotsformaties,' zei Lessard met een tegen de muren en het plafond galmende stem. 'Er ligt zo'n vijftig kilometer aan tunnels in de berg en onder de gletsjer.'

Austin floot tussen zijn tanden. 'Dat is nogal wat!'

'Het is een hele prestatie geweest. De bouwers hebben een tunnelboor gebruikt met een doorsnede van bijna negen meter. Het boren van de onderzoekstunnel was nauwelijks extra moeite.'

Hij liep door de grot naar de ingang van een tunnel. Austin hoorde een lage zoemtoon als het geluid van honderden bijenkorven.

'Dat geluid komt zeker van de generator,' zei hij.

'Ja, er is nu maar één turbine, maar er zijn plannen om een tweede te bouwen.' Hij bleef staan bij een deur in de tunnelwand. 'Hier is de controlekamer.'

Het zenuwcentrum van de centrale was een steriele ruimte van zo'n vijftien bij vijftien meter die eruitzag als de binnenkant van een gigantische fruitautomaat. Over de hele lengte van drie muren bevonden zich lange rijen knipperende lampjes, elektrische schakelborden, controlepanelen, meters en schakelaars. Lessard liep naar een hoefijzervormig controlepaneel dat midden in de ruimte stond opgesteld, ging op een stoel voor een monitor zitten en gebaarde Austin op de stoel naast hem plaats te nemen.

'U weet wat we in deze centrale doen?' vroeg hij

'In grote lijnen. Ik heb gehoord dat u het smeltwater van de gletsjer gebruikt voor het opwekken van energie.'

Lessard knikte. 'De technologie is relatief eenvoudig. Er valt sneeuw en dat vormt op den duur de gletsjer. Bij warm weer smelt het gletsjerijs en ontstaan er waterstromen die door de tunnels naar de waterkrachtgenerator worden geleid. Et voïlal Dan heb je elektriciteit. Schoon en goedkoop.' In Lessards routineuze praatje klonk onwillekeurig enige trots door.

'Theoretisch heel eenvoudig, maar in de praktijk indrukwekkend,' zei Austin terwijl hij het systeem in zijn hoofd visualiseerde. 'Dan zult u hier heel wat personeel hebben rondlopen.'

'We zijn maar met z'n drieën,' zei Lessard. 'Eén per dienst. De centrale is vrijwel volledig geautomatiseerd en functioneert waarschijnlijk ook zonder ons.'

'Kunt u mij misschien een schema van het geheel laten zien?'

Lessard liet zijn vingers over het toetsenbord gaan. Op het scherm verscheen een diagram dat eruitzag als het display van het lijnenstelsel in de controlekamer van de metro in een grote stad. De gekleurde lijnen deden Austin sterk denken aan de plattegrond van de Londense ondergrondse.

'De lijnen die blauw knipperen zijn de tunnels waar water doorheen stroomt. De rode lijnen zijn droge buizen. Dit hier is de generator.'

Austin bestudeerde de lijnen en probeerde de loop van het ingewikkelde net te volgen. 'Welke tunnel is ondergelopen?'

Lessard tikte met zijn vinger op het scherm. 'Deze. De hoofdgang naar het observatorium.' De lijn knipperde blauw.

'Is het mogelijk om de watertoevoer af te sluiten?'

'Dat hebben we geprobeerd toen we ontdekten dat er water de onderzoekstunnel instroomde. Kennelijk is de betonnen muur tussen de onderzoekstunnel en de watertoevoerbuizen doorgebroken. Door het water over andere tunnels te verdelen, is de stroming beheersbaar. Maar in de onderzoekstunnel blijft water staan.'

'Hebt u enig idee hoe die tussenmuur waar u het over had, heeft kunnen doorbreken?'

'Er is een doorgang in de tussenmuur, maar die is in deze tijd van het jaar om veiligheidsredenen afgesloten omdat het water vrij hoog staat. Die afsluiting is tegen een druk van vele tonnen bestand. Ik weet echt niet wat er gebeurd is.'

'Is er een manier om het water uit die tunnel weg te krijgen?'

'Ja, we kunnen een paar tunnels afsluiten en daarna het water wegpompen, maar dat gaat enkele dagen duren,' luidde het afgrijselijke antwoord.

Austin wees op het beeldscherm voor hen. 'Zelfs met zo'n uitgebreid gangenstelsel?'

'Ik zal u laten zien wat het probleem is.'

Lessard liep de controlekamer uit en Austin volgde hem de tunnel in. Na enkele minuten werd de overal aanwezige zoemtoon van de generator overstemd door een geluid dat op het geraas van een door bomen razende storm leek. Achter een stalen deur beklommen ze een ijzeren trap naar een observatieplatform onder een waterdichte, van kunststof en metaal vervaardigde koepel. Lessard vertelde dat ze zich in een van de extra controlekamers bevonden. Het geraas was tot een bulderend kabaal toegenomen.

Lessard draaide een schakelaar om, waarop een schijnwerper een deel van een tunnel verlichtte waar zich een razende waterstroom doorheen stortte. Het schuimende waterniveau stond bijna tot aan de observatiekoepel. Austin keek naar het witte water en voelde de enorme kracht ervan.

'In deze tijd van het jaar smelt het water uit enorme holtes in het ijs,' schreeuwde Lessard boven het kabaal uit. 'Dit voegt zich bij de normale afvoer. Het is net als de overstromingen van de gezwollen rivieren wanneer de sneeuw in de bergen in het voorjaar te snel smelt.' Er lag een gekwelde uitdrukking op het smalle gezicht van Lessard. 'Het spijt me dat we u en de mensen die daar vastzitten niet kunnen helpen.'

'U hebt me al heel erg geholpen, maar ik heb een gedetailleerder overzicht van de onderzoekstunnel nodig.'

'Natuurlijk.' Terwijl Lessard hem terug naar de controlekamer voorging, kwam hij tot de conclusie dat hij deze Amerikaan wel mocht. Austin was iemand die nauwgezet en systematisch te werk ging, eigenschappen die Lessard hogelijk kon waarderen.

Terug in het zenuwcentrum van de centrale wierp Austin een blik op de wandklok en zag dat er sinds het begin van de rondleiding kostbare minuten waren verstreken. Lessard liep naar een metalen kast, trok een brede, ondiepe lade open en pakte er een stapeltje werktekeningen uit.

'Dit is de hoofdingang van de onderzoekstunnel. Het is niet veel meer dan een duiker. Deze rechthoeken zijn de woonverblijven van de wetenschappers. Het lab bevindt zich op ongeveer anderhalve kilometer van de hoofdingang. Zoals u op dit zijaanzicht kunt zien, is hier een trap die door het plafond naar een ander niveau leidt, waar zich een gang bevindt die naar het subglaciale observatorium loopt.'

'Weten we hoeveel mensen daar mogelijk vastzitten?'

'Het wetenschappelijk team bestond momenteel uit drie mensen. Als we dit ondergrondse bestaan zat zijn, zoeken we elkaar weleens op en drinken we een paar glazen wijn. Dan was er die vrouw van uw schip. En vóór het ongeluk heeft een watervliegtuig nog een aantal mensen afgezet, maar ik weet niet hoeveel mensen er aan boord waren toen het nog niet zo lang geleden weer vertrok.'

Austin boog zich over de plattegrond en bestudeerde die aandachtig. 'Laten we ervan uitgaan dat de mensen onder de gletsjer het observatorium hebben bereikt. De lucht die in deze gang vastzit, voorkomt dat het water tot in het gedeelte rond het observatorium doordringt.'

'Dat klopt,' zei Lessard, maar hij bleef somber.

'Als er lucht is, kunnen ze nog in leven zijn.'

'Klopt ook, maar die luchtvoorraad is beperkt. Dat is zo'n situatie waarin de levenden de doden weleens kunnen benijden.'

Dat Skye en de anderen daar een gruwelijk lot boven het hoofd hing, begreep Austin maar al te goed. Zelfs als ze de overstroming hadden overleefd, wachtte hun nu een langzame, pijnlijke dood door zuurstofgebrek. Hij concentreerde zich op de plattegrond en het viel hem op dat de hoofdtunnel voorbij het observatorium nog een stuk doorliep. 'Waar komt dit gedeelte op uit?'

'De tunnel loopt daar nog anderhalve kilometer geleidelijk omhoog naar een andere ingang.'

'Ook met zo'n duiker?'

'Nee. Die opening lijkt op een mijningang in de helling van de berg.'

'Dat wil ik weleens zien,' zei Austin. In zijn hoofd ontwikkelde zich een plan. Het was voornamelijk op veronderstellingen gebaseerd en behalve gezond verstand was er een flinke dosis geluk bij nodig, maar meer had hij niet.

'Die ingang ligt aan de andere kant van de gletsjer. Daar kom je alleen door de lucht, maar ik kan u vanaf deze kant de plek wel aanwijzen.'

Een paar minuten later stonden ze op het platte dak van de centrale. Lessard wees naar een kloof aan de overkant van de gletsjer. 'Daar, vlak bij dat ondiepe dal.'

Austin keek in de aangewezen richting en wierp vervolgens een blik omhoog naar de lucht erboven. Een grote helikopter naderde met aanzwellend kabaal de elektriciteitscentrale.

'Goddank!' zei Lessard. 'Eindelijk een reactie op mijn oproep om hulp.'

Nadat ze naar beneden waren gesneld, renden de beide mannen de centrale uit op het moment dat de helikopter zich naar de grond liet zakken. De chauffeur van de vrachtwagen en een man, van wie Austin aannam dat hij de derde man van dienst was, stonden al buiten te wachten tot de helikopter op het heliplatform was geland, dat zich op een kleine honderd meter voor de hoofdingang van de centrale bevond. Terwijl de rotorbladen tot stilstand kwamen, stapten er drie mannen uit de heli. Austin fronste zijn wenkbrauwen. Dit was geen reddingsploeg. Alle drie droegen ze de donkere kostuums waaraan je directieleden van verre herkent.

'Dat is mijn baas, monsieur Drouet. Die komt hier nooit,' zei Lessard en er klonk onverholen ontzag in zijn stem door.

Drouet was een gezette man met een Hercule Poirot-snor. Hij stevende recht op hen af en zei op verwijtende toon: 'Wat is hier aan de hand, Lessard?'

Terwijl de bedrijfsleider van de centrale hem van de actuele situatie op de hoogte stelde, keek Austin op zijn horloge. De wijzers leken sneller rond te gaan dan normaal.

'Wat zijn de gevolgen van dit incident voor de productie?' vroeg Drouet.

Hierop kwam Austins sluimerende woede tot uitbarsting. 'U zou zich beter zorgen kunnen maken over de gevolgen voor de mensen die daar onder de gletsjer vastzitten.'

De man hief zijn kin op en slaagde er zo in om, ondanks dat hij iets kleiner was, langs zijn neus op Austin neer te kijken.

'En wie bent u?' vroeg hij als de rups die Alice vanaf de paddestoel aansprak.

Lessard kwam tussenbeide. 'Dit is de heer Austin van de Amerikaanse overheid.'

'Amerikaan?' Austin ontging de minachting waarmee dit werd gezegd allerminst. 'Dit gaat u niets aan,' vervolgde Drouet.

'U vergist zich. Dit gaat mij wel degelijk aan,' antwoordde Austin op een vlakke toon die zijn woede verhulde. 'Mijn collega zit in die gang.'

Drouet vertrok geen spier. 'Ik ben gebonden aan de orders van mijn superieur, die ik nu eerst moet inlichten. Ik vind dit ook vervelend. Ik zal onmiddellijk opdracht tot een reddingsactie geven.'

'Dat gaat niet snel genoeg,' zei Austin. 'We moeten nu meteen iets doen.'

'Toch is dat het enige wat ik kan doen. Maar als me nu wilt excuseren.'

Na die woorden liepen hij en de andere in keurig pak gestoken heren de elektriciteitscentrale in. Lessard keek Austin aan, schudde triest zijn hoofd en sjokte achter hen aan.

Austin vocht tegen zijn neiging om de bureaucraat aan zijn kraag terug te slepen tot hij het geluid van een motor hoorde en een zwarte stip aan de hemel ontdekte. De stip groeide geleidelijk uit tot een helikopter die een stuk kleiner was dan de eerste. Hij stoof over het meer, maakte een bocht boven de centrale en landde in een stofwolk naast de andere heli.

Nog voordat de rotorbladen tot stilstand waren gekomen, sprong er een slanke man met een gebruind gezicht uit. Hij zwaaide naar Austin. Het was Joe Zavala, die met lange, soepele stappen en atletisch meedraaiende schouders op hem afkwam; een ontspannen manier van lopen die hij uit zijn bokstijd had overgehouden, toen hij als middengewicht profbokser zijn studie bekostigde. Zijn knappe, ongeschonden gelaat was het zichtbare bewijs dat hij in de boksring altijd succesvol was geweest.

De innemende, zacht sprekende Zavala was direct nadat hij van de zeevaartschool in New York kwam, door admiraal Sandecker aangetrokken en was sindsdien als lid van de Speciale Eenheid bij veel projecten van onschatbare waarde gebleken, waarbij hij meestal met Austin had samengewerkt. Hij beschikte over een briljante technische kennis en was een bijzonder ervaren piloot met duizenden vlieguren in helikopters, kleine straalvliegtuigen en turboproptoestellen.

Een paar dagen eerder waren ze samen naar Frankrijk gereisd. Terwijl Austin doorvloog naar de Alpen, waar hij zich op de Mummichug installeerde, was Joe in Parijs gebleven. Als deskundige op het gebied van het ontwikkelen en construeren van onderwatervoertuigen had men hem gevraagd deel te nemen aan een forumdiscussie over de voor- en nadelen van bemande en onbemande onderwatertoestellen, georganiseerd door IFREMER, het Franse instituut voor zeewetenschappen.

Austin had Zavala direct nadat hij over het ongeluk in de tunnel had gehoord met zijn gsm opgebeld. 'Sorry dat ik je bezoek aan Parijs moet onderbreken,' had hij gezegd.

'Je onderbreekt meer dan dat. Ik heb een parlementslid ontmoet die me de stad heeft laten zien.'

'Hoe heet die vent?'

'Ze heet Denise. Na een rondleiding door Parijs hebben we besloten naar de bergen te gaan, waar de jongedame een chalet bezit. Ik ben in Chamonix.'

Austin keek hier absoluut niet van op. Met de gevoelvolle blik in zijn ogen en de strak achterovergekamde haren leek Zavala een jongere versie van de film- en tv-acteur Ricardo Montalban. Zijn aantrekkelijke uiterlijk in combinatie met zijn opgewekte charme en intelligentie maakte hem tot een gewilde prooi voor de vele alleenstaande vrouwen in en rond Washington en die eigenschappen verloren ook elders hun aantrekkelijkheid voor vrouwen niet. Soms bood het hem een welkome afleiding, vooral tijdens projecten, maar in dit geval was het een godsgeschenk. Chamonix lag hier achter enkele bergruggen niet ver vandaan.

'Nog beter. Ik heb je hulp nodig.'

Zavala merkte aan de spanning in de stem van zijn vriend dat het serieus was. 'Ik kom eraan,' zei Zavala.

Op de kale berghelling met uitzicht op het meer schudden ze elkaar de hand en verontschuldigde Austin zich nogmaals voor de inbreuk op het liefdesleven van zijn vriend. Er speelde een glimlachje om Zavala's mondhoeken.

'Geen probleem, gabber. Denise is ook ambtenaar en ze begreep het heel goed toen ik zei dat de plicht riep.' Hij keek naar de helikopter. 'Bovendien heeft zij aan wat touwtjes getrokken en dat vervoer voor mij geregeld.'

'Dan ben ik die jongedame van jou een fles champagne en een bos bloemen schuldig.'

'Ik heb altijd geweten dat je in je hart een echte romanticus bent.' Zavala wierp een blik om zich heen en zei: 'Schitterend hier, al is het dan wat kaal. Wat is er aan de hand?'

Austin liep naar de helikopter. 'Dat vertel ik je onderweg.'

Even later waren ze opgestegen en terwijl ze over de gletsjer vlogen, deed Austin in Reader's Digest-stijl verslag van de gebeurtenissen.

'Wat een teringzooi,' reageerde Zavala. 'Wat lullig voor die vriendin van je. Zo te horen is Skye iemand die ik graag zou ontmoeten.'

'Hopelijk is die lol je gegund,' zei Austin, maar hij wist dat die kans niet groot was en met de minuut kleiner werd.

Hij zei Zavala naar het dal te vliegen dat Lessard hem van het dak van de centrale had aangewezen. Daar landde Zavala tussen richels en spleten op een min of meer egaal stukje grond. Nadat ze uit de kist voor noodgevallen een elektrische zaklantaarn hadden opgediept, liepen ze een zacht glooiende helling op. De vochtige kou die van de gletsjer straalde drong dwars door hun dikke jassen. Een betonnen rand omzoomde de ingang van de tunnel. De bodem vlak voor de opening was door het water uitgesleten en vandaar liepen tientallen minikloven de helling af. Ze stapten een gang in die er net zo uitzag als de tunnel die Austin achter de centrale had gezien. De schuin aflopende bodem was nat en nadat ze een paar meter waren gevorderd sloeg het water over hun schoenen.

'Niet bepaald de Tunnel of Love, hè?' zei Zavala in de duisternis turend.

'Dit is meer zoals je je de rivier de Styx voorstelt.' Austin staarde een ogenblik peinzend naar het zwarte water tot er opeens een energiegolf door zijn lichaam schoot. 'Laten we teruggaan naar de centrale.'

Toen Zavala's helikopter landde, kwamen Drouet en zijn metgezellen juist de centrale uitgelopen. Drouet snelde op Austin af.

'Ik moet me verontschuldigen voor mijn gedrag zoeven,' zei hij. 'Ik was nog niet op de hoogte van alle feiten over deze afschuwelijke situatie. Inmiddels heb ik met mijn superieuren en de Amerikaanse ambassade contact gehad, die mij over u en de NUMA hebben ingelicht, monsieur Austin. Ik wist niet dat er Franse burgers onder de gletsjer vastzaten.'

'Speelt hun nationaliteit voor u een rol?'

'Nee, natuurlijk niet. Onvergeeflijk. U zult blij zijn om te horen dat ik hulp heb ingeroepen. Er is een reddingsteam onderweg.'

'Dat is tenminste iets. Wanneer kunnen ze hier zijn?'

Drouet aarzelde, omdat hij wist dat het antwoord onbevredigend was. 'Over een uur of drie, vier.'

'U weet ook dat dat te laat is.'

Drouet keek hem handenwringend en met een pijnlijke trek op zijn gezicht aan. Hij was duidelijk overstuur. 'Dan kunnen we op zijn minst hun lichamen bergen. Meer kan ik niet doen.'

'Nou, ik kan wél meer doen, monsieur Drouet. Wij gaan proberen ze daar levend uit te halen, maar daar hebben we uw hulp voor nodig.'

'Dat meent u niet! Die arme mensen zitten 240 meter diep onder het ijs opgesloten.' Hij bekeek vorsend de zwijgende vastberadenheid die op Austins gezicht gebeiteld stond en trok een wenkbrauw op. 'Maar goed. Ik stel alles in het werk om te zorgen dat u krijgt wat u nodig heeft. Zeg maar wat ik moet doen.'

Austin stelde verheugd vast dat er achter Drouets mollige uiterlijk een man van staal schuilging.

'Dank u voor dat aanbod. Om te beginnen wil ik uw helikopter en de piloot lenen.'

'Ja, natuurlijk, maar ik zie dat uw collega ook een helikopter heeft.'

'Ik heb een grotere nodig.'

'Dat begrijp ik niet. Die mensen zitten opgesloten in de grond, niet in de lucht.'

'Als ik het maar begrijp.' Austin keek Drouet met een felle blik aan, waaruit bleek dat hij zo geen tijd wenste te verspillen.

Drouet knikte heftig. 'Uitstekend. U kunt op mijn volle medewerking rekenen.'

Terwijl Drouet wegholde om met zijn piloot te praten, riep Austin via een portofoon de kapitein van het NUMA-schip op om hem in grote lijnen uit te leggen wat hij van plan was. Fortier luisterde aandachtig.

'Ik ga meteen aan de slag,' zei hij.

Austin bedankte hem en keek naar de gletsjer, de tegenstander die hij te lijf moest gaan. In zijn plan van aanpak was geen ruimte voor twijfel aan zichzelf. Hij wist dat plannen kunnen mislukken en hij had over zijn hele lichaam littekens die dat bewezen. Maar hij wist ook dat problemen opgelost konden worden en hij was ervan overtuigd dat zijn plan kon slagen. Maar of Skye nog leefde, daar was hij allerminst zeker van.

				

    
         8


Skye was nog springlevend. En dat merkte Renaud, die ze woedend de volle laag gaf, maar al te goed. Nadat Renaud weer zo'n zichzelf vergoelijkende opmerking had gemaakt, was Skye finaal over de rooie gegaan. Ze had de arme Fransman, terwijl de tranen haar van razernij in de ogen sprongen, op niet mis te verstane wijze met striemende verwijten te kennen gegeven dat hij de belangrijkste ontdekking in haar carrière naar de filistijnen had geholpen. Ten slotte had Renaud al zijn moed bijeengeschraapt en een weerwoord gebromd. Maar tegen die tijd was Skye door al haar scheldwoorden heen en zo buiten adem geraakt dat ze hem de mond snoerde met een vernietigende blik en nog één welgekozen woord.

'Idioot!'

Renaud gooide het op de zielige toer. 'Ziet u dan niet dat ik gewond ben?' Hij hield zijn gekneusde en ontvelde hand op.

'Dat is uw eigen stomme schuld,' zei ze koeltjes. 'Hoe hebt u in godsnaam kunnen toestaan dat er hier iemand met een wapen binnenkomt?'

'Ik dacht dat hij journalist was.'

'U hebt de hersenen van een amoebe. En amoeben denken niet, die lékken alleen.'

'Mademoiselle, alstublieft,' smeekte LeBlanc. 'We hebben niet zo heel veel lucht meer. Spaar uw krachten.'

'Waarvoor dan?' Ze wees naar het plafond. 'Het is u misschien ontgaan, maar we zitten hier onder een heel dikke gletsjer.'

LeBlanc hield een vinger tegen zijn lippen.

Skye keek om zich heen naar de koude, angstige gezichten en zag dat ze het de anderen er niet makkelijker op maakte. Ook besefte ze dat haar tirade tegen Renaud uit haar eigen angst en frustratie voortkwam. Ze verontschuldigde zich tegenover LeBlanc en klemde haar lippen stijf op elkaar, maar niet voordat ze nog eens 'Hij is echt een idioot' had gemompeld.

Vervolgens keerde ze hem de rug toe en plofte neer naast Rawlins, de journalist, die met zijn rug tegen de muur zat en in een blocnote notities maakte. Hij had een stuk plastic zeil tot een bundel gevouwen en gebruikte het als isolatie tussen zijn zitvlak en de natte vloer. Ze kroop dicht tegen hem aan op zoek naar wat warmte en zei: 'Sorry dat ik zo intiem doe, maar ik heb het steenkoud.'

Rawlins knipperde verrast met zijn ogen, legde het blocnote weg en sloeg galant een arm om haar schouder.

'Een minuut geleden was je nog witheet,' zei hij.

'Sorry dat ik me in jullie bijzijn zo heb laten gaan,' mompelde ze.

'Ik neem het je niet kwalijk, maar probeer het positief te zien. We hebben tenminste nog licht.'

Het stijgende water had de elektrische bedrading die in de tunnel naar de centrale langs het plafond liep, kennelijk niet bereikt. Hoewel de lampen een paar keer hadden geflakkerd, was er nog steeds elektriciteit. De natte en uitgeputte overlevenden hadden hun toevlucht gezocht in het deel van de tunnel dat van de ijsgrot naar de trap liep.

Ondanks zijn optimistische opmerking wist Rawlins dat ze dit niet lang meer zouden volhouden. Hij en de anderen hadden steeds meer moeite met ademen. Hij probeerde aan iets anders te denken.

'Wat bedoelde je met die wetenschappelijke ontdekking waar je het over had?' vroeg hij aan Skye.

Er kwam een dromerige blik in haar ogen. 'Op de bodem van het meer heb ik een oude graftombe gevonden. Volgens mij heeft die iets te maken met de Amberroute, wat zou inhouden dat de handelsbetrekkingen tussen Europa en de landen rond de Middellandse Zee veel verder teruggaan dan men tot nu toe heeft gedacht. Tot in de tijd van de Minoïsche en Myceense cultuur wellicht.'

Rawlins slaakte een zucht.

Alles goed met jou?' vroeg Skye.

'Ja hoor, prima. O mijn god, nee, helemaal niet. Ik ben hier om een artikel over het subglaciale observatorium te schrijven. En toen vonden ze dat lijk in het ijs, wat mij een exclusief, sensationeel verhaal zou hebben opgeleverd. Vervolgens belaagt een als journalist vermomde schurk jouw vriend Renaud en zet de tunnel onder water. Wauw! Daarmee was mijn verhaal wereldnieuws geworden. Dan was ik een nieuwe Jon Krakauer geweest. De uitgevers hadden mijn deur platgelopen met aanbiedingen voor het schrijven van een boek. Maar vertel, hoe zit het met die Minoïsche cultuur?'

'Ik weet niet of die Minoïsch is,' antwoordde Skye in een poging zijn leed wat te verzachten. 'Ik kan me vergissen.'

Hij schudde mistroostig zijn hoofd.

De televisieverslaggever, die had meegeluisterd, zei: 'Ik begrijp dat je je rot voelt, maar wat dacht je van mij. Ik heb opnamen van het lijk en van de mep die die Franse gozer met dat pistool krijgt.'

De andere journalist klopte op zijn taperecorder. 'Ja, en ik heb het allemaal op band.'

Rawlins keek naar de brandslang die bij hun voeten lag. 'Zou het niet mogelijk zijn om met een waterstraal een tunnel door de gletsjer te smelten?'

Thurston zat aan de andere kant naast Rawlins. Hij grinnikte en zei: 'Zo in m'n hoofd heb ik al het een en ander berekend. Als we stevig doorwerken gaat dat toch minsten drie maanden duren.'

'Hebben we dan vrij op zondag en in de vakanties?' vroeg Rawlins.

Ze schoten allemaal in de lach, behalve Renaud.

Rawlins droge humor deed Skye aan Austin denken. Hoe lang was ze nu weg van het schip? Ze keek op haar horloge en zag dat dat maar net een paar uur geleden was. Ze had zich voortdurend verheugd op hun afspraak. Ze was helemaal weg van zijn scherp getekende gelaatstrekken en het bleke, bijna witte haar, maar het ging verder dan een fysieke aantrekkelijkheid. Hij was interessant, een man van contrasten. Austin bezat een ad rem gevoel voor humor en kon heel lief en voorkomend zijn, maar ze had achter de twinkeling in zijn ogen ook een bikkelharde onverzettelijkheid waargenomen. En uiteraard waren er die fantastische schouders. Het zou haar niets verbazen als hij over de bodem van de zee kon lopen.

Haar ogen dwaalden naar Renaud, die zich aan het andere uiteinde van haar aantrekkelijkheidsschaal bevond. Hij zat aan de overkant van de tunnel en masseerde zijn gezwollen hand. Ze bekeek hem afkeurend en bedacht zich dat het ergste van alles eigenlijk was dat ze hier samen met zo'n worm als Renaud haar graf zou vinden. Omdat die gedachte haar deprimeerde, stond ze op en liep naar de trap die omlaag naar de hoofdtunnel leidde. Er klotste zwart water over de bovenste trede van de trap. Ze zaten als ratten in de val. Weer kwam dat wanhopige gevoel boven. Op zoek naar afleiding liep ze spetterend door de plassen en beklom de ladder naar de ijsgrot.

De gletsjer was zijn verloren terrein alweer hard aan het terugwinnen. Er hadden zich overal grillige ijspegels gevormd. Het ijs was aangegroeid en het lijk was al niet meer zichtbaar. De helm lag nog in de kist. Ze pakte hem eruit en hield hem op in het licht van een lamp zodat ze de inscripties kon zien. Die waren tamelijk complex en heel precies. Het werk van een kunstenaar. Ze had het idee dat het niet zomaar een decoratief ontwerp was. Er zat een lijn in alsof er een verhaal in verwerkt was. Het metaal leek te vibreren alsof er leven inzat. Ze temperde haar voortrazende gedachtestroom. Door het gebrek aan zuurstof begon ze dingen te zien die er niet waren. Als ze de tijd had gehad, had ze het uit kunnen zoeken. Die verdomde Renaud ook.

Ze nam de helm mee terug naar de tunnel. Het lopen in de ijle lucht had haar uitgeput. Ze zocht een plekje tegen de muur en liet zich daar met de helm naast zich op de grond zakken. De anderen zwegen. Ze zag hun borstkas op en neer gaan terwijl ze de ijle lucht hun longen inzogen. Ze merkte dat zij dat ook deed, happend als een vis op het droge, zonder dat dat voor haar longen voldoende was. Haar kin zakte op haar borst en ze viel in slaap.

Toen ze wakker werd, waren de lampen uit. Oké, zei ze tegen zichzelf, dan sterven we toch nog in het donker. Ze wilde zich tot de anderen richten, afscheid nemen, maar ze had er de kracht niet meer voor. Ze viel weer in slaap.
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Austin had de laatste waterdichte plunjezak op het platte achterdek van de SEAmobile achter de cockpitkoepel vastgebonden en stapte achteruit om te zien of het zo goed zat. De duikschotel leek nu meer op een mechanische pakezel dan een ultramoderne miniduikboot, maar met deze provisorische aanpak moesten ze het doen. Aangezien hij niet wist hoeveel mensen er onder de gletsjer vastzaten, had hij alle scuba-uitrustingen die er waren ingepakt en nu maar hopen dat dat voldoende was.

Austin gaf het oké-teken aan Frangois. De regeringsambtenaar stond klaar met een portofoon en fungeerde als contactpersoon en tolk tussen het schip en de helikopter. Frangois beantwoordde het gebaar en sprak in de portofoon. De piloot van de Franse helikopter had op dit sein gewacht.

Vrijwel onmiddellijk steeg de heli op van het strand. Hij vloog naar het NUMA-schip, waarboven hij bleef hangen en een kabel naar het dek liet zakken. Austin kromde zich tegen de krachtige luchtstroom van de rotorbladen, greep de haak aan het uiteinde van de kabel en klikte hem vast in de lus van de vierpuntsdraagconstructie. Samen met de bemanning had hij de minisub op de oplegger vastgesnoerd zodat de vracht als één geheel kon worden opgehesen.

Hij stak zijn duim omhoog naar de piloot. De kabel trok strak, terwijl de helikopter iets omhoogging en vervolgens met woest maaiende rotorbladen bleef hangen. Ondanks de oorverdovende herrie kwam de minisub op de oplegger maar een paar centimeter los van de grond. Het totale gewicht van de duikboot, oplegger en lading was meer dan het hefvermogen van de helikopter aankon. Austin gebaarde naar de heli dat hij moest zakken. De kabel verslapte en de lading plofte terug op het dek.

Austin wees naar de heli. 'Zeg dat hij daar blijft tot ik hier klaar ben,' schreeuwde hij Frangois in zijn oor.

Terwijl Frangois dit overbracht, pakte Austin zijn gsm en belde Zavala, die in zijn helikopter hoog boven het schip cirkelde.

'We hebben een probleem,' zei Austin.

'Dat zie ik. Was deze heli maar zo'n vliegende hijskraan,' zei hij refererend aan de grote industriële helikopters die speciaal voor het ophijsen van zware ladingen waren ontworpen.

'Die hebben we misschien niet eens nodig.' Waarop Austin hem uitlegde wat hij had verzonnen.

Zavala schoot in de lach en zei: 'Wat was mijn leven toch saai toen ik jou nog niet kende.'

'Nou?'

'Riskant,' antwoordde Zavala. 'Bloedlink. Levensgevaarlijk. Maar wel mogelijk.'

Austin had nog nooit aan de vliegkunst van zijn compagnon getwijfeld. Zavala had vele duizenden vlieguren als piloot in de meest uiteenlopende toestellen op zijn conto. Maar het waren onzekerheden, dingen die niet te voorzien waren, die hem zorgen baarden. Een onverwachte windvlaag, een menselijke onachtzaamheid of een materiaalfout waardoor een zorgvuldig uitgekiende actie een ramp kon worden. In dit geval zou een vertaalfout al fatale gevolgen kunnen hebben. Hij moest ervoor zorgen dat iedere instructie helder overkwam.

Hij nam Frangois terzijde en vertelde hem wat hij wilde dat de Franse piloot zou doen. Daarna vroeg hij Frangois de instructies nog eens tegen hem te herhalen. Frangois knikte begrijpend. Hij sprak in zijn portofoon, waarop de Franse helikopter iets opzij ging en de hijskabel schuin kwam te hangen. Zavala's heli kwam dichterbij en ook hij liet een kabel zakken, die Austin bliksemsnel aan de draagconstructie klikte. Hij wierp een controlerende blik op de beide helikopters om te zien of er voldoende ruimte tussen de beide toestellen was. Door het gewicht van hun gezamenlijke lading zouden ze naar elkaar toe getrokken worden en het was niet de bedoeling dat de rotorbladen met elkaar in aanraking kwamen.

Opnieuw gaf Austin het teken dat ze omhoog konden gaan. Het kabaal van de rotorbladen zwol tot een krijsend concert aan en de minisub en oplegger leken met sprongetjes van de grond te komen. Dertig centimeter, een halve meter, een hele meter. Twee meter. De piloten waren zich maar al te goed bewust van het feit dat de beide heli's qua formaat en kracht aanzienlijk van elkaar verschilden en slaagden er wonderbaarlijk knap in dat verschil in balans te houden.

Heel traag stegen ze met de merkwaardige vracht tussen hen in schommelend op tot ze zich een meter of tachtig boven het oppervlak van het meer bevonden, waarna ze richting land vlogen en spoedig in de donkere achtergrond van de berghellingen verdwenen. Zavala deed via de radio voortdurend verslag van hun vorderingen. Dit werd een aantal keren onderbroken omdat hij zijn positie moest corrigeren.

Austin hield zijn adem gespannen in tot hij Zavala's laconieke aankondiging hoorde: 'De Eagles zijn geland.'

Hierop sprongen Austin en een aantal bemanningsleden in een sloep en stonden op de oever te wachten toen de helikopters naast elkaar vliegend terugkeerden en op het strand landden. Austin klom bij Zavala aan boord en de Franse helikopter nam de bemanningsleden van de Mummichug mee.

Een paar minuten later daalden ze alweer voor een landing vlak bij de felgele SEAmobile, die op de oplegger voor de ingang van de tunnel stond. Austin gaf de bemanningsleden aanwijzingen bij het ompakken van de lading op de minisub. Vervolgens werd de oplegger achteruit tot aan het water de schuin omlaaglopende tunnel ingeduwd. Er werden klampen voor de wielen gelegd, terwijl Austin de tunnel uitliep om met Lessard te overleggen. Op Austins verzoek had de bedrijfsleider van de centrale een andere werktekening uit zijn schatkist opgediept. Deze spreidde hij uit op een plat rotsblok.

'Dit zijn de inwendige aluminium steunbalken waar ik u over vertelde. U komt ze na een meter of honderd in de tunnel vanzelf tegen. Het zijn twaalf sets van drie stuks naast elkaar met een onderlinge afstand van ongeveer tien meter.'

'De minisub is nog geen tweeënhalve meter breed,' zei Austin. 'Ik heb uitgerekend dat ik steeds maar één balk hoef te verwijderen om er doorheen te kunnen.'

'Ik raad u aan dat weghalen af te wisselen. Met andere woorden haal niet steeds de pijler in dezelfde positie weg. Zoals u op deze doorsnede kunt zien, is het plafond van de tunnel daar het dunst. Er staat daar een druk van honderden tonnen ijs en gesteente op.'

'Dat heb ik in mijn berekeningen meegenomen.'

Lessard keek Austin indringend aan. 'Nadat u uw plan had voorgesteld, heb ik een kennis in Parijs gebeld die bij het nationale energiebedrijf werkt. Hij vertelde dat deze ingang van de tunnel indertijd is gebruikt voor de aanvoer van de stacaravans die voor het laboratorium zijn gebruikt. Later hebben ze die kant vanwege instortingsgevaar niet meer als hoofdingang gebruikt. De steunbalken zijn daar aangebracht om de tunnel open te houden als ventilatieschacht. En dat baart me zorgen,' zei hij, terwijl hij zijn vinger over de bovenkant van de tunnel op de werktekening liet gaan. 'Hier heeft zich een enorme, onstabiele waterzak gevormd. Omdat het al laat in het seizoen is, is die nu groter dan normaal. Als die steunbalken het begeven, is de kans groot dat dat stuk plafond daar instort.'

'Dat risico moeten we nemen,' zei Austin.

'U moet wel in overweging nemen dat u uw leven mogelijk voor niets riskeert als die mensen daar al dood zijn.'

Austin antwoordde met een wrange glimlach. 'Dat weten we pas als we er geweest zijn, toch?'

De blik waarmee Lessard Austin aankeek, verraadde bewondering. De Amerikaan met het bleke haar en levendige blauwe ogen was ofwel hartstikke gek, ofwel uitzonderlijk overtuigd van zijn eigen kunnen. 'U moet wel heel erg dol zijn op die vrouw.'

'Ik heb haar pas een paar dagen geleden ontmoet, maar ik heb haar beloofd om in Parijs samen uit eten te gaan en daar wil ik me graag aan houden.'

Lessard reageerde met een schouderophalen. Galanterie is iets wat een Fransman wel kan waarderen. 'De eerste weken is de aantrekkingskracht tussen een man en een vrouw het grootst, voordat ze elkaar beter leren kennen. Dus bonne chance, mon ami. Ik geloof dat uw maat staat te wachten.'

Austin bedankte Lessard voor zijn hulp en liep naar Zavala die voor de tunnelingang stond.

'Ik heb het bedieningssysteem van de minisub bekeken. Heel simpel allemaal,' zei Zavala.

'Ik wist dat het geen probleem zou zijn.' Austin wierp een laatste blik om zich heen. 'Aan de slag, amigo.'

Zavala keek hem enigszins verongelijkt aan. 'Volgens mij heb je iets te vaak naar de herhalingen van de Cisco Kid gekeken.'

Austin trok een geïsoleerd ééndelig duikpak aan. Als een uit de kluiten gewassen Day-Glo Gumby liep hij de tunnel in, terwijl hij zijn hoofd in een helm met ingebouwde onderwaterontvanger wrong. Zavala hielp hem met het omgespen van een persluchtfles en loodriem, waarna Austin ondersteund door Zavala op het smalle platformpje achter de koepel van de minisub klauterde.

Daar nestelde hij zich met zijn rug tegen de koepel op de waterdichte plunjezakken en trok zijn zwemvliezen aan. Een van de bemanningsleden gaf hem een lichtgewicht onderwaterlaspistool met zuurstoftank aan, die Austin met snelbinders aan het dek vastmaakte. Zavala stapte de cabine in en stak zijn duim naar Austin omhoog.

'Klaar voor de start?' zei Austin om de geluidsverbinding te testen.

'Ja hoor, maar ik voel me hier de luchtbelboy.'

'Als je wilt mag je met me ruilen, luchtbelboy.'

Zavala grinnikte. 'Bedankt, maar dat genereuze aanbod sla ik graag af. Je zit daar als een geboren rodeoster, Tex.'

Austin klopte op de koepel. Hij was klaar.

De bemanningsleden trokken de handrem van de oplegger los, waarna ze de meertouwen geleidelijk lieten vieren en de oplegger langzaam het water inreed tot de wielen onder het oppervlak verdwenen waren. Zodra het onderwatertoestel begon te drijven, trokken de mannen de touwen strak en gaven tegelijkertijd de minisub een zet. De SEAmobile dreef van de oplegger weg en de motoren sloegen aan.

Met behulp van de aan de achterkant geplaatste stuwraketten maakte Zavala een 180-gradendraai zodat het toestel met de voorkant de tunnel inkeek. Hij voer een stukje vooruit tot het water diep genoeg was om onder te duiken. Door voorzichtig gas te geven met de verticale stuwraket liet hij de minisub zakken tot hij volledig onder water was. Daarna loeiden opnieuw de achterste stuwraketten en schoot de duikschotel naar voren, dieper het water en de tunnel in.

De lichtbundels van het viertal halogeenlampen voorop de duikboot streken over de oranje wanden en het plafond, en in het weerkaatsende licht had het water een bruinachtige glans.

In Austins koptelefoon klonk Zavala's metaalachtige stem. 'Het lijkt wel of we door een schaal met chocolademousse duiken.'

'Ik zal er aan denken als ik weer eens in een restaurant eet. Maar ik zie het toch iets poëtischer, Dante-achtig, een afdaling in Hades.'

'In Hades is het tenminste warm en droog. Hoe ver is het tot de eerste steunbalken?'

Austin tuurde in de duisternis voorbij het bereik van de lampen en dacht dat hij daar metaal zag glinsteren. Hij kwam overeind en leunde tegen de koepel, waarbij hij zich aan het D-vormige rek naast de koepel vasthield.

'Volgens mij zijn ze daar al.'

Zavala bracht het toestel tot stilstand op een paar meter voor het eerste stel aluminium steunbalken van elk zo'n vijftien centimeter dik die de doorgang versperden. Met het laspistool en de tank zwom Austin naar de voet van de middelste pijler. Hij stak de lasbrander aan, waarna de felle blauwe vlam soepeitjes door het metaal vlak boven de voet schoot. Nadat hij de peiler ook aan de bovenkant had doorgesneden, schreeuwde hij:'Gelukt!', en duwde hij het middelste stuk ertussenuit. Hij gebaarde Zavala hem te volgen en dirigeerde hem met handgebaren, net als de man die op vliegvelden met vlaggen de toestellen de juiste positie aangeeft, door de opening. Vervolgens zwom hij naar het volgende stel steunbalken.

Onder het zwemmen wierp hij een bezorgde blik omhoog en probeerde de gedachte aan de duizenden liters water en vele tonnen ijs die daar op de veel te dunne laag gesteente drukten, van zich af te zetten. Lessards raad opvolgend sneed hij bij de tweede set de rechterpijler door, waarna Zavala de minisub opnieuw door de ontstane opening manoeuvreerde. Van de volgende rij sneed Austin weer de middelste pijler door, daarna de linker enzovoorts.

Het werk vorderde gestaag. Al vrij spoedig lagen er twaalf steunbalken op de tunnelvloer. Austin klom weer achterop de minisub en zei tegen Zavala dat hij nu met de maximumsnelheid van 2,5 knopen door kon gaan. Hoewel dit niet meer dan een flink wandeltempo was, had Austin door de duisternis en de nabijheid van de tunnelmuren het gevoel dat hij op de wagen van Neptunus in razende vaart de diepte inschoot.

Nu hij niets anders te doen had dan zich stevig vast te houden, concentreerde hij zich op de moeilijke taak die voor hem lag. Lessards woorden galmden in zijn oren na. De Fransman had gelijk over de aantrekkingskracht die in het begin het grootst is. Dan zou hij met zijn veronderstelling dat iedereen in de tunnel al dood was, ook weleens gelijk kunnen hebben.

Optimistisch blijven was in het daglicht makkelijker geweest. Maar nu ze steeds dieper in deze duistere onderwereld afdaalden, besefte hij dat hun reddingsactie weleens vergeefs zou kunnen zijn. Hij moest toegeven dat de kans klein was dat iemand het in deze afgrijselijke omgeving lang zou uithouden. Met tegenzin bereidde hij zich op het allerergste voor.
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In haar droom zat Skye met Austin in een Parijse bistro in de buurt van de Eiffeltoren en zei hij: 'Wakker worden!' tegen haar, waarop zij lichtelijk geïrriteerd antwoordde: 'Ik slaap niet.'

Wakker worden, Skye.

Austin weer. Irritante man.

Vervolgens reikte Austin tussen de wijnglazen en de paté door met zijn arm over tafel en tikte zachtjes tegen haar wang. Dit maakte haar steeds kwader. Ze opende haar mond. 'Hou op!'

'Dat klinkt al beter,' zei Austin.

Haar oogleden sprongen als kapotte rolgordijnen open en ze wendde haar gezicht af van het verblindende licht. De lamp schoof weg en ze herkende het gezicht van Austin. Hij keek bezorgd. Hij kneep zachtjes in haar wangen tot ze haar mond opende, waarna ze het harde plastic mondstuk van een scuba-regulator tussen haar tanden voelde.

Door de lucht in haar longen kwam ze tot haar positieven en zag ze dat Austin naast haar geknield zat. Hij droeg een oranje duikpak en had een merkwaardige kap op zijn hoofd. Hij pakte haar hand beet en vouwde haar vingers voorzichtig rond de kleine persluchtfles die met de regulator verbonden was.

Hij haalde de regulator uit zijn eigen mond.

'Kun je een minuut wakker blijven?' vroeg hij.

Ze knikte.

'Blijf hier. Ik ben zo terug.'

Daarna stond hij op en liep naar de trap. In het korte ogenblik voordat hij met zijn elektrische lamp in het water afdaalde, zag ze de anderen die daar met haar opgesloten waren. Ze lagen erbij als zwervers die in een steeg hun roes uitsliepen.

Even later straalde er een spookachtig schijnsel uit het trapgat en dook Austin weer op met een touw over zijn schouder geslagen. Hij zette zich schrap en trok als een Wolga-schipper aan het touw, waarbij hij uitgleed en op zijn knieën viel, maar hij krabbelde meteen weer overeind. Uit het water hees hij een plastic plunjezak op die glibberig als een grote vis over de grond gleed. Er volgde nog veel meer zakken.

Skye spuugde het mondstuk uit. 'Wat doe jij hier?' vroeg ze.

Austin tilde haar voorzichtig overeind en zoende haar op haar voorhoofd. 'Denk niet dat Kurt Austin zich door een te hoge waterstand van zijn afspraakjes laat afhouden.'

'Afspraakjes! Maar...'

Austin duwde de regulator weer tussen Skyes lippen. 'Geen ge-maar, daar hebben we nu geen tijd voor.'

Vervolgens opende hij de overige zakken en trok er droogpakken uit tevoorschijn. Rawlins en Thurston bleken allebei gediplomeerde duikers en zij hielpen de anderen bij het aantrekken van de duikpakken en de scuba-uitrusting. Binnen de kortste keren waren de overlevenden gereed. Niet bepaald een commando-eenheid, dacht Austin, maar met een beetje geluk halen ze het wel.

'Klaar om naar huis te gaan?' vroeg hij.

Het in koor door de mondstukken gesmoorde antwoord was onverstaanbaar, maar er klonk enthousiasme uit.

'Oké,' zei hij.'Volg me.'

Austin leidde het armzalige groepje holbewoners via de trap de ondergelopen tunnel in. Er werden heel wat wenkbrauwen opgetrokken toen ze Zavala zagen die in zijn glanzende koepel naar hen zwaaide.

Austin had voorzien dat er voor zijn passagiers iets moest zijn waar ze zich gedurende de tocht aan vast konden houden. Voordat hij met de bemanningsleden van de Mummichug de zakken met de duikuitrustingen op de minisub had gestapeld, hadden ze een visnet over het dek van de SEAmobile gespannen. Met energieke handgebaren en veel getrek en geduw manoeuvreerde Austin de overlevenden met het gezicht omlaag in lagen van drie als sardientjes in een blik op het dek.

Hij legde Renaud met zijn gewonde hand in de eerste rij, direct achter de koepel tussen de verslaggevers. Skye lag in de middelste laag tussen Rawlins en Thurston, die onder water het meest ervaren waren. Hij zelf situeerde zich boven haar in de derde laag tussen LeBlanc, die zo sterk als een stier leek, en Rossi, de jonge onderzoeksassistent.

Voor de zekerheid trok Austin touwen over de ruggen van zijn passagiers alsof hij een willekeurige lading vastsnoerde. De minisub ging bijna volledig schuil onder de strak vastgebonden lichamen, maar met deze beperkte ruimte zag Austin geen andere mogelijkheid. Austin zwom naar de achterkant, waar hij op Skye ging liggen.

Omdat hij later weer van zijn stek weg zou moeten, bond hij zichzelf niet vast.

'Alle eendjes aangelijnd,' zei hij in de microfoon. 'Het is hier wat krap, dus ik stel voor om onderweg geen lifters op te pikken.'

Terwijl de motoren zoemend aansloegen, kwam de SEAmobile langzaam in beweging, schoof met een slakkengangetje vooruit en versnelde tot wandeltempo. Austin begreep dat de overlevenden de uitputting nabij waren. Hoewel hij de groep had gewaarschuwd dat ze geduld moesten hebben, ging het zo tergend langzaam dat hij zichzelf haast niet kon beheersen.

Maar hij kon tenminste nog met Zavala praten. De anderen waren uitsluitend aan hun gedachten overgeleverd. De minisub ploegde zich een weg door de tunnel alsof hij door een span schildpadden werd voortgetrokken. Af en toe leek het alsof de duikschotel stilstond en de wanden langs hen schoven. De enige geluiden waren het monotone zoemen van de motoren en het borrelen van de opstijgende luchtbelletjes. Hij slaakte haast een gil van vreugde toen Zavala aankondigde: 'Kurt, voor me zie ik de steunbalken opdoemen.'

Austin tilde zijn hoofd op. 'Stop als je er vlakbij bent, dan leid ik je er met een slalom doorheen.'

De SEAmobile kwam langzaam uitdrijvend tot stilstand. Austin klauterde van het dek en steeg boven de koepel uit. De eerste rij steunbalken stond op een meter of tien afstand voor hen. Met soepele, ritmische slagen van zijn zwemvliezen zwom Austin naar de pijlers en dook door de opening die hij erin had gemaakt. Daarna draaide hij zich om en dirigeerde hij Zavala als een verkeersagent met zijn handen naar links en rechts gebarend door de opening. De minisub gleed er langzaam doorheen. Zavala week van zijn rechte lijn om bij de volgende opening te komen en toen ging het fout. De overbeladen duikboot reageerde traag en begon over te hellen. Met vaste hand bediende hij de gashendels van de stuwraketten. Hij bedwong de zijwaartse beweging en stuurde op de tweede doorgang af. Op het moment dat de duikschotel door het gat schoof, probeerde hij de terugslag te compenseren, maar de minisub raakte een pijler en begon te slingeren.

Austin zwom ijlings opzij en drukte zich tegen de tunnelwand tot Zavala de SEAmobile uiterst behoedzaam tot stilstand bracht. Austin zwom naar de cabine.

'Die stuurmanskunst van jou behoeft bijscholing, beste vriend.'

'Sorry,' zei Zavala. 'Met al dat extra gewicht achterop reageert dit ding als een duwbak.'

'Je zit niet achter het stuur van je Corvette, Joe.'

Zavala glimlachte. 'Was dat maar waar.'

Austin inspecteerde de passagiers, zag dat ze het nog volhielden en zwom naar de volgende rij steunbalken. Hij hield zijn adem in toen het toestel zonder ongelukken door de opening gleed. Zavala had het veranderde stuurgedrag van de minisub nu onder controle en zo laveerde hij door nog enkele openingen heen. Austin telde hoeveel ze er al gepasseerd waren. Er kwamen er nog drie.

Toen hij de volgende rij pijlers naderde, zag hij dat er iets niet klopte. Hij tuurde door zijn duikbril en wat hij zag, stelde hem allerminst gerust. In deze rij had hij de middelste steunbalk weggehaald en nu stonden de beide buitenste pijlers er bij als een stel O-benen. Door een beweging werd zijn aandacht naar het plafond getrokken en hij keek omhoog. Daar zag hij belletjes uit een smalle scheur borrelen.

Austin hoefde geen bouwkundig ingenieur te zijn om te begrijpen wat dat betekende. Het gewicht dat op het plafond drukte was te zwaar voor de beide overgebleven steunbalken. Ze konden ieder ogenblik instorten en de minisub met alle passagiers definitief de pas afsnijden.

'Joe, we hebben een probleem,' zei Austin, terwijl hij uit alle macht probeerde zijn stem in bedwang te houden.

'Ik zie wat je bedoelt,' antwoordde Zavala, die in de koepel naar voren boog om beter te kunnen zien. 'De pijlers lijken wel een stel cowboybenen. Enig idee hoe we deze muizenval het beste kunnen nemen?'

'Net zoals egeltjes de liefde bedrijven. Héél voorzichtig. Doe precies wat ik zeg.'

Austin zwom naar de gebogen pijlers en had zelf ruimte genoeg om er doorheen te gaan. Hij draaide zich om, hield een hand boven zijn ogen tegen het felle licht van de halogeenlampen en gebaarde dat Zavala kon komen. Zavala slaagde erin de duikschotel zonder een van de beide pijlers te raken door de opening te manoeuvreren. Maar de ellende kwam vervolgens uit onverwachte hoek. Een deel van het visnet dat aan de achterkant van de minisub in het water hing, bleef achter de stomp van de eerder door Austin afgesneden pijler haken. Zavala voelde de tegenstand en gaf onwillekeurig meer gas.

Dat was het ergste wat hij had kunnen doen.

De duikschotel hield in en de motoren accelereerden, waarop het net losschoot en de minisub oncontroleerbaar naar voren sprong en met het volle gewicht op de rechterpijler van volgende rij steunbalken knalde. Zavala gaf onmiddellijk tegenstuur, maar het was te laat. De beschadigde pijler viel om.

Austin zag hoe de ramp zich als in slowmotion voltrok. Zijn blik schoot omhoog naar het plafond dat plotseling achter een massale uitbarsting van luchtbelletjes schuilging.

'Weg hier!' gilde Austin. 'Het plafond komt naar beneden.'

In zijn koptelefoon klonken Spaanse vloeken.

Zavala gaf vol gas en stuurde op de volgende opening af. Het toestel passeerde Austin rakelings. Met een goedgemikte graalbeweging kreeg hij het visnet te pakken en schoot met de minisub mee als een stuntman die in een Hollywood-film achter een op hol geslagen postkoets bungelt.

Voor Zavala was snelheid nu belangrijker dan precisie, waardoor hij minder nauwkeurig kon sturen. De duikboot raakte een pijler. De schade aan de minisub bleef tot een deukje beperkt, maar de steunbalk boog door en knapte. Austin was er inmiddels in geslaagd op het dek te klauteren en hield zich stevig vast toen de duikboot een volledige draai om haar as maakte en weer in de juiste richting voorwaarts stoof.

De laatste doorgang doemde op.

Zonder een van de pijlers te raken schoot de minisub door de opening, maar het kwaad was al geschied.

Het plafond begaf het en stortte in een lawine van steenbrokken omlaag, gevolgd door het vrijkomende water uit de glaciale holte. Vele duizenden kuub water stroomden de beperkte ruimte van de tunnel in. De SEAmobile werd door een enorme drukgolf voortgestuwd en stoof als een boomblad in een draaikolk door de tunnel.

De golf drukte de minisub met een razende snelheid naar de ingang.

Onbewust van het drama dat zich in de duistere krochten onder de gletsjer afspeelde, had de hulpploeg zich bij de helikopters teruggetrokken. De man die bij de ingang op de terugkomst van de duikboot wachtte, was juist op zoek naar wat frisse lucht de tunnel uitgelopen toen hij gerommel in de ingewanden van de berg hoorde. Zijn benen reageerden sneller dan zijn bewustzijn en hij rende weg van de ingang. Op hetzelfde ogenblik dat hij achter een rotsblok wegdook, schoot de minisub als een kogel de tunnelingang uit.

Het water spatte met denderend geweld alle kanten op, waarbij de duikschotel werd neergekwakt en hoog en droog tot stilstand kwam. Verdwaasd en beursgeslagen bevrijdden de passagiers zich uit de touwen waarmee ze waren vastgesnoerd en lieten zich van het dek zakken. Ze spuugden de mondstukken uit en zogen met diepe ademteugen frisse lucht in hun longen.

Zavala was uit de cabine gesprongen en naar de tunnel terug gerend. Hij sprong opzij toen er een tweede, minder krachtige golf uit de tunnel spatte, waarna hij achter de duikboot op een kronkelende figuur in een oranje duikpak afsprong. Austins gebroken duikbril zat scheef. De helm met communicatieapparatuur was van zijn hoofd gerukt en in het wegstromende water werd hij als een bal in de branding heen en weer geslagen.

Zavala bukte zich, greep Austin onder zijn oksels en hielp hem overeind.

Hij wankelde als een dronkaard en zijn ogen waren glazig als knikkers. Austin spuugde een straal water uit en hoestte als een bijna verzopen hond.

'Zoals ik al zei, Joe. Die stuurmanskunst van jou is aan een opfriscursus toe.'

De Franse reddingsploeg arriveerde een halfuur later. Op het terrein voor de centrale landde de helikopter als een visarend op zijn prooi. Nog voordat de landingsslede de grond raakte sprongen er zes energieke en geharde alpinisten voorzien van musketons en rollen touw het toestel uit. Hun leider verklaarde dat ze een berguitrusting bij zich hadden omdat ze hadden begrepen dat er mensen óp de gletsjer vastzaten en niet er ónder.

Toen de leider hoorde dat de hulp van zijn ploeg niet meer nodig was, haalde hij zijn schouders op en gaf ruiterlijk toe dat zelfs een ervaren alpinistenploeg bij een reddingsactie onder water weinig zinnigs had kunnen doen. Vervolgens kwam hij met een paar flessen champagne op de proppen en even later hief iedereen het glas. Bij het toosten zei hij dat er altijd een volgende keer kwam dat er mensen in de bergen hun hulp nodig zouden hebben.

Na deze geïmproviseerde viering van de geslaagde actie zag Austin erop toe dat de duikboot naar de Mummichug werd teruggebracht. Daarna liep hij met Zavala naar de centrale, waar ze met de geredden werden opgevangen, konden douchen en een warme maaltijd kregen. Gekleed in een bonte verzameling van geleende kleren zaten ze in de recreatiezaal van de centrale bijeen en spraken over wat hen overkomen was.

De verslaggevers bekeken de video-opnamen van de aanval op Renaud, maar de beeldkwaliteit was niet best en de vervormde glimp van het gezicht van de man met het pistool was zo goed als onherkenbaar. Op de geluidsband stond weinig meer dan de korte woordenwisseling tussen Renaud en zijn aanvaller.

Austin behandelde zijn builen en beurse plekken met een fles koud Belgisch bier uit de provisiekast van de centrale. Hij zat met zijn hand onder zijn kin te luisteren en werd steeds kwader naarmate Skye en haar ingesloten lotgenoten meer vertelden over het meedogenloze optreden waarmee die onbekende man een onschuldige groep mensen bijna een afgrijselijke dood onder het ijs had ingejaagd.

'Dit is een zaak voor de politie,' zei Drouet, de directeur van de centrale, nadat hij het hele verhaal had gehoord. 'De autoriteiten moeten onmiddellijk op de hoogte gesteld worden.'

Austin hield zijn mond.Tegen de tijd dat die agenten hier aankwamen, was het spoor heel wat kouder dan het bier in zijn hand.

Renaud zat op hete kolen. Zijn hand koesterend alsof het een dodelijke wond was, verzekerde hij zich autoritair bevelen blaffend van een plaatsje in de helikopter van de elektriciteitscentrale. Rawlins en de journalisten wilden hun verhaal gaan uitwerken dat vele malen spectaculairder was dan alleen de vondst van het bevroren lijk. De verslaggevers riepen het gehuurde watervliegtuig op dat hen bij de gletsjer had afgezet.

De piloot van het vliegtuig kwam met een verklaring voor een deel van het mysterie. Hij vertelde dat toen hij op het meer op de terugkeer van de journalisten wachtte, een van hen in LeBlancs Citroen op het strand was verschenen. De man had gezegd dat de anderen de nacht in het observatorium zouden doorbrengen en dat hij onmiddellijk weg wilde.

Skye keek het watervliegtuig na dat van het meer opsteeg en barstte in lachen uit. 'Heb je Renaud gezien? Zelfs met zijn gewonde hand duwde hij de anderen opzij om als eerste aan boord te zijn.'

'Uit die spottende toon van jou begrijp ik dat je Renaud niet met weemoed ziet vertrekken,' zei Austin.

Ze deed alsof ze haar handen waste. 'Opgeruimd staat netjes, zoals mijn vader altijd zei.'

Lessard stond naast Skye en hij volgde met een trieste blik in zijn ogen hoe het watervliegtuig van het meer wegvloog naar een dal tussen twee bergtoppen.

'Tja, monsieur Austin, ik moet weer aan het werk,' zei hij en er klonk iets van spijt in zijn stem door. 'Bedankt voor het verzetje dat u mij met uw vrienden hier op deze eenzame buitenpost heeft bezorgd.'

Austin greep Lessards uitgestoken hand stevig beet. 'De reddingsactie was zonder uw hulp nooit gelukt,' zei Austin. 'Ik denk niet dat u hier nog lang alleen bent. Zodra dit bekend is, wordt u hier door de media overspoeld. En de politie komt hier beslist ook rondsnuffelen.'

Dat leek Lessard geen onprettig vooruitzicht. 'Denkt u dat?' Hij straalde. 'Als u het niet erg vindt, ga ik terug naar mijn kantoor om me op de bezoekers voor te bereiden. Ik zal u met een vrachtwagen naar het strand laten brengen.'

'Ik loop met u mee,' zei Skye. 'Ik heb iets in de centrale laten liggen.'

Tegen Austin zei Zavala over Lessard: 'Voor dat heerschap is vijftien minuten roem kennelijk niet voldoende. Maar goed, als je me verder niet meer nodig hebt...'

Austin legde zijn hand op Zavala's schouder. 'Je gaat me toch niet vertellen dat je deze goddelijke plek meteen wilt verlaten om je in Chamonix weer aan je Franse lekkernij te wijden?'

Zavala wierp een blik op de weglopende Skye. 'Zo te zien ben ik niet de enige die de lokale lekkernijen niet versmaadt.'

'Jij bent heel wat verder dan ik, Joe. De jongedame en ik hebben ons eerste afspraakje nog voor de boeg.'

'Nou, ik ben de laatste die een mooie romance in de weg zal staan.'

'En ik ook niet,' zei Austin, terwijl hij met Zavala naar de helikopter liep. 'Ik zie je in Parijs.'
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De verkeersdrukte was zelfs voor Washingtonse maatstaven gigantisch. Paul Trout zat achter het stuur van zijn Humvee en staarde met een holle blik in zijn ogen naar de eindeloze zee van auto's die zich over de hele breedte van Pennsylvania Avenue voor hem uitstrekte, toen hij zich plotseling tot Gamay wendde en zei: 'Mijn kieuwen beginnen dicht te slibben.'

Gamay rolde met haar ogen zoals vrouwen dat doen die al vele huwelijksjaren lang met de zonderlinge gewoonten van haar echtgenoot vertrouwd zijn. Ze wist wat er zou volgen. In Pauls familie werd half schertsend gezegd dat een Trout die te lang van de ouderlijke stek weg was als een vis op het droge naar adem begon te happen. Daarom was ze ook niet verbaasd dat hij opeens van weghelft wisselde met een illegale manoeuvre waaruit een bij chauffeurs uit Massachusetts aangeboren minachting voor verkeersregels sprak.

Terwijl Paul reed alsof hij aan Operatie Desert Storm deelnam, pakte Gamay haar mobieltje om vliegtickets te reserveren en het NUMA-kantoor te laten weten dat ze een paar dagen vakantie namen. Ze wervelden als twee tornado's door hun huis in Georgetown, pakten allebei een weekendtas in en scheurden naar het vliegveld.

Nog geen twee uur nadat hun lijntoestel in Boston was geland, bevonden ze zich in Cape Cod en wandelden door Water Street in het dorp Woods Hole, waar Paul Trout geboren en getogen was. De hoofdstraat van Woods Hole ligt over een lengte van ongeveer een halve kilometer ingeperst tussen een zoutwatermeertje en een haven en wordt aan beide kanten omzoomd door de gebouwen van organisaties die zich met zee- en milieuwetenschappen bezighouden.

De bekendste hiervan is het wereldberoemde Woods Hole Oceanographic Institution. Er vlakbij bevindt zich in een oud, uit baksteen en graniet opgetrokken kantoorgebouw het Marine Biological Laboratory, dat met zijn onderzoeksprogramma's en een bibliotheek van zo'n tweehonderdduizend boeken deskundigen uit de hele wereld aantrekt. Op steenworpafstand van het MBL staat bovendien het National Marine Fisheries Aquarium. In een buitenwijk van het dorp zijn behalve het U.S. Geological Survey nog tientallen aan het zeewezen gerelateerde instituten en particuliere bedrijven gevestigd. Zij produceren de meest geavanceerde onderwaterapparatuur, die over de gehele wereld door zeewetenschappers wordt gebruikt.

Er blies een milde zeewind van de Elizabeth-eilanden over de haven. Trout bleef staan op de smalle ophaalbrug over de verbinding tussen Eel Pond en Great Harbor en zoog zijn longen vol zilte lucht, terwijl hij zich bedacht dat er wel iets waars stak in het verhaal van de dichtslibbende longen. Eindelijk kon hij weer vrijuit ademen.

Trout was de zoon van een plaatselijke visser en zijn vrouw, en de langgerekte bungalow in Cape Cod waarin hij was opgegroeid was nog steeds in familiebezit. Zijn intellectuele wieg was het Oceanographic Institution. Als jongetje deed hij al boodschappen voor de wetenschappers van het instituut en zij hadden hem dan ook gestimuleerd om diepzeegeologie te gaan studeren, een stap die hem uiteindelijk bij de NUMA en de Speciale Eenheid had gebracht.

Binnen enkele uren na hun aankomst had Paul zijn huis geïnspecteerd, zich bij een aantal familieleden gemeld en met Gamay geluncht in een plaatselijke kroeg waar hij iedereen aan de bar kende. Vervolgens begon hij aan zijn gebruikelijke ronde. Eerst bezocht hij het Deep Submergence Lab van het instituut waar een oude collega hem bijpraatte over de actuele stand van zaken op het gebied van autonoom opererende onderwatervoertuigen, toen de telefoon ging.

'Het is voor jou,' zei zijn collega, terwijl hij hem de telefoon gaf.

Hij hoorde een bulderende stem. 'Hallo,Trout. Met Sam Osborne. Op het postkantoor hoorde ik dat je in de stad bent. Hoe gaat het met jou en je vrouw?'

Osborne was algoloog, een van de belangrijkste deskundigen op het gebied van de algologie, de studie van de algen. Hij had jarenlang gedoceerd en sprak nog altijd met een geluidsvolume dat twee á drie decibellen hoger lag dan normaal.

Trout nam niet de moeite om te vragen hoe Osborne hem had gevonden. Het was sowieso onmogelijk om iets geheim te houden in zo'n klein oord als Woods Hole. 'Met ons is het prima, bedankt. Aardig dat je even belt, dr. Osborne.'

Osborne schraapte zijn keel. 'Nou ja, eigenlijk gaat het me niet om jou, maar ik wilde je vrouw graag spreken.'

Trout glimlachte. 'Dat neem ik je niet kwalijk hoor. Mijn vrouw is veel mooier dan ik.'

Hij gaf de telefoon aan zijn vrouw. Gamay Morgan-Trout was een aantrekkelijke vrouw, niet oogverblindend knap of overdreven sexy, maar wel onweerstaanbaar voor mannen. Ze had een betoverende lach waarbij tussen haar boventanden zo'n zelfde spleetje zichtbaar was als bij de actrice en fotomodel Lauren Hutton. Ze was lang en slank, een meter vijfenzeventig, met een gewicht van nog geen tweeenzestig kilo. Haar lange haren, die ze over het algemeen los golvend droeg, waren donkerrood, de reden waarom haar vader, een wijnkenner, haar naar de Beaujolais-druif had vernoemd.

Omdat ze wat opener en vrolijker was dan haar man, kon ze goed met mannen overweg, een talent dat ze aan haar wilde jeugd in Wisconsin had overgehouden. Haar vader was een succesvolle projectontwikkelaar die haar had gestimuleerd de strijd met mannen aan te gaan en haar had leren zeilen en kleiduivenschieten. Bovendien was ze een ervaren duiker en scherpschutter.

Nadat ze een ogenblik had geluisterd, zei Gamay: 'We komen eraan.' De verbinding verbrekend zei ze: 'Dr. Osborne heeft ons gevraagd naar het MBL te komen. Het is dringend.'

'Voor Sam is alles dringend,' reageerde Paul.

'Kom zeg, je hoeft niet zo sarcastisch te doen omdat hij met mij wou praten.'

'Iedere vorm van sarcasme is mij vreemd,' zei Paul, terwijl hij zijn arm in die van Gamay stak.

Nadat hij van zijn collega in het Submergence Lab afscheid had genomen, liep hij met Gamay terug naar Water Street. Een paar minuten later beklommen ze de brede stenen trap voor het Lillie Research Building, waar ze door een gewelfde ingang een stille hal betraden.

Dr. Osborne stond hen daar al op te wachten. Hij schudde Paul hartelijk de hand en omhelsde Gamay, die bij hem colleges had gevolgd toen ze aan het Scripps Institute of Oceanography in Californië mariene biologie studeerde. Osborne was in de vijftig en zijn witte, krullende haardos leek op zijn kalende hoofd tot achter in zijn nek gezakt. Hij was stevig gebouwd en had enorme arbeidershanden die beter geschikt leken voor het hanteren van een houweel dan van de fijne strengetjes zeewier, het vakgebied waarin hij zich had gespecialiseerd.

'Bedankt dat jullie zo snel gekomen zijn,' zei hij. 'Hopelijk komt het jullie niet al te ongelegen.'

'Helemaal niet,' reageerde Gamay vriendelijk. 'Altijd leuk om jou weer eens te zien.'

'Ik vrees dat je daar heel anders over denkt als je hoort wat ik te vertellen heb,' zei Osborne met een mysterieuze glimlach.

Zonder hier verder op in te gaan leidde hij hen naar zijn kantoor. Hoewel het MBL wereldfaam genoot vanwege de onderzoeksfaciliteiten en de bibliotheek bood het laboratorium in het Lillie Building een weinig aantrekkelijke aanblik. Langs de plafonds liepen buizen en leidingen, de deuren die op de gangen uitkwamen waren van donker hout met matglazen ruiten en ook voor de rest zag het er net zo uit als wat het was: een oud, eerbiedwaardig laboratorium.

Osborne bracht hen naar zijn kantoor. In Gamays herinnering was Osborne bijzonder netjes en uiterst accuraat, haast op het fanatieke af, en ze zag dat hij wat dat betreft niet veranderd was. Terwijl veel professoren van zijn allure zich te midden van stapels papieren en mappen ophielden, bestond zijn kantoor uit een tafel met een computer en een bureaustoel, en een paar vouwstoeltjes voor eventuele bezoekers. Zijn enige luxe was een apparaat om thee te zetten dat hij uit Japan had meegebracht.

Hij schonk drie kopjes groene thee in en zei na een korte uitwisseling van beleefdheden: 'Neem me niet kwalijk dat ik jullie zo overval, maar de tijd dringt, dus ik val maar meteen met de deur in huis.' Hij leunde achterover, drukte beide handen met de vingertoppen tegen elkaar en zei tegen Gamay: 'Als marien biologe weet jij wat Caulerpa taxifolia is, toch?'

Gamay had aan de University of North Carolina een studie in de zeearcheologie afgerond waarna haar belangstelling een andere richting was ingeslagen en ze naar het Scripps was overgestapt, waar ze vervolgens als marien biologe was afgestudeerd. Gamay moest inwendig lachen om de herinnering aan de colleges van Osborne. Typerend voor hem was dat zijn vragen altijd de vorm van een vaststelling hadden.

'Caulerpa is een algensoort die in de tropen voorkomt, maar die je ook vaak in aquaria bij mensen thuis ziet.'

'Klopt. En je weet dat de koudwatervariant die het in aquaria zo goed doet, een groot probleem is geworden in bepaalde kuststreken?'

Gamay knikte. 'Woekerzeewier. Het heeft al grote delen van de bodem in de Middellandse Zee vernietigd en heeft zich ook naar andere plekken verspreid. Het is een variant van een tropische algensoort. Die komt normaal gesproken niet in koud water voor, maar deze variant heeft zich aangepast en kan zich over de hele wereld verspreiden.'

Osborne wendde zich tot Paul. 'Het zeewier waar wij het over hebben is in 1984 per ongeluk bij het Oceanografisch Museum van Monaco in het zeewater terechtgekomen. Sindsdien heeft het zich met een totale oppervlakte van dertigduizend hectare over de zeebodem voor de kusten van zes landen in het Middellandse-Zeegebied verspreid en het begint nu ook een probleem te vormen voor de kusten van Australië en San Diego. Het overwoekert alles. De snelheid waarmee dat gebeurt is niet het enige probleem. De Caulerpa-kolonies zijn extreme woekeraars. Het wier verspreidt zich via uitlopers en vormt een dicht groen tapijt dat alle andere flora en fauna overwoekert dat vervolgens door gebrek aan zonlicht en zuurstof bezwijkt. Zo vernietigt het de basis van de voedselketen in zee en inheemse soorten sterven uit met desastreuze gevolgen voor het ecosysteem.'

'Is er niets tegen te doen?'

'In San Diego hebben ze enig succes geboekt door met zeildoek delen van de algengroei te isoleren en chloor in het water en de modder waarin de algen zich vasthechten te pompen. Maar deze bestrijding is nutteloos op plaatsen waar de verspreiding al veel groter is. Ook is men voorlichtingscampagnes gestart voor de aquariaverkopers die Caulerpa verkopen en soms ook stenen die met het organisme besmet zijn.'

'Geen natuurlijke vijanden?' vroeg Trout.

'Ze hebben een verduiveld ingewikkeld afweermechanisme. Het wier bevat toxinen waardoor herbivoren het niet eten. En het sterft ook in de winter niet af.'

'Zo te horen een waar monster,' zei Trout.

'O, dat is het zeker! Uit het miniemste stukje kan een nieuwe kolonie groeien. De enige zwakte is dat het zich niet geslachtelijk kan voortplanten, in tegenstelling tot de in het wild voorkomende verwante soorten. Maar je moet er niet aan denken wat er gebeurt als het zich met eitjes over grote afstanden kan verspreiden.'

'Geen prettige gedachte,' zei Gamay. 'Dan is het niet meer te stoppen.'

Osborne richtte zich weer tot Paul. 'Als marien geoloog ken je het gebied van de Verzonken Stad?'

Trout was blij met deze overstap van de biologie naar een terrein waarop hij zich beter thuis voelde. 'Dat is een gebied met hydrothermale gaten, fumarolen, langs het Atlantisch Massief. Door uit de zeebodem opstijgende stoffen zijn daar hele torens van mineralen gevormd die op wolkenkrabbers lijken, vandaar de naam. Ik heb er een verslag over gelezen. Fascinerende materie. Ik zou er best eens een kijkje willen nemen.'

'Die kans krijg je waarschijnlijk binnenkort al,' zei Osborne.

Paul en Gamay keken elkaar verwonderd aan. Osborne, die dat zag, grinnikte.

'Kom maar even mee, dat lijkt me handiger,' zei hij.

Ze liepen het kantoor uit en kwamen nadat ze in de gangen een paar hoeken waren omgeslagen, bij een klein laboratorium. Osborne liep naar een met een hangslot afgesloten voorraadkast. Hij opende de deur met een sleutel die aan zijn riem hing en pakte er een cilindervormige glazen fles van zo'n dertig centimeter hoog en vijftien centimeter doorsnede uit. De stolp was stevig afgesloten. Hij plaatste de fles op een tafel onder een laboratoriumlamp. De fles leek volledig gevuld met een dikke grijsgroene substantie.

Gamay boog naar voren om de inhoud te bestuderen en zei: 'Wat is dit voor troep?'

'Voor ik daar antwoord op geef, zal ik je eerst iets over de voorgeschiedenis vertellen. Een paar maanden geleden participeerde het MBL in een gezamenlijke expeditie met het Woods Hole Oceanographic naar de Verzonken Stad. Dat gebied is rijk aan zeldzame microben en de substanties die zij voortbrengen.'

'De combinatie van de warmte en de chemicaliën daar wordt wel vergeleken met de omstandigheden die heersten toen het leven op aarde ontstond,' zei Gamay.

Osborne knikte. 'Bij die expeditie heeft men met de duikboot Alvin monsters van zeewieren verzameld. Wat je hier ziet, is een dood monster.'

'De stengel en het blad lijken enigszins op Caulerpa, maar er zijn verschillen,' zei Gamay.

'Heel goed. Het geslacht telt ruim zeventig Caulerpa-soorten, inclusief de soorten die je in dierenwinkels aantreft. Woekergedrag is bij vijf soorten beschreven, hoewel maar weinig soorten voldoende zijn bestudeerd. Dit is een volstrekt onbekende soort. Ik heb hem Caulerpa Gorgonosa genoemd.'

'Heksenwier dus. Niet slecht.'

'Je zult minder blij mee zijn als je deze helse heks net zo goed leert kennen als ik. Wetenschappelijk gesproken zien we hier een gemuteerde variant van Caulerpa. Maar in tegenstelling tot de verwante soorten is deze soort wel degelijk in staat tot geslachtelijke voortplanting.'

'Als dat waar is, kan dit Heksenwier zich dus door middel van eitjes over grote afstanden verspreiden. Dat kan gevaarlijk worden.'

'Dat is het al. Het Heksenwier heeft zich met taxifolia vermengd en is dat wier aan het verdringen. Het is opgedoken bij de Azoren en we hebben het voor de kust van Spanje aangetroffen. De groei is ronduit spectaculair te noemen. De verspreiding gaat uitzonderlijk snel. Er drijven enorme wiervelden in de Atlantische Oceaan. Binnen de kortste keren hebben ze zich tot één gigantische massa aaneengevoegd.'

Paul floot tussen zijn tanden. 'Als het zo snel gaat, kan het de hele oceaan overwoekeren.'

'Dat is het ergste nog niet eens. Taxifolia vormt een verstikkend algentapijt. Net als Medusa die mensen met haar blik kon doen verstenen, vergroeit Heksenwier tot een dikke, harde biomassa. Waar het eenmaal aanwezig is, is geen ander leven meer mogelijk.'

Gamay bekeek geschrokken de fles. Met haar kennis van de wereldzeeën zag ze de afgrijselijkste doemscenario's voor zich. 'Het komt er dus op neer dat de wereldzeeën dichtslibben.'

'De ellende die dat tot gevolg heeft, valt niet te bevatten. Maar ik weet wel dat het Heksenwier zich binnen niet al te lange tijd langs alle kusten in de gematigde gebieden kan verspreiden en daar onherstelbare ecologische schade zal aanrichten,' zei Osborne op een voor hem ongebruikelijke fluistertoon. 'Het zal de weersomstandigheden beïnvloeden en waarschijnlijk tot hongersnood leiden. Op zee zal geen visserij meer mogelijk zijn. In landen die van voedsel uit zee afhankelijk zijn, zal hongersnood heersen. Overal ter wereld zal het tot politieke ontwrichting komen wanneer de rijken en de armen om het schaarse voedsel gaan vechten.'

'Wie zijn er van dit gevaar op de hoogte?' vroeg Paul.

'Er zijn meldingen van schepen dat ze er last van hebben, maar buiten dit vertrek zijn slechts een paar collega's in binnen- en buitenland zich van de ernst van de situatie bewust.'

'Is het van belang dat de mensen dit weten en dat ze de handen ineenslaan in een poging het te bestrijden?' vroeg Gamay.

'Absoluut. Maar ik wilde geen paniek zaaien voordat ik mijn onderzoek had afgerond. Ik was bezig met de voorbereidingen van een rapport dat ik volgende week aan relevante organisatie als de NUMA en de VN wil aanbieden.'

'Zou dat ook sneller kunnen?' vroeg Gamay.

'Zeker, maar daar wringt 'm de schoen. Wanneer het om biologische beheersing gaat, ontstaat er altijd een heel getouwtrek tussen lieden die op onmiddellijke verdelging aansturen en wetenschappers die de boel willen bestuderen. De verdelgers willen het probleem zo snel mogelijk met inzet van alle middelen te lijf gaan. Als dit bekend wordt, zal wetenschappelijk onderzoek worden tegengewerkt uit angst dat het wier zich juist door de werkzaamheden van de wetenschappers zal verspreiden.' Hij keek naar de fles. 'Dit creatuur is niet zomaar een in de zeeën voorkomende bloedgierst. Ik ben ervan overtuigd dat we het onder controle kunnen krijgen als we meer wapens ter beschikking hebben. Zolang we niet exact weten waar we mee te maken hebben, zal geen enkele verdelgingsmethode effectief zijn.'

'Kan de NUMA iets doen?' vroeg Gamay.

'Er is een nieuwe expeditie naar de Verzonken Stad onderweg. Het onderzoeksschip Atlantis van het Oceanographic Institute zal nog deze week met de Alvin ter plaatse zijn. Ze willen de plek in zee onderzoeken waar het wier naar alle waarschijnlijkheid is gemuteerd. Wanneer we de omstandigheden kennen waaronder deze afwijking heeft kunnen ontstaan, kunnen we op zoek gaan naar een bestrijdingsmethode. Ik zocht naar een mogelijkheid mijn werk hier af te ronden zodat ik met de expeditie mee kon gaan. Toen ik hoorde dat jullie hier waren, was dat voor mij een teken van de goden. Jullie vakgebieden vullen elkaar in dit geval perfect aan. Kunnen jullie niet in mijn plaats met de expeditie meegaan? Meer dan een paar dagen zal het niet duren.'

'Natuurlijk. We zullen aan onze bazen bij de NUMA toestemming moeten vragen, maar dat zal geen probleem zijn.'

'Op jullie discretie kan ik rekenen? Zodra we levende monsters hebben zal ik mijn rapport tegelijk met mijn collega's over de hele wereld openbaar maken.'

'Waar is de Atlantis nu?' vroeg Paul.

'Op de terugweg van een heel ander project. Het schip doet morgen de Azoren aan om bij te tanken. Daar kunnen jullie aan boord gaan.'

'Dat is te doen,' zei Paul. 'Als we vanavond naar Washington terugvliegen, kunnen we morgenochtend vertrekken.' Hij keek naar de fles. 'Als dat spul hier uit die fles komt, hebben we dus echt een probleem.'

Gamay had de groenige smurrie een tijdje bestudeerd. 'De geest is al uit de fles, ben ik bang. Maar hoe krijgen we hem er weer in? Dat zullen wij moeten zien uit te vinden.'
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'Heksenwier?' vroeg Austin. 'Nooit van gehoord. Is het echt zo erg als die vriend van jullie beweert?'

'Mogelijk,' zei Gamay. 'Dr. Osborne is oprecht bezorgd. Ik twijfel niet aan zijn oordeelsvermogen.'

'Wat denk jij?'

'Het is zeker verontrustend, maar ik kan er pas echt iets over zeggen als we meer weten over de omstandigheden bij de Verzonken Stad.'

Gamay had Austin aan boord van de Mummichug gebeld. Na zich te hebben verontschuldigd dat ze hem wakker had gemaakt, vertelde ze dat ze met Paul op weg was naar de Verzonken Stad. Ze wilde dat hij wist waar ze mee bezig waren.

'Goed dat je dat laten weten. Het lijkt me verstandig om ook Dirk en Rudi te waarschuwen,' zei hij, waarbij hij op Dirk Pitt doelde, die admiraal Sandecker was opgevolgd als hoofd van de NUMA, en Rudi Gunn, die met de dagelijkse aangelegenheden van de organisatie was belast.

'Paul heeft hen allebei gesproken. Er zijn al biologen van de NUMA die zich over het probleem van de Caulerpa buigen.'

Austin glimlachte. 'Dat Dirk ons zoals altijd een stap voor is, verbaast me al lang niet meer.'

'Een half stapje maar. Een mogelijk verband met de Verzonken Stad was hem onbekend. Hij wacht het verslag van onze duik met spanning af.'

'Ik ook. Succes. Hou me op de hoogte.'

Terwijl Austin de verbinding verbrak, schoot hem een citaat van T.S. Eliot te binnen. 'Zo zal de wereld ten einde komen. Niet met een knal, maar met een zucht.'

Een natte zucht in dit geval.

Paul en Gamay hadden de situatie goed in de hand en er was niets dat hij in de tussentijd kon doen, dus concentreerde hij zich op een zorgvuldige inspectie van de SEAmobile. Afgezien van een paar deuken en krassen verkeerde de minisub in een betere conditie dan hij, concludeerde Austin. Hij ging in de cabine zitten en werkte een controlelijst af. Nadat hij had vastgesteld dat alles naar behoren functioneerde, haalde hij twee bekers koffie uit de kombuis, liep naar beneden en klopte zachtjes op de deur van Skyes hut.

Rekening houdend met het feit dat de Mummichug een relatief klein schip was, hadden de ontwerpers het schip van een aantal privé-hutten voorzien, waarin de bemanningsleden zich van enige privacy verzekerd wisten. Skye was op en had zich aangekleed. Ze opende de deur vrijwel meteen en glimlachte toen ze Austin zag.

'Goedemorgen,' zei hij. Toen hij Skye een dampende beker gaf, vielen hem de donkere wallen onder haar ogen op. 'Heb je goed geslapen?'

'Niet echt. Ik bleef maar dromen dat ik onder een dikke laag ijs stikte.'

'Ik weet een probaat middel tegen nachtmerries. Wat dacht je van een verkenningstochtje naar een onderwatergraf?'

Haar gezicht klaarde op. 'Welke weldenkende vrouw zou zo'n verlokkelijk aanbod kunnen afslaan?'

'Kom maar mee dan. De wagen staat klaar.'

Met Austin en Skye aan boord liet men de duikboot tussen de beide rompen van de catamaran in het water zakken. Eenmaal los van het hulpschip voer de minisub over het wateroppervlak naar een positie waarvan de coördinaten in het navigatiesysteem waren opgeslagen. Daar zette Austin de duik in.

Het glasheldere water sloot zich om de koepel toen de duikschotel langzaam in het meer wegzakte en na enkele minuten volgden ze de rij megalieten naar de graftombe. Austin stopte de minisub bij de ingang, controleerde of de camera's functioneerden en gaf vol gas met de horizontale stuwraketten. Een seconde later schoof de duikschotel door de opening het oude grafgewelf in.

Het schijnsel van de sterke lampen reikte niet tot aan de tegenoverliggende muur, wat inhield dat de ruimte gigantisch was, met een zo hoog plafond dat je het van onderaf niet kon zien. Terwijl de SEAmobile langzaam dieper de ruimte invoer, tastte Austin met een schijnwerper de rechtermuur af en zag dat de wand met een uitgehakt bas-reliëf was versierd.

Het waren knap getekende en gedetailleerde afbeeldingen van zeilboten, huizen, landschappen met palmen en bloemen, en dansende en musicerende mensen. Er waren vliegende vissen en dartelende dolfijnen. De boten zagen er ouderwets uit. De afgebeelde mensen waren goedgekleed en leken een welvarend bestaan te leiden.

Skye leunde zo ver mogelijk naar voren en zat als een kind voor een kerstetalage met haar neus tegen het plexiglas van de koepel gedrukt.

'Ik zie prachtige dingen,' zei ze, waarmee ze herhaalde wat Howard Carter zei toen hij de graftombe van Toetanchamon voor het eerst onder ogen kreeg.

Austin had het idee dat de afbeeldingen hem op een griezelige manier bekend voorkwamen. 'Ik ben hier eerder geweest,' zei hij.

'Hier, in deze tombe?'

'Nee. Maar ik heb tekeningen, die hier heel erg op lijken, gezien in een grot op de Faroër-eilanden in het noorden van de Atlantische Oceaan. De stijl en de onderwerpen zijn vrijwel identiek. Wat denk jij dat het is?'

'Ik kan me vergissen, maar volgens mij is het Minoïsch. Het lijkt heel erg op de tekeningen die bij Akrotiri op het eiland Thira en op Kreta zijn gevonden. De Minoïsche beschaving had haar bloeitijd rond 1500 vóór Christus.' Nu pas drong de betekenis van wat ze zei volledig tot haar door. 'Weet je wat dat betekent?' zei ze opgewonden. 'Dat uit deze en de tekeningen die jij al eerder zag blijkt dat de Minoïsche cultuur zich veel verder heeft verspreid dan de meeste mensen denken.'

'En daarmee zijn ze de ontbrekende schakel in jouw theorie over de internationale handel in die tijd.'

'Inderdaad,' zei ze. 'Dit is een bevestiging dat de oost-westhandel veel ouder en uitgebreider was dan men dacht.' Ze klapte in haar handen. 'Ik zie nu al voor me hoe mijn collega's met hun zelfvoldane smoelen straks in Parijs naar mijn video zitten te kijken.'

De minisub bereikte het einde van de muur, draaide met de hoek mee en volgde de tweede muur van de rechthoekige ruimte. In de tekeningen waren het Lac du Dormeur en de gletsjer afgebeeld. Maar in plaats van de kale oevers stonden er gebouwen langs de rand van het meer, waaronder de graftombe, compleet met bogen, en ook was er de gletsjer, stil en onverzoenlijk als altijd.

'Zo te zien heb je gelijk met je nederzettingen langs de oevers van het meer en bij het begin van de rivier.'

'Dit is fantastisch! Aan de hand van deze inscripties kunnen we plattegronden maken met de locaties van de ruïnes.'

Uit de taferelen bleek dat de ijsmassa in de tijd dat hij door de onbekende kunstenaar was afgebeeld een veel groter deel van het dal bedekte. Het werk van de beeldhouwer straalde een majestueuze allure en kracht uit die verderging dan zomaar een objectieve weergave van wat hij had gezien. Ze voeren een aantal malen het vertrek rond, maar troffen nergens grafstenen of een sarcofaag aan.

'Ik zat er helemaal naast,' zei ze. 'Dit is geen graftombe. Dit is een tempel!'

'Gezien de afwezigheid van opgebaarde lichamen een logische veronderstelling. Als we hier klaar zijn, wil ik graag nog een mysterie van het meer oplossen.' Hij vouwde de uitdraai van de sidescan-sonar die hij had meegenomen open en wees op een vreemde vorm op de bodem van het meer.

'Dat lijkt wel een vliegtuig,' zei Skye. 'Hoe komt dat daar? Wacht eens! De man in het ijs?'

Austin antwoordde met een raadselachtige glimlach, de horizontale stuwraketten sloegen aan en ze schoten door de tempelpoort terug het meer in. Hij minderde vaart toen ze de plek naderden die op de uitdraai was aangegeven, en tuurde aandachtig voor zich uit. Even later doemde er een sigaarvormig voorwerp in zijn blikveld op.

Toen ze dichterbij kwamen, zag Austin dat het houten, cilindervormige geraam te deels met een gescheurde en verbleekte rode stof was overtrokken. Het taps toelopende motorhuis was weggerukt en lag ernaast op de bodem. De motor glansde in het schijnsel van de lampen van de minisub. Door de lage watertemperatuur was de romp niet door de in een warmere omgeving gebruikelijke plantengroei aangetast. De propeller was verdwenen, waarschijnlijk bij het neerstorten afgebroken. Hij voer om de romp heen en vond een paar meter verderop de restanten van de ontbrekende vleugel. Daarna stuurde hij de duikboot terug naar het vliegtuig.

Skye wees naar het embleem op de staartvin. 'Diezelfde tekening - die driekoppige adelaar - heb ik ook op de helm zien staan die we in de gletsjer hebben gevonden.'

'Jammer dat we die helm niet meer hebben.'

'Die hebben we wél. Ik heb hem meegenomen. Hij is op het schip.'

Austin herinnerde zich dat Skye een tas bij zich had toen ze terug aan boord kwam van de Mummichug. Hij had al snel door dat je deze aantrekkelijke dame met die zonnige lach van haar niet moest onderschatten. Austin staarde nog een moment naar de adelaar alvorens hij zijn blik op de lege cockpit richtte.

'Nu weten we waar de man in het ijs vandaan kwam. Hij is uit zijn vliegtuig gesprongen voordat het in het meer stortte.'

Skye reageerde met een gemeen lachje. 'Ik moest aan Renaud denken. Hij zei dat de man in het ijs niet zomaar uit de lucht was gevallen. Maar hij vergist zich. Uit wat jij hebt ontdekt, blijkt dat dat nu juist wél is gebeurd.'

De minisub voer om het wrak heen, terwijl Austin met de digitale opnameapparatuur de vleugels en omgeving filmde en fotografeerde, alvorens ze naar de oppervlakte stegen. Niet veel later stapten ze uit de koepel op het dek. Skye had opgewonden over hun vondst gepraat, maar ze zweeg toen ze een glimp van de gletsjer opving. Ze liep naar de reling en tuurde naar de ijsmassa.

Austin merkte de omslag in haar stemming en sloeg een arm om haar schouders. Alles oké met jou?'

'Het was zo vredig onder water. Toen we bovenkwamen, zag ik die gletsjer opeens weer.' Ze huiverde. 'Daardoor besefte ik dat ik haast dood was geweest onder dat ding.'

Austin bestudeerde de sombere blik in Skyes prachtige ogen, die in een lege verte staarden zoals je dat soms bij getraumatiseerde soldaten ziet. 'Ik ben geen psychiater, maar mij heeft een confrontatie met mijn demonen altijd geholpen,' zei hij. 'Laten we een boottochtje gaan maken.'

Het onverwachte voorstel leek haar weer op aarde terug te brengen.'Meen je dat?'

'Haal wat broodjes en een thermosfles koffie uit de kombuis, dan zie ik je straks bij de sloep. En o ja, ik vind krentenbollen heel lekker.'

Skye was sceptisch, maar had inmiddels een groot vertrouwen in Austin gekregen en ze was waarschijnlijk met een polsstok met hem naar de maan gesprongen als hij dat had gevraagd. Austin had de motorsloep klaargemaakt, terwijl zij de koffie en broodjes uit de kombuis haalde, waarna ze ijsschotsen ontwijkend naar de oever voeren. Daar trokken ze de boot een zwart steenstrand op dat zich op een paar honderd meter afstand bevond van de plek waar de gletsjer versmalde en op de rand van het meer in brokken uiteenviel.

Na een korte wandeling langs de oever kwamen ze bij de zijwand van de gletsjer. De ijswal verhief zich verscheidene verdiepingen hoog boven de grond; het oppervlak was pokdalig van de spleten en kraters en grillig abstracte sculpturen, die ontstonden door de onvoorstelbare druk en de voortdurende afwisseling van vriezen en dooien. Het ijs was bedekt met vuil en uit de krochten en spelonken straalde een onnatuurlijk blauwe gloed.

'Dit is 'm, je demon,' zei Austin. 'Loop er naar toe en raak 'm aan.'

Skye glimlachte zwakjes, liep op de gletsjer af alsof het een levende reus was, stak haar arm uit en raakte met een vingertopje een stukje ijs aan. Vervolgens legde ze haar beide handpalmen tegen de gletsjer en leunde met haar volle gewicht tegen het ijs, haar ogen gesloten, alsof ze hem weg wilde duwen.

'Hij is koud,' zei ze glimlachend.

'Ja, want die demon van jou is niets meer of minder dan een enorm brok ijs. Voor mij geldt dat ook voor de zee. Hij is er niet op uit om jou te grazen te nemen. Hij weet niet eens dat je bestaat. Je hebt hem aangeraakt en je leeft nog.' Hij tilde de tas op die hij bij zich had. 'Einde consult. We gaan een hapje eten.'

Aan de rand van het meer vonden ze een paar platte stenen waar ze met het gezicht naar het water op gingen zitten. Skye deelde de broodjes uit en zei: 'Bedankt voor de duiveluitdrijving. Je hebt gelijk, je moet je angsten onder ogen zien.'

'Op dat gebied heb ik heel wat ervaring op mogen doen.'

Ze trok een wenkbrauw op. 'Op de een of andere manier heb ik niet het idee dat jij ergens bang voor bent.'

'Dat klopt niet. Ik was heel bang dat ik jou niet meer levend zou aantreffen.'

'Dat waardeer ik zeer en je hebt m'n leven gered. Maar ik bedoel het anders. Je schijnt geen angst te kennen als het om je eigen hachje gaat.'

Hij boog naar haar toe en fluisterde: 'Wil je mijn geheim horen?'

Ze knikte.

'Ik kan vreselijk goed toneelspelen. Hoe is je broodje?'

'Prima, maar mijn hoofd tolt. Kan jij het nog een beetje volgen allemaal?'

Austin staarde naar het voor anker liggende NUMA-schip. Hij dacht aan Coleridges beschrijving van een bontgekleurd schip op een bontgekleurde zee, en probeerde de zaken op een rijtje te zetten.

'Laten we om te beginnen eens kijken naar de feiten die we kennen.' Hij nam een slok van zijn koffie. 'De wetenschappers in het observatorium onder de gletsjer vinden het bevroren lijk van een man in het ijs dat daar al langere tijd ligt. Bij het lichaam vinden ze een oude helm en een kluisje. Een man die zich als journalist voordoet, steelt de kluis onder bedreiging van een pistool en zet de tunnel onder water. Kennelijk is het bestaan van de helm hem niet bekend.'

'En vanaf hier kan ik er met mijn verstand niet meer bij. Waarom heeft hij ons willen doden? Wij vormden op geen enkele manier een gevaar voor hem. Voordat wij de tunnel uit konden komen, was hij hem al lang en breed gesmeerd.'

'Volgens mij heeft hij de tunnel onder water gezet om de man in het ijs onbereikbaar te maken. Jullie zaten daar toevallig alleen maar in de weg. Net als de gletsjer. Niets persoonlijks.'

Peinzend nam ze een hap van haar broodje. 'Morbide, maar het klinkt logisch.'

Skye zweeg en haar blik dwaalde langs Austins schouder. In de verte zag ze een stofwolk met hoge snelheid naderen. Toen hij dichterbij was, zag ze dat het stof door een Citroen werd opgeworpen. Fifi. De auto kwam met piepende banden tot stilstand, waarop LeBlanc, Thurston en Rawlins uitstapten en op hen hen toeliepen.

'Ik ben blij dat ik jullie hier tref,' zei LeBlanc met een van oor tot oor stralend gezicht. 'Vanuit de centrale heb ik het schip gebeld en daar zeiden ze dat jullie aan land waren gegaan.'

'We komen afscheid nemen,' zei Thurston.

'Gaan jullie weg dan?' vroeg Skye.

'Ja,' antwoordde de glacioloog, terwijl hij met een zwaai naar de gletsjer wees. 'Nu ons observatorium onder water staat, hebben wij hier niets meer te zoeken. We gaan terug naar Parijs. We worden door een helikopter naar het dichtstbijzijnde vliegveld gebracht.'

'Parijs?' zei Skye. 'Hebben jullie nog een plekje vrij voor mij?'

'Natuurlijk,' antwoordde LeBlanc. Hij stak zijn hand uit. 'Nogmaals bedankt dat u ons heeft gered, monsieur Austin. Nu is Fifi tenminste geen wees. Ze blijft bij de centrale en monsieur Lessard. Wij gaan met het energiebedrijf praten over de mogelijkheid om het observatorium weer droog te pompen. Misschien kunnen we dan volgend jaar terugkomen.'

'Het spijt me dat ik zomaar opeens wegloop,' zei Skye tegen Austin, 'maar ik heb hier niets meer te doen en ik wil mijn materiaal graag gaan analyseren.'

'Dat begrijp ik. Het project van de Mummichug is ook vrijwel klaar. Ik blijf aan boord om mijn rapport te schrijven, terwijl het schip over de rivier terugvaart. Zodra we in de buurt van een station zijn, ga ik met de TGV naar Parijs, waar ik een afspraak heb om uit eten te gaan.'

'Bien. Onder één voorwaarde. Ik trakteer.'

'Welk weldenkend mens zou zo'n aantrekkelijk aanbod kunnen afslaan? Dan kun je me meteen wat van de stad laten zien.'

'Dat lijkt me leuk,' zei ze. 'Heel leuk zelfs.'

Austin voer met Skye terug naar het schip zodat ze haar spulletjes kon inpakken en vervolgens bracht hij haar naar het strand, waar de helikopter al wachtte. Ze zoende hem op beide wangen en op zijn mond en liet hem beloven dat hij haar meteen zou bellen als hij in Parijs was, waarna ze de helikopter inklom. Austin was alweer op het meer toen de heli overvloog en hij zag dat Skye vanachter een raampje naar hem zwaaide.

Terug aan boord haalde Austin de videocassette en diskette uit de camera's van de minisub. Hij nam ze mee naar het laboratorium, waar hij het digitale beeldmateriaal in de computer invoerde. Hij maakte afdrukken van het embleem op de romp van het vliegtuig en bestudeerde ze nauwkeurig. Vervolgens bladerde hij de foto's door die hij van de motor van het vliegtuig had gemaakt tot hij gevonden had wat hij zocht. Een foto waarop de inscripties in het motorblok zichtbaar waren.

Met de cursor selecteerde hij het gedeelte van de foto met de inscripties en vergrootte dit tot de fabrieksnaam en het serienummer leesbaar waren. Hij leunde voorover in zijn stoel en tuurde een ogenblik naar de afbeelding, waarna hij een telefoon met een buitenlijn pakte en een nummer intoetste.

'Orville and Wilbur's Vliegende Fietsenwinkel,' zei een schrille stem.

Austin glimlachte toen hij zich de haviksneus en het smalle gezicht van de man aan de andere kant van de lijn voor de geest haalde. 'Hou je ouwe moer voor de gek, lan. Toevallig weet ik dat de gebroeders Wright hun fietsenwinkel al heel lang geleden hebben opgedoekt.'

'Kom, Kurt, ik kan het altijd proberen, toch? Ik ben keihard bezig met het aanboren van fondsen voor het Udvar-Hazy Center op het vliegveld van Dulles en voor leuterpraat heb ik nu even geen tijd.'

Ian MacDougal was een ex-jachtvlieger bij de marine, die nu als archivaris voor het Smithsonian's Air and Space Museum werkte. Hij deed op het gebied van de luchtvaart niet onder voor St. Julien Perlmutter, die door veel academische instellingen werd benijd om zijn bibliotheek met nautische vakliteratuur en wiens kennis van de zeevaartgeschiedenis wereldfaam genoot. De lange, slanke MacDougal was fysiek gezien een volstrekte tegenpool van de tonronde Perlmutter en hij was aanzienlijk minder flamboyant, maar zijn encyclopedische kennis van vliegtuigen en de geschiedenis van de luchtvaart evenaarde St. Juliens kennis van de zee.

'Je kunt op een vette bijdrage van mij rekenen, Ian, en ik zal mijn best doen je leuterpraat te besparen,' zei Austin. 'Ik zit in Frankrijk en ik moet een vliegtuig identificeren dat ik op de bodem van een bergmeer in de Alpen heb gevonden.'

'Gelukkig heb je altijd wel een uitdaging voor me in petto.' MacDougal klonk opgelucht, blij met afleiding van de fondsenwerving. 'Vertel.'

'Zet je computer maar aan, dan stuur ik je wat foto's.'

'Staat aan.'

Austin had al een e-mailbericht met de foto's voorbereid voor verzending en in een milliseconde flitsten de op de bodem van het meer genomen foto's op cybervleugels de Atlantische Oceaan over. MacDougal had de verbinding niet verbroken en Austin hoorde hem in zichzelf mompelen.

'En?' vroeg Austin na een moment te hebben gewacht.

'Het is een gok, maar gezien de conische vorm van het motorhuis concludeer ik dat we hier met een Morane-Saulnier te maken hebben. Een eendekker-jachtvliegtuig dat was afgeleid van een racevliegtuig. De kleine buizerd was sneller en wendbaarder dan vrijwel alle andere jagers uit die tijd. Het machinegeweer en de synchronisatie van het afvuurmechanisme ten opzichte van de propellerbladen waren revolutionair. Een van de geallieerde toestellen is helaas neergestort en toen heeft Fokker dat systeem gekopieerd en verbeterd. Je kunt je afvragen of dat moreel verantwoord was.'

'Dat soort morele kwesties laat ik graag aan jou over. Heb je, naar wat je nu weet, enig idee hoe dit vliegtuig in het meer terecht is gekomen?'

'Uit de lucht gevallen kennelijk, dat gebeurt soms met vliegtuigen. Ik kan er wel naar gissen, maar dat is niet erg betrouwbaar. Ik ken iemand die er misschien meer van weet. Hij zit op een paar uur rijden van Parijs.'

Austin noteerde de adresgegevens. 'Bedankt,' zei hij. 'Mijn bijdrage voor het museum maak ik meteen over als ik in Washington terug ben. En doe de groeten aan Wilbur en Orville.'

'Zal ik doen.'

Nadat Austin had opgehangen, belde hij het nummer dat Ian hem had gegeven.
		 
		 

    
         13

		 
Met een klap sloeg Skye de kaft van het dikke naslagwerk dat ze had zitten lezen dicht en schoof het over haar bureau naar de hoge stapel gelijksoortige, door het frequente gebruik versleten boeken. Ze trok haar schouders naar achteren en strekte haar armen uit om haar verkrampte spieren te rekken. Vervolgens leunde ze achterover in haar stoel en staarde met getuite lippen naar de helm die voor haar lag. Ze had antieke wapens en wapenrustingen altijd gewoon als gereedschappen beschouwd, niets meer dan levenloze voorwerpen die voor het uitvechten van conflicten werden gebruikt, maar dit ding bezorgde haar koude rillingen. Het roestige zwarte metaal leek iets kwaadaardigs uit te stralen wat ze zo nooit eerder had ervaren.

Nadat ze in Parijs was aangekomen, had Skye de helm naar haar kantoor in de Sorbonne meegenomen in de verwachting dat identificatie met alle bronnen die haar daar ter beschikking stonden, geen probleem zou zijn. Ze had de helm gefotografeerd, de foto's in haar computer opgeslagen en een gigantische database met honderden bronnen doorzocht. Ze was in haar Franse archieven begonnen en daarna naar Italië en Duitsland overgestapt, de landen die ooit de belangrijkste wapencentra waren.

Omdat ze niets vond, breidde ze haar zoekterrein naar de overige Europese landen uit en toen ook dat niets opleverde, nam ze zelfs Azië en de rest van de wereld erbij. Ze zocht in verslagen die tot in de bronstijd teruggingen. Nadat haar computerbronnen waren uitgeput, stapte ze over op het gedrukte woord en worstelde alle muffe standaardwerken in haar bibliotheek door. Ze bestudeerde oude drukken, manuscripten en inscripties in ivoor en metaal. In haar wanhoop bekeek ze het Tapijt van Bayeux, maar de taps toelopende hoofddeksels die de krijgers droegen, leken absoluut niet op de helm die voor haar lag.

De helm was een contradictie. Het vakmanschap was uitzonderlijk en eerder kenmerkend voor een decoratieve, dan voor een oorlogshelm, hoewel de deuken en krassen op het metaal erop wezen dat de helm bij gevechten was gedragen. Het onmiskenbare kogelgat was een raadsel op zich.

Het model duidde op een herkomst uit een ver verleden. Het volle gewicht werd net als bij de oudste helmen door het hoofd gedragen. Later modellen hadden een armet, een wijd uitlopende onderkant, waardoor het gewicht via een brede kraag, het halsstuk of gorget, op de schouders drukte. Bovenop de helm zat een waaiervormige kam, eveneens een innovatie van later datum die bescherming tegen slagen van knuppels of zwaarden bood.

Het model van de helm was van de conische vorm uit de elfde eeuw geëvolueerd tot de twaalfde-eeuwse ronde helm. De neusbe-scherming was tot een volledig gezichtsmasker uitgegroeid met een oogspleet en ventilatiegaten die ventails werden genoemd. Duitse helmen waren over het algemeen zwaar en puntig, terwijl de Italiaanse modellen onder invloed van de Renaissance ronder waren.

Het merkwaardigste van deze helm was het metaal. De productie van staal was al in 800 vóór Christus begonnen, maar het heeft vele honderden jaren geduurd voordat men staal van deze hoge kwaliteit kon maken. Wie dit metaal had gesmeed was een meester geweest. De sterkte van het staal van deze helm was duidelijk aangetoond door de deuk in de kam. Iemand had het metaal met een vuurwapen, een zogenaamde haakbus, getest en het was daarbij ondoordringbaar gebleken. Maar het kogelgat bewees dat iedere verbetering van de verdediging altijd weer met een versterking van de aanvalskracht werd beantwoord. De wapenrusting raakte na de slag bij Bicocca in 1522 in onbruik. De zwaartekracht bleek een lastiger tegenstander dan de projectielen; een wapenrusting werd simpelweg te zwaar om nog draagbaar te zijn.

Het gelaat dat in reliëf op het vizier stond was typerend voor de zestiende-eeuwse Italiaanse wapenrusting. De makers vermeden reliëfs op vechthelmen. De gelaatsbescherming moest glad en rond zijn, of voorzien van platte vlakken waartegen slagen afschampten. Een reliëf kon die afschampende werking negatief beïnvloeden. Ze pakte haar briefopener, in feite een Italiaanse dolk, en probeerde de helm met de snede en de punt te raken. Ondanks het reliëf in de inscripties die de helm bedekten, was het metaal zo vernuftig gevormd dat uithalen met de dolk steevast afschampten.

Ze richtte zich weer op het staal. Er was geen enkel detail waarmee wapenmakers zich zozeer van elkaar onderscheidden als hun bekwaamheid in het maken van het metaal. Ze klopte met haar knokkels op de helm en er klonk een helder, klokachtig geluid. Vervolgens volgde ze met haar wijsvinger de omtrek van een vijfpuntige ster met 'poten'. Ze draaide de helm om. Vanuit een andere invalshoek gezien verbeeldde de inscriptie een vallende ster. Ze herinnerde zich dat ze in een Engelse collectie weleens een zwaard had gezien dat van metaal uit een meteoriet was gemaakt. Dat staal kon zo scherp als een scheermes worden geslepen. Dan kon je er ook een helm van maken. Ze noteerde dat ze dat aan een metaaldeskundige moest vragen.

Skye wreef haar vermoeide ogen uit en met een gelaten zucht pakte ze de telefoon en toetste een nummer in. Er meldde zich een mannenstem. Hij klonk heel laag en prettig beschaafd.

'Oui. Darnay Antiquités.'

'Charles. Met Skye Labelle.'

'Hé, Skye!' Darnay was duidelijk verheugd dat hij haar stem hoorde. 'Hoe is het met je? Hoe staat het met je werk? Klopt het dat je in de Alpen bent geweest?'

'Ja. En daarom bel ik je ook. Ik heb op die expeditie een oude helm gevonden. Het is een heel merkwaardig ding en ik zou het prettig vinden als jij er eens naar keek. Ik kom er niet uit.'

'Je hebt toch zo'n mooie computer?' reageerde Darnay plagend.

Darnay en Skye kibbelden steeds weer over de technologische hulpmiddelen die zij gebruikte. Hij vond dat de empirische ervaring die je opdeed bij de voortdurende omgang met artefacten, veel belangrijker was dan het snuffelen in computerbestanden. Zij bracht daar tegenin dat de computer haar kostbare tijd bespaarde.

'Er is niets mis met mijn computer,' zei ze op een enigszins spottend toontje. 'Ik heb ook alle boeken in mijn bibliotheek doorgewerkt. Ik kan gewoon niets vinden wat erop lijkt.'

'Dat vind ik echt vreemd.' Darnay kende Skyes collectie naslagwerken en wist dat het een van de beste was die hij ooit had gezien. 'Goed, ik wil 'm dolgraag bekijken. Kom maar meteen als je wilt.'

'Bien. Ik ben zo bij je.'

Ze wikkelde de helm in een sloop, stopte hem in een boodschappentas van Au Printemps en liep met haastige passen naar het dichtstbijzijnde metrostation. Darnays winkel bevond zich op de Rechteroever in een smal straatje naast een boulangerie die de heerlijke geur van versgebakken brood verspreidde. Op de deur van de winkel stond in kleine vergulde lettertjes antiquités. In de etalage was een bizar en stoffig assortiment van kruithoorns, vuursteenpistolen en een paar roestige zwaarden uitgestald. Het bood niet bepaald een aanblik die tot een bezoekje aan de winkel uitnodigde, wat precies Darnays bedoeling was.

De deurbel rinkelde toen ze binnenkwam. De sjofele winkelruimte was duister en smal en zo goed als leeg afgezien van een roestig harnas en een paar groezelige vitrinekasten waarin wat slechte replica's van antieke dolken lagen. Achter in de winkel werd een fluwelen gordijn opzijgeschoven en in het licht dat door de spleet viel verscheen een pezige, in het zwart geklede man. Hij wierp een steelse blik op Skye, schoot stil als een schaduw langs haar en liep de winkel uit, waarna hij de deur zachtjes achter zich dichttrok.

Vervolgens kwam er een tweede man uit de achterkamer tevoorschijn. Hij was klein en in de zeventig, en had wel iets weg van de oude filmacteur Claude Rains. Hij was onberispelijk gekleed in een donkerblauw pak met een stijlvolle, rode stropdas, maar zou ook in een bouwvakkersoverall nog enige elegantie hebben uitgestraald. Zijn donkere ogen sprankelden van intelligentie. Hij had een zilvergrijze haardos en een dun snorretje en rookte een Gauloise in een sigarettenpijpje, dat hij uit zijn mond nam zodat hij Skye op beide wangen kon zoenen.

'Dat is snel,' zei hij glimlachend. 'Die helm van jou moet wel een bijzondere vondst zijn.'

Ze beantwoordde zijn kussen. 'Ik hoop dat jij me dat kunt vertellen. Wie was die man van zo-even?'

'Een van mijn... eh... leveranciers.'

'Hij leek me meer een insluiper.'

Er verscheen even een geschrokken uitdrukking op Darnays gezicht, maar daarna barstte hij in lachen uit. 'Natuurlijk, dat is-ie ook.'

Darnay draaide het bordje aan zijn deur op gesloten en ging haar voor door het gordijn naar zijn kantoortje. In sterk contrast tot het troosteloze interieur van zijn winkelruimte werd het kantoor annex atelier goed verlicht door tl-verlichting en boden bureau en werkplek een eigentijdse aanblik. De muren hingen vol met wapens, waarvan de meeste niet echt waardevolle stukken waren die hij aan minder deskundige verzamelaars verkocht. Zijn collectie topstukken bewaarde hij veilig in een magazijn.

Hoewel hij Skye plaagde met haar vertrouwen in de technologie, deed hij zijn meeste zaken via internet en een op glanspapier gedrukte catalogus die hij aan een select bestand van kopers verzond en waar handelaren en verzamelaars over de hele wereld steeds weer smachtend naar uitkeken.

Skye had Darnay in eerste instantie opgezocht toen ze hulp nodig had bij de identificatie van vervalsingen. Ze had al snel gemerkt dat zijn kennis van oude wapens en wapenrustingen die van sommige academici, inclusief haarzelf, verre overtrof. Ze waren goede vrienden geworden, ook al was het duidelijk dat hij zich in het schimmige wereldje van de illegale antiekhandel bewoog. Kortom, hij was een boef, maar wel van het elegante soort.

'Laat maar eens zien wat je daar hebt.' Hij wees op een fel verlichte tafel die werd gebruikt voor het fotograferen van voorwerpen voor de catalogus.

Skye pakte de helm uit de zak en zette hem op de tafel, waarna ze de sloop er met een zwierige zwaai van aftrok.

Darnay bekeek het ding met een bewonderende blik. Vervolgens liep hij paffend aan zijn sigaret om de tafel heen, boog diep voorover en drukte zijn neus haast tegen het metaal. Nadat hij weer overeind was gekomen, pakte hij de helm op, woog hem op zijn hand, hield hem op ooghoogte en zette hem ten slotte op. Met de helm op zijn hoofd liep hij naar een kast en pakte er een fles Grand Marnier uit.

'Een glaasje?' vroeg hij.

Skye schoot in de lach om het tafereel en schudde haar hoofd. 'En, wat denk je?'

'Extraordinaire.' Hij zette de helm op de tafel terug en schonk voor zichzelf een glaasje in. 'Hoe kom je aan dit fantastische object d'art?

'Het lag ingevroren in de gletsjer Le Dormeur.'

'Een gletsjer! Dat maakt het nog bijzonderder.'

'Dat is maar het halve verhaal. Hij is gevonden bij een lijk dat daar ook in het ijs lag. Dat lichaam ligt waarschijnlijk nog geen honderd jaar in de gletsjer. De man is mogelijk met een parachute uit een vliegtuig gesprongen waarvan het wrak in een dichtbijgelegen meer is gevonden.'

Darnay prikte met zijn vinger door het gat in de helm. 'En dit?'

'Een kogelgat volgens mij.'

De antiquair leek niet onder de indruk. 'Dan heeft de man in het ijs deze helm dus waarschijnlijk gedragen?'

'Dat kan, ja.'

'Het is niet een mislukt proefmerk?'

'Dat denk ik niet. Kijk maar hoe hard het staal is. Musketkogels waren als erwten afgeketst. Het gat is door een moderner vuurwapen veroorzaakt.'

'We hebben dus een man die met een antieke helm op zijn kop over een gletsjer vliegt en met een moderner wapen wordt beschoten.'

Ze haalde haar schouders op. 'Zoiets.'

Darnay nam een slokje van zijn Grand Marnier. 'Interessant, maar erg logisch is het niet.'

'In deze hele zaak is logica ver te zoeken.'

Ze ging op een stoel zitten en vertelde Darnay dat Renaud haar naar de ijsgrot had laten komen en over de reddingsactie daarna. Darnay luisterde met gefronst voorhoofd.

'Godzijdank ben je veilig terug! Die Kurt Austin is een homme formidable. En een knappe vent, neem ik aan.'

'Heel erg zelfs.' Ze merkte dat ze bloosde.

'Ik ben hem heel dankbaar. Ik heb je altijd als mijn dochter beschouwd, Skye. Ik kan de gedachte gewoon niet verdragen dat jou iets verschrikkelijks zou zijn overkomen.'

'Nou, het is goed afgelopen dankzij Kurt Austin en zijn collega Joe Zavala.' Ze maakte een gebaar naar de helm. 'En?'

'Volgens mij is hij ouder dan hij lijkt. Zoals je zegt, het staal is uitzonderlijk. Het metaal dat ervoor is gebruikt zou weleens van de sterren afkomstig kunnen zijn. Uit het feit dat het een uniek exemplaar is dat ik nooit eerder heb gezien en dat jij hem ook in je bibliotheek nergens bent tegengekomen, leid ik af dat het wellicht een prototype is geweest.'

'Als het ding zo innovatief was, waarom heeft men die ideeën dan niet veel eerder opgepikt?'

'Je kent de aard van wapens en mensen. Gezond verstand legt het nogal eens af tegen koppigheid. De Polen namen het willens en wetens met hun met paarden uitgeruste cavalerie op tegen tankdivisies. Billy Mitchell moest alle mogelijke moeite doen om de legerleiding van de VS ervan te overtuigen dat bombardementen vanuit de lucht veel effectiever zijn dan het inzetten van grondtroepen. Misschien heeft iemand dit ding gezien en gedacht dat hij dit liever had dan onbeproefd spul.'

'Kun je iets zeggen over de adelaar die niet alleen hierop, maar ook op het vliegtuig staat?'

'Jawel, maar erg wetenschappelijk is het niet.'

'Vertel het toch maar. En ik lust nu ook wel zo'n borrel.'

Darnay schonk voor haar een glaasje in, waarna ze klonken. 'Ik denk dat de adelaar een samenvoeging symboliseert, een alliantie, van drie verschillende partijen. E pluribus unum. "Uit velen één". Dat was geen makkelijk proces. Het lijkt alsof de adelaar zichzelf uiteenrukt, maar het is een kwestie van samengaan of sterven. De wapens die hij in zijn klauwen houdt, wijzen erop dat die alliantie iets met oorlog te maken heeft.'

'Niet slecht voor een onwetenschappelijke hypothese.'

Hij glimlachte. 'Als we nu wisten wie die man in het ijs is.' Hij keek op zijn horloge. 'Neem me niet kwalijk, Skye, maar ik heb een telefonische vergadering met een handelaar in Londen en een koper in de VS. Vind je het erg als ik dit stuk nog een paar uur hier hou, zodat ik het nog wat beter kan bestuderen?'

'Helemaal niet. Bel maar wanneer je wilt dat ik het op kom halen. Ik ben op mijn kantoor of in mijn flat.'

Er verscheen een sombere trek op zijn gezicht. 'Mijn beste meid, hier zit meer achter. Er was iemand bereid om over lijken te gaan voor dit ding. Het is heel waardevol, dat kan niet anders. We moeten bijzonder voorzichtig zijn. Weet iemand dat jij hem hebt?'

'Kurt Austin, de man van de NUMA over wie ik je heb verteld. Hij is betrouwbaar. Iedereen die in de grot was weet het. En Renaud dus ook.'

'Ach nee, Renaud,' zei hij, de naam lang uitrekkend. 'Dat is niet best. Hij zal hem terug willen hebben.'

Haar donkere ogen fonkelden van woede. 'Over mijn lijk.' Ze glimlachte zenuwachtig toen ze besefte wat ze zei. 'Ik kan hem afschepen met de mededeling dat de helm bij de metallurg is.'

Darnays telefoon ging. 'Dat is mijn afspraak. We hebben het er nog wel over.'

Na haar vertrek uit de winkel ging ze niet terug naar haar kantoor, maar liep ze naar haar flat. Ze wilde het antwoordapparaat afluisteren in de hoop dat Austin had ingesproken. Het gesprek met Darnay had haar de stuipen op het lijf gejaagd. Ze had het gevoel dat het gevaar overal op de loer lag en het horen van Austins stem zou haar misschien weer wat geruststellen. Toen ze thuis was, luisterde ze de berichten af, maar Kurt had niet gebeld.

Ze voelde zich moe en nestelde zich met een modeblad languit op de bank in de hoop zich een beetje te kunnen ontspannen voordat ze naar kantoor terugging. Maar na een paar minuten gleed het tijdschrift uit haar vingers op de grond en viel ze in een diepe slaap.

Skye had heel wat minder rustig geslapen als ze had geweten wat Auguste Renaud van plan was. Kokend van woede zat hij in zijn kantoor met zijn hoofd diep over zijn bureau gebogen en formuleerde een hele waslijst van klachten over Skye Labelle. Met zijn hand ging het beter, maar hij voelde zich nog ernstig in zijn eer aangetast.

Al zijn kwaadheid was op dat arrogante wijf gericht. Hij zou alles doen wat in zijn macht lag en al zijn politieke invloed aanwenden, iedereen bij wie hij nog iets te goed had inschakelen, om haar en haar carrière te vernietigen, net als die van iedereen met wie ze zelfs maar vagelijk bevriend was. Ze had hem in bijzijn van anderen vernederd en zijn gezag geschonden. Ze had letterlijk geweigerd hem de helm te geven. Hij zou haar van de Sorbonne laten verwijderen. Ze zou hem om genade smeken! Hij zag zichzelf als de Schepper op een van de renaissanceschilderijen waarop God met zijn vlammend zwaard Adam en Eva uit het paradijs verdrijft.

Hij was haar die morgen in de lift tegengekomen. Ze had hem vriendelijk glimlachend goedemorgen gezegd, wat zijn razernij nog eens extra had aangewakkerd. In zijn kantoor aangekomen had hij zijn woede weer enigszins onder controle en richtte die nu op de lijst van klachten die voor hem lag. Hij schreef net uitvoerig over haar vrije seksuele moraal toen hij iets hoorde schuiven. De stoel voor zijn bureau kraakte. Hij dacht dat het zijn assistent was.

Met zijn hoofd nog over zijn werk gebogen zei hij: 'Ja?'

Toen er geen antwoord kwam, keek hij op en zijn maag draaide zich om van schrik. De stoel was omgedraaid en erin zat de grote man met het mollige gezicht die hem onder de gletsjer had aangevallen.

Renaud was een expert in het overleven. Hij deed alsof hij zijn bezoeker nooit eerder had gezien.

Hij schraapte zijn keel. 'Wat kan ik voor u doen?' vroeg hij.

'Herkent u me niet?'

'Ik geloof het niet. Hebt u met de universiteit te maken?'

'Nee, ik heb met u te maken.'

De moed zonk Renaud in de schoenen.

'Dat moet een vergissing zijn.'

'U was op de televisie,' zei de man.

Nog voordat Renaud in Parijs was aangekomen, had hij een favoriete tv-verslaggever gebeld en een interview geregeld waarin hij zelf alle eer voor de vondst van de man in het ijs had opgestreken en bovendien had laten doorschemeren dat juist hij voor de geslaagde reddingsactie verantwoordelijk was geweest.

'Ja. U hebt het interview gezien?'

'U hebt de verslaggever verteld dat u voorwerpen onder de gletsjer hebt gevonden, onder andere de kluis. Maar wat nog meer?'

'Alleen nog een helm. Zo te zien was die nogal oud.'

'En waar is die helm nu?'

'Ik dacht dat hij in de grot was achtergebleven, maar een vrouw heeft hem meegesmokkeld.'

'Wie is die vrouw?'

Er kwam een kwaadaardige schittering in Renauds ogen. Misschien liet deze engerd hem verder met rust als hij een belangrijker doelwit had. Dan was hij van hem af en ook van Skye.

'Ze heet Skye Labelle. Ze is archeologe. Wilt u haar adres en telefoonnummer?' Hij pakte het adresboek van de faculteit en sloeg het open. 'Ze heeft een kantoor op de etage hieronder. Nummer 216. U doet maar met haar wat u wilt.' Hij probeerde zijn vreugde te verbergen. Hij had er haast alles voor over gehad om Skyes gezicht te zien wanneer deze dwaas bij haar op de stoep verscheen.

De man stond langzaam uit de stoel op. Mooi, hij vertrok.

'Had u nog iets anders gewild?' vroeg Renaud met een grootmoedige glimlach.

De grote man glimlachte flauwtjes terug.

Vanonder zijn jas trok hij een .22-pistool met een op de loop geschroefde geluiddemper.

'Ja,' zei hij. 'Ik wil u dood hebben.'

Er klonk één knal. In Renauds voorhoofd verscheen een rond rood gat. Met de glimlach nog op zijn gelaat viel hij voorover op zijn bureau.

De grote man pakte het adresboek, stak het in zijn zak en stapte net zo stilletjes als hij gekomen was het kantoor uit, zonder het levenloze lichaam dat over het bureaublad hing nog een blik waardig te keuren.
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Het antieke vliegtuig danste hoog boven Austins hoofd een zwierig luchtballet waarbij het ogenschijnlijk een vervaarlijk spel speelde met de wet van de zwaartekracht en zich ook van andere natuurwetten weinig leek aan te trekken. Vanaf de rand van de grasbaan van een vliegveld ten zuiden van Parijs zag hij vol bewondering hoe het vliegtuig in een spiraalvlucht omlaag schoot en vervolgens een halve looping omhoog maakte die soepeitjes overging in een halve zijwaartse rol, waarna het met een perfect uitgevoerde Immelmann weer van richting veranderde.

Austin schrok toen het vliegtuig zich in een duikvlucht liet zakken en laag over het grasveld scheerde. Het ging te snel voor een veilige landing. Het kwam als een geleid projectiel aangeraasd. Een paar seconden later raakte het fietsachtige landingsgestel de grond en sprong meteen weer een paar meter omhoog, maar daarna volgde een geslaagde landing en taxiede het vliegtuig met een schor loeiende motor naar de hangar.

Terwijl de tweebladige houten propeller tot stilstand kwam, klauterde er een man van middelbare leeftijd uit de cockpit. Hij zette zijn bril af en liep met ferme passen naar Austin toe die naast de hangar stond. Hij grijnsde van oor tot oor. Als hij een puppy was geweest had hij beslist ook van plezier met zijn staart gekwispeld.

'Tot mijn spijt heeft dit toestel maar één zitplaats, monsieur Austin. Anders had ik u graag voor een tochtje uitgenodigd.'

Austin bekeek het minuscule vliegtuigje en zag een kogelvormig motorhuis, een houten met stof bespannen romp en een driehoekig staartvlak met hoogteroer waarop een doodshoofd met twee gekruiste botten geschilderd was. De metalen langsliggers die de stompe vleugels verstevigden liepen van een A-vormige schoorconstructie bij de cockpit.

'Met alle respect, monsieur Grosset, maar uw vliegtuig lijkt nauwelijks groot genoeg voor één persoon.'

Op het verweerde gezicht van de Fransman kronkelden lachrimpels. 'Ik neem het u niet kwalijk dat u sceptisch bent, monsieur Austin. De Morane-Saulnier N ziet er inderdaad uit alsof een schooljongen hem in zijn kelder in elkaar heeft geknutseld. Met een spanwijdte van acht meter dertig is hij maar zes meter zeventig lang. Maar deze muskiet was een van de dodelijkste jagers van zijn tijd. Hij was snel - ruim 165 kilometer per uur - en onvoorstelbaar wendbaar. In handen van een ervaren piloot was het een uiterst efficiënte moordmachine.'

Austin liep naar het toestel en streek met zijn hand over de romp. 'Vooral de gestroomlijnde romp en de eendekkerconstructie vind ik opmerkelijk. Als je het over de Eerste Wereldoorlog hebt, zie ik eigenlijk alleen tweedekkers met stompe neuzen voor me.'

'En terecht. De meeste vliegtuigen hadden in die tijd twee vleugels. Bij de ontwikkeling van de eendekkerconstructie liepen de Fransen voorop. Dit model was enige tijd het meest aërodynamisch gevormde toestel van de oorlog. Het belangrijkste voordeel ten opzichte van de tweedekkers was dat hij veel sneller klom, hoewel die tekortkoming later door de Sopwith en de Nieuport werd goedgemaakt.'

'Uw Immelmann was werkelijk perfect van uitvoering.'

'Merci,' zei Grosset met een buiginkje. 'Soms is dat niet zo gemakkelijk als het eruitziet. Dit toestelletje weegt inclusief lading nauwelijks vijfhonderd kilo, maar wordt aangedreven door een 116 pk Le Rhône rotatiemotor. Hij is lastig te besturen en dat moet dan ook met het nodige gevoel gebeuren.' Hij grijnsde. 'Een van de piloten heeft ooit gezegd dat het grootste gevaar van het vliegen met de N niet het gevecht was, maar het landen. Het is u misschien opgevallen dat mijn landingssnelheid nogal hoog was.'

Austin grinnikte. 'Dat lijkt me een understatement, monsieur Grosset. Ik dacht dat u een gat in de grond zou boren.'

'Daarmee was ik dan niet de eerste geweest,' zei Grosset lachend. 'En dan heb ik het nu makkelijk vergeleken met de piloten van vroeger. Moet je je voorstellen hoe het was als je met doorzeefde vleugels en een aan flarden geschoten romp moest landen. Waarschijnlijk was je ook gewond en verzwakt door het bloedverlies. Ja, dat was pas een uitdaging.'

Austin hoorde iets van een nostalgische afgunst in Grossets stem doorklinken. Met zijn fijn getekende gelaatstrekken en het smalle snorretje was de Fransman de personificatie van de stoere escadrillewaaghalzen die, het afweergeschut trotserend, de Duitse loopgraven bestookten. Na het gesprek met Ian MacDougal had Austin Grosset, de directeur van het luchtvaartmuseum, gebeld en gevraagd of hij de foto's van het toestel in het meer zou willen bekijken. Grosset had geantwoord dat hij graag wilde helpen. Hij had woord gehouden en na ontvangst van de digitale foto's via internet al vrij snel teruggebeld met uitvoerige informatie over het toestel.

'Uw vliegtuig ligt nogal uit elkaar,' had hij gezegd, 'maar ik ben het met monsieur Ian eens dat het hier een toestel uit de Eerste Wereldoorlog betreft en wel een Morane-Saulnier N.'

'Ik vrees dat mijn kennis van de vroege luchtvaart nogal summier is,' had Austin geantwoord. 'Kunt u er iets meer over zeggen?'

'Ik weet nog iets beters,' had Grosset gezegd. 'Ik kan u er een laten zien. We hebben een N in ons museum.'

Eerder die dag had Austin, nadat hij zich in zijn hotel had ingecheckt, op een van de Parijse stations de TGV genomen, de hogesnelheidstrein die hem sneller naar het museum had gebracht dan wanneer hij met Grossets toestel was gevlogen. Het museum bevond zich in een aantal hangars aan de rand van een vliegveld op zo'n tachtig kilometer ten zuiden van Parijs.

Na de demonstratie van de kwaliteiten van zijn toestel nodigde Grosset Austin uit om in zijn kantoor nog een glas wijn te drinken. Het kantoor lag weggestopt in een hoek van de hangar, die vol stond met oude vliegtuigen. Ze liepen langs een Spad, een Corsair en een Fokker naar een klein vertrek waarvan de muren vrijwel volledig bedekt waren met tientallen foto's van vliegmachines.

Grosset schonk twee glazen bordeaux in en bracht een toast uit op de gebroeders Wright. Austin stelde voor dat ze hun glazen ook hieven op Alberto Santos-Dumont, een Braziliaanse luchtvaartpionier die jarenlang in Frankrijk had gewoond en door velen als Fransman werd gezien.

Op het blad van een oud houten bureau lagen printerafdrukken van de foto's die Austin naar Grosset had gestuurd. Austin pakte een foto van het wrak op, bestudeerde de gehavende romp en schudde verwonderd zijn hoofd.

'Het verbaast me echt dat u het vliegtuig aan de hand van deze puinhoop heeft kunnen identificeren.'

Grosset zette zijn glas neer en zocht tussen de foto's tot hij de afdruk vond die hij wilde laten zien.

'Ik was er aanvankelijk ook niet zeker van. Ik twijfelde, want zoals u zegt, dit is een puinhoop. Hierop zag ik dat het machinegeweer een Hotchkiss was en die werden vaak gebruikt in oude jachtvliegtuigen. Maar de opvallende kegelvorm van het motorhuis was een sterke aanwijzing. Vervolgens ontdekte ik iets heel interessants.' Hij schoof de foto over het tafelblad en gaf Austin een vergrootglas. 'Moet u dit eens goed bekijken.'

Austin bestudeerde de rondingen van een houten voorwerp. 'Dit lijkt een propellerblad.'

'Klopt. Maar niet zomaar een propellerblad. Kijk, hier zit een metalen plaatje op de propeller. Raymond Saulnier ontwierp in 1914 een synchroniserend mechanisme waardoor het mogelijk werd met een Hotchkiss-machinegeweer door de cirkel van een draaiende propeller te schieten. Omdat kogels soms blijven "hangen", bevestigde hij primitieve ijzeren deflecteren ofwel afketsplaatjes, op de propellerbladen.'

'Daar heb ik over gehoord. Een simpele oplossing voor een ingewikkeld probleem.'

'Nadat er een paar testpiloten door afketsende kogels waren gedood, heeft men het idee tijdelijk laten varen. Toen kwam de oorlog met de onvermijdelijke impuls tot het verzinnen van nieuwe manieren om de vijand te doden. Een Franse vlieger, de beroemde Roland Garros, maakte kennis met Saulnier en samen rustten ze dit toestel uit met stalen afketsplaatjes waarna het mechanisme naar behoren functioneerde. Hij won diverse gevechten voordat hij achter de vijandelijke linies werd neergehaald. De Duitsers hebben zijn uitvinding toen op Fokker-toestellen verder ontwikkeld.'

Austin pakte een andere foto op en wees op een klein lichtgekleurd rechthoekje in de cockpit. 'Wat kan dat zijn? Het lijkt een metalen plaquette.'

'U hebt scherpe ogen,' zei Grosset glimlachend. 'Dat is de code van de fabrikant.' Hij gaf Austin een andere foto. 'Ik heb met de computer een vergroting gemaakt. De letters en cijfers zijn wat vaag, maar door de resolutie te vergroten heb ik ze net leesbaar kunnen maken. Toen kon ik ze vergelijken met de lijsten in het museumarchief.'

Austin keek op van de foto. 'Hebt u de eigenaar kunnen achterhalen?'

Grosset knikte. 'Er zijn negenenveertig N's gebouwd. Nadat ze zagen hoe succesvol Garros ermee was, zijn ook andere piloten met het toestel gaan vliegen en hebben de dodelijke efficiëntie ervan ten volle benut. De Engelsen hebben een aantal van deze "Bullet"-vliegtuigen, zoals zij dit model noemden, aangeschaft, evenals de Russen. Ze waren beter dan de Fokker, maar veel piloten waren bang voor de hoge landingssnelheid en de gevoelige besturing. U zei dat u dit wrak in de Alpen hebt gevonden?'

'Ja, op de bodem van een bergmeer bij de Dormeur gletsjer.'

Grosset leunde achterover in zijn stoel en drukte de vingertoppen van zijn handen tegen elkaar. 'Vreemd. Een paar jaar geleden hebben ze me gevraagd om in diezelfde streek de wrakken van een stel oude vliegtuigen te bekijken die daar op diverse locaties lagen. Dat waren toestellen van een type dat Aviatik werd genoemd en die in eerste instantie voor verkenning werden gebruikt. Ik heb met plaatselijke bewoners gesproken die vertelden dat ze van hun grootouders verhalen over een luchtgevecht hadden gehoord. Het zou aan het begin van de Eerste Wereldoorlog hebben plaatsgevonden, maar een exacte datum heb ik niet kunnen vaststellen.'

'Denkt u dat deze laatste vondst iets met dat luchtgevecht te maken kan hebben?'

'Misschien. Het kan een ontbrekend stukje van een nu al haast honderd jaar durende puzzel zijn. De geheimzinnige verdwijning van Jules Fauchard. Hij was de eigenaar van het toestel dat u hebt gevonden.'

'Die naam zegt me niets.'

'Fauchard was een van de rijkste mannen van Europa. Hij verdween in 1914, hoogstwaarschijnlijk tijdens een vlucht met zijn Morane-Saulnier. Hij maakte regelmatig inspectievluchten boven zijn uitgestrekte grondgebied en wijngaarden. Op een dag is hij niet teruggekeerd. Het gebied binnen de vermoedelijke actieradius van zijn vliegtuig hebben ze zorgvuldig afgezocht, maar ze hebben geen spoor van hem gevonden. Een paar dagen later brak de oorlog uit en zijn verdwijning, hoe triest ook, was al snel niet meer dan een historische voetnoot.'

Austin tikte op de foto waarop het machinegeweer zichtbaar was. 'Fauchard paste zo te zien goed op z'n druiven. Wat doet een burger met een oorlogsvliegtuig?'

'Fauchard was wapenfabrikant met veel politieke connecties. Het zal voor hem geen probleem geweest zijn om een toestel uit het Franse arsenaal te krijgen. Belangrijker is de vraag wat hij daar in de Alpen deed.'

'Verdwaald?'

'Dat denk ik niet. Op één tank had zijn toestel nooit het Lac du Dormeur bereikt. In die tijd waren er nog niet zoveel vliegvelden. Hij moet onderweg hebben bijgetankt van voorraden die hij van tevoren langs de route had klaargezet. Ik leid daaruit af dat zijn vlucht een vooropgezet plan is geweest.'

'Waar wilde hij naar toe, denkt u?'

'Het meer ligt vlak bij de Zwitserse grens.'

'En Zwitserland is bekend om de geheime bankrekeningen. Misschien wilde hij in Zürich geld gaan innen.'

Grosset reageerde zachtjes grinnikend. 'Een man van Fauchards positie had geen contanten nodig.' Zijn gezichtsuitdrukking werd weer ernstiger. 'Hebt u de televisiereportages gezien over het lijk dat in het ijs is gevonden?'

'Nee, maar ik heb iemand gesproken die het lijk heeft gezien. Zij vertelde dat het zo te zien gekleed was in een lange, leren jas en een strak om het hoofd sluitende muts zoals die door de eerste vliegeniers werden gedragen.'

Grosset boog naar voren, zijn ogen twinkelden van opwinding.

'Dat zou kunnen kloppen! Fauchard is uit het vliegtuig gesprongen. Hij is op de gletsjer geland en zijn toestel is in het meer gestort. Jammer dat we het lichaam niet hebben.'

Austin dacht terug aan de donkere, ondergelopen tunnel. 'Het is een heidens karwei om die tunnel weer droog te pompen.'

'Dat heb ik begrepen, ja.' Hij schudde zijn hoofd. 'Maar als iemand dat voor elkaar zou kunnen krijgen, dan is het de familie Fauchard.'

'De familie bestaat nog?'

'O ja, maar daar lopen ze niet mee te koop. Ze zijn bijzonder fanatiek op hun privacy gesteld.'

'Verbaast me niets. Veel rijke families zijn niet erg blij met aandacht.'

'Het gaat veel verder dan dat, monsieur. De Fauchards zijn wat wel "handelaren in de dood" wordt genoemd. De familie handelt op grote schaal in wapens en dat is voor veel mensen een bijzonder onfrisse handel.'

'Dat klinkt als een Frans equivalent van de familie Krupp.'

'Beide families zijn wel vaker met elkaar vergeleken, hoewel Ra-cine Fauchard zich daar niet in zal kunnen vinden.'

'Racine?'

'Een achternicht van Jules. Een femme formidable is mij verteld. Zij beheert de familiezaak.'

'Ik kan me voorstellen dat madame Fauchard nieuwsgierig is naar nieuws over het lot van haar verdwenen voorvader.'

'Dat lijkt mij ook, maar een normale sterveling komt niet zo eenvoudig langs de advocaten, pr-mensen en lijfwachten van welgestelde lieden van dit kaliber.' Hij dacht een ogenblik diep na en zei: 'Ik ben bevriend met een van de directieleden. Ik kan hem opbellen en hem dit vertellen, dan zien we wel wat er gebeurt. Waar kan ik u bereiken?'

'Ik ga met de trein terug naar Parijs. Ik zal u het nummer van mijn mobiele telefoon geven.'

'Bien! zei Grosset. Hij belde een taxi voor Austin om hem naar het station te brengen. Vervolgens wandelden ze langs de antieke vliegtuigen naar de voorkant van het museum waar de taxi hem zou oppikken.

Ze schudden elkaar de hand en Austin zei: 'Bedankt voor uw hulp.'

'Graag gedaan. Mag ik vragen wat de NUMA hiermee te maken heeft?'

'Niets eigenlijk. Ik heb het vliegtuig ontdekt terwijl ik aan een door de NUMA gesponsord project werkte, maar dit doe ik op eigen initiatief en puur uit nieuwsgierigheid.'

'Dan zult u dus ook niet met tussenpersonen werken die voor u de contacten met de familie Fauchard regelen?'

'Dat was ik niet van plan, nee.'

Grosset dacht diep na over Austins antwoord. 'Ik heb jarenlang in het leger gediend en u lijkt me iemand die zijn mannetje wel staat, maar ik waarschuw u wel dat u heel voorzichtig moet zijn in de omgang met de familie Fauchard.'

'Hoezo?'

'De Fauchards zijn niet zomaar een rijke familie.' Hij zweeg en woog zijn woorden zorgvuldig af. 'Men zegt dat ze een "verleden" hebben.'

Voordat Austin kon vragen wat hij daarmee bedoelde, reed de taxi voor, hadden ze afscheid genomen en was hij onderweg naar het station. Op de achterbank van de taxi piekerde Austin over de waarschuwing van de Fransman. Grosset leek hiermee te zeggen dat de Fauchards meer dan één lijk in de familiekast hadden. Maar datzelfde kon je over vrijwel alle rijke families op de wereld zeggen. De fortuinen waarmee landgoederen en status werden verkregen waren veelal gebaseerd op een fundament van slaven- of opiumhandel, smokkelpraktijken of georganiseerde misdaad.

Omdat hij daar voorlopig alleen over kon speculeren, richtte hij zijn gedachten op een nieuwe ontmoeting met Skye, maar de woorden van Grosset bleven als een in de verte slaande kerkklok in zijn hoofd hangen.

Men zegt dat ze een verleden hebben.
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Het kantoor van Skye bevond zich in het wetenschappelijk centrum van de Sorbonne, een gebouw van glas en beton in de stijl van Le Corbusier dat in de buurt van het Pantheon tussen art-nouveaugebouwen ingeklemd stond. De straat was over het algemeen rustig, afgezien van luid snaterende groepjes studenten die de straat als doorgangsroute gebruikten. Toen Skye er de hoek om kwam, zag ze dat de laan aan beide kanten door politieauto's was afgezet. Ook pal voor het centrum stonden auto's en bij de ingang wemelde het van de politieagenten.

Bij de afzetting hief een potige agent zijn hand op. 'Pardon, mademoiselle. U mag hier niet door.'

'Wat is er gebeurd, monsieur?'

'Een ongeluk,' antwoordde hij.

'Wat dan precies?'

'Dat weet ik niet, mademoiselle,' zei de agent, terwijl hij ongeïnteresseerd zijn schouders ophaalde.

Skye haalde haar identiteitsbewijs van de universiteit uit haar portefeuille tevoorschijn en hield het onder zijn neus. 'Ik werk daar. Ik wil er graag naar toe om te kijken wat er aan de hand is en of het iets met mij te maken heeft.'

De politieagent vergeleek het gezicht van Skye met de foto op het identiteitsbewijs en zei: 'Dat kunt u beter aan de inspecteur vragen.' Hij begeleidde Skye naar een man in burgerkleding die bij een politiewagen met een stel geüniformeerde agenten stond te praten..

'Deze vrouw beweert dat ze in het gebouw werkt,' legde de politieman uit aan de inspecteur, een kleine, dikke man van middelbare leeftijd met de wereldwijze gelaatsuitdrukking van iemand voor wie de onderkant van de samenleving al heel lang dagelijkse kost is.

De inspecteur bekeek het identiteitsbewijs van Skye met bolle, roodomrande ogen en gaf het terug nadat hij haar naam en adres in een notitieboekje had overgeschreven.

'Ik ben Dubois,' zei hij. 'Komt u even met mij mee alstublieft.' Hij opende het portier van de politiewagen, gebaarde dat ze op de achterbank plaats moest nemen en kwam naast haar zitten. 'Wanneer was u voor het laatst in uw kantoor, mademoiselle?'

Ze keek op haar horloge. 'Een uur of twee geleden. Misschien iets langer.'

'Waar bent u in de tussentijd geweest?'

'Ik ben archeologe. Ik heb een artefact naar een antiekexpert gebracht. Daarna ben ik naar mijn flat gegaan om even uit te rusten.'

De inspecteur maakte aantekeningen. 'Toen u in het gebouw was, hebt u toen iemand of iets gezien waarvan u dacht: wat vreemd?'

'Nee. Voorzover ik heb gezien was alles normaal. Kunt u mij zeggen wat er is gebeurd?'

'Er is geschoten en daarbij is een dode gevallen. Hebt u monsieur Renaud gekend?'

'Renaud! Natuurlijk, hij was het hoofd van mijn afdeling. Is hij dood?'

Dubois knikte. 'Neergeschoten door een onbekende aanvaller. Wanneer hebt u monsieur Renaud voor het laatst gezien?'

'Vanochtend toen ik om een uur of negen op mijn werk kwam. We stonden samen in de lift. Mijn kantoor ligt een verdieping lager dan het zijne. We hebben elkaar gedag gezegd en zijn allebei onze eigen weg gegaan.'

Skye hoopte dat de kleine accentverschuiving van de waarheid niet op haar gezicht te lezen stond. Toen zij Renaud had gegroet, had hij alleen maar teruggekeken, zonder een woord te zeggen.

'Hebt u een idee wie monsieur Renaud naar het leven heeft kunnen staan?'

Skye aarzelde een moment. Ze vermoedde dat de trouwe hondenblik in de ogen van de inspecteur een masker was, bedoeld om verdachten tot uitspraken te verleiden waar ze zichzelf mee in de vingers sneden. Als hij al met anderen had gesproken, wist hij dat Renaud op zijn afdeling allesbehalve bemind was. Als zij nu het tegendeel beweerde, zou hij zich afvragen waarom ze loog.

'Monsieur Renaud was een controversiële figuur op de afdeling,' zei ze ten slotte. 'Veel mensen waren het niet eens met zijn manier van doen.'

'En u, mademoiselle? Was u het eens met zijn manier van doen?'

'Ik behoorde tot een groep mensen binnen de faculteit die vonden dat hij niet geschikt was voor zijn functie.'

Voor het eerst verscheen er een glimlach op het gezicht van de inspecteur. 'Heel diplomatiek, mademoiselle. Kunt u mij het exacte adres geven waar u hiervoor bent geweest?'

Skye gaf hem Darnays naam en het adres van de antiekwinkel, dat hij nauwkeurig noteerde, terwijl hij haar verzekerde dat het slechts een routineprocedure betrof. Vervolgens stapte hij de auto uit, hield het portier voor haar open en gaf haar zijn visitekaartje.

'Dank u, mademoiselle Labelle. Belt u mij alstublieft wanneer u zich nog iets herinnert dat voor deze zaak van belang kan zijn.'

'Ja, natuurlijk. Ik wil u nog een gunst vragen, inspecteur. Zou ik naar mijn kantoor mogen gaan op de tweede etage?'

Hij dacht er even over na. 'Ja, maar dan moet er wel een van mijn mannen met u mee.'

Inspecteur Dubois riep de politieman met wie Skye in eerste instantie had gesproken en instrueerde hem dat hij Skye door het politiekordon naar haar kantoor moest begeleiden. Het leek alsof het hele Parijse politiekorps zich rond de plaats van de misdaad had verzameld. Renaud was een schoft, maar hij was een prominente figuur op de universiteit en zijn moord zou voor grote opschudding zorgen.

In het gebouw waren nog meer agenten en technici aan het werk. Forensische medewerkers zochten met poeder naar vingerafdrukken en overal flitsten de camera's van fotografen. Skye liep met de politieman in haar kielzog naar haar kantoor op de tweede verdieping, stapte het vertrek in en keek om zich heen. Hoewel het meubilair en de papieren onaangeroerd leken, had ze het onbestemde gevoel dat er iets niet klopte.

Skyes ogen zochten de hele kamer af alvorens ze naar haar bureau liep. Ze was haast obsessief netjes als het om haar papierwerk ging. Voordat ze uit haar kantoor was weggegaan, had ze haar naslagwerken, papieren en mappen uiterst nauwkeurig op stapeltjes geordend. Nu lagen de randen ongelijk op elkaar alsof de stapels haastig waren doorgekeken.

Er had iemand aan haar bureau gezeten!

'Mademoiselle?'

De politieman keek haar vragend aan en ze besefte dat ze met een lege blik voor zich uit stond te staren. Ze knikte, trok een lade van het bureau open en haalde er een map uit. Zonder te kijken wat voor map het was klemde ze hem onder haar arm.

'Ik ben hier klaar,' zei ze met een geforceerde glimlach.

Skye weerstond de verleiding om weg te rennen en probeerde zo normaal mogelijk te lopen, maar haar benen leken wel van hout. Haar onbewogen gezicht verraadde niets van haar bonkende hart en haar hartslag leek in haar oren te bulderen. Ze vreesde dat de hand die haar papieren had doorzocht dezelfde hand was geweest die het wapen had gehanteerd waarmee Renaud was gedood.

De politieman escorteerde haar tot aan de versperring aan het einde van de straat. Ze bedankte hem en liep als in een roes naar huis, waarbij ze zonder te kijken straten overstak en geen enkele aandacht schonk aan de piepende remmen en de kakofonie van wild getoeter en luid schallende scheldkanonnades.

Haar paniekaanval was enigszins afgezwakt toen ze de hoek omsloeg naar de smalle straat waarin haar appartement zich bevond. Ze vroeg zich af of het slim was geweest dat ze inspecteur Dubois niet had verteld dat haar kantoor was doorzocht. Ze zag al helemaal aankomen dat de inspecteur zou besluiten dit dwaze, paranoïde mens toch maar aan de lijst van verdachten toe te voegen.

Skye woonde in een negentiende-eeuws huis met een mansardedak in de wijk Mouffetard aan de rand van het Quartier Latin. Ze hield van de drukke wijk met de vele winkeltjes, restaurants en straatmuzikanten. Het oude herenhuis was in drie appartementen opgesplitst. De flat van Skye was op de derde etage en vanaf haar smeedijzeren balkon had ze een prachtig uitzicht over de straat en de alomtegenwoordige Parijse schoorstenen. Ze holde de trappen op. Opgelucht opende ze de deur. Ze voelde zich veilig in haar flat, maar dat gevoel verdween op hetzelfde moment dat ze haar woonkamer inliep. Ze kon haar ogen niet geloven.

De kamer zag eruit alsof er een bom was afgegaan. De kussens van de bank en stoelen lagen over de grond verspreid. De tijdschriften waren van haar salontafel geveegd en uit haar boekenkast waren lukraak boeken getrokken en in de rondte gesmeten. In de keuken was het zo mogelijk nog erger. Alle kastdeuren stonden wijdopen en de vloer lag bezaaid met gebroken glazen en serviesgoed. Met de motoriek van een slaapwandelaar liep ze naar het aangrenzende vertrek. Alle laden waren uit de kasten getrokken en de inhoud lag door de hele slaapkamer verspreid. De sprei en de lakens waren van het bed gerukt en uit de opengesneden matras puilde een deel van de losgescheurde vulling.

Ze liep terug naar de woonkamer en staarde naar de puinzooi. Ze trilde van woede over deze inbreuk op haar privacy. Ze voelde zich alsof ze fysiek was aangerand. Maar haar woede sloeg om in angst toen ze zich realiseerde dat de persoon die haar flat zo overhoop had gehaald, er misschien nog was. Ze had nog niet in de badkamer gekeken. Ze graaide een pook uit de open haard en liep met haar ogen strak op de badkamerdeur gericht stapje voor stapje achteruit naar de voordeur.

Opeens kraakte de vloer achter haar.

Ze tolde om haar as en tilde de pook boven haar hoofd.

'Hallo,' zei Kurt Austin met een verbaasde blik in zijn wijd opengesperde koraalblauwe ogen.

Skye viel haast flauw. Ze liet de pook zakken. 'Het spijt me,' zei ze.

'Ik zou me moeten verontschuldigen dat ik zomaar binnen ben gekomen. Maar de deur stond open.' Hij zag dat ze lijkbleek was. 'Alles oké met jou?'

'Nu jij er bent wel, ja.'

Austin keek de woonkamer rond. 'Ik wist niet dat je in Parijs ook tornado's had.'

'Ik denk dat dit is gedaan door degene die Renaud heeft gedood.'

'Renaud? Toch niet de man die met jou onder de gletsjer vastzat?'

'Ja. Hij is in zijn kantoor doodgeschoten.'

Austins kaken verstrakten. 'Heb je in alle kamers gekeken?'

'Alleen niet in de badkamer. En in de bergkasten heb ik ook niet durven kijken.'

Austin pakte de pook uit haar hand. 'Voor de zekerheid,' zei hij.

Hij liep de badkamer in en kwam er een minuut later weer uit.

'Rook je?' vroeg hij.

'Al jaren niet meer. Waarom?'

'Dan heb je je met recht zorgen gemaakt.' Hij toonde haar een sigarettenpeuk. 'Er liggen er nog meer in de badkuip. Er heeft iemand op je komst zitten wachten.'

Skye huiverde. 'Waarom is hij weggegaan?'

'Geen idee. Hoe dan ook, wees er maar blij om. Vertel eens wat meer over Renaud.'

Ze maakten de bank vrij en Skye vertelde wat ze bij haar bezoek aan het universiteitsgebouw had meegemaakt. 'Is het dan zo gek dat ik een verband leg tussen het doorzoeken van mijn kantoor en de moord op Renaud?'

'Je zou gek zijn als je dat verband niet zou leggen. Mis je hier iets uit de flat?'

Ze keek de woonkamer rond en schudde haar hoofd. 'Dat kan ik onmogelijk zeggen.' Haar oog viel op het antwoordapparaat.

'Hé,' zei ze. 'Toen ik wegging stonden er maar twee berichten op het apparaat. Nu zijn het er vier.'

'Eentje is er van mij. Ik heb je meteen toen ik in Parijs was gebeld.'

'Die laatste twee berichten zijn door iemand afgeluisterd, want het lampje knippert niet meer.'

Austin drukte op de afspeelknop en hoorde zijn opgenomen stem zeggen dat hij haar op haar kantoor niet kon bereiken en dat hij naar haar flat zou komen in de hoop dat ze dan weer thuis zou zijn. Daarna drukte hij de afspeelknop opnieuw in. Door de luidspreker klonk Darnays stem.

'Skye, met Charles. Ik wilde vragen of ik de helm mee kan nemen naar mijn villa. Hij is toch een stuk interessanter dan ik had gedacht.'

'Mijn god,' zei ze met een gezicht zo wit als een doek. 'Dit heeft de kerel die hier op me heeft gewacht, gehoord.'

'Wie is Charles?' vroeg Austin.

'Een vriend, een handelaar in zeldzame wapens en wapenrustingen. Ik heb de helm bij hem achtergelaten. Wacht...' Ze diepte haar adresboek uit een berg papieren op en keek bij de D. Er was een pagina uitgescheurd. Ze liet het boekje aan Austin zien. 'Die kerel heeft dus ook zijn adres.'

'Probeer hem te waarschuwen.'

Ze pakte de telefoon, toetste een nummer in en luisterde een tijdje. 'Geen gehoor. Wat moeten we doen?'

'Het beste is de politie bellen.'

Ze fronste haar voorhoofd. 'Dat zou Charles niet leuk vinden. Hij drijft zijn handeltje op de grenzen van de wet en gaat er ook weleens overheen. Hij zal het me nooit vergeven als ik hem de politie op zijn dak stuur die daar dan gaat rondsnuffelen.'

'Maar als zijn leven op het spel staat?'

'Hij nam de telefoon niet op. Misschien is hij er niet eens. Misschien maken we ons zorgen om niks.'

Austin was minder optimistisch, maar hij wilde verder geen kostbare tijd verspillen aan een vruchteloze discussie. 'Hoe ver is het van hier naar de winkel?'

'Het is op de rechteroever, met de taxi tien minuten.'

'Ik heb een auto, dan doen wij het in vijf minuten, hoogstens.'

Ze renden de trap af.

De etalage van de antiekwinkel was donker en de deur zat op slot. Skye haalde een van de weinige sleutels die Darnay aan anderen had toevertrouwd, tevoorschijn en opende de deur. Onder het gordijn voor het kantoortje scheen een streep licht.

Voorzichtig schoof Austin het gordijn opzij. Het bizarre tafereel dat hij daar zag, had nog het meeste weg van een tableau in een wassenbeeldenmuseum. Een grijsharige man zat geknield voor een houten hutkoffer waarop zijn kin rustte alsof zijn hoofd op het hakblok van een guillotine lag. Zijn haar zat in de war en hij was aan handen en voeten geboeid; zijn mond was met breed plakband dichtgeplakt.

Ernaast stond een grote man als een beul over hem heen gebogen, leunend op een lang, tweehandig slagzwaard. Een zwart masker bedekte het bovenste deel van zijn gezicht. De beul keek op en glimlachte naar Austin. Hij trok het masker van zijn hoofd, gooide het weg en hief het zwaard tot boven Darnays hals. Het tweesnijdende zwaard glinsterde angstaanjagend in het licht.

'Blijf staan, alstublieft,' zei hij met een voor zijn postuur opmerkelijk hoge stem. 'Het kost uw vriend hier zijn hoofd als u wegloopt.'

Skye kneep haar vingers in Austins arm, maar dat merkte hij nauwelijks. Austin herinnerde zich de verhalen die hem waren verteld en hij begreep dat dit de nepjournalist was die de tunnel onder water had gezet.

'Waarom zouden we weglopen?' vroeg Austin achteloos. 'We zijn er net.'

De man met het weke meelballengezicht glimlachte, maar het zwaard boven Darnays hals liet hij niet zakken.

'Deze vent is heel dom geweest,' zei hij. Hij keek naar een plank waarop een rij helmen lag. 'Hij weigert te zeggen welke van die hoofddeksels het ding is dat ik zoek.'

Darnays koppigheid had hem waarschijnlijk juist het leven gered, dacht Austin. De oude man had begrepen dat hij gedood zou worden zodra zijn overvaller de bewuste helm in handen had.

'Ik weet zeker dat ze u allemaal zullen passen,' zei Austin hulpvaardig.

De man negeerde deze opmerking en richtte een priemende blik op Skye. 'Maar u gaat me dat vertellen, nietwaar. U bent toch de expert op dit gebied?'

'U hebt Renaud vermoord, hè?' zei Skye.

'Ga nu niet staan janken om Renaud. Hij heeft me verteld waar ik u kon vinden,' antwoordde de man. Het zwaard zakte een paar centimeter. 'Wijs me de helm aan die u van de gletsjer hebt meegenomen en dan laat ik u verder met rust.'

Lijkt me sterk, dacht Austin. Zodra Renauds moordenaar de helm in handen had zou hij zich van hen alle drie ontdoen. Austin besloot dat hij iets moest doen, ook al zou dat voor Darnay fataal kunnen zijn. Aan de muur had hij op een meter afstand een strijdbijl zien hangen. Hij deed een stap opzij en graaide het wapen van de haken waaraan het hing.

'Ik stel voor dat u eerst dat zwaard eens laat zakken,' zei hij met een zachte, onbewogen stem.

'Had u gewild dat ik het op monsieur Darnays hals laat zakken?'

'Dat kunt u doen,' zei Austin met zijn ogen strak op het gezicht van de man gericht zodat hij razendsnel kon reageren. 'Maar dan rolt die dikke kale kop van u er onmiddellijk achteraan.

Om zijn woorden kracht bij te zetten hief hij de bijl op. Het wapen was primitief maar wel afschrikwekkend. Het stalen snijvlak liep spits toe en was zo gevormd dat de bijl ook als speer kon worden gebruikt. Aan de achterkant van het bijlblad stak als een ooievaarssnavel een scherpe punt uit. Ter bescherming van de hardhouten steel was het bijlblad van ijzeren langelets voorzien.

De man dacht over Austins honende woorden na. Uit de onverbiddelijke toon van Austin begreep hij dat hij, als hij Darnay of Skye doodde, dat niet zou overleven. Hij zou eerst Austin moeten uitschakelen voor hij met de anderen kon afrekenen. Austin had voorzien wat de man zou doen en er zelfs op gehoopt. Uit ervaring wist hij dat grote mannen ertoe neigen mensen die kleiner zijn te onderschatten. De man deed een stap in Austins richting, hief het zwaard hoog op en liet het met een flitsende zwaai neerkomen. Austin had de snelheid waarmee hij toesloeg niet verwacht en hij besefte dat hij het was die zijn tegenstander had onderschat. Ondanks zijn kolossale postuur bewoog de man met een katachtige souplesse. Austins afweerreflex was sneller dan zijn bewustzijn. Zijn armen schoten met de bijl in beide handen voor zich uitgestrekt omhoog.

Het zwaard knalde tegen de beschermende omhulling van de steel. Bij het opvangen van de krachtige slag schoten er felle pijnscheuten door Austins armen. Het lemmet ketste een paar centimeter boven Austins hoofd af en hij slaagde erin het zwaard weg te duwen, waarna hij de bijl met beide handen onder aan de steel vastgreep en als een slagman uithaalde. Het was een agressieve reactie die ten dele voortkwam uit de noodzaak zich te verdedigen. Er was nog een tweede reden: hij had gewoon een pesthekel aan die vent.

Met deze uithaal van de vlijmscherpe bijl had hij de buik van zijn tegenstander opengereten als de man de slag niet had zien aankomen en tijdig zijn bovenlijf vanuit zijn middel naar achteren had gebogen. Austin ervoer op pijnlijke wijze dat er voor een man-tegen-mangevecht met middeleeuwse wapens meer nodig was dan pure spierkracht. Door het gewicht van het bijlblad zwaaide hij als een centrifuge om zijn as. Hij maakte een volledige draai voor hij zijn lichaam weer onder controle had.

Meelbal was door de onverwachte woestheid van de aanval teruggeweken, maar hij herstelde zich snel. Toen hij zag dat Austin door zijn wilde uithaal uit balans raakte, veranderde hij van tactiek. Hij hield het zwaard recht voor zich uit en sprong naar voren.

Dat was een slimme zet. De punt van het zwaard hoefde Austins afweer maar een paar centimeter te ontwijken om hem dodelijk te raken. Austin zoog zijn longen vol lucht en sprong met zijn schouder naar de aanvaller gedraaid naar achteren. Hij wist de kracht van de steekbeweging af te weren, maar de punt van het zwaard, dat langs de opgeheven bijl weggleed, prikte door zijn hemd een bloedende wond in zijn huid. Austin sloeg het zwaard opzij en reageerde met een steekbeweging van zijn kant.

Austin kreeg de bijl nu beter onder de knie. Dit wapen was het M-16 geweer van zijn tijd. Hiermee kon een infanterist een ridder van zijn paard slaan, zijn harnas doorklieven en hem doodsteken. De lange steel werkte in Austins voordeel en hij merkte dat met dit wapen korte slagen en steekbewegingen het effectiefst waren.

Maar ook Meelbal leerde snel bij. Hij sloeg tevergeefs naar de scherpe punt terwijl hij voor Austins resolute aanval achteruitweek. Hij bleef staan met zijn rug tegen een tafel die volstond met opgestapelde helmen. Omdat hij niet verder achteruit kon, hief hij zijn zwaard op voor een flitsende tegenaanval. Maar Austin was hem met een bliksemsnelle uitval voor. De grote man schoof achterover de tafel op terwijl de helmen op de grond kletterden.

De Meelbal struikelde over een helm voordat hij zijn evenwicht hervond. Hij brulde als een gewonde leeuw en kwam met wilde, moeilijk te pareren slagen van zijn zwaard op Austin af. Het zweet droop in Austins ogen, vertroebelde zijn blikveld en door de felheid van de aanval deinsde hij terug tot hij met zijn rug tegen de muur stond.

Toen hij zag dat hij Austin klem had, gromde Meelbal triomfantelijk terwijl hij zijn zwaard ophief voor een slag waarin hij alle kracht die hij beschikbaar had zou leggen. Austin zag de klap aankomen en wist dat hij die met de beste wil van de wereld niet met zijn bijl zou kunnen afweren.

Hij ging zelf tot de aanval over. Met de bijl hoog opgeheven, sprong hij naar voren en stootte de met beide uitgestrekte armen horizontaal voor zich uit gestoken steel tegen de adamsappel van zijn tegenstander. De ogen van de man puilden uit hun kassen en hij slaakte een luide gorgelende kreet.

Austin had zijn aanval in de kiem gesmoord, maar dat had hem wel in een kwetsbare positie gebracht. Meelbal hapte naar adem, maar de dikke vetlaag in zijn nek had een volledige verbrijzeling van zijn luchtpijp voorkomen. Hij liet zijn linkerhand los van het zwaard en greep de steel van de bijl beet. Austin probeerde de steel opnieuw in zijn keel te drukken. Toen dat niet lukte, trok hij het wapen terug, maar de man had de steel stevig beet en liet niet los.

Austin tilde zijn been op en stootte zijn knie keihard in het kruis van zijn tegenstander, aan wie dit slechts een korte grom ontlokte. Die vent heeft ballen van staal, dacht Austin, waarna hij de bijl met beide handen uit de vuist van de grote man probeerde te wrikken. Aan deze poging kwam een eind toen de man zijn zwaard liet vallen en de steel ook met zijn rechterhand beetpakte. Zo stonden ze tegenover elkaar als twee kwajongens die om een honkbalknuppel vochten, maar in dit geval zou de verliezer op zijn rug in een kist eindigen.

Meelbal bleek niet alleen zwaarder maar ook sterker. Doordat zijn handen de steel aan de buitenkant vast hadden, was voor hem bovendien de hefboomwerking effectiever. Zijn manische grijns veranderde in een schorre triomfkreet en hij wrikte de bijl uit Austins handen los.

Austin keek om zich heen. Er waren overal wapens in de werkplaats, maar er lag geen enkele binnen handbereik. Glimlachend deed Meelbal een stap naar voren. Austin deinsde terug tot hij weer met zijn rug tegen de muur stond. Breed grijnzend hief de man de bijl op voor een uithaal waarmee hij Austin finaal doormidden zou klieven.

Austin zag dat het middenrif van de man tijdelijk niet gedekt was, waarop hij zich met zijn sterke benen afzette en zijn hoofd met volle kracht in zijn buik ramde. De man slaakte een zucht alsof er een blaasbalg werd ingedrukt en liet de bijl uit zijn handen vallen.

Met gespreide benen ving Austin de terugslag van de stoot op, klaar om met zijn vuisten naar het pafferige gezicht van de man uit te halen. Austins kopstoot was duidelijk keihard bij Meelbal aangekomen. Zijn bleke gezicht was nog fletser dan normaal en hij hapte naar adem.

Kennelijk had hij besloten dat het genoegen om Austin letterlijk aan mootjes te hakken niet meer opwoog tegen een snelle efficiënte afhandeling van de klus. Zijn hand verdween onder zijn jasje en hij trok een pistool met een geluiddemper op de loop tevoorschijn. Austin zette zich schrap voor de inslag van de van zo dichtbij afgeschoten kogel. Maar de glimlach op het gezicht van de man vervaagde en maakte plaats voor een uitdrukking van stomme verbazing. Als bij toverslag stak er opeens een gevederde pijl uit zijn rechterschouder. Het pistool gleed uit zijn vingers.

Austin draaide zich om en zag dat Skye een kruisboog in haar handen had. Ze had een nieuwe pijl in het wapen gestoken en spande de boog opnieuw. De ogen van Meelbal gingen van Austin, die zich bukte om het pistool op te rapen, terug naar Skye. Hij opende zijn mond en gromde. Vervolgens graaide hij een van de helmen, die overal verspreid lagen, van de grond en rende naar de winkeldeur, waarbij hij in zijn haast om weg te komen het gordijn van de haken scheurde.

Met het pistool in zijn hand snelde Austin achter hem aan. Hij hoorde de deurbel rinkelen, maar tegen de tijd dat hij buiten op de stoep stond, was de straat verlaten. Hij liep terug de winkel in en draaide de deur zorgvuldig achter zich op slot. Skye had Darnay inmiddels van zijn boeien bevrijd.

Austin hielp Darnay overeind. De antiquair zat onder de blauwe plekken van de klappen die hij had gekregen, en was stijf van het geknielde zitten, maar verder leek hij niet gewond. Austin wendde zich tot Skye en zei: 'Je hebt me nooit verteld dat je met een kruisboog overweg kon.'

Skye had een ongelovige blik in haar ogen. 'Ik begrijp zelf niet dat ik hem heb geraakt. Met mijn ogen dicht heb ik dat ding in zijn richting gehouden.' Ze zag zijn met bloed bevlekte hemd. 'Je bent gewond.'

Austin bekeek de wond. 'Het is maar een schrammetje, maar die vent is me wel een nieuw hemd schuldig.'

'U wist ook aardig om te gaan met een fauchard,' zei Darnay, terwijl hij het vuil van zijn knieën en ellebogen veegde.

'Wat zei u?' vroeg Austin.

'Het wapen dat u zo kranig hanteerde, dat is een fauchard, een vijftiende-eeuwse hellebaard die sterk op een glaive lijkt. In de Middeleeuwen hebben ze hem willen afschaffen vanwege de verschrikkelijke verwondingen die je ermee kunt toebrengen. Dat wapen van u is een combinatie van een fauchard en een strijdbijl. Wat kijkt u verbaasd?'

'Ja, want die naam heb ik de laatste tijd meer gehoord.'

'Dat praten over wapens is heel interessant,' zei Skye, 'maar zou iemand kunnen zeggen wat we nu moeten doen.'

'We kunnen nog altijd de politie bellen,' zei Austin.

Darnay keek geschrokken op. 'Ik heb hier liever geen gendarmes over de vloer. Niet al mijn handeltjes zijn even...'

'Dat heb ik al van Skye gehoord. Maar u hebt gelijk; ik geloof niet dat we bij de politie kunnen aankomen met een verhaal van een grote man die ons met een zwaard te lijf is gegaan.'

De antiquair slaakte een zucht van verlichting en keek naar de ravage om hem heen. 'Ik had nooit gedacht dat mijn kantoor nog eens voor een reconstructie van de Slag bij Agincourt zou worden gebruikt.'

Skye doorzocht de stapel helmen. 'Hij is hier niet bij,' zei ze teleurgesteld.

Darnay reageerde met een glimlach, liep naar de muur en drukte op een houten paneel. Er zwaaide een rechthoekig luik open, waarachter een kluis zichtbaar werd, die hij met een paar klikjes van een combinatieslot opende. Vervolgens pakte hij de helm van Skye uit de kluis. 'Dit ding schijnt een boel commotie te veroorzaken.'

'Het spijt me dat ik je hierin betrokken heb,' zei Skye. 'Die smeerlap zat me in mijn flat op te wachten en toen heeft-ie gehoord wat je insprak. Ik had nooit gedacht...'

'Jij kunt er niks aan doen. Zoals ik al door de telefoon zei, ik moet hem nog verder onderzoeken. Ik denk dat het verstandig is om de winkel een poosje te sluiten en m'n zaakjes vanuit mijn villa in de Provence te regelen. Ik zou het leuk vinden als je met me meeging. Ik maak me zorgen over je zolang die gros cochon nog vrij rondloopt.'

Ze dacht erover na. 'Dank je, maar ik heb nog zoveel te doen. Op de faculteit is het een chaos nu Renaud er niet meer is. Hou de helm zolang als je wilt.'

'Prima, maar misschien is het beter als je vannacht in mijn flat slaapt.'

'Dat aanbod van monsieur Darnay zou ik aannemen als ik jou was,' zei Austin. 'Dan kunnen we morgen kijken wat we verder kunnen doen.'

Skye dacht ook hier een moment over na en zei dat ze dan toch eerst naar haar appartement terug wilde om wat kleren op te halen. Austin liet haar in de gang wachten, terwijl hij binnen keek of de kust veilig was. Hij verwachtte niet dat Meelbal zich nog erg fit voelde met die kruisboogpijl in zijn schouder, maar de man scheen een behoorlijk hoge pijngrens te hebben en een bijzonder talent voor verrassingsacties.

Skye was bijna klaar met het inpakken van een weekendtas toen Austins gsm overging.

Austin sprak vrij kort met iemand aan de andere kant van de lijn en toen hij ophing lag er een brede grijns op zijn gezicht. Als je het over de duivel hebt. Dat was de secretaresse van Racine Fauchard. Ik moet morgen op audiëntie bij de grande dame in hoogst eigen persoon.'

'Fauchard? Toen Darnay over die strijdbijl vertelde, reageerde je ook al zo eigenaardig. Wat is dit?'

Austin vertelde Skye in het kort over zijn bezoek aan het luchtvaartmuseum en het mogelijke verband tussen de man in het ijs en de familie Fauchard.'

Skye ritste haar tas dicht. 'Ik wil met je mee.'

'Ik geloof niet dat dat een goed idee is. Het kan gevaarlijk worden.'

Skye reageerde met een honende lach. 'Een oude dame? Gevaarlijk?'

'Het klinkt raar,' gaf Austin toe, 'maar deze hele toestand met het lichaam in het ijs, de helm en de schurk die Renaud heeft vermoord, schijnt met de familie Fauchard te maken te hebben. Ik wil niet dat jij daar ook bij betrokken raakt.'

'Ik ben er al bij betrokken, Kurt. Ik heb onder de gletsjer vastgezeten. Die vent heeft in mijn kantoor en mijn flat gesnuffeld en hij was duidelijk op zoek naar de helm die ik van de gletsjer heb meegenomen. En het was mijn vriend Darnay die om zeep was geholpen als jij niet tussenbeide was gekomen.' Ze vouwde haar armen over elkaar en eindigde met haar sterkste troef. 'Bovendien ben ik wapendeskundige en zal mijn kennis beslist van pas komen.'

'Overtuigende argumenten.' Austin woog de voors en tegens tegen elkaar af. 'Oké. Dit spreken we af: ik stel je voor als mijn assistente en dat doen we onder een valse naam.'

Skye boog zich naar voren en zoende Austin vluchtig op zijn wang. 'Daar zul je geen spijt van krijgen.'

'Mooi,' zei Austin. Hij klonk niet erg overtuigd, hoewel hij wist dat Skye voor een deel geen ongelijk had.

Skye was een aantrekkelijke vrouw en de tijd die hij samen met haar doorbracht was zeker geen verspilde tijd. Er was geen rechtstreeks verband tussen de familie Fauchard en de gewelddadige man die hij voor zichzelf Meelbal had gedoopt. Tegelijkertijd galmde Grossets waarschuwing voor de familie Fauchard als een in de nacht beierende alarmklok door zijn hoofd. Men zegt dat ze een verleden hebben.
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De boer zong een smartelijke interpretatie van 'Le Souvenir' toen een rood waas zijn voorruit verduisterde en er een daverende dreun door de cabine van zijn vrachtwagen resoneerde. Hij rukte het stuur naar rechts waardoor het zwaarbeladen voertuig de greppel langs de weg indook. De vrachtwagen boorde zich met een klap in de slootkant en de lading houten kratten vloog als uit een katapult weggeschoten alle kanten op. Uit de door de klap deels versplinterde kratjes ontsnapten honderden kakelende kippen. De chauffeur wrong zich uit de cabine en stak zijn vuist op naar het karmozijnrode vliegtuig met een adelaarsembleem op het staartvlak. In de wolk van ronddwarrelende veren zocht hij ijlings dekking toen het vliegtuig nogmaals op zijn vrachtwagen afdook.

Het toestel klom weer omhoog en maakte een triomfantelijke rol-beweging. De piloot lachte zo hard dat hij haast de controle over zijn vliegtuig verloor. Met zijn mouw wreef hij de tranen uit zijn ogen en vloog laag over de wijngaarden die zich over honderden hectares in alle richtingen uitstrekten. Door een schakelaar over te halen spoot hij een wolk pesticiden uit de beide sproeikoppen onder de vleugels. Vervolgens sloeg hij een andere richting in. De dalen met de wijngaarden gingen over in dichte, donkere bossen en zwartglanzende meren die het landschap vanboven gezien een merkwaardig melancholisch karakter gaven.

Het vliegtuig scheerde rakelings over de boomtoppen op vier spitsen af die in de verte op een heuvel boven het bos uitstaken. Toen het toestel dichterbij kwam, bleken de spitsen wachttorens op de hoeken van een dikke stenen vestingmuur, compleet met kantelen, te zijn. De muur was omgeven door een brede gracht met stilstaand groen water en daaromheen strekten zich langs met bomen omzoomde lanen geometrisch aangelegde tuinen uit. Het vliegtuig vloog laag over het dak van het imposante kasteel dat zich binnen de muren bevond, waarna het met een bocht over de bossen op een groene grasstrook landde en naar een Jaguar taxiede die aan de rand van de landingsbaan geparkeerd stond. Terwijl de piloot uit de cockpit klom, dook er als uit het niets een grondploeg op die het vliegtuig in een kleine, natuurstenen hangar duwde.

Zonder de ploeg een blik waardig te keuren liep Emil Fauchard met een atletische, verende tred naar de auto, waarbij zijn sterke, soepele spieren zich als kabels onder het wijde pak van zwart Italiaans leer spanden. Hij trok de bril van zijn voorhoofd en gaf hem samen met zijn handschoenen aan de wachtende chauffeur. Nog steeds grinnikend om de uitdrukking op het gezicht van de boer, liet hij zich op het pluche van de achterbank zakken en schonk voor zichzelf een glas cognac uit de ingebouwde bar in.

Fauchard had de karakteristieke gelaatstrekken van een acteur uit de tijd van de zwijgende film en een profiel waar de familie Barrymore trots op was geweest. Ondanks zijn fysiek knappe uiterlijk was Fauchard echter een hoogst onaangename man. Zijn donkere arrogante ogen straalde de warmte van een cobra uit. Met zijn gladde, vrijwel volmaakte gezicht leek hij een marmeren standbeeld dat wel leven, maar geen menselijkheid was ingeblazen.

De plaatselijke boeren fluisterden dat Fauchard eruitzag als iemand die een verbond met de duivel had gesloten. Misschien was hij de duivel zelf wel, zeiden anderen. De meest bijgelovigen onder hen sloegen een kruisje als ze hem zagen, een overblijfsel uit de tijden van het boze oog.

De Jaguar volgde onder een tunnelachtige boog van bomen een laan die bij de hoofdingang van het kasteel uitkwam. Vervolgens reed de auto via een boogbrug over de gracht en een poort in de muur een grote, met kasseien bestrate binnenplaats op.

Het chateau van de familie Fauchard had een feodale uitstraling en was geheel verstoken van de architectonische opsmuk die de renaissancistische kastelen kenmerkt. Het was een groot, maar onpersoonlijk rechttoe-rechtaangebouw dat aan de grond genageld leek door vier middeleeuwse torens op iedere hoek die een afspiegeling leken van de verdedigingstorens in de buitenmuur. Een aantal van de smalle schietgaten in de muren was door grote ramen vervangen en hier en daar waren wat sierbogen geplaatst, maar deze bescheiden cosmetische ingrepen konden de kille, militaire uitstraling van het gebouw niet verhullen.

Voor de dubbele, met kunstig houtsnijwerk versierde deuren van het kasteel stond een potige man met een kaalgeschoren hoofd en het gezicht van een pitbull op wacht. Hij stond erbij als een in het zwarte pak van een butler geperste koelkast.

'Uw moeder is in de wapenzaal,' zei de man met een schorre stem. 'Ze wacht daar op u.'

'Dat geloof ik best, Marcel,' reageerde Emil, terwijl hij langs de butler schoot.

Marcel had de leiding over een legertje van lieden die zijn moeder als een Pretoriaanse Garde omringden. Zelfs Emil kwam niet bij haar in de buurt zonder dat hij door een van de schurkachtige bedienden werd onderschept. Een groot deel van de vazallen met hun van littekens doorgroefde gezichten die functies bekleden waar normaal gesproken huishoudelijke hulpen voor in aanmerking kwamen, waren voormalige afpersers uit de Franse maffia, hoewel haar voorkeur uitging naar ex-leden van het Vreemdelingenlegioen zoals Marcel. Over het algemeen hielden ze zich op de achtergrond, maar Emil voelde hun aanwezigheid altijd, ook als ze voor hem niet zichtbaar waren. Hij verafschuwde de lijfwachten van zijn moeder. Door hen voelde hij zich een vreemdeling in zijn eigen huis en erger nog, hij had totaal geen zeggenschap over hen.

Via de ruime hal die volhing met wandtapijten, liep hij door een portrettengalerij die over de hele lengte langs een van de kasteelmuren liep en eindeloos lang leek. Hier hingen honderden portretten. Emil wierp zelden een blik op zijn voorouders die hem net zo weinig zeiden als de gezichten op postzegels. Ook interesseerde het hem nauwelijks dat de meesten van deze voorouders in ditzelfde huis een gewelddadige dood waren gestorven. De familie Fauchard bewoonde het chateau al eeuwen, nadat ze de vorige eigenaar hadden vermoord. Er was vrijwel geen enkele bijkeuken, slaapkamer of eetzaal waar niet iemand van de familie Fauchard of een van hun vijanden was gewurgd, doodgestoken of vergiftigd. Als alle geesten van degenen die er waren vermoord nog in het kasteel rondspookten, zou het in alle gangen van het enorme gebouw krioelen van de rusteloze zielen.

Door een hoge gewelfde deur liep hij de wapenzaal in, een immense koepelvormige ruimte waarvan de muren volhingen met een al die eeuwen omspannende collectie wapens, van zware bronzen zwaarden tot moderne machinegeweren, allemaal chronologisch gegroepeerd. Centraal in de zaal stond een vitrinekast met ridders in harnassen die een uitval deden naar een onzichtbare vijand. In een van de muren bevonden zich reusachtige glas-in-loodramen waarop geen heiligen maar strijdtaferelen waren afgebeeld en die de wapenzaal een religieuze sfeer gaven alsof dit een kapel was, gewijd aan geweld.

Emil stapte door een tweede deur een aangrenzende ruimte in waarin zich een bibliotheek met krijgshistorische werken bevond. In het midden van de volledig met boekenplanken beklede ruimte stond een groot mahoniehouten bureau in het felle licht dat door een achthoekig dakraam scheen. In tegenstelling tot de overheersend krijgskundige inhoud van de boeken was het donkerhouten bureau met zwierig houtsnijwerk van bloemen en bosnimfen versierd. Achter het bureau zat een vrouw in een donker zakenkostuum een stapel papieren door te werken.

Hoewel Racine Fauchard niet meer tot de jongsten behoorde, was ze nog altijd een opvallend knappe verschijning. Ze was zo slank als een fotomodel en in tegenstelling tot veel vrouwen die lijken te krimpen als ze ouder worden, was haar houding kaarsrecht. Haar huid was doorgroefd met rimpeltjes, maar haar gezicht was zo gaaf als fijn porselein. Sommigen vergeleken Racines profiel met dat van de beroemde portretbuste van Nefertete. Anderen zeiden dat ze meer weg had van de beeldjes op de motorkap van sommige antieke auto's. Wie haar voor het eerst zag, zou wellicht door haar zilverkleurige haren denken dat ze van middelbare leeftijd was.

Madame Fauchard keek op toen haar zoon binnenkwam en staarde hem met haar als gepolijst staal glanzende ogen aan.

'Ik heb op je gewacht, Emil,' zei ze. Ze sprak zachtjes, maar in haar stem klonk onmiskenbaar een bikkelharde autoriteit door die geen tegenspraak duldde.

Fauchard liet zich in een veertiende-eeuwse lederen fauteuil vallen die meer waard was dan wat veel mensen in tien jaar verdienen.

'Het spijt me, moeder,' zei hij met een onverschillige trek op zijn gezicht. 'Ik was met de Fokker de druiven aan het sproeien.'

'Ja, je blies de pannen weer eens van het dak.' Racine trok een delicaat gevormde wenkbrauw op. 'Hoeveel koeien en schapen heb je vanochtend de stuipen op het lijf gejaagd?'

'Niet één,' zei hij met een zelfvoldaan glimlachje, 'maar ik heb een konvooi aangevallen en een stel geallieerde krijgsgevangenen bevrijd.' Bij het zien van haar niet-begrijpende blik barstte hij in lachen uit. 'Goed, oké, ik heb een wagen met kippen bestookt waardoor die in een greppel is beland.'

'Die luchtacrobatiek van jou is hoogst amusant, Emil, maar ik ben het onderhand zat om aan de boeren de schade te moeten vergoeden die jij met je fratsen veroorzaakt. Er zijn serieuzere zaken waarmee je je bezig zou moeten houden. De toekomst van het familiebezit bijvoorbeeld.'

Emil Fauchard ontging de ijzige toon waarop ze dat zei niet, en rechtte zijn rug in zijn stoel als een ondeugende schooljongen die een uitbrander heeft gekregen. 'Dat weet ik, moeder. Dit is gewoon mijn manier om stoom af te blazen. Daarboven kan ik beter denken.'

'Dan hoop ik maar dat je erover hebt nagedacht wat je kunt ondernemen tegen de zaken die het voortbestaan van onze familie en onze levensstandaard bedreigen. Je bent de erfgenaam van alles wat de Fauchards in vele eeuwen hebben opgebouwd. Hier moet je niet te licht over denken, jongen.'

'Dat doe ik niet. Je moet toegeven dat we een potentieel gênant probleem onder duizenden tonnen ijs hebben begraven.'

Racines lippen weken uiteen tot een flauw glimlachje, waarbij ze een rij parelwitte tanden toonde. 'Ik betwijfel of Jules het op prijs had gesteld om een "gênant probleem" te worden genoemd. Sebastian verdient geen enkele lof. Dankzij zijn gestuntel waren we het relikwie bijna voorgoed kwijt geweest.'

'Hij wist niet dat het daar in het ijs zat. Hem ging het erom die kluis in veiligheid te brengen.'

'Hoe zinloos kan een onderneming zijn?' Ze klapte het deksel open van de gedeukte metalen kist die voor haar op het bureau stond. 'De eventueel belastende documenten die er in lagen, zijn jaren geleden al door lekkend water vernietigd.'

'Dat wisten we niet.'

Ze negeerde zijn excuus. 'Zoals je ook niet wist wie er met het relikwie vandoor is gegaan. We móeten die helm terug hebben. Het al dan niet slagen van deze hele onderneming hangt daar volledig vanaf. Met dat fiasco in de Sorbonne hebben we nu ook de politie op ons dak gehaald. En vervolgens heeft Sebastian nog een tweede poging om ons eigendom terug te krijgen verprutst. De helm die hij bij die antiquair heeft weggehaald is een goedkoop prul, een toneelrekwisiet uit China.'

'Ik zal uitzoeken hoe dat...'

'Hou eens op met dat uitzoeken, doe iets! Onze familie heeft zich nooit mislukkingen van welke aard dan ook toegestaan. We kunnen ons geen zwakheden veroorloven, anders is het met ons gedaan. Sebastian is een risicofactor geworden. In de Sorbonne hebben ze hem mogelijk gezien. Los dat op.'

Emil knikte. 'Dat regel ik.'

Racine wist dat haar zoon loog. Sebastian was als een buldog getraind om op commando te doden en gehoorzaamde alleen haar zoon. Een dergelijke dienaar was in de oververhitte hogedrukpan die de familie Fauchard momenteel was, alleen al uit praktische overwegingen ongewenst. Ze wist dat familiebanden een fatale dolkstoot of een verstikkend kussen nooit in de weg hadden gestaan wanneer het om macht of rijkdom ging.

'Doe dat en snel alsjeblieft.'

'Ja. Ons geheim is ondertussen veilig.'

'Veilig! We waren bijna genekt door een toevallige ontdekking. Het lot van de familie is in handen van een vreemdeling. Ik moet er niet aan denken hoeveel mijnenvelden er verder nog liggen. Doe wat ik zeg. Toen mijn eigenzinnige scheikundige dr. MacLean uit het reservaat was afgedwaald, heb ik hem zo goed als geruisloos teruggehaald.'

Emil grinnikte. 'Maar, ma, jij was degene die alle wetenschappers van het project, behalve die MacLean dan, heeft laten "verongelukken" voordat ze hun werk hadden afgemaakt.'

Racine snoerde haar zoon met een kille blik de mond. 'Een misrekening. Ik heb nooit gezegd dat ik onfeilbaar ben. Dat je je fouten toegeeft en ze corrigeert, bewijst dat je volwassen bent. Dr. MacLean werkt nu op dit moment aan de formule. In de tussentijd moeten wij het relikwie zien terug te krijgen zodat we onze familie-eenheid herstellen. Heb jij al resultaten geboekt?'

'De antiquair Darnay is verdwenen. We zijn naar hem op zoek.'

'En de archeologe?'

'Het lijkt alsof ze uit Parijs weg is.'

'Blijf zoeken. Ik heb mijn eigen agenten achter haar aangestuurd. We moeten onopvallend te werk gaan. En onze grote zaak staat momenteel ook onder druk. Het Woods Hole Oceanographic Institution werkt samen met de NUMA aan een onderzoek naar de toestand van de Verzonken Stad.'

'Kurt Austin, de man die de mensen uit de gletsjer heeft gered, is ook van de NUMA. Is er een verband?'

'Niet dat ik weet,' zei Racine. 'Die gezamenlijke expeditie werd al voorbereid voordat Austin ten tonele verscheen. Ik ben bang dat die expeditie ontdekt wat wij daar aan het doen zijn en dat dat vragen oproept.'

'Dat kunnen we niet hebben.'

'Dat dacht ik ook. Daarom heb ik een plan uitgewerkt. Met de duikschotel Alvin willen ze diverse duiken maken. Al meteen bij de eerste laten we dat ding verdwijnen.'

'Is dat verstandig? Dan wordt er onmiddellijk een grootscheepse zoek- en reddingsactie op touw gezet. En er komen hordes journalisten op af.'

Er speelde een humorloos lachje om Racines lippen. 'Klopt, maar alleen als de buitenwereld van de verdwijning op de hoogte is. Ook het hulpschip zal met de voltallige bemanning verdwijnen voordat ze de vermissing van de Alvin hebben kunnen rapporteren. Latere zoekacties zullen zich op een gebied van duizenden vierkante kilometers moeten richten.'

'Een compleet schip met bemanning en al laten verdwijnen! Ik heb altijd met ontzag je talenten bewonderd, moeder, maar ik heb nooit geweten dat je kon toveren.'

'Leer dat dan van mij. Gebruik mislukkingen als een springplank naar succes. Er is een schip naar de Verzonken Stad op weg met een ruim vol "bedrijfsongevalletjes". Het wordt op een afstand van enkele kilometers gevolgd door een ander schip. Dat zal in de buurt van de duiklocatie voor anker gaan. Wanneer de duikschotel is afgedaald, zal dat schip een SOS uitzenden met de melding dat er brand aan boord is, waarop het onderzoeksschip er een boot naar toe zal sturen om te kijken wat er aan de hand is. De bemanning die dan aan boord komt, zal door onze hongerige liefjes hartelijk worden ontvangen. Zodra die hun werk hebben gedaan, zal het vrachtschip langszij het onderzoeksschip gaan liggen, waarna de explosieven aan boord met een afstandsbediening tot ontploffing worden gebracht. Beide schepen verdwijnen. Geen getuigen. We willen niet nog een keer zo'n toestand met al die mensen van de media.'

'Een kleine ramp,' gaf Emil toe.

'Echte reality-televisie,' zei ze. 'We mogen blij zijn dat de enige overlevende als een wauwelende dwaas wordt gezien. Nog iets. Kurt Austin heeft om een onderhoud gevraagd. Hij zegt dat hij naar aanleiding van het lijk in de gletsjer informatie heeft die voor onze familie van belang kan zijn.'

'Weet hij iets over Jules?'

'Daar komen we wel achter. Ik heb hem uitgenodigd hier naartoe te komen. Als ik merk dat hij te veel weet, laat ik hem aan jou over.'

Emil stond op en liep om het bureau heen. Hij gaf zijn moeder een zoen op haar wang. Racine keek hem na terwijl hij door de wapenzaal wegliep en besefte eens te meer dat Emil in alles toch een echte Fauchard was. Net als zijn vader was hij briljant, wreed, sadistisch, gewelddadig en hebzuchtig. En eveneens net als zijn vader miste hij gezond verstand en was hij nogal impulsief. En dat waren dezelfde eigenschappen die Racine er alweer vele jaren geleden, toen de daden van haar man haar plannen dreigden te dwarsbomen, toe hadden gebracht hem te vermoorden.

Emil wilde de scepter van haar overnemen, maar zij was bang voor de toekomst van het familie-imperium en haar zorgvuldig voorbereide plannen. Ze wist ook dat Emil niet zou aarzelen haar te vermoorden als dat in zijn straatje te pas kwam en dat was een van de redenen waarom ze het werkelijke belang van het relikwie voor Emil had verzwegen. Als ze zich van haar enige nazaat zou moeten ontdoen, deed ze dat met de grootste tegenzin, maar met een slang in huis moest je op je hoede zijn.

Ze pakte de telefoon. De kippenboer die van de weg was afgeraakt, moest worden opgespoord zodat de schade aan zijn kippen en zijn waardigheid kon worden vergoed.

Ze slaakte een diepe zucht en bedacht zich dat moeders altijd moeder blijven.
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Gezegend met een gladde zee en weinig wind overbrugde het onderzoeksschip Atlantis de afstand van de Azoren naar de plaats van bestemming snel en voorspoedig, en ging ten noorden van de Midden-Atlantische Rug voor anker boven het Atlantisch Massief, een zogenaamde submariene berg. Deze steile verheffing van de zeebodem ligt op zo'n 2500 km ten oosten van Bermuda iets ten zuiden van de Azoren. In een ver verleden rees het massief hoog boven het zeeniveau uit, maar de platte top is in de loop der tijden tot 760 meter onder de golven gedaald.

Een eerste duik met de Alvin stond voor de volgende ochtend gepland. Na de avondmaaltijd spraken Paul en Gamay met de andere wetenschappers aan boord over de komende duik. Ze besloten in het gebied rond de Verzonken Stad monsters van het gesteente, mineralen en planten te verzamelen en zoveel mogelijk waarnemingen op beeldmateriaal vast te leggen.

De Alvin-groep, een zevenkoppig team van stuurlieden en technici, was bij het eerste ochtendgloren opgestaan en om zes uur begonnen met het afwerken van een veertien pagina's lange controlelijst. Tegen zevenen zwermden ze rond de duikschotel en controleerden de accu's, elektronica en overige apparatuur en instrumenten. Ze brachten foto- en videocamera's aan boord, evenals lunchpakketten en extra warme kleding voor de stuurlieden en wetenschappers.

Vervolgens bevestigden ze rekken met ijzeren staven aan de buitenkant van de romp om de duikboot zo zwaar te maken dat hij naar de bodem zonk. De tocht van de Alvin naar de oceaanbodem was meer een vrije val dan een echte duik. Wanneer ze weer omhoog wilden, werd er simpelweg wat ballast afgeworpen waardoor de duikschotel als vanzelf naar de oppervlakte steeg. Uit veiligheidsoverwegingen was het mogelijk ook de robotarmen af te werpen voor het geval ze ergens in verstrikt raakten en wanneer de duikboot anderszins in moeilijkheden kwam te verkeren kon bovendien de plexiglazen buitenste romp worden weggeklapt zodat alleen de cabine naar de oppervlakte terug kon. En als ook dat laatste niet meer mogelijk was, hield het overlevingssysteem de bemanning nog 72 uur in leven.

Paul Trout was een ervaren visser voor wie de grillige aard van de zee geen geheimen had. Hij had de weerrapporten bestudeerd, maar hij vertrouwde toch het meest op zijn eigen intuïtie en ervaring. Hij bekeek de toestand van het weer en de zee vanaf het dek van de Atlantis. De diepblauwe lucht was wolkeloos, afgezien van een paar lange vederwolken en hij had in badkuipen hogere golven gezien. De omstandigheden waren perfect voor een duik.

Zodra het licht was, had de duikploeg in het globale gebied van de duik twee transponders tot op de zeebodem laten zakken. Deze transponders zonden een ping-geluid uit aan de hand waarvan men in de Alvin de exacte positie kon bepalen in een duistere wereld zonder wegwijzers en waar ook de normale navigatietechnieken op zee vrijwel onbruikbaar waren.

Gamay stond vlakbij en was in een druk telefonisch gesprek met dr. Osborne verwikkeld. Ze bespraken de nieuwste satellietfoto's van de Heksenwierplaag.

'Deze wiersoort verspreidt zich veel sneller dan we hebben berekend,' zei Osborne. 'Er komen al grote velden op de oostkust van de Verenigde Staten af. En er zijn ook plekken waargenomen in de Stille Oceaan.'

'De Alvin staat klaar voor een eerste duik,' zei Gamay. 'De zee is kalm, dus het water zal relatief helder zijn.'

'Dat zul je zeker nodig hebben,' reageerde Osborne. 'Let goed op of je groeiplaatsen kunt vinden. Het is goed mogelijk dat de oorsprong van dit woekerwier niet zo eenvoudig herkenbaar is.'

'Alles wordt gefilmd en misschien ontdekken we nog iets wanneer we later naar de beelden kijken,' zei Gamay. 'Ik stuur foto's op zodra we iets gevonden hebben.'

Nadat Gamay het gesprek had verbroken, gaf ze aan Paul door wat Osborne had verteld. Het was tijd om te gaan. Aan dek had zich een groepje mensen verzameld die stonden toe te kijken. Een van hen was een goedverzorgde man met peper-en-zoutkleurig haar die naar hen toeliep en hen succes wenste. Charlie Beck was de leider van het team dat de bemanning van het schip een speciale beveiligingstraining had gegeven.

'U hebt een hoop lef dat u dat ding in durft,' zei hij. 'Ik voel me al behoorlijk claustrofobisch in de overvalwagens van de SEAL's.'

'Het is vrij krap,' reageerde Gamay, 'maar het is maar voor een paar uur.'

Als de duikboot niet in gebruik was, stond hij op het achterdek in een speciale ruimte die de Alvin-hangar werd genoemd. De deuren van de hangar schoven open en de Alvin kwam naar buiten. Over rails reed hij naar de achterplecht tot onder een stalen A-frame. Het echtpaar Trout en de stuurvrouw beklommen een trap en liepen over een smalle loopbrug naar de rood geverfde bovenkant. Ze trokken hun schoenen uit en persten zich door het vijftig centimeter brede luik.

Vervolgens klommen er twee hulpduikers op de duikboot en bevestigden een kabel van de lier aan de romp. Onderwijl werd er langs de zijkant van het schip een kleine opblaasboot te water gelaten. Bestuurd door een machinist in het 'hondenhok', een kleine ruimte bovenop de hangar, tilde de lier aan het A-frame het achttien ton zware gevaarte van het dek en liet het met de beide hulpduikers er nog op in zee zakken. De duikers verwijderden de veiligheidskabels bij het gereedschapsrek aan de boeg van de duikboot, voerden nog een laatste controle uit en zwaaiden naar het luik, waarna ze naar de opblaasboot zwommen die hen naar het schip terugbracht.

In de kleine cabine van de duikklok, een titanium bolvormige drukkamer met een doorsnede van iets meer dan twee meter, hadden Gamay, Paul en de stuurvrouw hun plaatsen ingenomen. Vrijwel iedere vierkante centimeter van het interieur van de bol was bedekt met consoles en panelen met schakelaars voor het startmechanisme en de ballastcontrole, monitors voor de zuurstof- en kooldioxide-voorraad en talloze andere instrumenten. De stuurvrouw zat op een lager gesitueerde stoel vanwaar ze het vaartuig met een stuurknuppel kon besturen.

Paul en Gamay Trout zaten in de krappe ruimte aan beide kanten van de stuurvrouw geperst op een kussen dat een minimum aan zitcomfort bood. Ondanks de ongemakkelijke houding waarin hij zat, was Paul verrukt. Slechts zijn New Englandse terughoudendheid weerhield hem ervan zijn enthousiasme te uiten. Voor een marien geoloog was deze haring-in-een-ton situatie duizendmaal aanlokkelijker dan een een luxueuze hut aan boord van de Queen Elizabeth 2.

Nadat de Alvin in 1964 voor de Amerikaanse marine was gebouwd, had het vaartuig met spectaculaire acties van zich doen spreken en was nu de beroemdste duikschotel ter wereld. De gedrongen, ruim zeveneneenhalve meter lange, naar een zingende eekhoorn genoemde duikboot kon tot een diepte van ruim 4200 meter duiken. Ze had internationale roem geoogst met de ontdekking van een verloren gewaande waterstofbom voor de kust van Spanje. Bij een andere expeditie werden er de eerste bezoekers mee naar het graf van de Titanic gebracht.

Een tochtje met de Alvin was niet zo eenvoudig te boeken, dus Paul voelde zich een geluksvogel. Als de aard van deze expeditie niet zo urgent was geweest, had hij voor een duik met de Alvin waarschijnlijk ondanks zijn indrukwekkende staat van dienst bij de NUMA en zijn contacten als insider nog jarenlang op een wachtlijst moeten staan.

De stuurvrouw was een jonge marien biologe uit South Carolina die Sandy Jackson heette. Met haar kalme, haast koele gedrag en laconieke, lijzige manier van praten leek Sandy een jongere uitgave van de legendarische vliegenierster Jacqueline Cochran. Ze was een slanke vrouw van in de dertig en onder haar spijkerbroek en wollen trui verborg ze het pezige lichaam van een marathonloopster. Haar peenkleurige haren zaten weggestopt onder de geelbruine Alvin-honkbalpet, die ze met de marineblauwe klep naar achteren droeg.

Terwijl Gamay een voor dit doel geschikte overall had aangetrokken, had Paul geen reden gezien om voor deze duik van zijn kleedgewoonte af te wijken. Hij was als altijd onberispelijk gekleed. Zijn gebleekte spijkerbroek was op maat gemaakt, het button-down overhemd was van Brooks Brothers en daarbij droeg hij een van de grote kleurige vlinderdassen uit zijn omvangrijke collectie. Deze had een zeepaardjespatroon. Het bomberjack dat hij droeg was van het allerfijnste Italiaanse leer gemaakt. Zelfs zijn zijden lange onderbroek was maatwerk. Met de kaarsrechte scheiding in het midden van zijn bij de slapen strak naar achteren gekamde, lichtbruine haren leek hij zo uit een roman van F. Scott Fitzgerald gestapt.

'Dit is geen lastige duik,' zei Sandy toen de watertanks waren gevuld en de duikboot aan de afdaling naar een diepte van 760 meter begon. 'Alvin duikt met een snelheid van zo'n dertig meter per minuut, wat betekent dat we binnen een halfuur op de bodem zijn. Als we naar de maximale diepte van 4500 meter zouden afdalen, zou dat anderhalf uur duren. Gewoonlijk draaien we klassieke muziek tijdens de afdaling en rustige popmuziek bij het omhooggaan,' zei Sandy, 'maar dat mag u zelf zeggen.'

'Mozart past wel bij mijn stemming,' zei Gamay.

Even later klonken de vrolijke tonen van een pianoconcert door de cabine.

'We zijn nu ongeveer halverwege,' zei Sandy na vijftien minuten.

Paul Trout beantwoordde de aankondiging met een brede grijns. 'Ik ben zo benieuwd naar de onderwaterstad.'

Terwijl de Alvin steeds dieper afdaalde, voer de Atlantis in een trage cirkel boven het duikgebied en het ondersteuningsteam had zich met het hoofd van de wetenschappers verzameld in het deklaboratorium, dat zich tussen de brug en de kaartenkamer bevond en vanwaar men de duik op de voet volgde.

Sandy meldde hun vorderingen via de marifoon, bevestigde de ontvangst van het vervormde antwoord en wendde zich tot het echtpaar Trout.

'Wat weten jullie van de Verzonken Stad?' vroeg ze, terwijl de duikboot bleef dalen.

'Van wat ik erover gelezen heb, weet ik dat hij in 2000 bij toeval is ontdekt. De ontdekking kwam nogal als een verrassing,' zei Gamay.

Sandy knikte. 'Verrassing is iets te zacht uitgedrukt voor onze daadwerkelijke reactie.Totale verbijstering komt dichter in de buurt. We trokken de Argo II achter ons aan op zoek naar vulkanische activiteit in de Midden-Atlantische Rug. Rond middernacht zag degene die dienst had, een soort bevroren, witte kerstbomen op de beeldschermen, waaruit hij afleidde dat het hierbij om hydrothermale bronnen ging. We zagen geen kokerwormen of schelpdieren zoals we die normaal bij dit soort vulkanische gaten in de Atlantische zeebodem aantreffen. Het nieuws ging hier als een lopend vuurtje rond. Binnen de kortste keren verdrong iedereen op het schip zich in de controleruimte. En toen ontdekten we ook de torens.'

'Ik heb een wetenschapper horen zeggen dat de Verzonken Stad als die zich op het land had bevonden, meteen tot Nationaal Park zou zijn verheven,' zei Paul Trout.

'Het is niet alleen de vondst op zich, maar vooral ook de locatie. De bronnen die tot dan toe waren ontdekt, bevonden zich, zoals de 'zwarte roker' bijvoorbeeld, in de buurt van oceanische gebergten die door bewegingen van de tektonische platen zijn gevormd. De Verzonken Stad ligt op bijna vijftien kilometer van het dichtstbijzijnde vulkanische centrum. We zijn meteen de volgende dag met de Alvin naar beneden gegaan.'

'Ik heb begrepen dat sommige zuilen bijna twintig verdiepingen hoog zijn,' zei Paul.

Sandy deed de buitenschijnwerpers aan en tuurde door haar patrijspoort. 'Kijk zelf maar.'

Paul en Gamay keken door de ronde ramen. Ze hadden foto's en videofilms van de Verzonken Stad gezien, maar niets kwam ook maar in de verste verte in de buurt van het schouwspel dat ze nu voor zich zagen. Pauls grote hazelnootbruine ogen knipperden van opwinding terwijl de duikboot langs een fantastisch woud van zuilen gleed. Gamay, die niet minder onder de indruk was, zei dat de zuilen haar aan de 'sneeuwgeesten' deden denken die hoog in de bergen voorkomen wanneer zich door onderkoelde mist rijp op de takken van bomen vormt.

De kleur van de pilaren van koolzuurzout en mica varieerde van fel wit tot beige. Van haar eigen onderzoeken wist Gamay dat de lichter gekleurde zuilen nog actief waren en de donkere niet meer. De toppen van de torens bestonden uit meerdere, veerachtige spitsen. Langs de zijkanten hadden zich als paddestoelen op oude boomstammen, dunne witte uitstulpingen gevormd. Er was een voortdurende aanwas van nieuwe kristallen, waardoor de randen op Spaans kant leken.

Op een bepaald punt aangekomen remde Sandy de afdaling van de Alvin af en hield de duikboot op gelijke hoogte met een zuil waarvan de platte top minstens negen meter breed was. De toren leek vol leven en beweging. De zuil was bedekt met een laag begroeiing die in de opstijgende stromingen heen en weer waaierde; in het ritme van de muziek uit de luidsprekers, leek het.

Gamay liet met een zucht haar ingehouden adem gaan. 'Dit lijkt wel een droom.'

'Ik heb dit nu al een paar keer gezien, maar het blijft indrukwekkend,' zei Sandy. Ze stuurde de Alvin tot vlak bij de top van de hoge zuil. 'En dan begint het hier pas écht interessant te worden. Het warme water dat vanuit de zeebodem opstijgt, blijft onder de uitpuilende randen hangen. De begroeiing die je ziet zijn in feite heel dichte bacteriekolonies. De randen houden de ruim 70 graden warme alkalische stromingen tegen die vanonder de 1,5 miljard jaar oude oceaanbodem langs de zuilen opstijgen. Het water bevat uit de openingen vrijkomende methaangassen, waterstof en mineralen. Er zijn mensen die menen dat we hier het ontstaan van leven voor ons zien,' zei ze haast fluisterend.

Trout richtte zich tot zijn vrouw. 'Ik ben maar een simpele stenenen-keienman,' zei hij, 'maar wat vind jij als biologe van die theorie?'

'Het zou kunnen,' antwoordde Gamay. 'De omstandigheden zouden hier weleens identiek kunnen zijn aan die ten tijde van het ontstaan van de aarde. De microben die hier rond de zuilen leven komen overeen met de eerste levensvormen die zich in zee ontwikkelden. Als dit proces zónder vulkanen kan voorkomen, betekent dat een aanzienlijke vergroting van het aantal locaties op de zeebodem waar in het begin van de aarde microbieel leven kan zijn ontstaan. Aardopeningen als deze zouden dan ook op andere planeten incubators van leven kunnen zijn. Op de manen van Jupiter bevinden zich wellicht bevroren oceanen waarin het krioelt van leven. De Midden-Atlantische Rug is vele honderden kilometers lang, dus de kans op nieuwe ontdekkingen is eindeloos.

'Fascinerend,' zei Paul.

'Waar ligt het epicentrum van het Heksenwier vanaf hier?' vroeg Gamay.

Sandy wierp een blik op haar instrumenten. 'Een klein stukje naar het oosten. De snelheid van de Alvin is weinig imponerend - maximaal twee knopen - dus neem je gemak ervan en geniet van de reis, zoals de piloten altijd zeggen.'

Naarmate de duikboot zich verder van de Verzonken Stad verwijderde, werd het woud van torens geleidelijk dunner tot ze uiteindelijk geheel uit zicht verdwenen. Maar na enige tijd doken er nieuwe spitsen in het schijnsel van de lampen op.

Sandy floot zachtjes tussen haar tanden. 'Wauw! Dit is een heel nieuwe Verzonken Stad. Ongelooflijk!'

De duikboot slingerde zich een weg door een dicht bos van torens dat zich binnen het bereik van de schijnwerpers naar alle richtingen uitstrekte.

'Hierbij vergeleken is de oorspronkelijke Verzonken Stad niet meer dan een buitenwijk,' zei Paul, terwijl hij vol verbazing door het raam keek. 'Dit zijn pas echt wolkenkrabbers. Die daar lijkt op het Empire State Building.'

'Oef,' zei Gamay even later. 'Hier is 't, lijkt me. Doet me aan zeesla denken.'

Ze voeren op een donkergroen gordijn van algen af dat als een rooksluier tussen de pieken dreef.

De Alvin steeg een meter of tien, voer over de wolk heen en daalde zodra het water weer helder was.

'Vreemd om dit spul hier op deze diepte te zien,' zei Gamay hoofdschuddend.

Trout tuurde gebiologeerd door zijn raampje. 'Er is hier wel meer vreemd,' mompelde hij. 'Moet je daar rechts eens kijken.'

Sandy stuurde de Alvin zo dat het volle licht van de jupiterlampen op de zeebodem was gericht.

'Dat kan toch niet!' zei ze, alsof ze een McDonald's op een hoek van de nieuw ontdekte metropolis ontwaarde. Ze manoeuvreerde de duikboot tot op een paar meter van de zeebodem. Er liepen twee stroken met een dubbel spoor de duisternis in.

'Zo te zien zijn we hier niet de eersten,' zei Trout.

'Hij lijkt alsof er een reusachtige bulldozer is langsgekomen,' zei Sandy. 'Maar dat is onmogelijk.' Ze zweeg een moment en vervolgde op fluistertoon: 'Misschien is dit écht de verloren stad Atlantis.'

'Leuk geprobeerd, maar deze sporen lijken me van recenter datum,' zei Paul.

De sporen liepen een heel stuk rechtdoor tot ze tussen twee, minstens negentig meter hoge torens door afbogen. Onderweg stuitten ze op diverse torens die als omgevallen bowlingkegels op hun zij lagen. Andere zuilen waren ingestort alsof ze door reuzenvoeten verpletterd waren. Hier had zich iets heel groots en sterks een verwoestende baan door de nieuwe Verzonken Stad geploegd.

'Het lijkt wel of men hier een onderzeese ontginningsoperatie is gestart,' zei Paul.

Gamay en Paul legden de vernielingen zorgvuldig met de videoen fotocamera's vast. Ze waren tot iets minder dan een kilometer in het nieuwe zuilenveld doorgedrongen. De oorspronkelijke Verzonken Stad was een dennenbos vergeleken bij deze woudreuzen. Sommige torens waren zo hoog dat de toppen niet zichtbaar waren. Van tijd tot tijd moesten ze om enorme algen vlokken heen varen.

'Het is maar goed dat we camera's hebben,' zei Sandy. 'Anders zouden ze ons daarboven nooit geloven als we vertellen wat we hier zien.'

'Ik kan het zelf nauwelijks geloven,' zei Trout. 'Ik... Wat was dat!'

'Ik zag het ook,' zei Gamay. 'Er schoot een schaduw over ons heen.'

'Een walvis?' vroeg Paul.

'Niet op deze diepte,' antwoordde Gamay.

'Een reuzeninktvis dan? Ik heb gehoord dat die dieper kunnen duiken dan walvissen.'

'Hier is alles mogelijk,' zei Gamay.

Paul vroeg aan Sandy om de duikboot een langzame draai om haar as te laten maken.

'Geen probleem,' antwoordde Sandy met haar handen aan de controlehendels. De duikboot zwenkte heel langzaam naar rechts. Ze bevonden zich in een dichte opeenhoping van torens, waardoor het zicht in alle richtingen nogal beperkt was.

De torens rechts voor de Alvin leken te trillen als de snaren in een piano. Opeens verkruimelden er als in slowmotion een paar spitsen die vervolgens in een waterige stofwolk uiteenwaaierden. Paul zag vaag dat er een enorme zwarte vlek uit de troebele rookachtige slierten opdook en recht op hen afkwam.

Paul gilde tegen Sandy dat ze de Alvin in zijn achteruit moest zetten. Hij wist dat ze te traag waren om alles wat ook maar enigszins sneller was dan een kwal te kunnen ontwijken, maar de stuurvrouw was zo gebiologeerd door de naderende kolos dat ze te laat reageerde.

Er sloeg iets met een geweldige metaalachtige dreun tegen de romp, waardoor de duikboot heftig heen en weer schudde.

Sandy probeerde achteruit te varen, maar het besturingsmechanisme reageerde niet meer.

Paul keek door het raampje.

Waar zo-even in het licht van de schijnwerpers nog een woud van witte en beige torens zichtbaar was, gaapte nu een monsterachtige muil.

Onverbiddelijk werd de Alvin de enorme bek ingezogen.
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De Alvin had niet op de oproep gereageerd en hoewel het nog geen tijd was om naar boven te komen, begon men zich aan boord van de Atlantis steeds meer zorgen te maken. Aanvankelijk was er weinig aanleiding tot bezorgdheid. De duikboot had een smetteloos verleden wat de veiligheid betrof en beschikte over uiterst betrouwbare reservesystemen voor noodgevallen. De spanning was inmiddels vrij hoog opgelopen toen er een onbekend schip opdook.

Charlie Beck leunde tegen de reling en bestudeerde het schip door zijn verrekijker. Het was een klein vrachtschip dat er niet al te nieuw meer uitzag. De romp was bedekt met roestplekken en kon een nieuw verfje wel gebruiken. Het hele schip leek onderhavig aan achterstallig onderhoud. Op de pokdalige romp stond onder de naam Celtic Rainbow het land van registratie: Malta.

Beck wist dat het vrachtschip hoogstwaarschijnlijk Keltisch noch Maltees was en dat aan die registratie belastingtechnische redenen ten grondslag lagen. De naam van het schip kon het afgelopen jaar wel vijf keer veranderd zijn. De bemanning bestond ongetwijfeld uit slecht betaalde zeelieden uit derde- of vierdewereldlanden. Het was een perfect voorbeeld van een mogelijk piraten- of terroristenschip behorend tot wat door de maritieme inlichtingendiensten wel de 'Al Qaeda-vloot' werd genoemd.

Als professioneel veiligheidsagent leefde kapitein Charlie Beck in een relatief ongecompliceerde wereld. Van klanten kreeg hij opdrachten en die voerde hij uit. Tijdens de zeldzame momenten dat hij tijd voor overpeinzingen had, dacht Beck weleens dat hij ooit een monument voor de piraat Blackbeard zou moeten oprichten. Als William Teach en de bloeddorstige broeders die hem opvolgden, niet hadden bestaan, had hij, zo redeneerde hij, zich nooit een Mercedes kunnen veroorloven, of zijn speedboot in Chesapeake Bay en zijn landhuis in de paardenstreek van Virginia. Dan had hij nu als een kromgegroeide pennenlikker achter een bureau in de kantorendoolhof van het Pentagon naar zijn dienstpistool zitten staren en zich afgevraagd of hij zich niet liever een kogel door zijn kop zou schieten.

Beck was de eigenaar van Triple S - de drie S'en stonden voor Sea, Security en Services - een gespecialiseerd adviesbureau voor scheepseigenaren die zich zorgen maakten over de gevaren van piraterij. Zijn beveiligingsteams waren over de hele wereld inzetbaar, waar ze scheepsbemanningen leerden aanvallers op zee te herkennen en zich ertegen te verdedigen. In de meest riskante wateren verzorgden zwaarbewapende Triple S-teams ook zelf de bewaking.

Het bedrijf was begonnen met een paar voormalige SEAL's van de marine die naar actie terugverlangden. Dankzij de snelle toename van piraterij deed hij goede zaken. Door de aanvallen op het World Trade Center waren de mensen nog bewuster van de dreiging van terrorisme geworden en binnen de kortste keren stond Beck aan het hoofd van een wijdvertakt concern met een miljoenenomzet.

De commerciële scheepseigenaren hadden zich altijd al zorgen gemaakt over piraterij, maar de aanval op het onderzoeksschip Mauri-ce Ewing had ook de wetenschappers wakker geschud. De Ewing werkte voor de kust van Somalië aan een oceanografisch project toen ze door een groep mannen in een kleine boot onder vuur werd genomen en er zelfs een geleid projectiel op het onderzoeksschip werd afgevuurd.

De raket miste de Ewing en het schip wist veilig weg te komen, maar het incident toonde aan dat een onderzoeksschip op een vreedzame, wetenschappelijke expeditie als een even aantrekkelijke prooi werd beschouwd als containerschepen met een kostbare lading. Voor een piraat was een onderzoeksschip een drijvende goudmijn. Een piraat kreeg op de zwarte markt voor een gestolen laptop algauw meer geld dan hij met een reguliere baan in een jaar kon verdienen.

Als zakenman zag Beck hier een gat in de markt. Toch was de zakelijke kant maar een deel van zijn motivatie. Hoe nuchter Beck ook was, helemaal ongevoelig was hij zeker niet. Hij was verzot op de zee en aanvallen tegen wetenschappelijk oceanisch onderzoek gingen hem in hoge mate aan het hart.

Het bedrijf van Beck had een beveiligingsconcept ontwikkeld dat specifiek geschikt was voor onderzoeksschepen, die extra kwetsbaar voor aanvallen waren omdat ze voor boringen en werkzaamheden met robotapparatuur en duikboten vaak langere tijd op één plek voor anker lagen. Een stilliggend schip was voor piraten een makkelijke prooi.

Beck en zijn SEAL-team waren in verband met een eerdere overeenkomst met de afdeling projectorganisatie van het Woods Hole Oceanographic Institution aan boord van de Atlantis gestationeerd. Na een korte stop van een paar dagen voor het onderzoek bij de Verzonken Stad zou de Atlantis doorvaren naar de Indische Oceaan en had speciaal voor die tocht een ploeg van Triple S ingehuurd. Beck, die als het even kon met dergelijke operaties meeging, wilde dat de bemanning van het schip en zijn ploeg op eventualiteiten waren voorbereid. In een wetenschappelijk tijdschrift had hij over de Verzonken Stad gelezen en besloten ook deze expeditie persoonlijk te begeleiden.

Beck was achter in de vijftig en zijn haar was al aardig peper-en-zoutkleurig geworden en zijn grijze ogen waren omkransd door een lijnenspel van tuurrimpels. Met inzet van diëten en fitnessoefeningen voerde hij een voortdurende strijd tegen een opkomend buikje.Toch had hij nog niets verloren van de bijtschildpadmentaliteit en het taaie overlevingsvermogen waarmee hij de bikkelharde, soms meedogenloze SEAL-training tot een goed einde had gebracht en hij leidde zijn bedrijf nog altijd met militaire discipline.

Op de heenweg hadden Beck en zijn driekoppige team van ex-SEAL's met de bemanning en de wetenschappers de gebruikelijke training gedaan. Ze hadden de wetenschappers geleerd dat snelheid en overrompeling de belangrijkste bondgenoten van de piraten waren. De bemanningsleden leerden dat ze procedures moesten variëren, het verblijf in havens konden beperken, overdag moesten reizen en hoe ze mogelijke gevaren konden ontdekken, schijnwerpers moesten richten, tijdens de nachtelijke wacht op alles alert bleven en eventuele enteraars met brandslangen konden afweren. En als dat alles niet mocht baten, moesten ze de piraten geven waar ze om vroegen. Geen enkele scheepscomputer was een mensenleven waard.

De training was naar wens verlopen, maar toen de wetenschappelijke werkzaamheden aan boord toenamen, werd er aan de veiligheidsmaatregelen minder aandacht geschonken. In tegenstelling tot de zeeën rond Zuidoost-Azië en Afrika werden de wateren boven de Midden-Atlantische Rug niet als een gebied beschouwd waar veel piraterij voorkwam. Er was wat activiteit geweest toen de Alvin te water werd gelaten, maar verder was er weinig te doen tot hij weer bovenkwam.

Het onbekende schip dook juist op toen de bezorgdheid over de Alvin serieus begon te worden. Dit leek Beck iets té toevallig.

Hoewel hij wist dat de Atlantis zich niet in een risicogebied bevond en er ook verder geen uitzonderlijke dreiging van het schip of haar gedrag uitging, bleef hij het aandachtig volgen totdat het vaart minderde en stilviel. Daarop klom hij naar de brug voor overleg met de kapitein. Toen Beck de stuurhut binnenstapte, hoorde hij over de radio een luide stem roepen.

'Mayday! Mayday! Come in!'

De kapitein had de microfoon in zijn hand en beantwoordde de oproep. 'Mayday ontvangen. Dit is het onderzoeksschip Atlantis. Wat is de reden van uw mayday?'

Het noodsignaal werd zonder verdere reactie herhaald.

Terwijl de kapitein nogmaals tevergeefs probeerde contact op te nemen, walmde er een dikke vettige rook van het dek van het schip omhoog.

De kapitein bekeek het schip door zijn verrekijker. 'Het lijkt alsof er in een van de ruimen brand is uitgebroken.'

Hij gaf de roerganger opdracht dichter naar het andere schip toe te varen. Het noodsignaal werd voortdurend herhaald. De Atlantis bleef op een paar honderd meter afstand van het vrachtschip liggen. Beck zocht het dek van het onbekende schip af. Er walmde nog steeds rook uit het ruim, maar het verwonderde hem dat er niemand aan dek te zien was. Bij brand aan boord verdrong de bemanning zich over het algemeen bij de reling om de aandacht te trekken, probeerde in de reddingsboten te komen of sprong in paniek over boord.

Becks voelhoorns begonnen te trillen.

'Wat denkt u hiervan?' vroeg hij aan de kapitein.

De kapitein liet zijn verrekijker zakken. 'Ik weet het niet. Bij een brand wordt niet in één keer de hele bemanning uitgeschakeld. Tot een paar minuten geleden is het schip nog door iemand bestuurd. Toch is er kennelijk niemand op de brug die de noodsignalen uitzendt. Ik denk dat ik er een paar mensen heen stuur om een kijkje te nemen. Misschien is de hele bemanning bedwelmd geraakt of zitten ze daar beneden vast.'

'Laat mijn mannen dat doen,' zei Beck. 'Zij zijn getraind voor dit soort klussen en een EHBO-cursus hebben ze ook gedaan.' Hij grijnsde. 'Bovendien luieren ze te veel en kunnen ze wel wat beweging gebruiken.'

'Gaat uw gang,' zei de kapitein. 'Ik heb met de Alvin al voldoende aan mijn hoofd.' Hij gaf zijn eerste stuurman opdracht een kleine sloep klaar te maken.

Becks mannen stonden al die tijd al aan dek geïnteresseerd naar het dramatische schouwspel van de brandende boot te kijken. Hij gaf hun het bevel hun wapens en munitie om te gorden.

'Jullie hebben hier lekker lui rondgelummeld,' zei hij. 'Zie dit als een oefening, maar houd je wapens in de aanslag. Blijf op je hoede!'

Het team kwam onmiddellijk in actie. De mannen hadden genoeg van het nietsdoen en waren blij met een verzetje. De SEAL's van de marine staan bekend om hun onconventionele outfit. Opvallend was de 'drive-on rag' of bandana, de hoofdband die veel SEAL's liever droegen dan de traditionele baret. Maar ze hadden hun camouflagepakken omgeruild voor spijkerbroeken en T-shirts.

Zelfs een kleine SEAL-ploeg zoals deze van Beck, beschikte over een verbazingwekkende vuurkracht. Ze droegen hun wapens in doeken gewikkeld en niet direct zichtbaar. Beck gaf de voorkeur aan een .729-jachtgeweer met korte loop, waarmee je iemand finaal doormidden kon schieten. Zijn mannen hadden ieder een zwarte Car-15, een compacte versie van de M-16, het favoriete wapen van veel SEAL's.

Beck en zijn mannen klommen in een opblaasboot met buitenboordmotor en overbrugden snel de afstand tussen de beide schepen. Beck, die aan het roer zat, deed een schijnuitval naar het schip, maar toen dat geen reactie opleverde, voer hij naar een ladder die bij de boeg langs de romp omlaag hing.

In de schaduw van de steile zijwand van het schip trokken ze hun gasmaskers voor hun gezicht en hingen ze hun wapens over hun schouder. Vervolgens klommen ze naar het in rook gehulde dek. Beck nam zijn minst ervaren man met zich mee en stuurde de overige twee naar de andere kant met de opdracht vandaar naar het achterschip te gaan.

Even later kwamen ze elkaar weer tegen zonder dat ze iemand hadden gezien. Vervolgens gingen ze op weg naar de brug. Twee aan twee vorderden ze sprongsgewijs, waarbij steeds één stel het andere dekte.

'Mayday! Mayday! Come in!'

Ze hoorden de stem door de openstaande deur van de stuurhut. Maar toen ze er naar binnen gingen, was er niemand.

Beck liep naar de apparatuur en bekeek de cassetterecorder die naast de microfoon lag. Deze was zo ingesteld dat de noodkreet ononderbroken werd herhaald. In zijn hoofd ging een luid alarm af.

'Godskolere!' zei een van zijn mannen. 'Wat is dat voor een walgelijke stank?'

De penetrante geur drong door hun gasmaskers heen.

'Niets van aantrekken,' zei Beck kalm, terwijl hij zijn geweer spande. 'Terug naar de boot. En snel.'

Beck had dit nog niet goed en wel gezegd of er galmde een bloedstollende gil door de stuurhut. Door de deuropening kwam een angstaanjagende verschijning binnengestormd. In een instinctieve reactie bracht Beck in één vloeiende beweging zijn geweer omhoog en vuurde vanuit de heup.

Er klonk nog meer gegil dat zich vermengde met het geschreeuw van zijn mannen, terwijl er lange slierten wit haar, gele tanden, gloeiende rode ogen en springende lijven op hem af flitsten.

Zijn geweer werd uit zijn handen geslagen. Verweerde handen klauwden naar zijn keel. Hij werd tegen de grond geslagen en de bedwelmende stank van rottend vlees vulde zijn neusgaten.
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De Rolls-Royce Silver Cloud zoefde door het in zonlicht badende Franse landschap, langs groepjes boerderijen, golvende groene weilanden en gele rollen hooi. Darnay had Austin, voordat hij naar de Provence vloog, zijn auto ter beschikking gesteld. In tegenstelling tot zijn collega Dirk Pitt, die van exotische auto's hield, reed Austin thuis in een onopvallend model uit het wagenpark van de NUMA. In deze geruisloos over heuvels en door dalen zoevende Rolls voelde Austin zich alsof hij een vliegend tapijt bestuurde.

Skye zat naast hem, haar haren wapperend in de warme bries die door de open ramen waaide. Ze zag het flauwe glimlachje dat om zijn lippen krulde. 'Een cent voor je gedachten?'

'Ik feliciteerde mezelf dat ik het zo goed heb. Ik rij in een fantastische wagen door een landschap dat Van Gogh tot prachtige schilderijen zou hebben geïnspireerd. Er zit een wonderschone vrouw naast me en ik word betaald door de NUMA.'

Skye staarde verlangend naar de langsglijdende landerijen. 'Het is jammer dat je wordt betaald. Anders hadden we de Fauchards kunnen laten zitten en iets voor onszelf kunnen gaan doen. Deze smerige zaak zit me echt helemaal tot hier.'

'Dit gaat niet lang duren,' zei Austin. 'We zijn zojuist langs een pittoreske auberge gekomen. Als we chez Fauchard zijn geweest, kunnen we daar stoppen en gezellig gaan eten, die afspraak staat tenslotte nog.'

'Reden te meer om dat bezoek zo kort mogelijk te houden.' Ze naderden een kruising. Skye keek op de kaart. 'We moeten hier ergens afslaan.'

Een paar minuten later draaide Austin de auto een smalle macadamweg in. Vanaf deze laan liepen onverharde wegen de wijngaarden in die zich aan beide kanten zo ver het oog reikte uitstrekten. Na enige tijd kwam er een eind aan de wijngaarden en zagen ze een hoog ijzeren hek dat onder spanning stond, verboden toegang stond er in diverse talen op borden die aan het kippengaas hingen. Het hek stond open dus reden ze een dicht bos in. Het bladerdak van de enorme bomen aan beide kanten van de weg vormde een hoog gewelf waar het zonlicht slechts met moeite doorheen drong.

De temperatuur daalde een paar graden. Skye sloeg haar armen over elkaar en trok haar schouders op.

'Koud?' vroeg Austin. 'Zal ik de raampjes dichtdoen?'

'Nee hoor,' antwoordde ze. 'Alleen die overgang van het lieflijke boerenland en de wijngaarden was wat abrupt. Dit bos is zo... onheilspellend.'

Austin keek naar het dichte bos. Hij zag slechts duisternis tussen de stramme formaties stammen. Af en toe week het bos langs vochtige voetpaden iets uiteen. Hij deed de koplampen aan, maar dat versterkte de omringende duisternis nog.

Na enige tijd veranderde het beeld. De weg verbreedde zich en werd aan beide kanten door hoge eiken omzoomd. De overhangende takken vormden een hoge tunnel die na ruim anderhalve kilometer plotseling eindigde. De weg begon te stijgen.

'Mon Dieu!' riep Skye uit toen ze het massieve granieten gebouwencomplex op een lage heuvel voor hen ontwaarde.

Austins ogen namen de kegelvormige torens en de hoge, van kantelen voorziene muren op.

'Het lijkt wel alsof we door een tijdmachine in het veertiende-eeuwse Transsylvanië zijn teruggeplaatst.'

Op fluistertoon zei Skye: 'Op een of andere enge manier is dit schitterend.'

Austin kon de architectuur van het kasteel minder bekoren. Hij keek haar met een schuine blik aan. 'Dat zeggen ze ook van het kasteel van Dracula.'

Hij stuurde de Rolls een wit grindpad op dat rond een monumentale fontein liep met in het midden een standbeeld van geharnaste ridders die in een bloedig gevecht met elkaar verwikkeld waren. De bronzen gezichten van de strijders waren verwrongen van angst.

'Gezellig,' zei Austin.

'Oef! Dit is absoluut grotesk.'

Austin parkeerde de Rolls bij een gewelfde brug over de brede slotgracht. Van het groenbruine, stilstaande water steeg een muffe geur op. Via de stenen boogbrug en houten ophaalbrug liepen ze door een poort naar de grote, met kasseien geplaveide binnenplaats die het hele kasteel omgaf en het van de omringende muren scheidde. Er kwam niemand om hen te verwelkomen, dus staken ze de binnenplaats over en beklommen de trappen naar een terras dat over de hele breedte van de voorgevel liep.

Austin legde zijn hand op de zware klopper die de houten deur

met ijzerbeslag sierde. 'Komt dit je bekend voor?'

'Het is dezelfde adelaar als op de helm en het vliegtuig.'

Met een bevestigend knikje tilde Austin de klopper op en liet hem twee keer vallen.

'Volgens mij wordt er nu door een tandeloze bultenaar die Igor heet opengedaan.'

Als dat zo is, ren ik terug naar de auto.'

'Als dat zo is, raad ik je aan me niet voor de voeten te lopen,' zei Austin.

De man die opendeed, was niet tandeloos en ook geen bultenaar. Hij was lang en blond en droeg witte tenniskleren. Hij kon in de veertig zijn, maar ook in de vijftig, want zijn leeftijd was moeilijk te schatten, omdat hij geen rimpels in het gezicht had en zo slank was als een getrainde atleet.

'Dus u bent meneer Austin,' zei de man breed glimlachend, terwijl hij zijn hand uitstak.

'Inderdaad, en dit is mijn assistente, mademoiselle Bouchet.'

'Ik ben Emil Fauchard. Prettig kennis te maken. Heel vriendelijk van u om hier helemaal uit Parijs naar toe te komen. Mijn moeder wacht al met spanning op u. Volgt u mij alstublieft.'

Hij begeleidde zijn gasten door een ruime hal en ging hen met ferme pas voor door een met een tapijt beklede gang. Op het hoge gewelfde plafond waren mythologische taferelen geschilderd met nimfen, saters en centaurs in idyllische onaardse boslandschappen. Terwijl ze hun gids volgden, boog Skye zich naar Austins oor.

'Die Igor-theorie van jou gaat dus niet op,' fluisterde ze.

'Het gaat 'm niet om de bochel,' zei Austin met een strak gezicht.

Skye rolde met haar ogen . De enige juiste reactie op Austins grapje.

Aan de gang leek geen einde te komen, ook al was het dan bepaald geen saaie wandeling. Aan de wanden met donkerhouten lambriseringen hingen reusachtige wandtapijten met middeleeuwse jachttaferelen waarop levensgroot afgebeelde edelen en landheren arme herten en wilde zwijnen met pijlen tot speldenkussens maakten.

Fauchard bleef staan voor een deur, opende die en gebaarde dat ze naar binnen konden gaan.

Het vertrek dat ze betraden vormde een scherp contrast tot de overige bovenmaatse architectuur van het kasteel. Het was klein, knus en met het lage balkenplafond en de vele boekenplanken langs de muren had het meer weg van een kamer in een woonboerderij. In een hoek van de kamer zat een vrouw in een leren fauteuil in het door een groot raam binnenvallende zonlicht te lezen.

'Moeder,' riep Fauchard met een zachte stem. 'Onze bezoekers zijn er. Dit is meneer Austin en zijn assistente mademoiselle Bouchet.' Dat pseudoniem had Skye uit het Parijse telefoonboek gekozen.

De vrouw glimlachte en legde haar boek neer, daarna kwam ze overeind om hen te begroeten. Ze was groot en had een bijna militaire houding. Een zwart mantelpak met een lavendelkleurig sjaaltje accentueerden haar bleke gezichtshuid en zilverkleurige haar. Met de gracieuze bewegingen van een ballerina stapte ze op hen af en schudde hen de hand. Haar handdruk was verrassend stevig.

'Gaat u zitten,' zei ze op twee comfortabele leren stoelen wijzend. Met een blik op haar zoon vervolgde ze: 'Onze gasten zullen na die lange rit wel dorst hebben.' Ze sprak accentloos Engels.

'Ik zal het doorgeven,' antwoordde Emil, terwijl hij de kamer uitliep.

Niet veel later verscheen er een huisbediende met een fles mineraalwater en glazen op een dienblad. Austin bestudeerde madame Fauchard terwijl ze de bediende bedankte en het water voor hen inschonk. Net als bij haar zoon was haar leeftijd moeilijk te schatten. Ze kon ergens tussen de veertig en zestig jaar zijn. Hoe oud ze ook was, in klassieke zin was ze beslist een bijzonder aantrekkelijke verschijning. Afgezien van een spinnenwebachtig lijnenspel van rimpels was haar gelaat zo gaaf als een camee en er lag een alerte, intelligente blik in haar grijze ogen. Haar glimlach varieerde van verleidelijk tot mysterieus en wanneer ze sprak, klonken er zo goed als geen ouderdomskraakjes in haar stem door.

'Het is bijzonder vriendelijk van u en uw assistente om helemaal uit Parijs hier naar toe te komen, meneer Austin.'

'Graag gedaan, madame Fauchard. U hebt ongetwijfeld veel te doen en ik ben blij dat u ons op zo korte termijn heeft willen ontvangen.'

Ze wierp haar handen in de lucht in een gebaar van verbazing.

'Het is toch ondenkbaar dat ik dat na uw ontdekking niet had gewild. Eerlijk gezegd was ik hogelijk verrast toen ik hoorde dat het in de gletsjer gevonden lijk van mijn oudoom Jules Fauchard zou kunnen zijn. Ik ben heel wat keren over de Alpen gevlogen en heb nooit vermoed dat daar beneden in het ijs een illuster familielid zou kunnen liggen. Weet u heel zeker dat het Jules is?'

'Het lijk zelf heb ik niet gezien, dus helemaal zeker over de identiteit kan ik niet zijn,' vertelde Austin. 'Maar het vliegtuig dat ik in het bergmeer heb gevonden is aan de hand van de serienummers van de fabrikant als de Morane-Saulnier van Jules Fauchard geïdentificeerd. Dat is geen direct bewijs, maar wel zeer indicatief.'

Madame Fauchard staarde peinzend in de verte. 'Dat kan alleen Jules geweest zijn,' zei ze meer tegen zichzelf dan tegen haar gasten. Diep nadenkend vervolgde ze: 'Hij is in 1914 verdwenen nadat hij hier in een Morane-Saulnier was weggevlogen. Hij was dol op vliegen en had een opleiding aan Franse militaire vliegseholen gevolgd, dus hij was niet onervaren. Arme man. Misschien is zijn brandstof opgeraakt of is hij in de bergen door zwaar weer overvallen.'

'Van hier is het een heel eind naar Le Dormeur,' zei Skye. 'Wat heeft hem bezield om helemaal naar de Alpen te vliegen?'

Madame Fauchard antwoordde met een lankmoedige glimlach. 'Hij was tamelijk getroebleerd, moet u weten. Dat komt in de beste families voor.' Ze wendde zich weer tot Austin. 'Ik heb begrepen dat u van de NUMA bent. Schrik niet, uw naam wordt op de televisie en in alle kranten genoemd. Het was heel slim en dapper van u om de wetenschappers die daar onder het ijs vastzaten met een duikboot te redden.'

'Dat heb ik niet alleen gedaan. Daar hebben veel mensen me bij geholpen.'

'Niet alleen slim maar ook nog bescheiden,' zei ze, terwijl ze hem aankeek met een blik waarin meer school dan alleen oppervlakkige belangstelling. 'Ik las iets over een man die de wetenschappers heeft aangevallen. Wat had die vent op het oog, weet u dat?'

'Een lastige vraag waar geen eenvoudig antwoord op is. Hij heeft er kennelijk voor willen zorgen dat het lijk niet meer geborgen kan worden. En hij heeft een kluis gestolen, waarin zich wellicht geheime documenten bevonden.'

'Jammer,' zei ze met een zucht. 'Die documenten hadden misschien wat licht geworpen op het merkwaardige gedrag van mijn oudoom. U vroeg wat hij daar in de Alpen deed, mademoiselle Bouchet. Daar kan ik alleen maar naar gissen. Maar weet u, Jules had een zwaar leven.'

'Was hij ziek?' vroeg Skye.

'Nee, maar hij was een gevoelige man die van kunst en literatuur hield. Hij was in de verkeerde familie geboren. Jules voelde zich helemaal niet thuis in een familie waarvan de leden als "Handelaren in de Dood" bekendstonden.'

'Dat kan ik me voorstellen,' zei Austin.

'Er zijn ergere dingen over ons gezegd, monsieur. Geloof me. De ironie van het lot wilde dat Jules een geboren zakenman was. Hij was sluw en voor zijn gekonkel achter de schermen had een Machiavelli zich niet geschaamd. Ons familiebedrijf bloeide onder zijn leiding als nooit tevoren.'

'Dat beeld lijkt in tegenspraak met wat u me zojuist vertelde over zijn gevoelige aard.'

'Jules haatte het geweld dat nu eenmaal bij het product hoorde waar hij in handelde. Maar hij concludeerde dat als wij geen wapens maakten en verkochten, een ander dat zou doen. Hij was een groot bewonderaar van Alfred Nobel. Net als Nobel besteedde hij een aanzienlijk deel van het familievermogen aan het promoten van de vrede. Hij zag zichzelf als iemand die natuurkrachten in evenwicht hield.'

'Iets heeft hem kennelijk uit evenwicht gebracht.'

Ze knikte. 'We denken dat dat de voortekenen van de Eerste Wereldoorlog zijn geweest. Pretentieuze en incapabele leiders zijn de oorlog begonnen, maar het is geen geheim dat zij daarbij door de wapenhandelaren over de streep zijn getrokken.'

'Zoals de familie Fauchard en de familie Krupp.'

'De Krupps zijn arrivisten,' zei ze met opgetrokken neus alsof ze een vieze geur rook. 'Dat waren omhooggevallen mijnwerkers, parvenu's die hun vermogen met het bloed en het zweet van anderen hebben vergaard. De familie Fauchard zat al eeuwen in de wapenhandel voordat de familie Krupp in de Middeleeuwen om de hoek kwam kijken. Wat weet u over onze familie, meneer Austin?'

'Eigenlijk alleen dat u zo gesloten bent als een oester.'

Madame Fauchard schoot in de lach. 'Als je in wapens handelt is geslotenheid bepaald geen vies woord. Toch gebruik ik zelf liever het woord "discreet".' Ze hield haar hoofd schuin en leek in gedachten verzonken tot ze uit haar stoel opstond. 'Loopt u even met me mee, dan laat ik u iets zien wat meer over de familie Fauchard zegt dan duizend woorden kunnen doen.'

Ze leidde hen door een gang naar een hoge, gewelfde dubbele deur waarop in zwart staal het embleem met de driekoppige adelaar was aangebracht.

'Dit is de wapenzaal van het kasteel,' zei ze, terwijl ze er naar binnen liepen. 'Het hart en de ziel van het Fauchard-imperium.'

Ze bevonden zich in een reusachtig vertrek waarvan de muren hoog oprezen tot aan een plafond met kruisribben. De zaal leek te zijn ontworpen als een soort kathedraal. Ze stonden in een lang schip met zuilenrijen dat werd doorkruist door dwarsbeuken met erachter het gedeelte voor het altaar. Over de hele lengte van het schip zaten nissen in de muren, maar in plaats van heiligenbeelden stonden er wapens, gegroepeerd volgens de tijd waaruit ze stamden. Op een tweede niveau, een overloop die de hele ruimte rond liep, waren nog veel meer wapens en wapenrustingen uitgestald.

Recht voor hen zaten vier levensechte ridders op enorme, opgezette paarden in volle wapenrusting met hun lansen voor zich uitgestrekt alsof ze de wapenzaal tegen indringers verdedigden.

Skye nam het tableau met een deskundig oog op. 'De omvang van deze collectie is adembenemend.'

Madame Fauchard liep naar voren en posteerde zich naast de ridders op hun paarden. 'Dit waren de legertanks van hun tijd,' zei ze.

'Moet je je voorstellen dat je zelf zo'n nietige infanterist bent, alleen maar bewapend met een lans, en dan zie je een van deze heren in volle galop op je afkomen.' Ze glimlachte, alsof het haar wel een aardig idee leek.

'Formidable,' zei Skye, 'maar ze waren niet onoverwinnelijk toen de wapens en tactieken zich verder ontwikkelden. Met de grote handboog kon men met pijlen schieten die zelfs van grotere afstand dwars door sommige harnassen heen gingen. Een hellebaard doorboorde harnassen ook en met een tweezijdig zwaard kon je een ridder de genadeslag geven als je hem eenmaal van zijn paard had kunnen trekken. En hun hele wapenrusting was niet tegen vuurwapens bestand.'

'Hiermee treft u de kern van het succes van de familie. Iedere ontwikkeling van wapens werd na verloop van tijd weer tenietgedaan door weer modernere wapens. Mademoiselle klinkt alsof ze weet waarover ze praat,' zei madame Fauchard, waarbij ze een van haar fraai gevormde wenkbrauwen optrok.

'Mijn broer verzamelt antieke wapens als hobby. Dan hoor je vanzelf zo het een en ander.'

'U hebt goed geluisterd. Alles wat hier staat is door de familie Fauchard vervaardigd. Wat vindt u van de artistieke kwaliteit van onze familie?'

Skye bestudeerde de uitgestalde wapens in de dichtstbijzijnde nis en schudde haar hoofd. 'Deze helmen zijn primitief, maar bijzonder knap gemaakt. Ze zijn waarschijnlijk meer dan tweeduizend jaar oud.'

'Bravo! Ze stammen nog van vóór de Romeinen.'

'Ik wist niet dat de familie Fauchard zo ver terugging,' zei Austin.

'Het zou me niet verbazen als er nog eens grottekeningen worden ontdekt waarop te zien is hoe een Fauchard voor een neolithische klant een vuurstenen speerpunt maakt.'

'Dit kasteel is qua tijd en geografische ligging toch wel ver verwijderd van een neolithische grot.'

'Sinds ons bescheiden begin hebben we het inderdaad ver geschopt. Onze familie was ooit wapenleverancier op Cyprus, toen een commercieel centrum midden in het Middellandse-Zeegebied. De kruisvaarders bouwden voorposten op het eiland en zij waren enthousiast over ons vakmanschap. Bij rijke edelen was het de gewoonte om zelf wapenmakers in dienst te nemen. Mijn voorouders zijn naar Frankrijk verhuisd en hebben later diverse wapengilden opgericht. De leden van de families in die gilden trouwden onderling en onze familie sloot een bondgenootschap met twee andere families.'

'Vandaar de drie adelaars in uw wapenschild?'

'U ontgaat kennelijk niets, monsieur Austin. Inderdaad, maar in de loop der tijd raakten de andere families op de achtergrond en later domineerden de Fauchards de hele handel. Ze specialiseerden zich in diverse richtingen en stuurden vertegenwoordigers door heel Europa. Van de Dertigjarige Oorlog tot Napoleon kwam er geen einde aan de vraag. Ook de Frans-Pruisische Oorlog was lucratief en legde de basis voor de Eerste Wereldoorlog.'

'En daarmee zijn we dan weer bij uw oudoom aangeland.'

Ze knikte. 'Jules werd knorrig toen een oorlog onvermijdelijk leek. In die tijd was er onder de naam Spear Industries een wapenkartel ontstaan waar we waren ingegroeid. Hij probeerde onze familie over te halen zich uit de wapenrace terug te trekken, maar dat was te laat. Zoals Lenin toen zei: Europa was één groot kruitvat.'

'En de moord op groothertog Ferdinand was het voor de ontbranding benodigde vonkje.'

'De groothertog was een boerenpummel,' zei ze met een zwaai van haar lange vingers. 'Zijn dood was niet zozeer een vonk als wel een excuus. De internationale wapenindustrie werkte met allerlei in elkaar grijpende overeenkomsten en patenten. Elke afgeschoten kogel of ontplofte bom, aan welke zijde dan ook, betekende gedeelde inkomsten voor de eigenaren en aandeelhouders. De familie Krupp verdiende aan de Duitse doden en Spear Industries aan de dood van Franse soldaten. Jules had dit voorzien en het feit dat hij daar uiteindelijk verantwoordelijk voor was, is waarschijnlijk de reden geweest dat hij de kluts kwijtraakte.'

'Dus eigenlijk was hij ook een oorlogsslachtoffer?'

'Mijn oudoom was een idealist. Zijn passie heeft hem een voortijdige en zinloze dood ingejaagd. Het trieste van dit alles is dat zijn dood net zo nutteloos was als het sneuvelen van al die willekeurige soldaten die in de loopgraven werden vergast. En nauwelijks een paar decennia later dompelden onze leiders ons in een nieuwe oorlog. De Fauchard-fabrieken werden tot puin gebombardeerd en onze arbeiders gedood. In de Koude Oorlog wisten we onze verliezen snel te recupereren. Maar de wereld is veranderd.'

'Het was er anders nog steeds behoorlijk gevaarlijk, de laatste keer dat ik er een kijkje nam,' zei Austin.

'Ja, de wapens zijn dodelijker dan ooit, maar de conflicten zijn regionaler en korter van duur. Regeringen zoals de uwe hebben de plaats van de belangrijkste wapenhandelaren overgenomen. Sinds ik de leiding van Spear Industries op me heb genomen, hebben we onze fabrieken van de hand gedaan en zijn we in essentie een holdingmaatschappij die de productie en dienstverlening heeft uitbesteed. Met de angst voor schurkenstaten en terroristen houden we onze zaak aardig op peil.'

'Een interessant verhaal,' zei Austin. 'Bedankt dat u zo openlijk over uw familiegeschiedenis hebt verteld.'

'Terug naar het heden,' reageerde ze met een hoofdknikje. 'Meneer Austin, hoe groot schat u de kans in dat het vliegtuig dat u in het meer hebt gevonden geborgen kan worden?'

'Dat zal niet eenvoudig zijn, maar niet onmogelijk voor een deskundige bergingsmaatschappij. Ik kan u wel iemand aanbevelen als u dat wilt.'

'Heel vriendelijk van u. Wij willen graag alles terug wat ons rechtmatig eigendom is. Bent u van plan vandaag naar Parijs terug te gaan?'

'Dat was de bedoeling ja.'

'Bien. Dan zal ik u uitlaten.'

Madame Fauchard ging hen voor door een andere gang, waarvan de muren achter honderden portretten schuilgingen. Ze bleef staan voor een schilderij van een man in een lange leren jas.

'Dit is mijn oudoom Jules Fauchard,' zei madame Fauchard.

De man op het schilderij had een arendsneus en een snor en stond voor eenzelfde soort vliegtuig als Austin in het Franse luchtvaartmuseum had gezien. Hij droeg de helm die Skye aan haar vriend Darnay had gegeven.

Er ontsnapte een zachte zucht aan Skyes keel. Hij was nauwelijks hoorbaar, maar madame Fauchard keek haar aan en zei: 'Is er iets, mademoiselle?'

'Nee,' antwoordde Skye en ze schraapte haar keel. 'Wat een prachtige helm is dat. Is die hier in uw verzameling?'

Racine nam haar met een kille blik op. 'Nee, dat is-ie niet.'

Austin probeerde het gesprek in een andere richting te leiden.

'Uiterlijk is er weinig gelijkenis met u of uw zoon,' zei hij.

Racine glimlachte. 'De Fauchards hadden grove trekken zoals u ziet. Wij hebben meer van onze grootvader, die was aangetrouwd. Na zijn huwelijk met een familielid heeft hij de naam aangenomen. Het was een verstandshuwelijk. De familie Fauchard had geen mannelijke erfgenaam en dat is toen zo opgelost.'

'U hebt een fascinerende familie,' zei Skye.

'U weet de helft nog niet.' Ze keek Skye even peinzend aan en glimlachte. 'Ik heb een goed idee. Waarom blijft u niet eten? Er zijn toevallig ook andere gasten. We doen allemaal een masker op, zoals vroeger. Een gekostumeerd feestje.'

'Het is nog een lange rit naar Parijs. Bovendien hebben we geen kostuums bij ons,' zei Austin.

'U kunt hier logeren. En we hebben altijd een paar kostuums over. We vinden wel iets geschikts voor u. We hebben alles wat u nodig hebt. Dan kunt u morgenochtend vroeg vertrekken. Ik duld hierin geen tegenspraak.'

'Dat is heel vriendelijk van u, madame Fauchard,' zei Skye. 'Maar we willen u niet tot last zijn.'

'Dat bent u absoluut niet. Maar als me nu wilt excuseren, dan zal ik mijn zoon zeggen het een en ander voor vanavond te arrangeren. U kunt zich vrij bewegen op de eerste etage van het kasteel. Op de bovenverdiepingen bevinden zich de woonverblijven.'

Zonder hier nog iets aan toe te voegen schreed ze met lange passen de gang uit en liet hen alleen met haar voorvaderen in de portrettengalerij.

'Wat is dit opeens?' vroeg Austin zich hardop af nadat madame Fauchard om de hoek van de gang was verdwenen. Skye klapte enthousiast in haar handen.

'Mijn plan heeft gewerkt! In de wapenzaal heb ik haar expres laten merken dat ik iets van wapens wist om haar aandacht te trekken. En toen ik haar aan de haak had, heb ik haar opgehaald. Moet je horen, Kurt, jij zei zelf dat de familie Fauchard de sleutel was naar die toestand onder de gletsjer en de aanval in de winkel van Darnay. We kunnen hier toch niet met lege handen weggaan. Wat is het probleem?'

'Je zou gevaar kunnen lopen. Dat is het probleem. Je mond viel open toen je het schilderij van de goeie ouwe Jules zag. Ze weet dat jij die helm hebt gezien.'

'Dat was niet de bedoeling. Ik schrok echt toen ik zag dat Jules de helm op had die ik van de gletsjer heb meegenomen. Kijk, ik ben bereid om het risico te nemen. Bovendien kan een gekostumeerd feest best leuk zijn. Met die gasten erbij zal ze heus niets proberen. Ze komt heel vriendelijk over en is helemaal niet zo'n draak als ik had gedacht.'

Austin was niet overtuigd. Madame Fauchard was een charmante vrouw, maar hij vermoedde dat dat zorgzame moedergedrag van haar puur toneelspel was. Hij had de duistere blik in haar ogen gezien na Skyes reactie op het portret dat hier boven hun hoofden hing. Madame Fauchard en niet Skye had een haak uitgeworpen, waaraan ze hen nu ophaalde. In zijn hoofd ging een snerpend alarm af, maar hij glimlachte. Hij wilde Skye niet bang maken.

'Laten we maar eens wat gaan rondkijken,' zei hij.

Een volledige rondgang door de eerste etage nam ruim een uur in beslag. De totale oppervlakte bedroeg ruim een hectare, maar veel meer dan gangen zagen ze er niet van. Alle deuren die ze probeerden zaten op slot. Terwijl ze zich door de doolhof van gangen een weg zochten, probeerde Austin zich de plattegrond ervan in te prenten. Ten slotte waren ze terug in de hal bij de voordeur. Hier nam het onbehaaglijke gevoel dat hij had nog toe.

'Vreemd,' zei hij. 'In een gebouw als dit zou je toch huishoudelijk personeel verwachten, maar behalve madame Fauchard, haar zoon en de bediende die het water bracht, hebben we verder niemand gezien.'

'Dat is raar,' zei Skye. Ze probeerde de voordeur en glimlachte. 'Kijk eens, meneer De Zorgenmaker. We kunnen zo weg als we willen.'

Ze stapten naar buiten het terras op en liepen over de binnenplaats naar de poort. De ophaalbrug was nog naar beneden, maar het valhek dat was opgehaald toen ze arriveerden, was nu neergelaten. Austin legde zijn handen op de spijlen en keek door het ijzeren vlechtwerk.

'Ik geloof niet dat we hier snel weg zijn,' zei hij met een wrange glimlach.

De Rolls-Royce was van de oprijlaan verdwenen.
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De Alvin was als een meeuw op de kam van een golf omhooggeworpen alvorens in een vrije val te geraken die in een bottenkrakende knal van metaal op metaal eindigde. Door de klap werden de drie inzittenden uit hun stoelen geslingerd. Paul probeerde een botsing met Gamay en de teergebouwde stuurvrouw te vermijden, maar zijn ruim twee meter lange lijf was niet op acrobatische toeren gebouwd en hij kwakte tegen de scheidingswand. In zijn hoofd wervelden hele melkwegstelsels rond en toen de sterren verbleekten zag hij Gamays gezicht vlak bij het zijne. Ze keek bezorgd.

'Alles oké?' vroeg ze angstig.

Paul knikte. Vervolgens duwde hij zich terug in zijn stoel en tastte voorzichtig de pijnlijke plekken op zijn schedel af. De huid voelde beurs aan, maar bloedde niet.

'Wat is er gebeurd?' vroeg Sandy.

'Ik weet het niet,' antwoordde Paul. 'Ik zal eens kijken.'

Trout probeerde de misselijkheid te vergeten en boog zich voorover naar een raampje. Heel even vroeg hij zich af of hij door de dreun soms hallucineerde. Hij keek recht in het stuurse gezicht van een man. Toen de man Trout zag, tikte hij met de loop van een geweer tegen het plexiglas van het raam en wees met zijn duim omhoog. De boodschap was duidelijk. Open het luik.

Gamay zat met haar neus tegen een van de andere raampjes gedrukt. 'Daarbuiten staat een behoorlijk enge vent,' zei ze. 'Hij heeft een geweer.'

'Hier ook,' zei Trout. 'Ze willen dat we naar buiten komen.'

'Wat moeten we doen?' vroeg Sandy.

Er begon iemand tegen de romp te slaan.

'Het welkomstcomité begint ongeduldig te worden,' zei Gamay.

'Dat merk ik,' zei Trout. 'Omdat we de Alvin moeilijk in een torpedoboot kunnen veranderen, stel ik voor dat we doen wat ze vragen.'

Hij kwam overeind en opende het luik. Er stroomde warme, vochtige lucht naar binnen en in het ronde gat verscheen hetzelfde gezicht dat hij voor het raampje had gezien. De man gebaarde naar Trout en verdween uit zicht. Trout stak zijn hoofd en schouders door het luik en zag dat de Alvin door zes gewapende mannen was omsingeld.

Met trage bewegingen klauterde Trout uit de duikboot. Hierna dook Sandy in het luik op en alle kleur verdween uit haar gezicht toen ze het ontvangstcomité zag. Ze verstarde tot Gamay haar van onderen een duwtje gaf en Trout haar op het metalen dek hielp.

De Alvin was in een helverlichte ruimte terechtgekomen ter grootte van een garage voor drie auto's. Er hing een penetrante zeelucht. Het water droop in straaltjes van de romp van de duikboot en sijpelde weg via goten in de vloer. In de verte klonk het gedempte zoemen van motoren. Trout veronderstelde dat ze zich in de lucht-sluis van een reusachtige onderzeeër bevonden. Aan het ene uiteinde van de ruimte raakten de gebogen onder- en bovenhelft van de wand elkaar in een horizontale rand als de binnenkant van een enorme mechanische bek. De onderzeeër had de Alvin als een naar garnalen happende zeebaars opgeslokt.

Een van de bewakers drukte op een knop, waarop er in de scheidingswand tegenover de mechanische bek een deur openschoof. De man wees hun met de loop van zijn geweer de weg. Achter de doorgang kwamen de gevangenen in een kleinere ruimte terecht die eruitzag als een robottenfabriek. Aan rekken langs de muur hingen minstens twaalf 'astronautenpakken' waarvan de dikke armen in klauwachtige grijpers eindigden. Van zijn werk voor de NUMA wist Trout dat deze pakken mensvormige minisubs waren die voor langdurige duiken op extreme diepten werden gebruikt.

De deur schoof achter hen dicht en de gevangenen werden met een escorte van drie bewakers voor hen en drie achter hen een gang ingeleid. Op de marineblauwe overalls van de bewakers was geen enkel herkenningsteken aangebracht. Het waren gespierde, nors kijkende mannen met kort borstelhaar en ze handelden met de zelfverzekerdheid van goedgetrainde soldaten. Ze waren achter in de dertig of in de veertig; te oud om tot gewone gevechtstroepen te behoren. Het was onmogelijk om iets over hun nationaliteit te zeggen, want ze hadden steeds gezwegen en communiceerden door met hun wapens te gebaren. Trout vermoedde dat het huurlingen waren, waarschijnlijk speciaal opgeleide commando's.

De stoet doorliep een hele doolhof van gangen tot de gevangenen ten slotte in een hut werden geduwd, waarna de deur achter hen werd vergrendeld. In de kleine passagiershut bevonden zich twee kooien, een stoel, een lege kast en een badcel.

'Gezellig,' zei Gamay om zich heen kijkend.

'Dit is beslist een derdeklashut,' zei Trout. Hij voelde zich duizelig en drukte zijn hand tegen de muur om niet te vallen. Toen hij de bezorgde blik van Gamay zag, zei hij: 'Niets aan de hand, maar ik moet wel even zitten.'

'Je hebt eerstehulp nodig,' zei Gamay.

Terwijl Trout op de rand van een kooi ging zitten, liep Gamay de badcel in en maakte een handdoek nat. Trout drukte de handdoek tegen zijn slaap in een poging de zwelling wat te temperen. Sandy en Gamay liepen om beurten terug naar de wastafel óm dit koudwater-kompres te verfrissen. Na enige tijd was de zwelling enigszins weggetrokken. Met uiterste precisie fatsoeneerde Trout zijn vlinderdas die half was losgeraakt, en kamde met zijn vingers zijn haar weer strak naar achteren.

'Beter zo?' vroeg Gamay.

De opgefriste Trout grinnikte en zei: 'Je hebt altijd gezegd dat ik op een goede dag nog eens door twee vrouwen verwend zou worden.'

Sandy schoot ondanks haar angst in de lach. 'Hoe kun jij zo kalm blijven?' vroeg ze verbaasd.

Trouts onverstoorbaarheid was niet zozeer vertoon van moed dan wel pragmatisme en geloof in eigen kunnen. Als lid van de Speciale Eenheid van de NUMA had Trout vaker in netelige situaties verkeerd. Achter zijn ontspannen, nuchtere gedrag school een aangeboren hardheid die hij van zijn robuuste New-Englandse voorouders had geërfd. Zijn overgrootvader was opstapper bij de reddingsdienst geweest, waar ze als motto hadden: 'Je moet eropaf, maar dat wil niet zeggen dat je terugkomt.' Zijn grootvader en vader hadden hem als vissers een zeeman van hem gemaakt en respect voor de zee bijgebracht; daarbij had Trout geleerd op zijn eigen verstand te vertrouwen.

Met haar slanke, atletische lichaam en soepele bewegingen, haar weelderige donkerrode haardos en bekoorlijke glimlach werd Gamay soms abusievelijk voor een fotomodel of actrice aangezien. Maar weinigen zouden hebben geloofd dat ze als een wilde meid in Wisconsin was opgegroeid. Hoewel ze zich tot een vrouw had ontwikkeld die over alle vrouwelijke trekjes beschikte die je je maar kon wensen, was ze bepaald geen kasplantje. Rudi Gunn, de onderdirecteur van de NUMA, had haar intelligentie naar waarde geschat toen hij voorstelde om haar samen met haar echtgenoot in dienst te nemen. Admiraal Sandecker had Gunns aanbeveling direct gehonoreerd. Sindsdien had Gamay tijdens vele missies met de Speciale Eenheid blijk gegeven van haar intelligentie en nuchtere vernuft.

'Het is geen kwestie van kalmte,' zei Gamay. 'We zijn gewoon praktisch. Of we het leuk vinden of niet, we zitten hier voorlopig vast. Laten we eerst eens analyseren wat er precies is gebeurd.'

'Van wetenschappers wordt niet verwacht dat ze conclusies trekken voordat ze die met bewijzen kunnen staven,' zei Sandy. 'We kennen niet alle feiten.'

'Wetenschappelijk ben je goed geschoold,' zei Trout. 'Om met Ben Jonson te spreken: het vooruitzicht dat je wordt opgehangen is de beste manier om je te concentreren. Omdat we nu eenmaal niet alle feiten kennen, kunnen we aan de hand van wetenschappelijk gegist bestek bepalen wat de mogelijkheden zijn. Bovendien hebben we niets anders te doen. Om te beginnen staat vast dat we zijn gekidnapt en dat we gevangen zitten in een enorme onderzeeër met een nogal merkwaardige bouw.'

'Zou dit het vaartuig zijn geweest dat die sporen door de Verzonken Stad heeft gemaakt?' vroeg Sandy.

'Wat die theorie betreft ontbreekt het ons aan feiten,' antwoordde Trout. 'Maar het is niet onmogelijk om een onderzeeër te maken die zich over de zeebodem kan voortbewegen. De NUMA heeft een aantal jaren geleden zo'n ding gehad.'

'Goed, maar wat doet hij hier? Wat zijn dit voor lieden? En wat willen ze van ons?'

'Ik heb het gevoel dat we daar spoedig antwoord op zullen krijgen,' antwoordde Gamay.

'Je praat meer als een swami dan als een wetenschapper,' zei Sandy.

Gamay hield een vinger tegen haar lippen en wees naar de deur. De klink ging omlaag. Vervolgens zwaaide de deur open en stapte er een man de hut in. Hij was zo lang dat hij zich in de deuropening moest bukken. De nieuwkomer droeg net als de anderen een overall, alleen was deze limoengroen van kleur. Hij deed de deur zachtjes achter zich dicht en bekeek de gevangenen.

'Ontspant u zich,' zei hij. 'Ik ben zo kwaad niet.'

'Laat me raden,' zei Trout. 'Dan bent u kapitein Nemo en is dit de Nautilus.'

De man knipperde verbaasd met zijn ogen. Hij had verwacht dat de gevangenen doodsbang zouden zijn.

'Nee, ik ben Angus MacLean,' zei hij met het licht brouwende accent van een Schot. 'Doctor MacLean. Ik ben chemicus. Maar wat de onderzeeër betreft hebt u gelijk. Dit is in alle opzichten net zo'n schitterend schip als dat van Nemo.'

'En we zijn allemaal personages in een boek van Jules Verne?' zei Gamay.

MacLean reageerde met een diepe zucht. 'Was het maar zo simpel. Ik wil u niet onnodig verontrusten,' zei hij kalm maar ernstig, 'maar het gesprek dat we de komende minuten voeren is voor u van levensbelang. Vertelt u mij alstublieft hoe u heet en wat uw beroep is. Ik verzoek u dringend eerlijk antwoord te geven. Er is geen cellenblok op dit schip.'

Paul en Gamay begrepen wat hij hiermee bedoelde. Geen cellen betekende geen gevangenen. Trout keek MacLean diep in diens zachtaardige blauwe ogen en besloot hem te vertrouwen.

'Ik ben Paul Trout. Dit is mijn vrouw Gamay. We werken allebei voor de NUMA. Dit is Sandy Jackson, de stuurvrouw van de Alvin.'

'Wat is uw wetenschappelijke achtergrond?'

'Ik ben marien geoloog. Gamay en Sandy zijn allebei marien biologe.'

De serieuze trek op MacLeans gezicht maakte plaats voor een glimlach van opluchting. 'Godzijdank,' mompelde hij. 'Er is hoop.'

'Misschien kunt u een vraag van ons beantwoorden,' zei Trout. 'Waarom hebt u ons ontvoerd en de Alvin gekaapt?'

MacLean reageerde met wrang lachje. 'Ik heb daar niets mee te maken. Ik ben net als u een gevangene op dit schip.'

'Dat begrijp ik niet,' zei Sandy.

'Ik kan het u nu niet allemaal uitleggen. Ik kan alleen zeggen dat we geluk hebben dat ze uw wetenschappelijke kennis kunnen gebruiken. Net als voor mij geldt ook voor u dat ze u laten leven zolang ze u nodig hebben.'

'Wie zijn zij?' vroeg Trout.

MacLean streek met zijn lange grauwe vingers door zijn grijzende haren. 'Dat kunt u beter niet weten.'

'Wie ze ook zijn,' zei Gamay, 'vertel de lieden die ons hebben ontvoerd en ons onze duikboot hebben afgenomen dat ons hulpschip zodra we vermist worden naar ons zal gaan zoeken.'

'Ze hebben mij gezegd dat dat geen probleem zal zijn en ik heb geen reden om daaraan te twijfelen.'

'Wat bedoelden ze daarmee?' vroeg Trout.

'Dat weet ik niet. Maar ik weet wel dat deze mensen als ze iets willen over lijken gaan.'

'En wat willen ze dan?' vroeg Gamay.

De blauwe ogen leken te versomberen. 'Er zijn vragen die u beter niet kunt stellen en die ik beter niet kan beantwoorden.' Hij stond van zijn stoel op en zei: 'Ik moet het resultaat van dit verhoor gaan rapporteren.' Hij wees naar de lampfitting en legde een vinger tegen zijn lippen ten teken dat daar een microfoon verborgen zat. 'Ik kom zo terug met eten en drinken. Ik stel voor dat u wat probeert uit te rusten.'

'Vertrouw je hem?' vroeg Sandy, nadat MacLean hen alleen had gelaten.

'Dat verhaal van hem is zo raar dat het wel waar zal zijn,' zei Gamay.

'Hebben jullie een idee wat we moeten doen?' vroeg Sandy terwijl ze hen om beurten aankeek.

Trout nestelde zich op een van de kooien en probeerde zich uit te strekken, waarbij zijn lange benen over de rand van het matras hingen. Hij wees naar de lampfitting en zei: 'Als niemand anders hier wil liggen, doe ik wat MacLean voorstelde en probeer wat te slapen.'

Ongeveer een halfuur later keerde MacLean terug met broodjes kaas, een thermoskan warme koffie en drie mokken. Maar wat belangrijker was: hij glimlachte.

'Gefeliciteerd,' zei hij, terwijl hij hun de broodjes overhandigde. 'U bent nu officieel medewerker aan ons project.'

Gamay pakte het broodje uit en nam een hap. 'Wat houdt dat project precies in?'

'Ik kan u niet alles vertellen. U maakt deel uit van het onderzoeksteam, dat volstaat voorlopig. U krijgt alleen de informatie die u voor uw werk nodig hebt. Ik mag u een rondleiding geven als een soort voorbereiding op de taak die u te wachten staat. Onderweg zal ik het een en ander uitleggen. Onze babysitter wacht op ons.'

Hij klopte op de deur, die door een nors kijkende bewaker werd opengedaan. Hij stapte opzij om MacLean en de anderen door te laten. Met de bewaker op hun hielen leidde MacLean hen door het gangenstelsel naar een groot vertrek waarvan de wanden met tv-monitoren en elektronische bedieningspanelen waren bedekt. De bewaker posteerde zich op een plek van waar hij hen goed in de gaten kon houden, maar bemoeide zich verder nergens mee.

'Dit is de controlekamer,' zei MacLean.

Trout keek om zich heen. 'Waar is de bemanning?'

'Dit schip functioneert vrijwel geheel automatisch. Er zijn maar een paar bemanningsleden, een stel bewakers en de duikers natuurlijk.'

'Bij de luchtsluis zag ik de duikpakken hangen.'

'U ontgaat niets,' zei MacLean met een hoofdknikje. 'Als u op dat scherm kijkt, ziet u de duikers aan het werk.'

Op een groot scherm was een voor de Verzonken Stad kenmerkende zuil te zien. Aan de onderkant van het scherm zagen ze iets bewegen. Een duiker in zo'n bol robotpak steeg langs de zuil omhoog, voortbewogen door in het pak ingebouwde stuwraketten. Hij werd door nog drie in dezelfde pakken gehulde duikers gevolgd die allemaal dikke rubberslangen in de mechanische grijpers hielden die als handen functioneerden.

Geruisloos zweefden de groteske figuren omhoog tot vlak onder de bovenrand van het beeld. Als naar honing zoekende bijen bleven ze onder de zwamvormige steenranden hangen.

'Wat doen ze daar?' vroeg Trout.

'Dat weet ik,' zei Sandy. 'Ze verzamelen bio-organismen uit de microbekolonies die rond de hydrothermale bronnen leven.'

'Klopt. Ze verwijderen hele kolonies,' zei MacLean. 'Het levende materiaal en het water waar ze in leven wordt door de slangen naar voorraadtanks getransporteerd.'

'Zei u dat dit een wetenschappelijke expeditie is?' vroeg Gamay.

'Niet bepaald. Blijf kijken.'

Twee duikers hadden zich van de anderen afgescheiden en begaven zich naar de top van een andere zuil; de twee die achter waren gebleven, begonnen de zuil met handzagen af te breken.

'Ze vernietigen de zuilen,' zei Sandy. 'Dat is misdadig!'

MacLean keek naar de bewaker om te zien of hij iets van Sandy's uitval had gemerkt. Hij stond met een verveelde, onverschillige trek op zijn gezicht tegen de muur geleund. MacLean zwaaide om de aandacht van de bewaker te trekken en wees naar een deur in een zijmuur van de controlekamer. De bewaker gaapte en knikte bevestigend. MacLean vergezelde de anderen door de deur naar een ruimte die vol stond met grote ronde plastic vaten.

'Hier kunnen we praten,' zei MacLean. 'Dit zijn de opslagvaten voor het biologische materiaal.'

'De opslagcapaciteit is gigantisch zo te zien,' merkte Gamay op.

'Het is heel moeilijk om het organisme buiten de natuurlijke habitat in leven te houden. Dat is ook de reden waarom ze een aantal zuilen demonteren. Slechts een klein percentage van de oogst zal nog bruikbaar zijn tegen de tijd dat we ons weer aan land bevinden.'

'Aan land, zei u?' vroeg Trout.

'Ja, het verzamelde materiaal zal uiteindelijk in een fabriek op een eiland worden verwerkt. We varen er regelmatig naar toe om de tanks te legen. Ik weet niet zeker waar dat is.'

MacLean zag dat de bewaker naar hen keek. 'Sorry. Onze babysitter schijnt uit zijn lethargie te zijn ontwaakt. We zullen ons gesprek later moeten voortzetten.'

'Vertel me snel nog iets over dat eiland. Het is misschien onze enige kans om te ontsnappen.'

'Ontsnappen? Daar hoeft u niet op te hopen.'

'Er is altijd hoop. Hoe ziet dat eiland er uit?'

MacLean zag dat de bewaker naar hen toekwam en dempte zijn stem, waardoor zijn woorden nog onheilspellender klonken. 'De hel van Dante is er niks bij.'
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Terwijl Austin zijn ogen over de steile muren met de robuuste kantelen die het kasteel omgaven liet gaan, voelde hij een diep respect voor de werklieden die dit bouwwerk ooit uit die zware stenen hadden opgetrokken. Zijn bewondering werd enigszins getemperd door het besef dat de efficiënte moordmachine die deze ambachtslieden uit lang vervlogen tijden hadden gebouwd om aanvallers van zich af te houden, er minstens even efficiënt voor zorgde dat mensen die zich erin bevonden er niet uitkwamen.

'En,' vroeg Skye, 'wat vind je ervan?'

'Als Alcatraz op het vasteland had gestaan, had het er ongeveer zo uitgezien.'

'Maar wat gaan we doen?'

Hij haakte zijn arm in de hare. 'We wandelen nog wat rond.'

Na de ontdekking dat het valhek dicht was en hun auto was verdwenen, slenterden Austin en Skye nog een tijdje als toeristen op vakantie over het binnenplein. Af en toe bleven ze ergens even staan praten alvorens ze weer verder drentelden. Maar deze nonchalance was bewust om een verkeerde indruk te wekken. Austin hoopte dat wie hen zag zou denken dat ze zich volkomen op hun gemak voelden.

Terwijl ze zo rondliepen zochten Austins koraalblauwe ogen naar zwakke plekken in de ommuring. In zijn hoofd registreerde hij de kleinste bijzonderheden. Nadat ze de hele binnenplaats waren rondgelopen en op hun uitgangspunt waren teruggekeerd, had hij uit zijn hoofd een gedetailleerde plattegrond van het kasteel kunnen uittekenen.

Skye bleef staan en schudde aan een smeedijzeren hek dat de toegang tot een smalle trap naar de kantelen afsloot. Het was vergrendeld. 'Om hier weg te komen hebben we vleugels nodig,' zei ze.

'Mijn vleugels zijn bij de stomerij,' reageerde Austin. 'We zullen iets anders moeten verzinnen. Laten we naar binnen gaan en daar nog wat rondneuzen.'

Emil Fauchard kwam hen op het terras tegemoet. Breed glimlachend zei hij: 'Hebt u het chateau een beetje bekeken?'

'Ja, zo worden ze tegenwoordig niet meer gebouwd,' zei Austin. 'Tussen twee haakjes, we zagen dat onze auto er niet meer staat.'

'O ja, die hebben we weggezet om plaats te maken voor de komst van onze gasten. De sleutels staken in het contactslot. Als u weggaat, zetten we hem voor u klaar. Dat vindt u toch niet erg, hoop ik?'

'Nee hoor,' zei Austin met een geforceerd lachje. 'Dan hoef ik dat zelf niet te doen.'

'Uitstekend. Laten we naar binnen gaan. De gasten kunnen ieder moment komen.'

Emil leidde hen via de hal en de brede trap terug naar de eerste verdieping waar hij hun twee aangrenzende logeerkamers wees. Austins kamer was eigenlijk een suite met een badkamer en een afgescheiden zithoek die met het barokke meubilair en veel donkerrood pluche en tierelantijntjes de sfeer van een Victoriaans bordeel uitstraalde.

Zijn kostuum lag op het hemelbed uitgespreid. Behalve dat het om zijn brede schouders iets te strak zat, paste het hem redelijk goed. Nadat hij zich in een manshoge spiegel had bekeken, klopte hij op de tussendeur naar de suite van Skye. De deur ging op een kiertje open en Skye stak haar hoofd door de spleet. Ze barstte in lachen uit toen ze Austin in zijn zwartwit geruite pak en een met belletjes getooide narrenmuts zag.

'Madame Fauchard heeft meer gevoel voor humor dan ik had gedacht,' zei ze.

'Op school zeiden mijn leraren ook altijd dat ik een geboren clown was. En hoe zie jij eruit?'

Skye stapte Austins kamer in en draaide als een mannequin om haar as. Ze droeg een strak zwart balletpakje waarin geen ronding van haar lichaam onverhuld bleef. Haar handen en voeten staken in handschoenen en slippers van bont. Om haar haren zat een band waaraan twee grote puntige oren omhoogstaken.

'Wat vind je ervan?' vroeg ze, terwijl ze nog een pirouette maakte.

Austin nam haar met een onverholen mannelijke, haast wellustige blik van bewondering op. 'Da's niet voor de poes, zoals mijn opa altijd zei.'

Er werd zachtjes op de deur geklopt. Het was Marcel, de huisbediende met het kogelvormige hoofd. Hij loerde naar Skye als een hongerige leeuw naar een smakelijke gnoe, waarna hij zijn ogen op Austins kostuum liet vallen en er een onmiskenbaar van minachting getuigend glimlachje om zijn lippen krulde.

'De gasten zijn gearriveerd,' zei Marcel met een als knerpende kiezelstenen schraperige stem. 'Madame Fauchard vraagt of u mij voor een cocktail en het diner naar de wapenzaal wilt volgen.' Zijn gangsterachtige accent vormde een merkwaardig contrast met zijn formele gedrag.

Austin en zijn katachtige metgezellin zetten hun zwartfluwelen maskers op en volgden de potige dienaar door de doolhof van gangen op de eerste verdieping. Al enige tijd voordat ze wapenzaal binnenstapten, hoorden ze stemmen en gelach. Ruim twintig in de meest fantastische kostuums geklede mannen en vrouwen verdrongen zich rond een bar die voor een uitstalling van speren was neergezet. Bedienden die eruitzagen als klonen van Marcel deelden op dienbladen kaviaar en champagne rond. Op de achtergrond speelde een als knaagdieren uitgedost strijkkwartet.

Austin pakte twee flütes met het bubbeltjesvocht van een passerend dienblad en gaf er een aan Skye. Vervolgens vonden ze onder de lansen van de ridders in het tableau een rustig plekje waar ze hun champagne dronken en de overige aanwezigen bekeken. Hoewel het door de verhullende kostuums moeilijk te onderscheiden was, leek het gezelschap uit evenveel mannen als vrouwen te bestaan.

Austin probeerde te ontdekken wat het thema van het feest was toen er een volumineuze zwarte vogel verscheen die als een schip in een zware branding tussen het gezelschap door laveerde. De vogel waggelde op gele benen en zwenkte voorover waarbij de glanzende zwarte snavel vervaarlijk dicht in de buurt van Austins ogen kwam. Met enige moeite verstond Austin het met een Brits accent uitgesproken dronkemansgebrabbel. 'Op een nacht toen ik mat en moede... verdomme, hoe ging het nu ook alweer verder?'

Als die Engelse aristocraten eenmaal een glaasje op hebben, zijn ze absoluut niet meer te volgen, dacht Austin. Hij vulde het rijm aan: 'peinsde, piekerde en broedde...'

De vogel klapte in zijn vleugels en graaide een glas champagne van een langskomend dienblad. De lange snavel zat bij het drinken in de weg en daarom duwde hij hem op zijn voorhoofd. Het blozende gezicht met dubbele onderkin dat onder het masker schuilging deed Austin aan de cartoons van de Engelse symboolfiguur John Buil denken.

Altijd prettig om een geletterd mens te ontmoeten,' zei de vogel.

Austin stelde Skye en zichzelf voor. De vogel stak een gevleugelde hand uit. 'In het kader van de festiviteiten van vanavond ben ik Nevermore, maar als ik niet als Poe's chagrijnige vogel rondfladder, ga ik als Cavendish door het leven. Lord Cavendish om precies te zijn; wat verkeert ons eens zo trotse rijk toch in een erbarmelijke toestand dat een oude zuiplap zoals ik zich zo laat knechten. Pardon, ik zie dat mijn glas leeg is. Nimmermeer, ouwe makker.' Hij boerde luid en waggelde weg op jacht naar een nieuw glas champagne. Edgar Allan Poe. Natuurlijk.

Cavendish was een dronken Raaf. Skye was De zwarte kat en Austin was de nar uit Het vat Amontillado.

Austin bestudeerde de overige gasten. Hij zag een vrouw die als wandelend lijk in een met bloed en vuil besmeurd doodskleed gehuld ging. De val van het Huis Usher. Een andere vrouw droeg een met belletjes bedekt gewaad. De Klokken. Tegen de bar leunde een aan een glas martini lurkende aap. De moorden in de rue Morgue. De aap stond te praten met een buitenmaatse kever met een doodshoofd op zijn rugschild. De gouden kever. Madame Fauchard had niet alleen gevoel voor humor, dacht Austin, het groteske ging ze ook niet uit de weg.

De muziek stopte en het werd stil in de zaal. In de deuropening stond een figuur op het punt de wapenzaal binnen te stappen. Cavendish, die met een glas in zijn hand was teruggekeerd, mompelde: 'Mijn god!' Hij deinsde met de andere gasten terug alsof ze bij elkaar bescherming zochten.

Alle ogen waren op de lange vrouw gericht die eruitzag alsof ze uit haar graf was opgestaan. Haar lange lijkwade en spookachtige witte gezicht zaten onder de bloedspetters. Ze had grauwe lippen en haar ogen lagen diep in de skeletachtige kassen verzonken. Naar adem happend keek men toe hoe ze dichterbij schreed. Opnieuw bleef ze even staan en keek alle aanwezigen recht in de ogen. Daarna vervolgde ze haar weg alsof ze op een luchtkussen zweefde. Ze stopte voor een reusachtige, ebbenhouten klok en klapte in haar handen.

'Welkom op het Bal Masqué van de Rode Dood,' zei ze met de heldere stem van Racine Fauchard. 'Feest u alstublieft rustig door, beste vrienden. Want denk eraan' - haar stem trilde melodramatisch - 'het leven is kort als de Rode Dood het land teistert.'

Haar gerimpelde lippen plooiden zich tot een afzichtelijke glimlach. In het opeengedrongen gezelschap klonk zenuwachtig gelach en het kwartet begon weer te spelen. De bedienden die als plotseling verstarde beelden hadden afgewacht, vervolgden hun ronde. Austin verwachtte dat madame Fauchard haar gasten zou begroeten, maar tot zijn verbazing kwam ze op hem af. Ze trok het akelige masker weg en toonde haar normale cameeachtige gezicht.

'U ziet er patent uit in dat strakke pak en die belletjesmuts, monsieur Austin,' zei ze op een vleierig toontje.

'Dank u, madame Fauchard. En ik heb nog nooit zo'n bekoorlijke pestlijder gezien.'

Madame Fauchard stak koket haar kin omhoog. 'Verbaal bent u bijzonder hoffelijk.' Ze wendde zich tot Skye. 'En u bent een beeldige zwarte kat, mademoiselle Bouchet.'

'Merci, madame Fauchard,' zei Skye met een flauw glimlachje. 'Ik zal proberen het strijkkwartet met rust te laten, hoezeer ik ook van muizen hou.'

Madame Fauchard bekeek Skye met de jaloerse blik waarmee een vrouw op leeftijd haar jongere rivale opneemt. 'Eigenlijk zijn het ratten. Als het mogelijk was geweest, had ik de keuze van uw kostuums graag aan uzelf overgelaten. Maar ik hoop dat u het niet erg vindt om voor de zot te spelen, monsieur Austin?'

'Helemaal niet. Hofnarren waren de adviseurs van koningen. En je kunt beter voor zot spélen dan er een zijn.'

Madame Fauchard lachte hartelijk en keek naar de deuropening. 'Bien, ik zie dat prins Prospero is gearriveerd.'

Een gemaskerde man gekleed in een strakke broek en een tuniek van paars fluweel met gouden randen en een bijpassend masker kwam op hen af. Met een zwierige zwaai nam hij zijn fluwelen muts af en maakte een diepe buiging voor madame Fauchard.

'Wat een schitterende entree, moeder. Daarmee heb je onze gasten de stuipen op het lijf gejaagd.'

'Zoals het hoort. Ik zal de anderen begroeten zodra ik met de heer Austin heb gesproken.'

Emil boog nogmaals, deze keer naar Skye, en verwijderde zich.

'U hebt interessante kennissen,' zei Austin, terwijl hij zijn ogen over het gezelschap liet gaan. 'Zijn dit uw buren?'

'Allerminst. Dit zijn de overlevenden van de grote wapenfamilies van deze wereld. In deze zaal is een immense rijkdom bijeen die volledig op een fundament van dood en vernietiging stoelt. Hun voorouders ontwikkelden de speer- en pijlpunten waarmee duizenden mensen zijn gedood, ze bouwden de kanonnen die in de vorige eeuw Europa hebben verwoest en produceerden de bommen die hele steden met de grond gelijkmaakten. U zou zich vereerd moeten voelen om in zo'n uitgelezen gezelschap te mogen verkeren.'

'Ik hoop dat ik u niet beledig als ik u zeg dat ik niet erg onder de indruk ben.'

Madame Fauchard reageerde met een schelle lach. 'Dat neem ik u niet kwalijk. Deze fladderende, babbelende dwazen zijn decadente eurosnobs die leven van de door hun voorouders in het zweet huns aanschijns verworven rijkdom. Hun ooit zo trotse bedrijven en concerns zijn tegenwoordig nog slechts nietszeggende firma's met noteringen aan de New Yorkse beurs.'

'En lord Cavendish?' vroeg Austin.

'Die is zo mogelijk nog beklagenswaardiger, want die is zijn rijkdommen kwijt en heeft alleen zijn naam nog maar. Zijn familie bezat ooit het geheim hoe je staal kon smeden totdat het hen door de familie Fauchard is afgenomen.'

'En de familie Fauchard? Zijn zij immuun voor decadentie?'

'Daar is niemand immuun voor, ook mijn familie niet. Daarom hou ik de leiding over Spear Industries zolang ik leef stevig in eigen handen.'

'Ook u hebt het eeuwige leven niet,' zei Skye.

'Wat zei u?' Madame Fauchard keek met een ruk van haar hoofd opzij en keek Skye met een priemende blik aan. Haar ogen schoten vuur.

Skye had een in haar ogen onschuldige opmerking gemaakt en was niet voorbereid op de felheid van madame Fauchards reactie.

'Ik wilde alleen maar zeggen dat we allemaal sterfelijk zijn.'

Het vuur in Racines ogen flakkerde en ebde weg. 'Klopt, maar sommigen van ons zijn sterfelijker dan anderen. De Fauchards zullen nog eeuwenlang in voorspoed leven. Let op mijn woorden. Maar als u mij wilt excuseren, er zijn meer gasten die mijn aandacht vragen. Het diner wordt zo dadelijk opgediend.'

Ze trok haar afzichtelijke masker weer voor haar gelaat en schreed weg om zich bij haar zoon te voegen.

Skye leek nogal geschrokken. 'Wat had dat te betekenen?'

'Bij madame Fauchard ligt ouderdom tamelijk gevoelig. Ik neem het haar niet kwalijk. In haar tijd is ze beslist een schoonheid geweest. Toen was ze niet onopgemerkt aan mij voorbijgegaan.'

'Als je het leuk vindt om het met een lijk te doen,' zei Skye met een misprijzend knikje van haar hoofd.

Austin grinnikte. 'De kat heeft klauwtjes zo te horen.'

'Vlijmscherpe ja, en ik zou ze die bevriende dame van jou graag eens laten voelen. Ik begrijp niet waar jij je nou zulke zorgen om maakte. Ik verveel me te pletter.'

Austin had gezien dat er nog heel stel bedienden de zaal was binnengekomen. Een stuk of tien stoer ogende mannen waren ongemerkt de wapenzaal binnengeglipt en hadden zich bij alle toegangsdeuren tot de grote ruimte geposteerd.

'Hou je vast,' mompelde Austin. 'Ik heb zo het gevoel dat het echte feest nog moet beginnen.'
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Cavendish was inmiddels ladderzat. De Engelsman had zijn ravensnavel hoog op zijn voorhoofd geschoven zodat de gevulde glazen wijn ongehinderd toegang tot zijn rozige mummelmond hadden. Hij had gedurende de gehele middeleeuwse maaltijd het ene glas na het andere achterovergeslagen en er als een menselijke vuilnisbak de meest exotische gerechten - van leeuwerik tot everzwijn - mee weggespoeld. Austin nam uit beleefdheid af en toe een hapje van het eten, nipte sporadisch van zijn wijn en adviseerde Skye hetzelfde te doen. Het was zaak het hoofd helder te houden om alert te kunnen blijven.

Direct nadat het dessert was afgeruimd, hees Cavendish zich overeind en tikte met een lepel tegen zijn glas. Alle ogen draaiden in zijn richting. Hij hief zijn glas. 'Ik wil graag een toast op onze gastheer en gastvrouw uitbrengen.'

'Bravo!' riepen de overige gasten eveneens beschonken met hun glazen zwaaiend instemmend.

Aangemoedigd door deze reactie vervolgde Cavendish glimlachend: 'Zoals de meesten van jullie weten, hebben de families Fauchard en Cavendish een eeuwenlange geschiedenis gemeen. We weten allemaal dat de familie Fauchard het door de familie Cavendish ontwikkelde productieproces voor het smeden van staal hebben... eh... geleend, waarmee ze zichzelf van een gouden toekomst verzekerden, terwijl dat voor mijn familie een zachtjes wegzinken in het moeras betekende.'

'Het lot van de oorlog,' zei de aap uit De moorden in de rue Morgue.

'Daar drink ik op.' Cavendish nam een flinke slok. 'Helaas, of misschien ook wel gelukkig, gezien de regelmaat waarmee de Fauchards zich met de dood geconfronteerd zagen, is er nooit een Cavendish in hun familie getrouwd.'

'Het lot van de liefde,' zei de met belletjes getooide vrouw. De gasten rond de tafel gaven luid brallend van hun instemming blijk.

Cavendish wachtte tot het weer stiller werd en zei: 'Ik betwijfel of in dit huis ooit het woord "liefde" is gevallen. Maar liefhebben kan iedereen. Hoeveel families kunnen er niet prat op gaan dat zij eigenhandig zijn begonnen aan de Oorlog die aan alle oorlogen een eind moest maken?'

Er daalde een diepe stilte over de tafel neer. De gasten wierpen steelse blikken op madame Fauchard, die met haar zoon rechts van haar aan het hoofd van de tafel zat. De starre glimlach die op haar gezicht bevroren leek, week ook nu niet van haar lippen, maar uit haar ogen straalde hetzelfde vuur dat Austin bij haar had waargenomen toen Skye haar sterfelijkheid ter sprake bracht.

'Monsieur Cavendish spreekt vleiende woorden, maar hij overdrijft de invloed van de familie Fauchard,' zei ze op kille toon. 'Er waren veel redenen voor het uitbreken van de Eerste Wereldoorlog. Hebzucht, domheid en arrogantie om er enkele te noemen. Alle hier aanwezige families maakten deel uit van de jingoïstische bende die op oorlog aanstuurde om er zelf een degelijk fortuin aan te verdienen.'

Cavendish liet zich allerminst uit het veld slaan. 'Ere wie ere toekomt, mijn beste Racine. Het is waar dat wij wapenhandelaren de kranten bezaten en de politici omkochten die om oorlog schreeuwden, maar het was de familie Fauchard die in haar oneindige wijsheid het geld doneerde voor de moord op groothertog Ferdinand en op die manier de wereld tot een bloedig slagveld maakte. We kennen allemaal de geruchten dat Jules Fauchard de bende de rug toekeerde, wat onmiddellijk tot zijn voortijdig afscheid uit het aardse rijk der levenden heeft geleid.'

'Monsieur Cavendish,' zei madame Fauchard haast snauwend met een waarschuwende ondertoon. Maar de Engelsman was niet meer te stoppen.

'Wat veel mensen niet weten,' zei hij, 'is dat de familie Fauchard ook een Oostenrijkse korporaal gedurende zijn politieke carrière financierde en leden van het Japanse Keizerlijke Leger aanmoedigden de Verenigde Staten aan te vallen.' Hij pauzeerde om een slok te nemen. 'Dit bleek uiteindelijk toch iets verder te gaan dan de bedoeling was en het liep enigszins uit de hand, waarbij jullie fabrieken tot puin werden gebombardeerd. Maar zoals iemand zo-even al zei, dat is nu eenmaal het lot van de oorlog.'

In de zaal was de spanning om te snijden.

Madame Fauchard had haar pestmasker afgezet en de afschuw die op haar gelaat geschreven stond, was zo mogelijk nog afschrikwekkender dan het gezicht van de Rode Dood. Austin twijfelde er niet aan dat Racine als ze over telekinetische gaven had beschikt, de wapens van de muren had laten zweven om Cavendish aan mootjes te hakken.

Een van de gasten verbrak de stilte. 'Cavendish. Zo is het wel genoeg. Ga zitten.'

Nu pas zag Cavendish de vernietigende blik in de ogen van madame Fauchard op zich gericht. Het begon tot zijn benevelde hersens door te dringen wat hij had gezegd en hij besefte dat hij te ver was gegaan. Zijn krankzinnige grijns verdween en hij verlepte als een bloem onder de hitte van een hoogtezon. Hij zakte met een plof op zijn stoel neer en was op slag aanzienlijk nuchterder dan toen hij was gaan staan.

Madame Fauchard kwam als een zich ontrollende cobra overeind en hief haar glas. 'Merci. Nu wil ik graag toasten op het grote, helaas niet meer bestaande Huis van Cavendish.'

Het blozende gezicht van de Engelsman trok lijkbleek weg. Hij bedankte mompelend en zei: 'Excuseert u mij alstublieft. Ik voel me niet goed. Problemen met de spijsvertering, vrees ik.'

Nadat hij was opgestaan, liep hij door de zaal naar de uitgang en verdween door de deuropening.

Madame Fauchard keek haar zoon aan. 'Kijk even hoe het met onze gast gaat. Straks valt hij nog in de gracht.'

Deze luchthartige opmerking leek de spanning te breken en men nam de conversatie weer op alsof er de afgelopen minuten niets bijzonders was voorgevallen. Austin was minder optimistisch. Toen hij Cavendish uit de zaal weg zag lopen, had hij het idee dat de Engelsman zojuist zijn eigen executiebevel had ondertekend.

'Wat gebeurt hier?' vroeg Skye.

'De familie Fauchard zit er beslist niet op te wachten dat hun vuile was wordt buiten gehangen en al helemaal niet als er vreemden bij zijn.'

Austin zag hoe madame Fauchard naar haar zoon opzij boog en hem iets influisterde. Emil glimlachte en stond van tafel op. Hij wenkte Marcel en samen verlieten ze de wapenzaal. Zo'n tien minuten later, toen als digestief een cognac werd geserveerd, keerde Emil zonder Marcel terug. Terwijl hij Austin en Skye aankeek, fluisterde hij zijn moeder iets in het oor. Madame Fauchard knikte met onbewogen gezicht. Het gebeurde heel onopvallend, maar Austin ontging de betekenis niet. Zijn naam en die van Skye waren zojuist aan het executiebevel van Cavendish toegevoegd.

Na een paar minuten keerde Marcel van zijn missie terug. Toen Emil dat zag, stond hij op en klapte in zijn handen. 'Dames en heren van het Bal Masqué van de Rode Dood, prins Prospero heeft ter afsluiting van de feestelijke avond een gedenkwaardig optreden voorbereid.'

Hij gaf een van de bedienden een teken, waarop deze aan de vlam van een komfoor een fakkel aanstak die hij aan Emil gaf. Met theatrale bewegingen trok hij van onder de plooien van zijn tuniek een grote loper tevoorschijn en leidde het gezelschap door het schip langs de dwarsbeuken naar de achtermuur van de wapenzaal. Daar stak hij de sleutel in het slot van een lage houten deur die met kunstig uitgesneden schedels en menselijke botten was versierd. Toen hij de deur opende, flakkerde de toorts en walmde in de koele, muffe lucht die door de opening stroomde.

'Volg me als u durft,' zei Emil met een gemene grijns op zijn gezicht, waarna hij bukkend onder de deurstijl door naar binnen stapte.

Vrolijk giechelend aarzelden de gasten een moment, maar stapten vervolgens één voor één met de wijnglazen nog in de hand achter Emil aan zoals de kinderen van Hamelen de rattenvanger volgden. Austin legde zijn hand op Skyes schouder en weerhield haar ervan met de anderen mee te gaan.

'Doe alsof je dronken bent,' zei Austin.

'Ik wou dat ik dronken was,' zei Skye. 'Merde. Daar heb je die draak weer.'

Madame Fauchard kwam op hen afgezweefd en zei: 'De Rode Dood moet worden uitgezwaaid, monsieur Austin. Jammer dat we elkaar niet langer hebben gesproken.'

'Dat betreur ik ook. De toast van sir Cavendish was bijzonder interessant,' zei hij met een brallend toontje.

'Beroemde families zijn al snel onderwerp van gemene roddel.' Waarna ze zich tot Skye wendde. 'De maskerade is voorbij. Volgens mij bent u in het bezit van een relikwie dat mijn familie toebehoort.'

'Wat bedoelt u daarmee?'

'U moet me niet voor de gek houden. Ik weet dat u die helm heeft.'

'Dus ú hebt die enge vent op ons afgestuurd.'

'Sebastian? Nee, dat is het schoothondje van mijn zoon. Misschien is het voor u een troost om te weten dat hij vanwege zijn falen zal worden geëlimineerd. Maar goed, we zullen u nog wel overhalen om te vertellen waar ons eigendom zich bevindt. En wat u betreft, monsieur Austin, zal ik afscheid van u moeten nemen.'

'Nou, tot een volgende keer dan maar weer,' reageerde Austin lichtjes op zijn benen zwaaiend.

Ze bekeek hem met een haast medelijdende blik. 'Ja, tot de volgende keer.'

Omgeven door een hele stoet bedienden schreed madame Fauchard met grote passen naar de uitgang. Marcel, die op een afstandje had toegekeken, kwam nu naar hen toe en krulde zijn lippen tot een voor Hollywood karakteristieke gangsterglimlach. 'Monsieur Emil zal enorm teleurgesteld zijn als u de voorstelling mist die hij voor u heeft voorbereid.'

'Ik zou het voor geen geld willen missen,' zei Austin bewust half brallend.

Marcel stak nog een fakkel aan en gebaarde naar de deur. Austin en Skye voegden zich bij de luidruchtig lallende stoet. Marcel volgde hen op de voet om te zorgen dat ze niet afdwaalden.

De stoet daalde via een korte, stenen trap af naar een ongeveer twee meter brede gang. Terwijl de gasten dieper in de catacomben van het kasteel doordrongen, werd het steeds stiller in de groep. De vrolijke stemming verdween volledig, terwijl ook de gesprekken stokten toen ze in een gedeelte van de gang kwamen waar langs de muren op ooghoogte planken waren aangebracht die vol lagen met menselijke beenderen. Emil bleef voor een plank staan, pakte een willekeurige schedel op en hield hem boven zijn hoofd, vanwaar het doodshoofd grijnzend op de gasten neerkeek alsof hij hun kostuums wel grappig vond.

'Welkom in de catacomben van Chateau Fauchard,' verkondigde Emil met het opgewekte elan van een gids in Disney World. 'Maak kennis met een van mijn voorouders. Vergeef hem zijn terughoudendheid; hij is niet veel bezoek gewend.'

Hij gooide de schedel terug op de hoop, waar het een kleine lawine van omvallende ellepijpen, ribben en sleutelbeenderen veroorzaakte. Daarna liep hij haastig verder en spoorde de gasten aan door te lopen omdat ze anders de voorstelling zouden missen. De tunnel kwam uit bij een rij vergrendelde deuren, waarachter zich, zo vertelde Emil, de gevangeniscellen en martelkamers bevonden. In alle ruimtes brandde een vuurpot waarvan het flakkerende licht door de gebrandschilderde ruiten in de deuren scheen.

Deze merkwaardig gekleurde gloed verlichtte wassen beelden die er zo levensecht uitzagen dat je niet zou schrikken wanneer ze opeens zouden bewegen. In een van de kamers propte een enorme aap een vrouw in een schoorsteen. In een andere kamer werkte een man zich uit een graf. In elk vertrek werd een scène uit een verhaal van Poe verbeeld.

Emil liep achter de anderen langs naar Austin. In het schijnsel van de fakkel kreeg zijn gezicht een satanische uitdrukking die uitstekend bij de omgeving paste.

'En, monsieur Austin, wat vindt u tot nu toe van mijn bescheiden voorstelling?'

'Ik heb me sinds ik bij Madame Tussaud's ben geweest niet meer zo vermaakt.'

'Mooi zo, dank u! Maar het beste komt nog.'

Emil liep door tot hij bij een kamer kwam waaruit een paarse gloed scheen die de aanwezigen de ongezonde kleur van slachtoffers van de Rode Dood gaf. In de vloer van de kamer zat een ronde put en boven een houten stellage zwaaide een vlijmscherpe slinger heen en weer. Vastgebonden op de stellage lag een grote zwarte vogel met op zijn borst krioelende ratten. Het was een scene uit De put en de slinger, waarin het slachtoffer door de Spaanse Inquisitie wordt gefolterd. Alleen was het in dit geval Cavendish die geboeid en gekneveld als het slachtoffer op de stellage lag.

'U ziet dat dit tafereel op enkele punten afwijkt van het vorige,' zei Emil. 'De ratten die u in de kerker ziet rondscharrelen zijn echt. Evenals het slachtoffer. Monsieur Cavendish is een sportieve kerel, zoals de Engelsen zeggen, en heeft zich welwillend bereid verklaard het spelletje mee te spelen.'

Terwijl Emil de gasten tot een beleefd applausje aanzette, worstelde Cavendish met de touwen waarmee hij was vastgebonden.

De slinger zakte iets omlaag tot hij nog maar een paar centimeter boven de zwaar ademende borst zwiepte. 'Zo gaat-ie dood,' gilde een vrouw.

'Keurig in mootjes gehakt,' zei Emil ongepast monter. Hij dempte zijn stem tot fluistertoon. 'Lord Cavendish is niet zo'n goed acteur, vrees ik. Maar maak je geen zorgen, beste vrienden. Het lemmet is van hout. We zien onze gast toch niet graag echt aan mootjes gesneden, nietwaar? Maar als het u gerust stelt...'

Hij knipte met zijn vingers, waarna de schommelende slinger tot stilstand kwam. Na een krachtige stuiptrekking lag ook Cavendish stil.

Emil leidde de gasten naar de laatste kerker. Hoewel er in die ruimte geen tafereel in scène was gezet, was dit de griezeligste van allemaal. De muren waren met zwart fluweel bekleed waardoor ze het weinige licht dat door het opaalzwarte gebrandschilderde raam scheen bijna volledig absorbeerden. De sfeer was onvoorstelbaar benauwend. Er was dan ook een algemeen gevoel van opluchting toen Emil zijn gasten verzocht een gang in te lopen die van deze kerker weg leidde. Toen Austin en Skye de anderen wilden volgen, versperde hij hen de weg.

Austin deed alsof hij in zijn gespeelde dronkenschap haast struikelde en nam met een zwierige armzwaai zijn muts af. 'Na jou, Gaston.'

Emil liet zijn fatterige Prospero-gedrag voor wat het was en sprak nu op een zakelijke en bikkelharde toon.

'Terwijl Marcel onze gasten uit de catacomben naar een geriefelijkere omgeving begeleidt, heb ik voor u en de jongedame nog iets speciaals wat ik u wil laten zien,' zei hij, terwijl hij een dik zwart fluwelen doek optilde dat voor een muur hing. Achter het gordijn was een spleet in de muur van ruim een halve meter breed.

Austin knipperde met zijn ogen. 'Wat is dat? Hoort dit bij de voorstelling?'

'Ja,' zei Emil met een kil lachje. 'Dit hoort bij de voorstelling.' Hij trok een pistool tevoorschijn.

Austin keek naar het wapen en lachte schor. 'Zo, da's echt, zeg,' zei hij met een heftige beweging van zijn hoofd waardoor de belletjes aan zijn muts rinkelden.

Hij stapte door de spleet, gevolgd door Skye en Emil. Ze liepen nog eens twee trappen af. De temperatuur daalde en de lucht was er moerasachtig vochtig. Het water glinsterde op de muren en druppelde op hun hoofd. Na enige tijd beval Emil dat ze moesten blijven staan. Ze stonden voor een alkoof van zo'n anderhalve meter breed en een meter twintig diep.

Hij stak de fakkel in een houder en trok een doek van een stapel stenen weg. Naast de stenen stond een emmer cement met een troffel. Uit een nis haalde hij een wijnfles tevoorschijn waarvan het donkergroene glas met een laag stof en spinnenwebben was bedekt. Op de fles zat een kurk die Emil er met zijn tanden uittrok. Hij gaf de fles aan Austin.

'Drink, monsieur Austin.'

Austin staarde naar de fles. 'Misschien kunnen we hem beter een momentje laten chambreren.'

'Deze fles staat hier al eeuwen te chambreren,' reageerde Fauchard. Hij gebaarde met zijn pistool. 'Drink.'

Austin grinnikte verdwaasd alsof hij dacht dat het een speelgoedpistooltje was en zette de fles aan zijn mond. Er dropen wat wijndruppels over zijn kin, die hij wegveegde. Hij bood Fauchard de fles aan, maar die zei: 'Dank u, ik hou mijn hoofd liever helder.'

'Hè?'

'U hebt ons een hoop last bezorgd,' zei Emil. 'Mijn moeder heeft mij gevraagd me van u te ontdoen op de meest passende manier die ik kon verzinnen. En een goede zoon doet altijd netjes wat zijn moeder hem opdraagt. Sebastian, hier is "mademoiselle Bouchet" voor jou.'

Uit de duisternis stapte een gestalte tevoorschijn en in het licht van de fakkel herkenden ze de bleke gelaatstrekken van de man die Austin Meelbal had gedoopt. Hij droeg zijn rechterarm in een mitella.

'Ik geloof dat u Sebastian al eerder hebt ontmoet,' zei Emil. 'Hij heeft een cadeautje voor u, mademoiselle.'

Sebastian gooide Skye een kruisboogpijl voor haar voeten. 'Bedankt voor het lenen.'

'Wat is de bedoeling?' vroeg Austin.

'In die wijn zat een verlammend gif,' zei Emil. 'Zo dadelijk kunt u zich niet meer bewegen, maar al uw zintuigen blijven alert zodat u heel goed registreert wat er met u gebeurt.' Hij haalde vanonder zijn mantel een stel handboeien tevoorschijn en hield ze bungelend voor Austins gezicht. Als u nu eens netjes "Voor de liefde van God, Montresor" zegt, laat ik u misschien wel gaan.'

'Schoft!' zei Austin. Met zijn hand steunde hij tegen de muur alsof alle kracht uit zijn benen wegvloeide, maar zijn ogen waren strak op de kruisboogpijl gericht.

Skye was vreselijk geschrokken toen ze Sebastian zag opduiken. Nu ze zag hoe Austin werd belaagd, haalde ze uit naar Fauchards hand met het pistool en greep hem bij zijn pols. Sebastian stapte vanuit de achtergrond naar voren en sloeg zijn gezonde arm om haar keel. Ondanks dat zijn andere arm in een mitella zat, was hij nog onvoorstelbaar sterk en ze verloor haast het bewustzijn omdat ze geen lucht meer kreeg.

Plotseling rechtte Austin zijn rug. Hij pakte de fles bij de hals beet en haalde met een krachtige zwaai uit naar Sebastians hoofd. De fles spatte in een regen van glassplinters en wijn uit elkaar. Sebastian liet Skye los, die op de grond viel, stond een paar seconden stokstijf met een blik van stomme verbazing in zijn ogen en sloeg als een gevelde eik tegen de grond.

Emil stapte opzij om Sebastians ter aarde stortende lichaam te ontwijken en de loop van zijn wapen zwaaide naar Austin. Austin wierp zich naar voren en duwde Emil met een enorme kopstoot de alkoof in. Hij graaide naar de hand waarin Emil zijn pistool hield, maar Fauchard zag kans te schieten. Het schot was niet gericht en de kogel raakte de muur op enkele centimeters van Austins gezicht. Hij voelde de steensplinters tegen zijn wang ketsen en was heel even verblind door de flits uit de loop. Hij struikelde over de bakstenen en viel op zijn knieën. Fauchard sprong weg.

'Jammer dat de langzame dood die ik voor je bedacht had, je nu bespaard blijft,' hoorde hij Fauchard zeggen. 'Maar nu je toch op je knieën zit, kun je best even voor je leven smeken.'

'Dat dacht ik niet,' zei Austin. Zijn vingers kromden zich om een smalle houten staaf. Hij pakte de kruisboogpijl op en stak hem met de punt omlaag in Emils voet.

De scherpe punt schoot soepel door de gouden slof. Emil slaakte een ijselijke gil die door de gewelven schalde, en liet het pistool zakken.

Austin stond alweer op beide benen. Hij mikte op Emils kaak en legde al zijn kracht en gewicht in een rechtse directe waarmee hij Fauchards kop haast van zijn romp sloeg. Het pistool viel op de grond en Emil zakte naast Sebastian als een zoutzak in elkaar. Austin hielp Skye overeind. Ze hield haar hand tegen haar gekneusde keel en hapte naar adem.

Nadat hij zich ervan had vergewist dat ze adem kon halen, boog hij zich over de man met het meelballengezicht.

'Het lijkt alsof de wijn hem naar het hoofd is gestegen.'

'Emil zei dat er gif in de wijn zat. Hoe...'

'Die heb ik over mijn kin gegoten. Wijn die zolang heeft gestaan is waarschijnlijk zo zuur als azijn.'

Austin greep Emil bij zijn enkels en sleurde hem de alkoof in. Vervolgens klikte hij een van de handboeien om een pols van Fauchard en de andere om een ring in de muur, terwijl hij zijn narrenkap afzette en bij Fauchard tot over zijn oren trok, zei hij: 'Voor de liefde van God, Montresor.'

Austin pakte de fakkel uit de houder en liep met Skye op zijn hielen de gang in. Ondanks zijn gespeelde dronkenschap had hij geprobeerd iedere meter van hun weg door het gangenstelsel in zijn hoofd te prenten. Al snel waren ze terug bij de kerkers en de cel waar Cavendish lag. Bij hun binnenkomst stoven de ratten weg. Het bolle gezicht van de Engelsman was tot een akelige grimas van angst verwrongen.

Austin drukte twee vingers in zijn hals, maar hij voelde geen hartslag. 'Hij is dood.'

'Dat begrijp ik niet,' zei Skye. 'Ik zie geen bloed.'

Austin streek met zijn duim langs de scherpe kant van het lemmet dat tegen de veren op de borst van Cavendish hing. 'Voor de verandering heeft Fauchard de waarheid gesproken. Het lemmet is van hout. Alleen heeft Emil dat niet aan Cavendish verteld. Ik vrees dat onze vriend hier zich letterlijk dood is geschrokken. Kom, we kunnen niets meer voor hem doen.'

Door de gang liepen ze naar een steile, smalle wenteltrap. Naarmate ze hoger kwamen, werd de lucht minder bedompt en even later waaide hen frisse lucht tegemoet. Ze kwamen bij een deur die op de binnenplaats uitkwam en liepen op het geluid van uitbundig lachende mensen af dat van de voorkant van het kasteel klonk, waar de gasten juist onder het opgehaalde valhek uitgeleide werden gedaan.

Langzaam lopend en waggelend alsof ze behoorlijk beschonken waren, sloten Austin en Skye zich bij de anderen aan. Ze gingen in de groep op, liepen door de poort en wandelden gezamenlijk over de stenen boogbrug naar de auto's die langs de ronde oprijlaan stonden. Hier namen de gasten uitbundig afscheid van elkaar en even later was op Austin en Skye na iedereen vertrokken. Om de hoek verscheen nog een laatste auto. Het was de Rolls-Royce van Darnay. De chauffeur had kennelijk gedacht dat ook deze auto van een van de gasten was. Austin liep naar het achterportier en hield het open voor Skye.

Hij hoorde iemand in het Frans roepen en toen hij zich omdraaide, zag hij Marcel over de brug naar hen toe rennen. Een vlakbij staande bediende reageerde op wat Marcel riep en stapte tussen Austin en de auto. De bewaker greep onder zijn smokingjasje toen Austin hem met een korte rechtse stoot in de maagstreek velde. Austin riep naar Skye op de achterbank te gaan zitten, terwijl hij om de auto heen liep. Daar rukte hij het voorportier open, sleurde de chauffeur eruit, sloeg hem met een elleboogstoot op zijn kaak buiten westen en sprong achter het stuur.

Met en ruk aan de versnellingspook zette hij de auto in zijn één en gaf gas. De Rolls schoot in een wolk van opspattend grind weg en scheurde langs de fontein. Austin zag in een flits links iets bewegen. Er kwam iemand naar de auto toe gerend. Hij stuurde scherp de andere kant op. Ook daar doemde een bewaker in het schijnsel van de koplampen op. Met beide handen hield hij een pistool op de auto gericht.

Austin dook achter het dashboard weg en drukte het gaspedaal helemaal in. De man buitelde over de motorkap tegen de voorruit, vanwaar hij zijdelings weggleed. Door de klap van zijn lichaam was de ruit in een uitwaaierend web van barsten veranderd. Vervolgens verbrijzelde de ruit aan de passagierskant. Austin zag geweerlopen flitsen en hoorde een geluid alsof iemand met een persluchthamer tegen de chromen grille beukte. Hij rukte het stuur om, voelde de klap van een tweede lichaam en gaf opnieuw een ruk aan het stuur.

Er scheen een sterke lamp recht in zijn gezicht waardoor hij door de gebarsten voorruit niets meer zag. Austin gaf weer vol gas in de veronderstelling dat hij op de uitrit aanstuurde, maar zijn richtingsgevoel liet hem in de steek. De Rolls verloor het contact met de bodem, vloog een stuk door de lucht en stortte met een enorme plons in het water van de gracht. De airbag was geactiveerd en terwijl hij die uit alle macht probeerde weg te duwen, voelde hij het water door het raam langs zijn benen lopen. Er sloegen kogels tegen het dak van de zinkende auto, maar het water dempte de kracht van de inslag. Austin werkte zich langs het dashboard omhoog en vulde zijn longen met lucht. Het volgende ogenblik verdween de auto volledig onder de waterspiegel.
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De Rolls-Royce zakte als een duikboot met de lange motorkap naar voren dieper het water in en plofte een paar seconden later in de modder en het slib dat zich daar in de loop van vele eeuwen had opgehoopt. Austin klauterde met zijn armen als de voelsprieten van een naar voedsel zoekende kreeft blindelings voor zich uit tastend naar de ruim bemeten achterbank. Zijn tastende vingers raakten zacht vlees. Skye greep zijn polsen en trok hem naar een kleine luchtbel. Hij hoorde haar zware ademhaling.

Hij spuugde een mondvol smerig water uit. 'Hoor je me?'

Het gorgelende antwoord kon niet anders dan een ja zijn.

Het water stond tot aan zijn kin. Hij strekte zijn nek zodat zijn neus en mond boven water uitstaken en gaf haar snel een paar instructies.

'Geen paniek. Blijf bij me. Knijp in mijn hand als je lucht nodig hebt. Begrepen?'

Weer zo'n gegorgeld ja.

'Haal nu drie keer diep adem en hou de laatste in.'

Direct nadat ze samen hyperventilerend hun longen tot barstens toe vol hadden gezogen, verdween de luchtzak en waren ze volledig ondergedompeld. Austin trok Skye naar de deur, die hij met zijn schouder openduwde. Skye achter zich aan sleurend gleed hij de auto uit. Door de elektrische lampen die op het oppervlak schenen, schemerde er een groene gloed in het water. Zodra ze hun hoofden lieten zien, was dat hun dood. Hij pakte Skyes hand stevig beet en trok haar weg van de heen en weer bewegende lichtcirkels.

Ze waren pas een paar meter gevorderd toen Skye in zijn hand kneep. Austin kneep terug en zwom stug door. Opnieuw drukte Skye hard zijn vingers tegen elkaar. Ze had al geen lucht meer. Austin maakte een schuine bocht omhoog naar een donkere plek. Zodra zijn ogen boven water waren, hield hij zijn hoofd schuin zodanig dat slechts één oor en één oog boven water uitstaken. Marcel en zijn mannen schoten op de belletjes die uit de gezonken auto opborrelden. Hij rukte Skye naast zich omhoog, waar ze hijgend als een kapotte lenspomp opdook. Austin gaf haar heel even de gelegenheid haar longen weer te vullen voordat hij haar weer onder water trok.

Afwisselend zwemmend en ademhalend hadden ze al enige afstand tussen hen en hun achtervolgers afgelegd, maar Marcel en zijn mannen vergrootten geleidelijk hun zoekterrein. Schijnwerpers schenen langs de rand van de gracht en de lichtbundels streken over het water. Austin zwom dichter langs de kasteelmuur. Zijn linkerarm hield hij voor zich uitgestrekt en hij gebruikte de glibberige stenen van het onder water gelegen vestingfundament als leidraad. Ze zwommen om een van de bastions die de muren van het kasteel versterkten, en verscholen zich in de duisternis achter het brede stenen bolwerk.

'Hoe lang nog?' wist Skye met enige moeite uit te brengen en ondanks dat klonk er een gezonde woede in haar stem door.

'Nog één duik. We moeten de gracht zien uit te komen.'

Skye vloekte in het Frans. Daarna doken ze weer onder en zwommen naar de overkant, waar ze onder een dichte, overhangende struik boven water kwamen.

Austin liet Skyes pols los, reikte boven zich en greep met beide handen takken beet.Terwijl hij zich met zijn tenen in een rand tussen de stenen van de grachtwand afzette, hees hij zich als een alpinist langs de steile kant omhoog. Eenmaal op de kant kroop hij op zijn buik naar de rand en strekte zijn armen omlaag. Op het moment dat hij Skye op het droge trok, lichtte de struik fel op.

Ze rolden de duisternis in, maar het was te laat. Er klonk luid geschreeuw en er kwamen rennende voetstappen in hun richting. De mannen van Marcel kwamen vanuit beide kanten in een tangbeweging op hen af. Uit angst dat ze elkaar zouden raken, hadden ze het vuren gestaakt. De enige ontsnappingsmogelijkheid boden de bossen die het kasteel omringden.

Austin holde op een opening in het bos af, waarvan het silhouet tegen de donkerblauwe nachtlucht afstak. In de duisternis schemerde een vage, witte strook. Het was een zandpad dat het bos inliep. Hun natte kleren en vermoeidheid verhinderden dat ze olympische records verbraken, maar de moed der wanhoop gaf hun vleugels.

Marcels mannen juichten van opwinding nu ze hun prooi voor zich zagen. Het pad kwam op een kruising uit, vanwaar drie wegen dieper het bos inliepen.

'Welke kant op?' vroeg Skye.

De keuze was beperkt. Vanaf de beide zijwegen klonken stemmen.

'Rechtdoor,' antwoordde Austin.

Austin sprintte de kruising over met Skye op zijn hielen. Onder het rennen zocht hij het bos af op zoek naar een opening, maar de bomen stonden steeds dichter op elkaar en het kreupelhout van dichte doornstruiken was ondoordringbaar. Tot het bos opeens eindigde en het pad tussen twee minstens drie meter hoge heggen verder liep. Weer bereikten ze een kruising, ditmaal een splitsing in twee wegen. Austin liep het pad naar rechts een stukje in, keerde om en rende het linkerpad een paar passen in. Langs beide paden stonden hoge heggen die bijna net zo ondoordringbaar waren als de kasteelmuren.

'O, o,' zei hij.

'Qu'est-ce que c'est O, o?'

'Volgens mij zijn we in een doolhof.'

Skye keek om zich heen. 'O, merde! zei ze. 'Wat nu?'

'We hebben geen laboratoriumrat die ons hier de weg kan wijzen, dus stel ik voor dat we doorrennen tot we er weer ergens uitkomen.'

Omdat het geen enkel verschil leek uit te maken, kozen ze het linkerpad dat met een lange bocht doorliep tot het zich opnieuw splitste. Dit was beslist geen eenvoudige doolhof, dacht Austin. Het leek een ontwerp uit de losse pols met zwierige bochten en krullen in plaats van de strakke, haakse hoeken van het kruiswoordpuzzelachtige patroon van de meeste doolhoven. Nadat ze een scherpe bocht waren omgeslagen liepen ze in vrijwel dezelfde richting terug als ze gekomen waren.

Ook Marcels mannen hadden inmiddels de doolhof bereikt. Een paar keer bleven Austin en Skye met ingehouden adem doodstil staan tot de stemmen aan de andere kant van de heg zich weer verwijderden. Ze stonden nog geen meter van elkaar af, alleen gescheiden door een dichte bladermuur.

Austin wist dat Marcel versterking zou laten aanrukken en dat het slechts een kwestie van tijd was voor ze hen te pakken hadden. Dit kon simpelweg niet goed aflopen, tenzij ze een uitweg uit dit groene labyrint vonden. Als hij Marcel was, liet hij gewoon alle uitgangen van de dwaaltuin bewaken.

Au, verdomme!

Austin had zijn tenen tegen een hard voorwerp gestoten. Hij viel op zijn knie en barstte in een reeks ingehouden vloeken uit. Maar zijn woede veranderde in een sprakeloze vreugde toen hij zag dat hij over een houten ladder was gestruikeld die een tuinman daar waarschijnlijk per ongeluk had laten liggen.

Hij tilde de ladder op, zette hem tegen de heg en klauterde naar de platte bovenkant. Hij kroop er op zijn buik liggend op en terwijl de scherpe takken door de dunne stof van zijn narrenkostuum prikten, voelde hij zich alsof hij op een verend spijkerbed lag. Maar de heg zakte onder zijn gewicht niet door.

Op diverse punten in de doolhof bewogen lampen. Een van de groepjes kwam door het pad hun richting op. Zachtjes zei hij tegen Skye dat ze naar boven moest komen. Toen ook zij op de heg lag, trok hij de ladder op. Geen seconde te vroeg. Ze hoorden het grind knarsen en het hijgen en fluisteren van naderende mensen.

Austin wachtte tot ze via een ander pad waren doorgelopen, waarna hij de ladder zo neerlegde dat het andere uiteinde op een volgende heg rustte en er zo een brug naartoe vormde. Hij kroop over de ladder naar de overkant en hield hem daar stevig vast zodat Skye hem kon volgen. Dit herhaalden ze naar een volgende heg.

Zolang ze dit in een rechte lijn deden, zouden ze uiteindelijk de rand van de doolhof bereiken. Ze werkten samen als een geoliede machine, waarbij ze om beurten de ladder verplaatsten, er overheen kropen, rondkeken of de kust veilig was en de handeling naar een volgende heg herhaalden. Aan de takken haalden ze hun handen en knieën open, maar daar sloegen ze geen acht op.

Austin kon de zwarte streep van het bos in de duisternis al zien -ze hoefden nog maar een paar paden over te steken - toen ze uit de richting van het kasteel het geraas van helikopterbladen hoorden. De heli kwam op een hoogte van een meter of zestig op de doolhof afgevlogen. Op datzelfde moment floepten er twee schijnwerpers aan, waarmee de bemanning de grond onder hen begon af te zoeken.

Austin schoof de ladder snel naar de volgende heg, maar in zijn haast vergiste hij zich in de afstand. Terwijl hij over de ladder kroop, gleed deze van de tegenoverliggende heg af en viel hij op het grindpad eronder. Hij sprong overeind, klom via de ladder de heg waar Skye lag weer op en legde de ladder nu steviger op de tegenoverliggende heg. Ijlings kroop hij er overheen, op de voet gevolgd door Skye.

Deze slordigheid had hen kostbare tijd gekost. De helikopter vloog al boven de doolhof, die nu in het felle licht van de schijnwerpers baadde. Austin stak het laatste pad over en draaide zich om naar Skye. Ongeveer halverwege schoot haar voet van een sport en hij strekte een arm uit om haar naar zich toe te trekken.

De helikopter kwam hun richting op.

Toen Skye naast hem lag, liet hij de ladder langs de buitenkant van de laatste heg zakken, waarna ze zo snel als een slingeraap omlaag klauterde. Die snelheid werd haar waarschijnlijk mede ingegeven omdat ze wilde vermijden dat Austin op haar handen trapte. Zodra ook hij op de grond stond, trok Austin de ladder omlaag en legde hem langs de voet van de heg, waarna hij en Skye zich er languit liggend tegenaan drukten.

De helikopter scheerde over hen heen.

Ze voelden de wind van de rotorbladen terwijl de heli een scherpe bocht maakte en opnieuw met heen en weer zwaaiende zoeklichten over de doolhof vloog. Een minuut later draaide hij van de doolhof weg en begon de bossen af te zoeken.

Bij dat wegdraaien was in het schijnsel van de zoeklichten heel even een opening in de bosrand zichtbaar. Austin hielp Skye overeind en samen staken ze het grindpad dat langs de heg liep over, waarna ze over een met gras begroeid pad naar het bos sprintten, waar zij godzijdank eindelijk uit de doolhof weg waren.

Een paar minuten later kwam er een eind aan het bos. Ze stonden aan de rand van een weiland of akker, maar Austins aandacht werd door de spookachtige omtrekken van een gebouw getrokken dat aan de bosrand stond.

'Wat is dat?' vroeg Skye fluisterend.

'Nood breekt wet,' fluisterde hij.

Nadat hij haar had gezegd te blijven waar ze was, rende hij in het zilveren maanlicht met grote passen het veld over.
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Austin haalde zonder problemen de overkant van het in het maanlicht glanzende veld, waar hij langs de veldstenen muur van het gebouw liep. Hij vond een niet afgesloten deur, waardoor hij naar binnenstapte. Het rook er naar olie en benzine, een typische garagegeur. Dit gaf hem enige reden tot optimisme; in een garage stond wellicht een auto of vrachtwagen. Langs de muur tastend vond hij een lichtschakelaar en het volgende ogenblik zag hij dat hij zich niet in een garage, maar in een kleine hangar bevond.

De felrode tweedekker had naar achteren gebogen vleugels en een hartvormig staartvlak met daarop het embleem met de driekoppige adelaar. Hij streek met zijn vingers over de romp van zeildoek en bewonderde de precisie waarmee het vliegtuig was gerestaureerd. Aan de onderkant van de onderste vleugels waren ijzeren torpedovormige tanks bevestigd. Op deze vaten was het symbool van een doodshoofd met gekruiste beenderen geschilderd. Gif!

Hij tuurde in de dubbele cockpit. Het bedieningsmechanisme van de piloot in de achterste cockpit bestond uit één voor de stoel geplaatste hendel en een voetpedaal waarmee het stuurroer werd bediend. Door de hendel naar voren of naar achteren te bewegen kon het toestel omhoog of omlaag worden gestuurd. Met bewegingen naar links of rechts veranderde de stand van de rolroeren aan het uiteinde van de vleugels voor het overhellen in bochten. Het was een primitief systeem, maar tevens was het zo'n wonder van eenvoud dat het toestel met één hand te besturen was.

De cockpit was uitgerust met een instrumentenpaneel dat niet in het oorspronkelijke model thuishoorde, maar hierdoor beschikte het toestel nu wel over handige hulpmiddelen als een moderne radio, een digitaal kompas en een GPS-navigatiesysteem. Beide cockpits waren door koptelefoons met elkaar verbonden. Austin inspecteerde vluchtig de hangar. Aan de muren hingen gereedschappen en reserveonderdelen. Hij wierp een blik in een voorraadkamer die vol stond met vaten waarop eveneens het symbool van het doodshoofd met de gekruiste beenderen was aangebracht. Van de etiketten viel af te leiden dat de inhoud uit pesticiden bestond.

Austin graaide een elektrische zaklamp van een plank, draaide het plafondlicht uit en liep naar de deur. Het was overal stil. Hij knipte de lamp drie keer aan en uit, waarna hij zag hoe een schaduw zich van de bosrand losmaakte en geruisloos over het veld naar de hangar toekwam. Hij tuurde het weiland en de omringende bossen af om er zeker van te zijn dat Skye door niemand gezien was. Daarna trok hij haar de hangar in en sloot de deur achter haar.

'Waarom duurde het zo lang?' vroeg ze lichtelijk geïrriteerd. 'Ik was doodsbang toen ik dat licht aan en uit zag gaan.'

Austin ergerde zich niet aan Skyes verwijtende toon en beschouwde het als een goed teken dat ze haar natuurlijke felheid weer terughad. Hij kuste haar op haar wang. 'Het spijt me,' zei hij. 'Maar er stond een hele rij voor het reserveringsloket.'

Ze tuurde met knipperende ogen in de duisternis. 'Wat is dit voor iets?'

Austin knipte de zaklamp aan en liet de lichtbundel langs de romp van het vliegtuig gaan, van de houten propeller tot het wapenschild op het staartvlak.

'Zie hier de luchtmacht van de familie Fauchard. Hiermee besproeien ze waarschijnlijk de wijngaarden.'

'Wat een schitterend ding,' zei ze.

'Meer dan schitterend, dit is onze mogelijkheid om te ontsnappen.'

'Kan jij daarmee vliegen?'

'Ik denk het wel.'

'Dat dénk je!?' Ze schudde ongelovig haar hoofd. 'Heb je weleens met zo'n ding gevlogen?'

'O, zo vaak.' Hij zag de sceptische blik in haar ogen en zei: 'Oké. Eén keer, op een kermis.'

'Op een kermis.' herhaalde ze op een doffe toon.

'Op een héél grote kermis. Kijk, de vliegtuigen waarmee ik heb gevlogen, hadden een iets moderner bedieningssysteem, maar het principe is hetzelfde.'

'Ik hoop dat je beter vliegt dan dat je rijdt.'

'Sorry, maar die nachtelijke zwempartij was niet gepland. Misschien heb je gemerkt dat die knechtjes van de Fauchards me iets te veel hebben afgeleid.'

Ze kneep in zijn wang. 'Hoe kon ik dat nou vergeten, chéri? Maar goed, waar wachten we nog op? Wat moet ik doen?'

Austin wees naar een muurpaneel met schakelaars en Franse aanduidingen. 'Om te beginnen mag je me vertellen waar deze voor zijn.'

Austin luisterde naar Skyes vertaling van de onderschriften, vervolgens liep hij met haar naar de voorkant van het toestel. Hij legde haar handen op de propeller en zei dat ze achteruit moest springen zodra ze het propellerblad een zwieper had gegeven. Daarna klom hij in de cockpit van de piloot, controleerde snel alle apparatuur en stak zijn duim naar Skye op. Skye drukte het propellerblad met alle kracht in haar beide armen omlaag en sprong zoals haar gezegd was naar achteren. De motor loeide een paar keer, maar sloeg niet aan.

Austin verstelde de gashendel iets en riep haar toe het nog een keer te proberen. Met een grimmige, vastberaden trek op haar gezicht legde ze nogmaals al haar kracht in de zwieper die ze het propellerblad gaf. Nu sloeg de motor luid loeiend aan en de herrie werd nog versterkt door de galmende akoestiek in de hangar.

Skye snelde door de paarszwarte wolk van uitlaatgassen en drukte op de knoppen voor het openen van de deuren en het aanzetten van de baanverlichting. Vervolgens klauterde ze de cockpit in. Nog voordat ze haar veiligheidsriem had dichtgeklikt, reed het toestel de hangar uit.

Austin verspilde geen tijd door eerst nog een stuk over het platform te taxiën. Hij gaf meteen gas, waarop het toestel aan snelheid won en over het veld tussen de dubbele rij lampen door voortraasde. Hij probeerde het besturingsmechanisme zo soepeitjes mogelijk te bedienen, maar door zijn onervarenheid met dit toestel begon het te slingeren, wat de versnelling van het toestel vertraagde.

Hij wist dat het vliegtuig als het nu niet spoedig de snelheid had waarmee het kon opstijgen, aan het einde van de baan tegen de bosrand te pletter zou slaan. Austin besefte dat hij zich moest ontspannen opdat zijn handen en voeten aan de hendels en pedalen konden voelen wat ze moesten doen. Het toestel hield op met slingeren en won aan snelheid. Voorzichtig trok Austin de hendel van het hoogteroer naar zich toe. De wielen kwamen los van de grond en het vliegtuig klom iets omhoog, maar het was nog te laag om een botsing met de bomen te vermijden.

Austin smeekte de vleugels het toestel nog een metertje hoger te tillen. De dappere tweedekker scheen zijn smeekbeden te hebben gehoord, want het steeg nog een klein stukje en schampte met het landingsgestel de boomtoppen. Door de aanraking schommelde het toestel even hevig heen en weer, maar hing een ogenblik later alweer recht.

Austin liet het toestel een stuk klimmen en keek naar links en rechts om zich te oriënteren. Het landschap was in duisternis gehuld, afgezien van het Chateau Fauchard, waarvan de sinistere omtrekken in het felle licht van de schijnwerpers scherp tegen de donkere achtergrond afstaken. Uitgaande van zijn herinneringen aan de autorit naar het kasteel probeerde hij zich een beeld van de omgeving te vormen. Hij zag de cirkelvormige oprijlaan met de monumentale fontein en de met lantaarns verlichte laan die heuvelafwaarts door de lange bomentunnel liep.

Hij maakte een bocht zodat hij de weg door de wijngaarden kon volgen. Ze vlogen nu op een hoogte van zo'n driehonderd meter naar het oosten. Het toestel kampte met een lichte tegenwind, waardoor de snelheid niet boven de honderddertig kilometer per uur uitkwam. Nu ze tot zijn geruststelling een koers volgden die hen terug naar de beschaving zou brengen, pakte hij de microfoon die met de andere cockpit in verbinding stond.

'Sorry dat het opstijgen niet helemaal vlekkeloos verliep,' schreeuwde hij boven de herrie van de motor uit. 'Hopelijk ben je niet al te erg door elkaar geschud.'

'Met mij is alles prima, ik heb al mijn tanden nog.'

'Gelukkig maar, want die heb je wel nodig als we gaan eten.'

'Je bent echt wel een man van je woord. Heb je enig idee waar we heen vliegen?'

'We vliegen ongeveer in de richting waar we vandaan kwamen. Kijk goed of je lichtjes ziet. Ik zal proberen op een weg in de buurt van een stad te landen en dan maar hopen dat er niet al te veel verkeer is op dit tijdstip in de nacht. Ontspan je en geniet van de vlucht.'

Austin concentreerde zich weer op zijn taak hen heelhuids aan de grond te krijgen. Ondanks zijn galante taalgebruik, koesterde hij geen enkele illusie over de problemen die hem nog wachtten. Hij vloog in wezen blindelings boven onbekend gebied in een antiek vliegtuig waarmee hij afgezien die ene keer op de kermis geen enkele ervaring had. Daar stond tegenover dat hij hier op de simpele betrouwbaarheid die oude vliegtuigen nu eenmaal eigen was, kon vertrouwen. Dit was nog het aloude puur op gevoel vliegen. Er was geen cockpitkoepel die hem van de koele wind scheidde. Hij zat praktisch boven op de motor en het kabaal was oorverdovend. Hij voelde weer een enorm respect voor de mannen die in deze relikwieën luchtgevechten gevoerd hadden.

Hij had graag wat meer knopen uit het toestel gewrongen dat zich knarsend en krakend een weg door de nachtelijke lucht ploegde. Tot zijn opluchting zag hij na enkele minuten vliegen in de verte lichtpuntjes opdoemen. Het toestel naderde de grens van het uitgestrekte grondgebied van de familie Fauchard. Zijn tevreden overpeinzingen werden ruw verstoord door Skyes stem die door de koptelefoon schreeuwde.

Tegelijkertijd zag hij in zijn ooghoek iets bewegen, waarop hij naar links keek. De helikopter die boven de doolhof naar hen had gezocht, was als bij toverslag op een meter of tien afstand naast hen opgedoken. Het licht in de cockpit was aan en hij zag een van de bewakers van het Chateau Fauchard in de passagiersstoel zitten. Hij had een automatisch geweer op zijn schoot, maar hij deed geen poging het vliegtuig neer te halen, hoewel dat voor hem een fluitje van een cent zou zijn.

Even later klonk de inmiddels vertrouwde stem van Emil Fauchard door de radio van het vliegtuig.

'Goedenavond, monsieur Austin. Wat leuk om u weer eens te zien.'

'Wat een aangename verrassing, Emil. Maar ik zie je niet in de helikopter zitten.'

'Omdat ik in het kasteel in de controlekamer van onze beveiliging zit. Via de helikoptercamera kan ik u heel duidelijk zien.'

Austin zag onder de heli de behuizing van een camera hangen en zwaaide er naar. 'Ik dacht dat je nog tussen de andere ratten in die kerker zou zitten.'

Emil ging hier niet op in. 'Hoe vindt u mijn Fokker Aviatik, monsieur Austin?'

'Ik had liever een F-16 met een stel lucht-luchtraketten gehad, maar vooralsnog is-ie oké. Aardig van je dat ik hem mag gebruiken.'

'Graag gedaan. Voor de familie Fauchard is niet gauw iets te veel als het om haar gasten gaat. Maar nu moet ik u verzoeken om te keren, anders zien we ons genoodzaakt u neer te halen.'

De man in de helikopter verstarde en richtte een wapen, dat zo te zien een AK-47 leek, door het open raam van de cockpit.

'Jullie hebben ons kennelijk al een tijdje gevolgd. Waarom hebben jullie ons niet meteen neergeschoten?'

'Ik hou mijn vliegtuig liever heel.'

'Jongens en hun speeltjes.'

'Wat?!'

Austin stuurde de tweedekker iets opzij. De helikopter week uit om een botsing te vermijden.

'Sorry,' zei Austin. 'Ik ken dit vliegtuig niet zo goed.'

'Dat kinderlijke gedoe helpt u echt niet. Ik ken de mogelijkheden van de Aviatik op mijn duimpje. Ik zou het vreselijk vinden om hem kwijt te raken, maar als het niet anders kan, ben ik bereid hem op te offeren. Let maar op.'

Emil had de piloot kennelijk een bevel gegeven, want de heli steeg tot boven de Aviatik en liet zich zakken tot de landingsslede op nog geen halve meter boven Austins hoofd hing. De tweedekker slingerde woest onder de neerwaartse wind van de helikopter. Austin drukte de neus van het toestel omlaag. De heli volgde en bleef vlak boven het vliegtuig om duidelijk te maken dat ontsnappen onmogelijk was. Na een paar seconden zwenkte de helikopter weg en dook weer naast het vliegtuig op.

Emils stem klonk door de koptelefoon. 'Zoals u ziet, schiet ik u neer wanneer ik maar wil. Keer om, anders zijn u en uw vriendin er onherroepelijk geweest.'

'Daar heb jij verder weinig aan, want als zij dood is, neemt ze het geheim van de helm mee haar graf in.'

'Dat is een risico dat ik graag neem.'

'Moet je dat eerst niet even aan je moeder vragen,' zei Austin.

Emil vloekte in het Frans en een paar seconden later hing de heli weer boven de tweedekker. De landingsslede sloeg boven Austin hard tegen de vleugels van de Aviatik en drukte de tweedekker naar beneden. De heli steeg weer een stukje en kwam opnieuw hard op de Aviatik neer. Austin probeerde het toestel uit alle macht onder controle te houden, maar het was een ongelijke strijd. Het vliegtuig van hout en doek was geen partij voor de snellere en aanzienlijk wendbaardere helikopter. Emil kon op het vliegtuig blijven beuken tot het neerstortte of uit elkaar viel.

Austin greep de microfoon. 'Jij wint, Emil. Wat wil je dat ik doe?'

'Ga terug naar de landingsbaan. En geen geintjes. Daar wacht ik u op.'

Dan kun je lang wachten, dacht Austin.

Hij liet het toestel overhellen en maakte een scherpe draai. Skye had het gesprek door haar koptelefoon gehoord. 'Kurt, we kunnen niet terug,' zei ze over de intercom. 'Hij vermoordt je.'

'Als we niet teruggaan, vermoordt hij ons allebei.'

'Ik wil niet dat je dit voor mij doet.'

'Dat doe ik ook niet. Ik doe het voor mezelf.'

'Verdomme, Austin. Je bent zo koppig als een Fransman.'

'Dat zie ik als een compliment. Maar het eten van slakken en kikkerbilletjes gaat me echt te ver.'

'Nou ja, ik geef het op,' zei ze gepikeerd. 'Maar ik laat me niet zomaar naar de slachtbank voeren.'

'Ik ook niet. Zit je veiligheidsgordel goed vast?'

Hij klikte de intercom uit en concentreerde zich op de dreigende torens die het ouderlijk huis domineerden van de man die hem wilde doden. Toen de tweedekker het kasteel naderde, zag Austin de beide lichtstrepen die de ligging van het vliegveld markeerden. Met een boog stuurde hij op de lichten aan, maar toen hij vlak bij het kasteel was, veranderde hij van richting en vloog recht op de dichtstbijzijnde toren af.

De helikopter bleef volgen. Emils stem klonk over de radio. Hij schreeuwde in het Frans. Austin haalde zijn schouders op, zette de radio uit en richtte zijn volle aandacht op het besturen van het vliegtuig.

De helikopter zwenkte weg op het moment dat het leek alsof het vliegtuig tegen de toren te pletter zou slaan. Met nog een paar meter te gaan, trok Austin scherp op, miste de toren op een paar centimeter en vloog over het kasteel in een diagonale lijn naar de tegenoverliggende toren. Hij maakte een krappe bocht om de toren heen en draaide als het ware een achtje boven het kasteel. Na een draai rond de volgende toren herhaalde hij dit patroon. Hij kon alleen maar gissen hoe Emil nu reageerde, maar dat interesseerde hem niet. Hij ging ervan uit dat Fauchard hem niet neer zou halen zolang hij boven het kasteel bleef.

Austin wist dat hij niet eeuwig achtjes kon blijven draaien. Dat was hij dan ook niet van plan. Bij iedere draai speurde hij zorgvuldig de omgeving achter de gracht af. Hij zette de radio weer aan. Nadat hij nogmaals een toren had gerond, begon hij aan een volgende acht, maar halverwege boog hij van het kasteel weg, vloog over de oprijlaan met de bizarre fontein en volgde de lantaarns langs de lange laan.

De helikopter had hoog boven hen gecirkeld. Op hetzelfde moment dat Austin van de vestingmuren weg vloog, dook de heli omlaag tot hij weer vlak boven de Aviatik hing. Austin liet het toestel in een glijvlucht zakken tot de wielen nog maar een paar meter boven het wegdek hingen. Fauchards piloot had hem ieder moment tegen de grond kunnen drukken, maar hij dacht waarschijnlijk dat Austin op de weg wilde landen, dus hield hij zich afzijdig. Die aarzeling kwam hem duur te staan.

In plaats van te landen vloog Austin de bomen tunnel in.

De heli trok op het laatste moment op, waarbij de landingsslede over de boomtoppen scheerde. De piloot maakte een haakse bocht en cirkelde boven de bosrand.

Austin hoorde Fauchards stem over de radio. Hij gilde: 'Pak hem! Pak hem!'

Fauchards bevel gehoorzamend vloog de helikopterpiloot als een jachthond die zijn prooi tot in het vossenhol volgt, achter de Aviatik aan de bomen tunnel in.

Omdat hij veel sneller was, had de helikopter het vliegtuig spoedig ingehaald. Austin hoorde het geraas van de rotorbladen boven het kabaal van de Aviatik-motor uit. Zijn lippen verbreedden zich tot een strakke glimlach. Hij was bang geweest dat de helikopter gewoon over het bos heen zou vliegen om hen aan het andere einde van de boomtunnel op te wachten. Zoals Austin had gehoopt, had de beledigende opmerking over zijn moeder Emil kennelijk zo kwaad gemaakt dat hij niet helder meer nadacht. Niemand vindt het leuk om als moederszoontje te worden afgeschilderd en al helemaal niet als het waar is.

Austin hield de wielen van het vliegtuig een kleine twee meter boven de grond. Boven zich en aan beide zijkanten had hij een paar meter speling, maar het was tamelijk krap en de geringste stuurfout zou het vliegtuig de vleugels en hemzelf zijn kop kosten.

De helikopter zat hem dicht op de hielen, maar Austin probeerde zijn achtervolger uit zijn hoofd te zetten. Hij concentreerde zich op de donkere plek in de verte die het andere uiteinde van de boomtunnel markeerde. Ongeveer halverwege stak Austin doodkalm zijn hand uit en haalde de hendel over die de sproei-installatie in werking stelde.

Uit de vleugeltanks sproeiden twee krachtige stralen een dikke, witte, uitwaaierende wolk pesticiden. De giftige vloeistof verspreidde zich in een dichte laag over de voorruit van de helikopter en verblindde de piloot, waarna het gif door de ventilatiekanalen drong en de cockpit van de heli tot een vliegende gaskamer maakte.

De piloot gilde van pijn en nam zijn handen van het stuur om het bijtende vocht uit zijn ogen te wrijven. De helikopter draaide zijwaarts weg en de rotorbladen maaiden het bladerdek in. De bladen braken af, waarna de romp over de kop sloeg, het bos invloog en tegen de stammen uiteenspatte. De vrijgekomen brandstof vatte vlam en de heli explodeerde in een reusachtige oranjewitte vuurbal.

Door de drukgolf voortgestuwd, stoof Austin als een kanonskogel de boomtunnel uit. Hij trok de stuurhendel naar zich toe en het vliegtuig steeg uit het bos omhoog. Terwijl de Aviatik geleidelijk aan hoogte won, keek Austin over zijn schouder. Uit de tunnel walmden vette rookwolken op en het dichte bladerdek had vlam gevat.

Hij zette de intercom weer aan. 'We zijn er uit,' zei hij.

'Ik probeer je de hele tijd al te bereiken,' zei Skye. 'Wat was dat allemaal?'

'Ik heb wat aan onkruidverdelging gedaan,' antwoordde Austin.

In de verte zag hij lichtpuntjes die op de aanwezigheid van wegen en steden wezen. Even later zag hij de koplampen van auto's onder hen bewegen. Austin zocht de grond af tot hij een weg had gevonden die zo goed was verlicht dat hij er kon landen en waar toch weinig verkeer was, waarna hij het toestel weliswaar schokkerig maar veilig aan de grond zette. Hij taxiede de snelweg af en parkeerde het vliegtuig aan de rand van een weiland.

Zodra ze met beide benen op de grond stonden, viel Skye Austin om zijn hals en drukte haar lippen tegen de zijne in een kus die meer was dan alleen een uiting van dankbaarheid en vriendschap. Daarna liepen ze van het vliegtuig weg. Ondanks alle snijwonden en blauwe plekken verkeerden ze na deze geslaagde ontsnapping in een opperbeste stemming. Austin snoof de geur van gras en stallen op en legde een arm om Skye.

Na ongeveer een uur lopen kwamen ze bij een ouderwetse auberge. De nachtportier zat een beetje te dommelen, maar schoot klaarwakker overeind toen Austin en Skye de hal inliepen en vroegen of er een kamer vrij was.

Hij keek naar Austins gescheurde narrenkostuum en vervolgens naar Skye die eruitzag als een verzopen zwerfkat. Daarna wendde hij zich tot Austin.

'Américain?' vroeg hij.

'Oui', antwoordde Austin met een vermoeide grijns.

De portier reageerde met een wereldwijs hoofdknikje en schoof hen over de balie het gastenboek toe.
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Trout lag languit met zijn handen onder zijn hoofd op de voor hem te korte kooi, toen hij besefte dat de gestage dreun van de motoren had plaatsgemaakt voor een nauwelijks waarneembare trilling. Hij voelde een lichte schok alsof de duikboot tegen een stootkussen tot stilstand was gekomen. Daarna was het stil.

'Wat was dat?' vroeg Gamay, die op de bovenste kooi wat lag te doezelen.

'Ik denk dat we zijn afgemeerd,' antwoordde Trout.

Nadat hij zijn lange lijf uit de krappe slaapplaats had gewrongen, drukte hij zich overeind en legde zijn oor tegen de deur. Hij hoorde niets en nam aan dat de duikboot zijn bestemming had bereikt. Een paar minuten later openden twee gewapende bewakers de deur en zeiden dat ze mee moesten komen. In de gang stond Sandy onder het waakzaam oog van eveneens twee bewakers te wachten. Ze hadden haar naar een andere hut gebracht en Paul en Gamay hadden de stuurvrouw van de Alvin sinds het bezoek van MacLean niet meer gezien.

Trout gaf Sandy een geruststellende knipoog, die zij met een nerveus glimlachje beantwoordde. Sandy hield zich goed, maar Trout verbaasde zich niet over haar incasseringsvermogen. Iemand die regelmatig duikboten op diepzeemissies bestuurt, kan misschien bang zijn, maar is niet snel van haar stuk te brengen. Met de bewakers voor en achter hen klommen ze naar een enkele niveaus hoger gelegen luikgat, waardoor ze op het dek voor de commandotoren uitkwamen.

De duikboot was ruim 120 meter lang en lag afgemeerd in een enorme botenhal met een hoog gewelfd dak. De verst verwijderde muur van de ruimte werd geheel ingenomen door een ingewikkeld systeem van transportbanden en hijsinstallaties. Door de bewakers werden ze over een loopplank geleid. Op de kade wachtte MacLean hen op.

'Goedendag, mijn medepassagiers,' zei de chemicus vriendelijk glimlachend. 'Als jullie me willen volgen dan betreden we een nieuwe fase van ons avontuur.'

MacLean ging hen voor naar een grote dienstlift. Nadat de deur achter hen was dichtgeschoven, keek hij op zijn horloge en zijn glimlach verdween.

'Jullie hebben ongeveer tweeëndertig seconden om iets te vragen,' zei hij.

'Ik heb maar twee seconden nodig om te vragen waar we zijn,' reageerde Trout.

'Dat weet ik niet, maar gezien het klimaat en de omgeving vermoed ik dat we ergens bij de Noordzee of Scandinavië zijn. Misschien ook wel Schotland.' Hij keek weer op zijn horloge. 'De tijd is op.'

De liftdeur schoof open en ze stapten een kleine ruimte in. De gewapende bewaker die hen daar opwachtte, blafte iets in zijn walkie-talkie, waarna hij hen naar een klaarstaande minibus geleidde. De bewaker gebaarde dat ze moesten instappen. Hij volgde als laatste en ging op de achterbank zitten, vanwaar hij de passagiers goed in de gaten kon houden. Voordat de bewaker de jaloezieën voor de ramen had dichtgetrokken, had Trout achter de wegrand nog net een glimp van een lange, smalle baai opgevangen.

Na een rit van ongeveer twintig minuten over ongeplaveide wegen stopte het busje en zei de bewaker dat ze moesten uitstappen. Ze bevonden zich in een gebouwencomplex omringd door een hoog hek van prikkeldraad dat aan de transformatoren te zien onder stroom stond. Er waren overal bewakers en het complex had huiveringwekkend veel weg van een concentratiekamp. De bewaker gebaarde naar een rechthoekig betonnen gebouw ter grootte van een opslagloods. Om er te komen moesten ze nogmaals door een hek van prikkeldraad. Toen ze bij de ingang kwamen, hoorden ze een ijselijke gil uit het gebouw opklinken, gevolgd door een veelstemmig brullend gejank.

Aan Sandy's gezicht was te zien dat ze schrok. 'Is dit een dierentuin?' vroeg ze.

'Zo zou je het kunnen noemen, ja,' antwoordde MacLean. Zijn starre glimlach was niet bepaald geruststellend. 'Maar hier zitten beesten waarvan ze in de Londense dierentuin het bestaan in de verste verte niet vermoeden.'

'Dat begrijp ik niet,' zei Gamay.

'Dat komt wel.'

Trout greep de chemicus bij zijn mouw. 'Geen geintjes alsjeblieft, hè!'

'Neem me niet kwalijk, humor is niet mijn sterkste punt. Ik heb dit hier ondertussen iets te vaak meegemaakt en het begint me op mijn zenuwen te werken. Probeer niet al te zeer te schrikken van wat jullie zo meteen te zien krijgen. Deze oriëntatieceremonie voeren ze niet op om jullie iets aan te doen, maar alleen om jullie zo overweldigend de stuipen op het lijf te jagen dat jullie netjes blijven doen wat ze zeggen.'

Trout keek hem met een flauw glimlachje aan. 'U hebt geen idee wat een geruststellend gevoel dat voor ons is, dr. MacLean.'

MacLean trok een borstelige wenkbrauw op. 'Zo te horen bent u ook niet helemaal van humor gespeend.'

'Dat is mijn yankee-opvoeding. In onze lange, donkere winters was een zonnige kijk op de wereld onontbeerlijk.'

'Mooi,' zei MacLean. 'Als je dit hellegat hier wilt overleven heb je ieder vonkje optimisme dat je kunt opbrengen hard nodig. Welkom op het eiland van dr. Moreau,' vervolgde hij, refererend aan het beroemde verhaal over de krankzinnige wetenschapper die mensen in dieren veranderde.

De bewaker had de dubbele stalen veiligheidsdeuren geopend en de naar buiten walmende stank verjoeg op slag alle andere gedachten. Toch was de penetrante verrottingsgeur de geringere kwelling vergeleken bij wat ze in de grote hal te zien en te horen kregen.

Langs de muren stonden kooien waarin mensachtige dieren met klauwen en tanden aan de tralies schudden. Er zaten zo'n vijfentwintig tot dertig van dergelijke wezens in de hokken. Ze liepen op twee benen, voorovergebogen in een halve kruiphouding en waren in smerige vodden gehuld. Hun gezichten gingen grotendeels achter lange vlassige witte haren en baarden schuil, maar af en toe was een glimp van een verweerd en gerimpeld gelaat zichtbaar, bedekt met donkere ouderdomsvlekken. In hun opengesperde muilen, waarmee ze woeste kreten van angst en woede slaakten, blikkerden gelige, onregelmatige tanden. Ze hadden bloedrode ogen die angstaanjagend fel glansden.

Sandy werd het te veel. In een begrijpelijke opwelling rende ze terug naar de deur, waar ze werd tegengehouden door een lange man in een militair camouflagepak. Hij greep haar haast achteloos bij haar arm en leidde haar terug het gebouw in. Hij had een grote neus, een spits toelopende kin en een sluw grijnzende mond waarin gouden tanden blonken. Op zijn hoofd droeg hij een schuin geplaatste, zwarte baret. Zijn aanwezigheid had een merkwaardig effect op de gekooide wezens. Ze kalmeerden toen hij binnenkwam en trokken zich achter in hun kooien terug.

'Goedendag, dr. MacLean,' zei hij met een Europees accent. Hij bekeek het echtpaar Trout en gaf vooral bij Gamay zijn ogen goed de kost. 'Dit zijn uw nieuwe medewerkers?'

'Ze zijn deskundigen in ons vakgebied,' zei MacLean.

Er gebeurde iets bij de deur.

'Dat komt goed uit. Het is net voedertijd.'

Een groep bewakers duwde een wagen naar binnen waarop een hoge stapel rattenvallen stond. Het waren vallen van het soort waarmee knaagdieren worden gevangen zonder ze te doden. De bewakers pakten de vallen van de wagen af en droegen ze met de luid piepende inhoud naar de kooien, waarin ze de ratten vrijlieten.

Met als robijnen glinsterende ogen waren de witharige wezens naar de voorkant van hun kooien teruggekeerd. Ze waren met het ritueel vertrouwd, want ze stonden klaar om de vrijgelaten ratten op te vangen. Als panters wierpen ze zich op de ongelukkige knaagdieren. Luid grommend scheurden ze de ratten aan stukken en verslonden ze met de verlekkerde overgave van een gourmet in een vijfsterrenrestaurant.

Sandy rende opnieuw naar de deur. Ditmaal stapte de man met de baret opzij en liet haar schaterend van het lachen passeren. Gamay wilde haar volgen, maar ze besefte dat ze die vent zijn arm af zou rukken als hij ook maar een hand naar haar zou uitsteken.

'De jongedame kan kennelijk weinig waardering opbrengen voor ons recyclingsysteem. Zo houden we onze rattenplaag een beetje in de hand en hebben we uitstekend voedsel voor onze huisdieren.' Vervolgens wendde hij zich tot MacLean: 'Hopelijk hebt u onze gasten verteld wat een verrukkelijk oord het hier is.'

'U bent beslist aanzienlijk welbespraakter en u komt veel overtuigender over dan ik ooit zou kunnen zijn, kolonel,' zei MacLean.

'Dat is waar,' zei de man. Hij draaide zich om en keek Trout aan. 'Ik ben kolonel Strega, de commandant van dit laboratorium. De smerige monsters die u zo gezellig van hun maaltijd ziet genieten, waren ooit net zulke mensen als u. Wanneer u en de dames niet doen wat er van u verlangd wordt, kunnen we ook van u zo'n buitengemeen beschaafd creatuur maken. Of we kunnen u aan hen voeren. Dat is geheel en al afhankelijk van de stemming waarin ik dan verkeer. De regels hier zijn heel eenvoudig. U doet zonder te klagen uw werk en in ruil daarvoor laat ik u in leven. Is dat begrepen?'

Trout deed zijn uiterste best geen aandacht te schenken aan het smakken en boeren dat uit de kooien klonk. 'Ja, dat heb ik begrepen, kolonel, en ik zal dat ook aan mijn collega, die zojuist wat last van haar maag heeft gekregen, doorgeven.'

Strega staarde Trout met zijn gele wolfachtige ogen strak aan alsof hij zich zijn gezicht goed wilde inprenten. Vervolgens wierp hij Gamay een stralende glimlach toe, klakte met zijn hakken, draaide om zijn as en liep naar de deur. De bewakers dirigeerden ook het echtpaar Trout naar de uitgang, hoewel zij daar nauwelijks een aansporing voor nodig hadden. Strega stapte in een Mercedes-cabriolet. Sandy stond voorovergebogen tegen de gevel van het gebouw geleund te kotsen. Gamay liep naar haar toe en legde een arm om haar schouder.

'Sorry voor deze toestand,' zei MacLean, 'maar Strega staat erop dat nieuwkomers deze oriënterende welkomstceremonie ondergaan. Als afschrikking is het gegarandeerd meer dan voldoende.'

'Ik piste bijna in mijn broek van angst,' zei Sandy. 'De volgende keer doe ik een luier aan.'

MacLean zuchtte. 'We hebben allemaal een zware dag achter de rug. Ik zal jullie de woonverblijven wijzen. Dan kunnen jullie douchen en je omkleden, daarna kunnen we bij mij gezamenlijk nog wat drinken.'

Het busje reed nog een kleine kilometer, waarbij ze opnieuw diverse omheiningen van schrik- en prikkeldraad passeerden, en stopte uiteindelijk bij een complex, bestaande uit een groot gebouw met een rond dak omgeven door kleinere gebouwtjes met platte daken.

'Dit is het laboratorium waarin wij werken,' zei MacLean. 'En dat,' hij wees op een apart staand gebouw, 'is het onderkomen van Strega. Daar direct naast bevinden zich de verblijven van de bewakers. De vrijstaande huisjes zijn voor het wetenschappelijk personeel. Ze zien eruit als bunkers, maar je zult zien dat ze niet oncomfortabel zijn.'

De bewaker gebaarde dat ze moest uitstappen en wees het echtpaar Trout en Sandy twee aangrenzende huisjes aan. De woning van MacLean stond er direct naast. Trout en Gamay betraden hun verblijf, dat uit één ruimte bestond met een ijzeren ledikant, een kleine tafel, een stoel en een badkamer. Het was Spartaans, maar schoon. Ze trokken hun kleren uit en namen allebei uitgebreid een warme douche. Trout scheerde zich met het botte wegwerpscheermes dat er voor hem was klaargelegd.

Op het bed lagen twee keurig opgevouwen lichtgele overalls. Ze hadden weinig zin om in een gevangenisuniform rond te lopen, maar hun eigen kleren hadden al voordat ze het dierenverblijf bezochten niet zo fris meer geroken.Trouts overall was bij de mouwen en pijpen aan de korte kant, maar zat verder niet onprettig. De vlinderdas detoneerde behoorlijk, maar hij deed hem wel om. Gamay zag er zelfs in de aller lelijkste hobbezak nog beeldschoon uit.

Ze liepen naar het aangrenzende huisje om Sandy op te halen, maar ze sliep en ze besloten haar niet te wekken. MacLean verwelkomde hen in zijn optrekje, dat afgezien van de gevulde bar identiek was aan de andere huisjes. Hij benadrukte dat ze hem Mac moesten noemen, schonk vervolgens drie glazen Schotse whisky in en nam de fles mee toen ze naar buiten liepen. De lucht was koel maar niet onaangenaam.

'Volgens mij hebben ze in mijn verblijf afluisterapparatuur geïnstalleerd,' verklaarde MacLean. 'Kolonel Strega is een vindingrijk man.'

'Ik vrees dat zijn gevoel voor humor aan mij niet besteed is,' zei Gamay.

'Hij is beter bekend vanwege zijn andere kwaliteiten. Het Internationaal Gerechtshof zou graag eens met hem praten over een aantal massagraven in Bosnië. Hoe bevalt de whisky?'

'Prima. In een Club Med hadden we het niet beter gehad,' antwoordde ze.

'Als ik me weer eens echt klote voel, stel ik me voor dat ik op vakantie ben in een resort midden in de rimboe,' zei MacLean.

'Ik heb in geen enkel vakantiehotel meegemaakt dat de lunch in rattenvallen werd opgediend,' zei Trout.

Er viel een pijnlijke stilte, die door Gamay werd verbroken. 'Wat of wie zijn die walgelijke wezens in die kooien?'

MacLean wachtte een moment voordat hij antwoordde. 'Dat zijn mislukkingen.'

'Als collega-wetenschapper zul je begrijpen dat we vragen je iets specifieker uit te drukken,' zei Trout.

'Sorry. Misschien is het handiger als ik bij het begin begin.'

MacLean schonk zichzelf nog een glas whisky in, nam een flinke slok en staarde met een afwezige blik in zijn ogen voor zich uit.

'Het lijkt langgeleden, maar er zijn net drie jaar verstreken sinds ik door een kleine onderzoeksfirma in de periferie van Parijs in dienst werd genomen om met enzymen te werken, dat zijn de eiwitten die door levende cellen worden geproduceerd. Ons onderzoek was gericht op de rol die enzymen in het verouderingsproces spelen. De financiële middelen van onze firma waren beperkt, dus waren we dolblij toen een groot concern ons laboratorium overnam.'

'Wat was dat voor concern en wie zat erachter?' vroeg Trout.

'Dat wisten we niet en dat interesseerde ons ook niet. Het had niet eens een naam. Maar ons salaris werd niet onaanzienlijk verhoogd. Ons werd beloofd dat ons budget flink zou worden verruimd. Dat er daarbij ook andere dingen veranderden, was niet iets waar we ons druk over maakten.'

'Wat veranderde er dan?'

'Door de nieuwe leiding werden bewakers in dienst genomen die ons voortdurend in de gaten hielden. Mannen in normale kostuums en laboratoriumjassen, maar het waren wel bewakers. We werden ook in onze bewegingsvrijheid beperkt. We woonden in appartementen vlak bij het laboratorium, 's Ochtends en 's avonds werden we door auto's van het bedrijf opgehaald. Degenen die een gezin hadden, mochten zo nu en dan bezoek ontvangen, maar ons werd op het hart gedrukt dat onze werkzaamheden strikt geheim waren. We hebben zelfs contracten getekend waarin we ons met die strenge regels akkoord verklaarden, maar u moet begrijpen dat we in een soort roes verkeerden. In dit project waren we op zoek naar de steen der wijzen.'

'Ik dacht dat u chemicus was en geen alchemist,' zei Gamay. 'Als ik het me goed herinner, was de steen der wijzen een poedervormige stof waarmee je onedele metalen als lood in zilver of goud kon veranderen.'

MacLean knikte. 'Dat is een algemene misvatting. In de oudheid geloofden veel mensen dat het hierbij om het legendarische "levenselixer" ging. Als je die wonderbaarlijke substantie met wijn vermengde, kon je met de oplossing wonden genezen, het lichaam verjongen en het leven verlengen. En dat was de steen waar we naar zochten.'

'Het recept voor onsterfelijkheid,' zei Trout nadenkend. 'Dan kun je waarschijnlijk nog beter lood in goud proberen te veranderen.'

Er verscheen een flauw glimlachje op MacLeans lippen. 'Dat heb ik toen ook meermaals gedacht. Ik heb vaak geworsteld met de onmogelijkheid van de taak die we onszelf hadden gesteld.'

'U bent niet de eerste die daar tevergeefs naar heeft gezocht,' zei Trout.

'O nee, dr. Trout, begrijp me goed, het was niet tevergeefs.'

'Wacht even, Mac. Wou je beweren dat zo'n levenselixer bestaat?'

'Ja. Dat hebben we op de zeebodem in de hydrothermale bronnen van de Verzonken Stad gevonden.'

Ze staarden MacLean aan en vroegen zich af of de Schot door de ongezonde atmosfeer op dit eiland soms gek was geworden.

'Ik zit nu toch al heel wat jaartjes tot over mijn oren in het zeebodemonderzoek,' zei Trout na enige aarzeling, 'maar ik ben nooit ook maar het geringste bewijs van het bestaan van een Bron van Eeuwige Jeugd tegengekomen.'

Gamay schudde haar hoofd. 'Neem me niet kwalijk dat ik nogal sceptisch ben. Als marien biologe ben ik beter bekend met onderzeese vulkanische bronnen dan Paul en om eerlijk te zijn, heb ik geen flauw benul waar u het over heeft.'

MacLeans blauwe ogen fonkelden van plezier. 'Je weet veel meer dan je denkt dat je weet, meid. Waarom dacht je dat wetenschappers over de hele wereld zo enthousiast zijn over de microben die bij de bronnen zijn aangetroffen?'

'Dat is simpel,' zei Gamay en haalde haar schouders op. 'Die bacteriën zijn volstrekt anders dan de soorten die tot nu toe bekend waren. Het zijn "levende fossielen". De omstandigheden in de Verzonken Stad komen overeen met die ten tijde van het ontstaan van leven op aarde. Als je uitvogelt hoe het leven rond die bronnen zich heeft kunnen ontwikkelen, weet je hoe het leven op aarde, en zelfs op andere planeten, is ontstaan.'

'Precies. Wij gingen uit van een heel simpele vooronderstelling. Als je weet wat ertoe heeft bijgedragen dat er leven kon ontstaan, zou dat wellicht ook het leven kunnen verlengen. Ons bedrijf beschikte over monsters die tijdens eerdere expedities naar de Verzonken Stad waren genomen. Het enzym dat die microben produceren, bleek de sleutel.'

'In welk opzicht?'

'Alle levende wezens op aarde zijn voor één taak geprogrammeerd: het zichzelf zoveel mogelijk voortplanten. Zodra die taak is volbracht, zijn ze overbodig en daarom beschikken alle organismen over een ingebouwd zichzelf vernietigend gen opdat ze plaatsmaken voor toekomstige generaties. Bij de mens wordt dit gen heel soms vroegtijdig geactiveerd, dan spreken we van Werners progeria. Dat is wanneer een achtjarig kind eruitziet alsof het tachtig is. Wij gingen ervan uit dat dit gen, als het kan worden aangezet, ook kan worden uitgezet met als resultaat dat je het ouderdomsproces vertraagt.'

'Hoe zou je zoiets kunnen testen?' vroeg Trout. 'Dan heb je toch proefobjecten nodig en zul je jaren moeten wachten voordat je kunt vaststellen dat ze langer hebben geleefd dan de controlegroep.'

'Daar hebt u een punt. En ook het patent op zoiets levert problemen op. Het eventuele patent is verlopen voordat je het product op de markt hebt kunnen brengen. Maar dit enzym schakelt het gen niet alleen uit, het fungeert als een superantioxidant die vrije radicalen ontmantelt. Het vertraagt niet alleen de chemische processen die tot veroudering leiden, het werkt tevens verjongend.'

'De steen der wijzen?'

'Ja, dat hebben jullie goed begrepen.'

'En dat is je echt gelukt?' vroeg Trout.

'Ja, bij laboratoriumdieren. We hadden muizen die naar menselijke maatstaven echt bejaard waren en die hebben een opzienbarend verjongingsproces ondergaan.'

'Hoe opzienbarend?'

'De leeftijd van muizen die naar mensenjaren omgerekend negentig waren, werd teruggebracht naar vijfenveertig.'

'Wilt u beweren dat dit experiment een halvering van de leeftijd van de dieren opleverde?'

'Absoluut. De spiertonus, de structuur van de botten, de energieniveaus en het vermogen tot voortplanting. De muizen keken er nog meer van op dan wij.'

'Dat is een opmerkelijk resultaat,' zei Gamay, 'maar de mens zit heel wat ingewikkelder in elkaar dan een muis.'

'Ja,' zei hij zuchtend. 'Daar zijn we ondertussen achter.'

Gamay begreep wat MacLean hiermee bedoelde. 'U hebt dus ook met mensen geëxperimenteerd?'

'Niet met mijn oorspronkelijke ploeg. Het zou nog vele jaren hebben geduurd voordat we experimenten met mensen konden gaan doen. En dat zou dan onder heel strenge voorwaarden moeten gebeuren.' Hij nam een flinke slok alsof hij daar onaangename herinneringen mee kon wegspoelen. 'Nadat ons team de allereerste bevindingen had gepresenteerd, hebben we er een poosje niets meer over vernomen tot we te horen kregen dat het team werd ontbonden en het laboratorium gesloten. Het gebeurde allemaal uiterst beschaafd. Een handdruk en een glimlach. We hebben zelfs bonussen ontvangen. Enige tijd daarna stuitte een collega bij het opschonen van zijn computerbestanden op videobeelden van experimenten met mensen. Die vonden plaats ergens op een eiland.'

Trout wees op de grond voor zijn voeten. 'Hier?'

'Dat ligt voor de hand, nietwaar?' antwoordde MacLean.

'Wat gebeurde er toen?'

'We maakten een tweede, fatale fout doordat we de meedogenloze wreedheid van deze lieden hebben onderschat. We hebben ons als groep bij het bedrijf gemeld en geëist dat ze hiermee zouden stoppen. We kregen te horen dat de proefpersonen allemaal vrijwilligers waren en dat we ons er niet meer mee moesten bemoeien. Toen hebben we gedreigd dat we alles wat we wisten openbaar zouden maken. Ze vroegen ons daarmee te wachten. Binnen een week overleden de leden van mijn voormalige team de een na de ander aan dodelijke "ongelukken". Auto-ongevallen waarbij de veroorzaker was doorgereden. Branden. Geëlektrocuteerd door verkeerd gebruik van huishoudelijke apparatuur. Een paar gezonde mensen stierven aan een hartaanval. In totaal eenentwintig man.'

Trout floot zachtjes tussen zijn tanden. 'Volgens jou zijn ze vermoord?'

'Ik wéét dat ze zijn vermoord.'

'Had de politie verdenkingen dat er iets niet in de haak was?' vroeg Gamay.

'In een aantal gevallen wel, ja, maar dat hebben ze nooit kunnen bewijzen. Mijn collega's waren naar hun diverse vaderlanden teruggekeerd. En zoals ik zei, hadden we onder strikte geheimhouding gewerkt.'

'Maar jij hebt het overleefd,' zei ze.

'Puur geluk. Ik was weg naar een archeologische opgraving. Een hobby van me. Toen ik thuiskwam, vond ik een bericht van een collega, die inmiddels was vermoord, waarin hij me waarschuwde dat mijn leven gevaar liep. Ik vluchtte naar Griekenland, maar mijn voormalige werkgever heeft me daar gevonden en me hierheen gebracht.'

'Waarom hebben ze jou niet vermoord?'

MacLean lachte een vreugdeloos lachje. 'Ze wilden dat ik een nieuw onderzoeksteam ging leiden. Ze waren kennelijk iets te hard van stapel gelopen. Nadat ze de oorspronkelijke ploeg hadden vermoord, kwamen er zwakke punten in de formule aan het licht. Bij een dergelijk ingewikkeld onderzoek is dat ook onvermijdelijk. Hun miskleunen hebben jullie daarnet in die kooien zien rondspringen.'

'Heeft het verjongingselixer die grommende creaturen opgeleverd?' vroeg Trout.

MacLean glimlachte. 'We hadden tegen die idioten gezegd dat we nog lang niet klaar waren. Het enzym heeft een afwijkend effect op mensen. We zijn gecompliceerde wezens, zoals u al zei. Hierbij is een uiterst delicaat evenwicht vereist. In een foute samenstelling is de chemische stof zonder meer dodelijk. Of het versnelt de progeria juist. Bij de arme schepsels die jullie hebben gezien, werkte de stof tegen de tijd in en bracht agressieve eigenschappen naar boven die onze primitieve voorouders als reptielen of apen uitstekend van pas kwamen. Maar laat u niet door het uiterlijk van de wijs brengen. Ze beschikken nog over hun menselijke intelligentie, zoals Strega heeft vastgesteld.'

'Hoe bedoel je?'

'Er zijn twee soorten van die wezens. De Alfa's komen uit het oorspronkelijke experiment voort waarmee ze, zoals men mij heeft verteld, al vele jaren geleden zijn begonnen. De Beta's zijn het resultaat van het meest recente experiment. Niet zo langgeleden is er een aantal ontsnapt. Dat is kennelijk gebeurd onder leiding van Alfa's. Ze hebben een primitief vlot gebouwd en hebben daarmee een ander eiland bereikt, waar ze een deel van de bevolking hebben vermoord. Strega is achter ze aan gegaan en heeft ze teruggebracht. Een aantal Alfa's heeft hij daarna als afschrikwekkend voorbeeld ten overstaan van de anderen op de meest afschuwelijke wijze gemarteld en vermoord.'

'Als ze zoveel last veroorzaken, waarom laten ze ze dan in leven?' vroeg Gamay.

'Kennelijk denkt onze werkgever dat ze nog ergens goed voor zijn. Net als wij. Wegwerpartikelen. De laatste proefpersonen waren illegale immigranten uit arme landen die op zoek naar werk en een beter leven dachten dat ze naar Europa of Amerika gingen.'

Trouts kaken verstrakten. 'Dit is een van de meest monstrueuze plannen waar ik ooit van heb gehoord. Eén ding begrijp ik niet. Waarom hebben die schurken de Alvin gekaapt en ons ontvoerd?'

'Het enzym heeft maar een korte houdbaarheidsperiode. Ze hebben de duikboot gebouwd zodat het enzym onmiddellijk na het oogsten kan worden gewonnen door het van de microben af te scheiden.

Zodra het is verduurzaamd, wordt het afgewerkte product voor verder onderzoek door de duikboot hier naar toe gebracht. Ze waren op de hoogte van jullie expeditie. Ze waren waarschijnlijk bang dat hun onderzeese project door jullie ontdekt zou worden. Toevallig stonden jullie ook op het punt om het te ontdekken.'

'Dat was helemaal niet toevallig. We waren op zoek naar de bron van het Heksenwier.' zei Gamay.

'Daar kijk ik nu weer van op. Wat is Heksenwier?'

'Dat is een gemuteerde vorm van een normale algensoort,' antwoordde Gamay. 'Het zorgt over de hele wereld voor ophef. Men heeft vastgesteld dat de oorsprong van deze gemuteerde soort in de omgeving van de Verzonken Stad moest worden gezocht. Wij waren op zoek naar de bron van de mutatie. Aan dit deel van de expeditie hebben we geen ruchtbaarheid gegeven omdat we geen paniek wilden zaaien. De situatie is veel ernstiger dan tot dusver is bekendgemaakt.'

'In welk opzicht?'

'Wanneer er niets tegen de verspreiding van dit wier wordt ondernomen, zullen de oceanen onder een dikke, allesverstikkende laag zeewier volledig afsterven. Transport over zee wordt onmogelijk. Havens raken in onbruik. De meeste vissoorten zullen uitsterven waardoor er een geweldig hiaat in de voedselketen ontstaat wat zeer negatieve gevolgen zal hebben voor de voedselproductie op het land. Het weer, dat van zeestromingen afhankelijk is, raakt van slag. Het zal tot politieke crises leiden. Er zullen epidemieën en hongersnoden uitbreken. Er zullen miljoenen mensen sterven.'

'Mijn god, ik was al bang dat er zoiets kon gebeuren.'

'Hoe bedoel je?'

'De microben waren volstrekt onschadelijk in hun natuurlijke habitat. De kans bestond dat ze zouden uitzwermen wanneer wij hun habitat verstoorden. Ze hebben kennelijk de genen van een hoger organisme gemuteerd.'

'Valt dit nog tegen te houden?'

'Er is een goede kans dat we het werk dat we nu doen kunnen gebruiken bij het vinden van een oplossing.'

'Denk je dat kolonel Strega open zal staan voor het voorstel dat we onze energie geheel en al richten op de bestrijding van een Hek-senwierplaag die de hele wereld bedreigt?'

MacLean schoot in de lach. 'Voor kolonel Strega is dit kamp de hele wereld en is hij God zelve.'

'Des te meer reden om te zorgen dat we hier wegkomen,' zei Trout.

'De mensen die ons hebben ontvoerd, moeten toch geweten hebben dat er op grote schaal naar de verdwenen Alvin zal worden gezocht?' zei Gamay.

MacLean tuurde naar zijn lege glas en keek haar vervolgens recht in de ogen. 'Volgens Strega hebben ze daar rekening mee gehouden. Hij heeft er verder niets over gezegd, maar niet zo lang geleden hebben ze een aantal mutanten van het eiland weggehaald. Ik denk dat dat iets met hun plannen te maken had.'

'Geen details verder?'

MacLean schudde zijn hoofd.

Trout concentreerde zich op het probleem waarmee ze zich geconfronteerd zagen. 'Je zei dat ze jou hebben teruggehaald om een nieuw wetenschappelijk team te leiden.'

'Ja, er zijn nog zes van die ongeluksvogels die hier, net als de immigranten, met de belofte van een goede baan naar toe zijn gelokt. Jullie zien ze wel bij het avondeten. Onze werkgever heeft er zorgvuldig op toegezien dat het alleenstaande mensen zijn die zo goed als geen familie meer hebben.'

'Hoe lang hebben we nog?'

'We hebben allemaal te horen gekregen dat we gedood zullen worden zodra we het zuivere elixer hebben gevonden. We vertragen de boel zoveel mogelijk, maar zorgen wel dat we geleidelijk vorderingen maken. Dat is een precair evenwicht. Er is een scheepslading elixer weggebracht toen wij met de duikboot op pad waren.'

'Wat betekent dat voor ons?'

'We zijn overbodig wanneer het middel op zijn bestemming is aangekomen en onze werkgever ervan overtuigd is dat het werkt.'

'En? Werkt het?'

MacLean knikte. 'O zeker. De eerste resultaten zullen heel snel merkbaar zijn en niet gering ook. Zodra Strega dat te horen krijgt, gaat hij ons aan de dieren voeren, één voor één.' Hij schudde zijn hoofd. 'Ik vrees dat ik jullie situatie, door jullie te redden, alleen maar hopelozer heb gemaakt.'

Trout stond uit zijn stoel op en keek om zich heen naar het kamp. De ruwe schoonheid van het eiland, zo dacht hij, viel nogal uit de toon bij de verschrikkingen die hij daarbinnen had gezien.

'Enig idee wat we kunnen doen?'

'Ik denk dat het handig is als Mac ons alles vertelt wat hij van de omgeving hier weet,' zei Gamay. 'Tot in de kleinste details, hoe onbetekenend ze ook lijken.'

'Als je aan een ontsnapping denkt, kun je dat meteen uit je hoofd zetten,' zei MacLean mat. 'Uitgesloten.'

Gamay keek haar man aan. 'Er is altijd een mogelijkheid,' zei ze glimlachend. 'Je moet hem alleen zien te vinden.'
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Skye lag al in een diepe slaap verzonken toen Austin even later onder het warme donzen dekbed van de auberge kroop. In de loop van de nacht schoof ze, in haar slaap af en toe angstige zinnetjes mompelend over de rode dood en donker water, steeds verder zijn kant op. Ook Austin was op van de zenuwen. Verschillende keren maakte hij zich los uit Skyes van het angstzweet gloeiend omarming en liep naar het raam. Afgezien van de nachtvlinders die in het schijnsel van het neonbord van de herberg fladderden, was het doodstil. Maar Austin was er allesbehalve gerust op. De familie Fauchard beschikte over een lange arm.

Na een rusteloze nacht werden ze gewekt door het felle zonlicht dat hun kamer in scheen. Ze trokken de badstoffen ochtendjassen aan die Skye in een kast vond en ze lieten het ontbijt op hun kamer brengen. Austin had hun gescheurde kostuums in de prullenmand gegooid. Het kamermeisje dat het eten kwam brengen, vroegen ze kleren voor hen te gaan kopen. Opgepept door een sterke kop koffie hervond Skye weer iets van haar gebruikelijke opgewektheid, maar de herinnering aan Chateau Fauchard drukte toch nog zwaar op haar gemoed.

'Moeten we ze bij de politie aangeven?' vroeg ze.

'De familie Fauchard is rijk en machtig,' antwoordde Austin.

'Maar daarom staan ze nog niet boven de wet,' zei ze.

'Dat ben ik met je eens. Wat dacht je dat de politie van ons verhaal gelooft? De put en de slinger of Het vat Amontillado? Als we hier te veel ophef over maken, worden we misschien wel aangeklaagd wegens diefstal van Emils vliegtuig.'

'Ik begrijp wat je bedoelt,' zei ze fronsend. 'Maar goed, wat doen we dan?'

'We gaan terug naar Parijs. Daar hergroeperen we ons. En halen we alle drek die we over de familie Fauchard kunnen vinden, boven water.' Austin schraapte zijn keel. 'Wie gaat je vriend Darnay vertellen dat zijn Rolls-Royce met kogels doorzeefd op de bodem van een kasteelgracht ligt?'

'Dat doe ik wel. Maak je geen zorgen, Charles dacht erover om hem tegen een Bentley in te ruilen. Hij doet gewoon aangifte dat-ie gestolen is.' Haar lippen krulden zich tot haar vertrouwde stralende glimlach. 'Charles kennende denk ik dat die wagen sowieso gestolen was.' Haar glimlach versomberde. 'Geloof jij wat die arme Engelsman Cavendish vertelde? Dat de Fauchards de Eerste Wereldoorlog zijn begonnen en op zijn minst voor een deel ook verantwoordelijk voor het uitbreken van de Tweede Wereldoorlog zijn geweest?'

Op een croissantje kauwend dacht hij hier enige tijd over na. 'Geen idee. Om een oorlog te beginnen heb je toch meer mensen nodig, denk ik. Overmoed, stommiteiten en foutieve inschattingen spelen ook een enorme rol.'

'Klopt, maar vergeet niet, Kurt, in 1914 werden de grootmachten geleid door in de hele geschiedenis ongeëvenaard onbekwame leiders. Het besluit om die oorlog te beginnen lag in de handen van maar een paar mensen. En van hen kon niemand op een hoge intelligentie worden betrapt. Een tsaar of een keizer heeft voor het beginnen van een oorlog de toestemming van zijn volk niet nodig. Zou het niet kunnen dat een kleine, schatrijke en vastbesloten groep zoals de familie Fauchard en andere wapenfabrikanten die leiders hebben gemanipuleerd, dat ze hun besluiten hebben beïnvloed door hun tekortkomingen tegen elkaar uit te spelen? En er vervolgens met een incident als de moord op de groothertog voor te zorgen dat ze in de aanval gingen?'

'Zou best kunnen. Bij de Tweede Wereldoorlog was de situatie heel anders, maar wel net zo explosief en er was maar een vonkje nodig om de boel tot ontploffing te brengen.'

'Dus je denkt wél dat er enige waarheid schuilt in die beschuldigingen?'

'Nu ik de Fauchards heb ontmoet, mère et fils, lijkt me dat als er iemand een oorlog kon beginnen, dan waren zij dat wel. Hun moorddadige reactie nadat Cavendish zijn mond voorbij had gepraat, spreekt boekdelen.'

Ze huiverde bij de herinnering aan de dood van de Engelsman. 'Cavendish beweerde dat Jules Fauchard probeerde de oorlog te stoppen,' zei Skye. 'We weten dat hij daarbij niet verder gekomen is dan de Dormeur-gletsjer. Als hij over de Alpen was gekomen, was hij in Zwitserland geland.'

'Ik begrijp waar je heen wilt. Een neutraal land waar hij de wereld had kunnen laten weten wat zijn familie van plan was.' Hij pauzeerde een moment. 'Laten we even goed nadenken. Fauchard was vermogend en invloedrijk, maar hij had voor zijn beweringen toch bewijzen nodig. Documenten of geheime papieren.'

'Natuurlijk!' zei Skye. 'De kluis die Jules bij zich had. De Fauchards wilden uiteraard niet dat dat compromitterende familiegeheim wereldkundig werd gemaakt.'

'Ik begrijp het nog steeds niet helemaal,' zei Austin nadat hij een ogenblik had nagedacht. 'Stel dat het ons was gelukt om het lichaam van Jules en de bezwarende documenten te bergen. Dan had de familie Fauchard de slechte publiciteit heus wel overleefd. Ze hadden een duurbetaalde pr-firma in de arm genomen om het verhaal een andere draai te geven. Ze hadden kunnen zeggen dat de documenten vervalsingen waren. Afgezien van een paar historici geloof ik niet dat er al die jaren na dato nog iemand over gevallen zou zijn.'

'Maar waarom hebben ze de tunnel dan onder water gezet, Renaud vermoord en ook ons nog eens geprobeerd te vermoorden?'

'Er is nog een andere theorie. Laten we aannemen dat Spear Industries op het punt staat een enorme slag te slaan. Een fusie. Een nieuw product. Misschien zelfs een nieuwe oorlog,' zei hij met een wrang glimlachje. 'Krantenkoppen over het onverkwikkelijke verleden van de familie zouden dan weleens roet in het eten kunnen gooien.'

'Dat klinkt aannemelijk,' zei ze.

'Maar het blijft onduidelijk waarom Jules die helm bij zich had.'

'De Fauchards zijn nogal excentriek,' reageerde ze.

'Dat is zacht uitgedrukt,' zei Austin fronsend. 'Het zijn moordzuchtige maniakken, maar als ze iets doen, doen ze dat wel met een reden. Ik denk dat de Fauchards niet alleen maar bang zijn dat hun familiegeschiedenis boven tafel komt. Ze willen met alle geweld die helm terug hebben. Die oude ijzeren pot is op de een of andere manier onvoorstelbaar belangrijk voor ze. Wat dat is, daar moeten we achter zien te komen.'

'Misschien weet Charles intussen iets meer over de helm. Ik moet zo snel mogelijk naar hem toe.'

Een klop op de deur maakte een einde aan hun gesprek. Het kamermeisje had haar opdracht uitgevoerd en stapte met boodschappentassen de kamer in. In een portefeuille die hij aan een touwtje om zijn nek droeg had Austin behalve zijn paspoort en creditcards nog wat contant geld bij zich. Hij gaf het kamermeisje een flinke fooi, waarna hij en Skye hun nieuwe kleren uitprobeerden. De rode jurk viel als een handschoen om Skyes ranke lijf. Austin paste zijn zwarte wijde broek en een wit hemd aan.Tamelijk conservatief, maar hij viel er niet in op.

De man aan de balie bestelde telefonisch een huurauto voor hen en al was de huur-Peugeot dan geen Rolls, toch verdreef de terugrit naar Parijs door het zonnige landschap de laatste, nog sluimerende zorgelijke gedachten aan de catacomben van de Fauchards. Austin reed stevig door, want hoe sneller en verder hij van dat kasteel weg was, hoe beter.

Austin barstte bijna in de "Marseillaise" uit toen hij de spits van de Eiffeltoren in de verte ontwaarde. Even later waren ze in Parijs. Austin reed bij Skyes flat langs, waar ze de antiquair belde om hem te vertellen dat ze in de Provence naar hem toe zou komen. Darnay reageerde enthousiast en zei dat hij een hoop met haar te bespreken had. Skye pakte een weekendtas in en Austin zette haar af bij het station, waar ze hem op beide wangen kuste alvorens ze een trein naar het zuiden nam.

Op het gezicht van de man achter de hotelbalie verscheen een brede glimlach toen Austin om zijn sleutel vroeg.

Ach, monsieur Austin. Wat ben ik blij u te zien. Er zit al een hele tijd een heer op u te wachten.' Hij wierp een blik in de richting van de foyer.

In een gemakkelijke leren fauteuil lag iemand ver onderuitgezakt, kennelijk in een diepe slaap verzonken. Over zijn gezicht lag een exemplaar van Le Figaro. Austin liep erheen, pakte de krant op en herkende de donkere gelaatstrekken van Joe Zavala.

Austin tikte Zavala op zijn schouder. 'Hotelbewaking,' zei hij met een inspecteur Clouseau-accent. 'Komt u met mij mee, alstublieft.'

Zavala opende knipperend zijn ogen. 'Het werd tijd.'

'Geheel wederzijds, vriend. Ik dacht dat je in de Alpen aan een verbetering van de Frans-Amerikaanse relaties werkte?'

Zavala ging rechtop zitten. 'Denise wilde dat ik haar ouders leerde kennen. Dat is meestal geen goed teken. Waar ben jij geweest? Ik heb je geprobeerd te bellen, maar dat mobieltje van jou neem je kennelijk nooit op.'

Austin liet zich in een fauteuil zakken. 'Dat kan ik verklaren. Mijn gsm ligt op de bodem van een slotgracht.'

'Dat is een originele smoes, dat moet ik toegeven. Is het de moeite waard om te vragen hoe die daar is gekomen?'

'Lang verhaal. Maar wat is er zo urgent dat jij in een hotelfoyer bivakkeert?'

Er kwam een voor Zavala ongewoon zorgelijke trek op zijn gezicht. 'Rudi heeft mij gebeld omdat hij jou niet kon bereiken.' Rudi Gunn is direct onder Pitt de tweede man van de NUMA. 'Er is iets vervelends gebeurd tijdens het onderzoek bij de Verzonken Stad. Paul en Gamay zijn niet teruggekeerd van een duik met de Alvin. Met hen was nog een stuurvrouw aan boord.'

'Nee hè!?' reageerde Austin. 'Wat is er precies gebeurd?'

'Dat schijnt niemand te weten. Het onderzoeksschip werd aangevallen en ongeveer vanaf dat moment hebben ze ook geen contact met de duikboot meer.'

'Waar slaat dit op? Wie valt er in hemelsnaam een vreedzame wetenschappelijke expeditie aan?'

'Weet ik veel. Ik heb gisteravond meteen de TGV naar Parijs genomen, heb me hier geïnstalleerd en om het kwartier die arme baliemedewerkers aan hun kop gezeurd.'

'Hoe lang zijn ze al vermist?'

'Er is ruim vierentwintig uur geen contact meer.'

'Ik neem aan dat Dirk en Rudi geen duimen zitten te draaien?'

Zavala glimlachte. 'Dirk wil dat we hem voortdurend op de hoogte houden. Hij heeft de marine om bijstand gevraagd. Ik heb een halfuur geleden nog met Rudi gesproken. Hij heeft het onderzoeksschip de Searcher er naartoe gestuurd en ik verwacht ieder moment meer nieuws.'

'Hoe lang houden ze het uit in de Alvin?

'Er is voor ongeveer achtenveertig uur voedsel en lucht.'

Zavala keek op zijn horloge.

Austin vloekte zachtjes. Terwijl hij met Skye in alle rust van croissantjes had zitten genieten, verkeerden Paul en Gamay, als ze tenminste nog leefden, op een afschuwelijke manier in nood. 'We moeten snel zijn.'

'Er staat een privé-jet van de NUMA op het vliegveld Charles de Gaulle. We kunnen over een paar uur op de Azoren zijn en Rudi heeft ook voor de rest van de tocht vervoer geregeld.'

Austin vroeg Zavala nog even te wachten tot hij wat spullen van zijn kamer had gehaald. Daar verruilde hij zijn nieuwe kleren voor zijn standaardoutfit bestaande uit een spijkerbroek met trui, propte zijn overige spullen in een plunjezak en was binnen enkele minuten terug in de foyer. De jet stond al warm te draaien toen ze op het vliegveld arriveerden. Na een voorspoedige vlucht naar de Azoren, stapten ze over in een watervliegtuig en vervolgden hun tocht over de Atlantische Oceaan.

Het onderzoeksschip de Searcher was van Europa onderweg naar huis toen Gunn hen telefonisch verzocht de koers naar de Midden-Atlantische Rug te verleggen. Austin was blij om te horen dat de Searcher ter plekke was. Het onderzoeksschip was pas een paar maanden oud en was uitgerust met de meest geavanceerde, op afstand bedienbare peilapparatuur en onderwaterrobots.

Toen het watervliegtuig de landing inzette, keek Austin uit het raam en zag dat de marine geen gras over Pitts verzoek had laten groeien. Naast het nieuwe onderzoeksschip van de NUMA en de Atlantis lag een kruiser van de marine.

Het watervliegtuig landde in de buurt van de slanke romp van het NUMA-schip. De piloot had de Searcher van hun komst op de hoogte gesteld en er kwam meteen een motorsloep op hen af om Austin en Zavala naar het schip te brengen. De kapitein van de Atlantis, een grote, olijfbruine Californiër luisterend naar de naam Paul Gutierrez, stond hen op te wachten. Kapitein Gutierrez liet geen tijd verloren gaan en leidde hen direct naar de brug van zijn collega. In de stuurhut van de Searcher tuurde Austin met zijn koraalblauwe ogen de zeespiegel af en zag dat er een motorboot van het marineschip naderde.

'Zo te zien krijgen we gezelschap.'

'De marine was binnen enkele uren ter plaatse. Ze houden een oogje in het zeil voor het geval we nog eens worden aangevallen. Ik zal u laten zien hoe we te werk gaan.' Hij vouwde een kaart van het gebied uit. Delen van de kaart waren met vetkrijt gearceerd. 'We hebben geluk met het weer. Hierop is te zien waar we al hebben gezocht. We werken met sonar en op afstand bestuurbare robotapparatuur.'

'Indrukwekkend.'

'Bedankt. Met de apparatuur van de Searcher vinden we een dubbeltje op duizend vadem diepte. We hebben de hele Verzonken Stad afgezocht en een deel van de directe omgeving, waar we nog een aantal velden met hydrothermale bronnen hebben gevonden. De Atlantis heeft dit deel van de bergrug ook uitgekamd. De capaciteiten van de Searcher zijn gigantisch.' Hij schudde zijn hoofd. 'Ik begrijp het niet. De Alvin is een van de sterkste minisubs ter wereld. Ze heeft zonder ook maar de geringste problemen honderden duiken gemaakt.'

'Tot dusver nog geen enkel levensteken van de duikboot?'

'Geen Alvin te bekennen, maar dat is niet alles.'

Gutierrez overhandigde Austin een uitdraai waarop een sonar-beeld van de zeebodem te zien was. 'Toen we in de Verzonken Stad niets konden vinden, hebben we ons op de directe omgeving gericht. Er zijn hier op de bergrug ten minste nog drie hydrothermale steden van gelijke of zelfs grotere omvang. Moet u zien wat we op een van die plekken, die we "LC II" noemen, hebben gevonden. We staan voor een volslagen raadsel.'

Austin leende een vergrootglas. Door zijn jarenlange ervaring met onderzoekswerk was het interpreteren van sonarbeelden geen probleem, maar uit wat hij hier zag kon hij niet wijs worden. 'Wat zijn dat voor rare dubbele strepen?'

'Dat vroegen wij ons ook af. We hebben er een robot naar toe gestuurd en daarmee deze foto's gemaakt.'

Austin bestudeerde een aantal glansfoto's van twintig bij vijfentwintig centimeter. De hoge zuilen van de Verzonken Stad waren duidelijk zichtbaar, evenals de sporen die tussen de torens doorliepen.

'Het lijken wel sporen van een grote bulldozer of van een tank,' zei Austin.

'Wel een héél grote dan,' zei de kapitein. 'Als je ze met de omvang van de zuilen vergelijkt, schatten we dat de beide sporen minstens tien meter uit elkaar liggen.'

'Hoe diep is het hier?'

'Zevenhonderdzestig meter.'

Zavala floot. 'Dat is een knap staaltje onderwatertechniek, maar niet onmogelijk. Doet dat jou niet ergens aan denken, Kurt?'

'Big John,' zei Austin glimlachend. In antwoord op de vragende blik van de kapitein legde hij uit dat Big John de bijnaam was van een zich over de zeebodem voortbewegend voertuig dat de NUMA een paar jaar eerder als een mobiel onderwaterlaboratorium had ontwikkeld. Hij wees op een foto waarop de sporen abrupt eindigden. 'Wat voor ding het ook is geweest, zo te zien is het vandaar omhooggegaan. In tegenstelling tot Big John kan deze mechanische schildpad behalve kruipen ook zwemmen.'

'En ik vermoed dat hij de Alvin heeft meegenomen,' zei Zavala.

'Het is inderdaad wel erg toevallig dat de Alvin vlak bij die sporen is verdwenen,' reageerde kapitein Gutierrez met een hoofdknikje.

'Er is nog een merkwaardig toeval,' zei Austin. 'Ik heb begrepen dat de Alvin verdween op een moment dat u werd aangevallen.'

'Toen wij ons zorgen over de Alvin begonnen te maken, kwam er een onbekend schip op ons af,' vertelde Gutierrez. 'Een oude roestige vrachtvaarder. Op de romp stond de naam Celtic Rainbow afkomstig uit Malta. Ze zonden noodsignalen uit. Toen we daar op reageerden, kwam er geen antwoord. Alleen het "mayday, mayday" werd eindeloos herhaald. Vervolgens zagen we rook die uit een ruim leek te komen.'

'Waren er mensen die het schip probeerden te verlaten?'

'Dat was juist zo merkwaardig. Niemand te zien! Er was geen mens aan dek. Ik wilde er een sloep op afsturen om te kijken wat er aan de hand was, maar kapitein Beek bood aan om er met een ploeg van zijn mannen naar toe te gaan.'

'Beek?'

'Hij runt een beveiligingsbedrijf voor op zee. Zoals u weet zijn er over de hele wereld piraten die het tegenwoordig ook op onderzoeksschepen hebben voorzien. Het instituut had Beek in de arm genomen voor het opzetten van een adequate beveiliging van de onderzoeksschepen. Hij was met drie van zijn mensen, allemaal net als hij ex-SEAL's, aan boord voor een trainingssessie. Ze waren de bemanning en de wetenschappers aan het leren hoe ze op een aanval van piraten moesten reageren. Hij kwam op mij over als een behoorlijk bekwame vent.'

'Er was geen betere,' zei een man in een marine-uniform die de stuurhut binnenstapte. 'Van wat ik heb gehoord, was Beek de absolute top. Ik ben luitenant-ter-zee der derde klasse Pete Muller. Dat daar is mijn schip,' zei hij naar de kruiser wijzend.

Austin gaf hem een hand. 'Hoe maakt u het, luitenant.'

'Altijd goed om mensen van de NUMA te treffen.'

'Wat is er met kapitein Beek en zijn mannen gebeurd?' vroeg Austin.

'Ik vrees dat ze allemaal gedood zijn,' antwoordde de luitenant.

'Wat afschuwelijk!'

'Het lichaam van de kapitein hebben we in het water gevonden, maar zijn mannen en het schip zijn spoorloos verdwenen,' zei Muller.

'Hoe kan een vrachtschip zomaar verdwijnen?'

'Ons schip was het dichtst in de buurt toen de Atlantis om hulp vroeg. Toen wij ter plekke kwamen, waren de aanvallers ervandoor gegaan. We kenden hun koers en omdat wij veel sneller zijn, zouden we ze binnen de kortste keren hebben ingehaald. We hadden ze op de radar tot de echo opeens verdween. We hebben wat wrakstukken en een olievlek aangetroffen, maar geen schip.'

'Dat begrijp ik niet,' zei Austin. 'SEAL's behoren tot de best getrainde commando's die er op aarde rondlopen. In het enteren van een potentieel vijandig schip zijn ze nota bene gespecialiseerd.'

'Ik ben bang dat ze iets zijn tegengekomen waar ze niet op waren voorbereid.' Austin zag op het gezicht van luitenant Muller een uitdrukking die voor een beroepsmilitair nogal uitzonderlijk was: pure angst.

'Ik heb het idee dat hier meer aan de hand is dan mij is verteld. Misschien kan de kapitein van de Atlantis iets meer over de aanval vertellen.'

'Beter nog,' zei Gutierrez. 'Ik kan het u laten zien.'
		 
		 

    
         27

		 
De schokkerige beelden op de monitor sprongen zo spastisch heen en weer dat het duidelijk was dat ze door een handcamera op een onstabiele ondergrond waren gemaakt. De camera filmde drie mannen op de rug. Ze droegen bandana's om hun hoofd geknoopt en over hun schouders hingen machinegeweren. Ze zaten in een varende opblaasboot en het beeld bewoog met de golven op en neer, terwijl de boot een roestig, niet al te groot vrachtschip naderde. Boven het geluid van de buitenboordmotor klonk een schelle stem.

'Naderen doelwit. Zet je schrap, jongens, dit is geen pleziertochtje. We doen een schijnaanval om vijandelijk vuur te provoceren.'

De man die zich het dichtst bij de lens bevond, draaide zich om en stak zijn duim op. Vervolgens bevroor het beeld.

Luitenant Muller stond uit zijn stoel op en ging naast het platte beeldscherm staan. Hij wees op de donkergekleurde man die grijnzend in de lens keek.

'Dit is Sal Russo,' zei hij tegen Austin en de overige aanwezigen in de stuurhut. 'Eersteklas gozer, gewiekst en spijkerhard. Medeoprichter van SEAL-team Zes, de antiterrorisme-eenheid. Scoorde een emmervol onderscheidingen voor acties in de Perzische Golf alvorens hij afmonsterde om voor Beck te gaan werken.'

'En die stem op de achtergrond is kapitein Beck, neem ik aan,' zei Austin. Hij zat op een vouwstoel naast Zavala en Gutierrez.

'Klopt. Beck had een videocamera op zijn borst. Die gebruikte hij bij zijn trainingen om zijn teams te kunnen laten zien wat ze fout en wat ze goed deden. De camera zat nog op zijn vest toen we hem uit het water visten. Een waterdicht ding gelukkig. Het beeld is af en toe wat schokkerig, maar het geeft aardig weer wat hen daar is overkomen.'

Muller drukte op het play-knopje van de afstandsbediening en liep naar zijn stoel terug. De man in beeld kwam weer tot leven en draaide zijn rug naar de camera toe. Het geluid van de buitenboordmotor schoot nog een paar decibel omhoog, de boeg verhief zich hoger uit het water en de boot stoof recht op de ladder af die aan stuurboord langs de romp hing. Een meter of dertig voor de ladder veranderde de boot plotseling van richting en zwenkte van het vrachtschip weg.

'Provocatie vijandelijk vuur negatief,' zei de stem. 'Controle naam op achtersteven.'

De camera registreerde hoe de rubberboot de achterkant van het schip rondde, waar de woorden celtic rainbow en eronder malta op de van het roest bladderende scheepswand zichtbaar waren. Vervolgens voer de boot langs het vrachtschip naar de ladder terug. Daar aangekomen greep een van de mannen een sport beet en hield zo de boot tegen de romp gedrukt.

Alle vier zetten ze gasmaskers op en twee SEAL's klommen langs de ladder omhoog. De man in de voorsteven duwde de boot een paar meter van de romp en richtte de loop van zijn geweer op het dek, klaar om iedereen neer te schieten die de enteraars probeerde te verrassen. De beide mannen klauterden ongehinderd aan dek. De man in de boeg gebaarde dat de boot naar de ladder terug kon.

'Geslaagde entering zonder weerstand,' zei Beck. 'Achterhoede volgt nu.'

Nadat ze de boot aan de ladder hadden vastgemaakt, begonnen ook Beck en Russo aan de klim. Er volgden springerige beelden van de scheepsromp en de microfoon registreerde een licht hijgende ademhaling. Becks stem mompelde hoorbaar: 'Ik word te oud voor dit geklooi. Pffff... Maar toch een stuk leuker dan achter een bureau zitten.'

De camera zwaaide over het dek en liet zien hoe de SEAL's met hun wapens in de aanslag diep voorovergebogen rennend dekking zochten. Van een vette walm waaierden rookslierten uit over het dek. Zoals van tevoren was afgesproken spurtte Russo met een van de andere mannen half bukkend naar de andere kant van het schip, vanwaar ze naar het achterschip optrokken. Beck en de derde SEAL deden hetzelfde over het stuurboorddek tot ze elkaar bij de achterreling weer ontmoetten.

'Bakboord onbemand,' zei Russo. Hij tuurde naar de rook. 'Het lijkt alsof het minder wordt.'

'Je hebt gelijk,' zei Beck. 'De rook wordt dunner. De gasmaskers kunnen af.'

De mannen gehoorzaamden en stopten het gasmasker terug in de koppeltas.

'Goed, op naar de brug om te zien wie dat noodsignaal uitzendt.'

In het beeld was te zien hoe beide teams om beurten stukjes rennend oprukten, waarbij het andere ploegje steeds voor dekking zorgde. Ze beklommen de kampanjetrappen, waarbij ze op ieder dek even pauzeerden tot ze zonder tegenstand de brugvleugels bereikten.

Door de openstaande deur van de stuurhut klonk een mayday-roepende stem.

Snel, onopvallend en overrompelend zijn de essentiële kenmerken van een SEAL-actie. Omdat ze het schip in het volle daglicht moesten enteren, gingen twee van de drie elementen in dit geval niet op, dus aarzelden ze geen seconde voor ze de stuurhut binnenstormden. De camera registreerde de binnenkomst en Becks stem zei: 'Goed werk. Verdomme. Hier is geen kip.'

De camera maakte een draai van 360 graden in het vertrek, waarna Beck op de scheepsradio afliep. Een hand, onmiskenbaar de zijne, pakte een cassetterecorder op die naast de microfoon van de radio stond. De mayday-oproep die ze hadden gehoord, stond op een zich herhalend bandje. De hand zette de recorder uit en het mayday-may-day hield op.

'Godskolere!' zei een van de mannen. 'Wat is dat voor een afgrijselijke stank!'

Op de achtergrond was te horen hoe Beck op een kalme, maar onmiskenbaar dwingende toon zijn mannen opdracht gaf hun wapens in de aanslag te houden, alert te blijven en zo snel mogelijk naar de boot terug te gaan.

Het volgende moment brak de hel los.

Gillend als een mager speenvarken kwam er iets of iemand door de deur naar binnen gestoven. Direct daarna klonk er van heel dichtbij de donderende klap van een jachtgeweer. Gevolgd door nog meer gegil, langsschietende lichamen en het geratel van automatische geweren. Er flitsten groezelig witte haar- of bontstrengen door het beeld en weerzinwekkende, nachtmerrieachtige gezichten.

'Deze kant op, kapitein!'

Sal Russo stond met zijn rug naar de camera en blokkeerde het grootste deel van het beeld. Opnieuw geweersalvo's en afgrijselijk gegil. Daarna volgde een lange reeks door de heftige bewegingen nogal vage beelden waarop weinig te herkennen viel.

Beck was buiten de stuurhut en liep kennelijk half vallend, half rennend de kampanjetrappen af. Zijn ademhaling klonk zwaar rochelend. Op de achtergrond schreeuwde Russo: 'Sneller, kap, sneller! Ik heb een van die roodogige gedrochten te grazen genomen, maar de rest zit ons op de nek.'

'Mijn mannen...'

'Te laat! Sneller. Au, verdomme!'

Weer een salvo, gevolgd door luid gekrijs.

Beck had het hoofddek bereikt. Hij holde nu hijgend als een tegen een steile helling op zwoegende locomotief, zijn voeten dreunden op het dek. Hij was nu vlak bij de boeg op een paar meter van de ladder.

Van ergens buiten het beeld klonk een ijselijke kreet. Weer van die witte haarstrengen en langsschietende lichamen, daarna opnieuw een geweersalvo. In een flits een stel felle rode ogen. Vervolgens een luide rochel en wervelende beelden van lucht en water tot het scherm zwart werd.

Austin verbrak het stilzwijgen van verbijstering dat hierop volgde. 'Deze beelden roepen meer vragen op dan ze beantwoorden.'

'Beck heeft de boot bijna gehaald,' zei Muller, 'maar iets of iemand heeft hem overweldigd toen hij de ladder wilde afgaan. Toen we zijn lijk vonden, bleek dat zijn keel was opengescheurd.'

'Kun je de band een paar seconden terugspoelen?' vroeg Zavala. Muller drukte op de desbetreffende knop. 'Oké, tot hier.'

De felle rode ogen vulden vrijwel het hele scherm. Het beeld was wazig, maar dat verhulde de kwaadaardige intensiteit van de blik niet. Er viel een diepe stilte, die alleen werd verbroken door het zoemen van de scheepsventilator.

Ten slotte zei Austin: 'Wat denkt u als u dit zo ziet, luitenant?'

Muller schudde zijn hoofd als iemand die gevraagd wordt de geheimen van het universum te verklaren. 'Het enige wat ik hier uit afleid, is dat kapitein Beck en zijn mannen zich in een afgrijselijk wespennest hebben gewaagd. Wie, of wat, hen in die hinderlaag heeft gelokt, had niet verwacht dat ze met een gewapende SEAL-eenheid te maken zouden krijgen.'

'Volgens mij hadden ze eigenlijk de Atlantis aan willen vallen, maar hebben ze daar na het gevecht met Beck en zijn mannen van afgezien,' zei Austin.

'Dat is wat ik ook dacht,' zei Muller.

Kapitein Gutierrez stond uit zijn stoel op. 'Ik moet terug naar mijn schip. Als ik nog iets voor u kan doen, dan hoor ik dat wel van u, heren.'

Austin bedankte Gutierrez en wendde zich, nadat de kapitein vertrokken was, tot Muller. 'Ik neem aan dat u ook naar uw schip teruggaat.'

'Niet noodzakelijk. Over een paar uur verwacht ik een extra schip dat de wacht van me overneemt. Nu de kapitein weg is, wil ik de situatie graag met u bespreken, als u het niet erg vindt.'

'Helemaal niet,' reageerde Austin. 'Van het weinige dat ik heb gezien, begrijp ik dat er nog wel het een en ander te bespreken valt.'

Muller glimlachte. 'Toen ik dit idiote verhaal voor het eerst hoorde, dacht ik dat het hoogstwaarschijnlijk om piraten ging, ook al was tot dusver niet bekend dat ze in dit deel van de wereld actief waren.'

'U denkt nu niet meer dat het piraten waren?' vroeg Austin.

'Nee, in die theorie geloof ik niet meer. Ik heb u nog niet verteld dat ik bij de inlichtingendienst van de marine werk. Na het zien van de film heb ik mijn afdeling in Washington gebeld en gevraagd of ze alles willen opzoeken wat ze over "roodogige monsters of demonachtige wezens" kunnen vinden. Je had moeten horen hoe ze daarop reageerden, dat getuigde van weinig respect, maar ze zijn wel aan het zoeken gegaan en hebben alles afgezocht, van Dracula tot Hollywood-films en foto-archieven. Wist u dat er een rockgroep is die Red-Eyed Demons heet?'

'Mijn kennis van de rockmuziek eindigt bij The Rolling Stones,' zei Austin.

'De mijne ook. Maar goed, ik heb alles wat ze gevonden hebben doorgewerkt en daarin kwam dit verhaal toch steeds weer terug.'

Muller pakte een velletje papier uit zijn portefeuille en gaf het aan Austin, die het openvouwde en de kop las.



tv-ploeg nog altijd vermist. politie tast in het duister.




Het was een bericht van het persbureau Reuters uit Londen. Austin las verder.



De autoriteiten melden dat zij nog altijd geen enkel spoor hebben inzake de verdwijning van zeven deelnemers en vier technici die op een afgelegen eiland voor de kust van Schotland aan een aflevering van het televisieprogramma Outcasts werkten.

Volgens de regels van het spel kozen de leden van de zogenaamde clan iedere week een "Outcast", die het eiland moest verlaten. De bemanning van de helikopter die de laatste outcast kwam ophalen, trof verder niemand aan. Het politieonderzoek, dat in samenwerking met de FBI plaatsvond, leverde bloedsporen op, wat op de mogelijkheid van een gewelddadig misdrijf wijst.

De enige overlevende, die zich had verstopt, is naar haar ouderlijk huis gebracht. Ze zou hebben gezegd dat de tv-ploeg door "roodogige monsters" is aangevallen. De autoriteiten hebben deze verklaring als onwaarschijnlijk bestempeld, als hallucinaties voortkomend uit haar shocktoestand.

Het populaire televisieprogramma, een variant van eerdere Survival producties, werd door sommigen heftig bekritiseerd vanwege de onaanvaardbaar hoge mentale en fysieke spanningen waaraan de deelnemers middels gevaarlijke opdrachten werden blootgesteld. De zender heeft 50.000 dollar uitgeloofd voor de tip die tot opheldering van dit mysterie leidt.




Kurt overhandigde het artikel aan Zavala, die nadat hij het gelezen had, zei: 'Wat is het verband met de verdwijning van de Alvin? 

'Die is wat vergezocht, dat moet ik toegeven, maar ik zal het u proberen uit te leggen. Ik moest aan die sporen op de zeebodem denken. Het is duidelijk dat er daar beneden in de Verzonken Stad iets gaande is en dat er iemand is die dat geheim wil houden.'

'Dat klinkt plausibel,' zei Zavala. 'Degene die daar die sporen heeft gemaakt, wil niet dat er iemand bij de hydrothermale bronnen rondneust.'

'Als je zoiets geheim zou willen houden, wat zou u dan doen als er een met camera's volgehangen duikboot in uw achtertuin opduikt?'

'Makkelijk zat,' antwoordde Zavala. 'De expeditie was van tevoren aangekondigd, dus had ik mijn spullen weggehaald.'

'Zo makkelijk ligt dat niet,' zei Austin. 'De sporen bleven zichtbaar en dat zou vragen kunnen oproepen. Je zult pottenkijkers op een afstand moeten zien te houden en eventuele getuigen moet je uit de weg ruimen.'

'Dat zou verklaren waarom er een scheepslading roodogige monsters op de Atlantis werd afgestuurd,' zei Zavala.

'Stel dat ze de Atlantis hadden kunnen laten verdwijnen,' vervolgde Austin. 'Dan was de Alvin niet lang daarna naar boven gekomen en had alarm geslagen nadat ze hadden gemerkt dat het hulpschip verdwenen was. Daarop was een grootscheepse zoekactie gestart. Dan hadden ze wellicht ook de sporen op de zeebodem gevonden, wat alsnog de aandacht had getrokken.'

'Dat betekent dat de veroorzaker van die sporen zeer waarschijnlijk de Alvin te grazen heeft genomen,' concludeerde Zavala.

'Gutierrez beweert dat de duikboot daar beneden in ieder geval niet meer is en dat ben ik met hem eens,' zei Muller.

Austin liet zijn ogen nogmaals over het persbericht gaan. 'Rode ogen hier en rode ogen daar. Zoals u zegt, het is vergezocht.' 'Zeker. Daarom heb ik wat satellietfoto's van de wateren rond het Outcasts-eiland opgevraagd.' Uit zijn aktetas haalde hij een stapel foto's tevoorschijn en legde ze naast elkaar op tafel. 'Op de meeste eilanden bevinden zich kleine vissersdorpjes die er al jaren zijn. Andere zijn uitsluitend door vogels bewoond. Maar dit eiland is anders, daarom trok het mijn aandacht.'

Hij schoof een foto naar Austin. Er waren diverse gebouwen, waarvan de meeste op enige afstand van de kust bijeen stonden, en een aantal primitieve wegen op te zien.

'Enige idee wat dat voor gebouwen zijn?' vroeg Austin.

'Het eiland was oorspronkelijk eigendom van de Britse regering, die het in de Tweede Wereldoorlog en de Koude Oorlog als duikbotenbasis gebruikte. Later is het aan een particulier concern verkocht. Dat zijn we aan het uitzoeken. Er zou onderzoek naar vogels worden gedaan, maar dat weet niemand zeker, omdat er niemand op het eiland wordt toegelaten.'

'Dit zou een patrouilleboot van de bewaking kunnen zijn,' zei Austin op de dunne witte streep van een kielzog wijzend.

'Dat lijkt me niet ondenkbaar,' zei Muller. 'Deze foto's zijn overdag op verschillende tijdstippen gemaakt en die boot is steeds ergens op een plek rond het eiland te zien, op ongeveer dezelfde afstand van de kust.'

Nadat hij enige tijd de woeste rotsformaties en steile klippen langs de kust van het eiland had bestudeerd, ontdekte Austin een donker, ovaal voorwerp in de buurt van de haveningang. Op de andere foto's stond het ook, maar steeds op een andere plek. De omtrek was nogal vaag, alsof het zich niet boven, maar onder water bevond. Hij gaf de foto door aan Zavala.

'Kijk eens goed of jou niet ook iets opvalt, Joe.'

Als de expert van het team op het gebied van op afstand bestuurbare en bemande onderwatervoertuigen viel Zavala het merkwaardige voorwerp onmiddellijk op. Hij legde de foto's naast elkaar neer. 'Dit is een onderwatervoertuig.'

'Laat mij eens zien,' zei Muller. 'Krijg nou wat. Ik was zo geconcentreerd op wat er boven water te zien was, dat ik wat er ónder zat over het hoofd heb gezien. Ik heb waarschijnlijk gedacht dat het een vis was of zoiets.'

'Het is ook een soort vis,' zei Zavala. 'Op accu's en gemotoriseerd. Volgens mij is het een AOV.'

'Een Autonoom Onderwater Voertuig?'

De oorspronkelijk voor commerciële en onderzoeksdoeleinden ontwikkelde AOV was het modernste wat de onderwatertechnologie te bieden had. Bestuurd door voorgeprogrammeerde instructies functioneerden deze robotvoertuigen zelfstandig, in tegenstelling tot de op afstand bestuurbare ROV's, waarvan de besturing via een draad verliep.

'De AOV is waarschijnlijk met sonarapparatuur en akoestische instrumenten uitgerust en zal alles wat rond het eiland onder water beweegt kunnen waarnemen. Eventuele waarnemingen zendt het door naar apparatuur op het vasteland.'

'De marine gebruikt AOV's voor de detectie van mijnen als vervanging van de dolfijnen die mijnen kunnen ruiken. Ik heb gehoord dat er AOV's zijn die voor aanvallen zijn uitgerust,' zei Muller.

Austin bekeek de foto's nog eens aandachtig en zei: 'Het lijkt me dat we nu heel snel iets moeten beslissen.'

'Kijk, ik doe geen uitspraken over wat dat zou kunnen zijn en ik begrijp dat u zich zorgen maakt over uw collega's,' zei Muller. 'Maar hier is voor u niet veel te doen. Kapitein Gutierrez blijft zoeken en als hij iets vindt, zal hij u dat ongetwijfeld meteen laten weten.'

'U vindt dat wij daar een kijkje moeten gaan nemen?'

'De Amerikaanse marine kan dat eiland niet zomaar binnenvallen, maar een stel goedgetrainde en vastberaden mensen kan dat wel.'

Austin draaide zich om naar Zavala. 'Wat denk jij ervan, Joe?'

'Het is een gok,' zei Zavala. 'Terwijl wij achter griezels met bloeddoorlopen ogen aanjagen, kunnen Paul en Gamay op duizend-en-één andere plekken zitten.'

Austin wist dat Zavala gelijk had, maar zijn intuïtie stuurde hem naar dat eiland.

'We hebben gevraagd het watervliegtuig voor ons paraat te houden,' zei hij tegen luitenant Muller. 'We vliegen terug naar de Azoren en nemen daar een privé-jet. Met een beetje geluk kunnen we morgen bij dat geheimzinnige eiland van u zijn.'

'Ik hoopte dat u dat zou doen,' zei Muller glimlachend.

Nog geen uur later steeg het watervliegtuig van de zeespiegel op en zette, nadat het een brede boog rond het onderzoeksschip en de kruiser had gemaakt, koers naar de Azoren: de eerste etappe van Austins en Zavala's reis naar het onbekende.
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Darnay woonde in een verbouwde boerderij met witgepleisterde muren, rode dakpannen en een schitterend uitzicht over het historische centrum van Aix-en-Provence. Skye had de antiquair op het station opgebeld dat ze er aankwam en Darnay stond haar in de deuropening op te wachten toen de taxi haar bij zijn villa afzette. Na een korte omhelzing en vluchtige zoenen op beide wangen leidde Darnay haar naar een breed terras langs een met zonnebloemen omzoomd zwembad. Hij liet haar plaatsnemen aan een smeedijzeren tafel met marmeren blad en schonk twee Kir-cocktails, crème de cassis met witte wijn, voor hen in.

'Je weet niet half hoe blij ik ben je weer te zien, liefje,' zei Darnay.

Ze klonken met de glazen en nipten van het koude zoete drankje.

'En ik ben blij dat ik hier ben, Charles.' Skye sloot haar ogen en genoot van het warme zonlicht op haar gezicht, terwijl ze de naar paarse lavendel en de verre Middellandse Zee geurende lucht opsnoof.

'Je zei niet veel toen je belde,' zei Darnay. 'Het bezoek aan de familie Fauchard is naar wens verlopen, hoop ik.'

Ze keek hem door half toegeknepen ogen aan. 'Ja, wat je ervan kon verwachten, hè,' zei ze.

'Bon. En heeft monsieur Austin genoten van het rijden in de Rolls?'

Skye aarzelde. 'Ja en nee.'

Darnay trok een wenkbrauw op.

'Vul eerst de glazen even bij, dan zal ik je vertellen wat er is gebeurd.'

Darnay schonk voor hen allebei nog een Kir in, waarna Skye de daaropvolgende drie kwartier uit de doeken deed wat hun in Cha-teau Fauchard was overkomen, van het moment dat Emil de deur had geopend tot hun waanzinnige vlucht met het gestolen vliegtuig. Darnays gezicht werd met iedere nieuwe onthulling ernstiger. 'Die Emil en zijn moeder zijn walgelijke monsters!' zei hij.

'Het spijt ons vreselijk van je auto. Maar zoals je hoort, we konden er echt niets aan doen.'

De sombere trek op zijn gezicht maakte plaats voor een brede glimlach. 'Het belangrijkste is dat jullie daar heelhuids weg zijn gekomen. Die Rolls is voor mij niet zo'n verschrikkelijk verlies. Ik heb hem voor een fractie van de waarde gekregen. "Van de vrachtwagen gevallen" zou die Amerikaanse vriend van je zeggen.'

'Ik dacht al dat het zoiets zou zijn.'

Darnay dacht een ogenblik na. 'Zoals je dat portret van Jules Fauchard beschreef, dat intrigeert me. Weet je zeker dat hij diezelfde helm droeg?'

'Ja. Ben jij al iets opgeschoten met je identificatie?'

'Nou en of.' Hij dronk zijn glas leeg. 'Als je niet te moe bent, gaan we langs bij Weebel.'

'Wat is wiebel?'

'Niet wat, maar wie. Oskar Weebel is een Elzasser die hier in de stad woont. Hij heeft de helm.'

'Dat begrijp ik niet.'

Darnay kwam overeind en nam Skye bij de hand. 'Dat komt vanzelf als je hem ziet.'

Een paar minuten later snelden ze in Darnays Jaguar over een smalle kronkelweg. Darnay stuurde de auto achteloos door haarspeldbochten alsof ze op een kaarsrechte weg reden.

'Vertel eens wat meer over die vriend van jou,' zei Skye terwijl ze de buitenwijken van de historische oude stad inreden. Darnay draaide een steegje tussen de Atelier de Cézanne en de Cathédrale Saint Sauveur in.

'Weebel is een meester in zijn vak,' antwoordde Darnay. 'Een van de besten die ik ooit heb ontmoet. Hij maakt reproducties van antieke wapens en wapenrustingen. Tegenwoordig besteedt hij het grootste deel van de productie uit. Maar zijn eigen werk is zo goed dat vooraanstaande musea en de meeste kritische verzamelaars ter wereld niet doorhebben dat verzamelstukken waarvan zij denken dat het originelen zijn, in feite uit zijn atelier stammen.'

'Vervalsingen?'

Darnay huiverde. 'Wat een afschuwelijk woord uit zo'n lieftallig mondje. Ik noem het liever kwaliteitsreproducties.'

'Neem me niet kwalijk dat ik het vraag, Charles, maar zijn die fantastische reproducties ook verkocht aan de musea en verzamelaars die jij tot je klanten rekent?'

'Ik doe zelden uitspraken over de authenticiteit van mijn waar. Als ik dat doe, riskeer ik gevangenisstraf wegens fraude. Over het algemeen laat ik "doorschemeren" dat het betreffende voorwerp een bepaalde oorsprong kan hebben en laat het aan de klant over om zijn conclusies te trekken. Zoals de Amerikaanse komiek W.C. Fields ooit zei: "Een eerlijk mens kun je niet bedriegen." We zijn er.'

Hij parkeerde de Jaguar langs de stoep en leidde Skye naar een twee verdiepingen hoog, middeleeuws gebouw. Hij belde aan en even later werd er opengedaan door een kleine dikke man van in de zestig in een lichtgrijze jasschort, die hen met een brede glimlach begroette. Hij vroeg ze binnen te komen, waarna Darnay hen aan elkaar voorstelde.

Weebel leek te zijn opgebouwd uit een ratjetoe van niet bij elkaar passende onderdelen. Zijn volkomen kale schedel was te groot voor zijn schouders en wanneer hij zijn ouderwetse brilletje afzette, leken zijn vriendelijke ogen te klein voor het brede gelaat. Zijn benen waren veel te kort. Daartegenover hadden zijn fraaie mond en tanden een fotomodel niet misstaan en zijn vingers waren lang en slank als van een concertpianist. Hij deed Skye aan Mole denken, uit het beroemde Engelse boek De wind in de wilgen van Kenneth Grahame.

Weebel wierp een verlegen blik in Skyes richting en zei: 'Nu begrijp ik waarom ik niets van je hoorde, Charles. Jij had andere dingen te doen.'

'Nou, beste vriend, mademoiselle Labelle is net een paar uur geleden aangekomen en sindsdien heb ik het met haar voornamelijk over jou gehad, over hoe goed je wel niet bent in je werk.'

Weebel reageerde met een relativerend 'nou-nou' ,maar uit de uitdrukking op zijn gezicht bleek duidelijk hoe verguld hij was met het compliment. 'Dank je, Charles. Ik heb net een pot hibiscusthee gezet,' zei hij, terwijl hij hen voorging naar een keurig opgeruimde keuken, waar ze aan een schragentafel plaatsnamen. Weebel schonk de thee in en bestookte Skye met vragen over haar werk. Terwijl ze daar geduldig op inging, had ze het gevoel dat Weebel de antwoorden in keurige vakjes in zijn hoofd opsloeg.

'Over uw werk heeft Charles me al het nodige verteld, monsieur Weebel.'

Als hij geïnteresseerd was in een gespreksonderwerp, gebruikte hij altijd het woordje aha!

'Heeft hij dat. Mooi zo, aha! Ik zal u mijn atelier laten zien.'

Hij leidde hen via een smalle trap naar een met tl-buizen felverlichte kelder. Het was in wezen een smederij met een smidsvuur, een aambeeld, beitels, speciale hamers en tangen, allemaal gereedschappen voor de belangrijkste bezigheid van een wapensmid: het bewerken van roodgloeiend ijzer. Aan de muren hing een uitgebreide verzameling borstkurassen, elleboogplaten, beenstukken, pantserhandschoenen en andere harnasonderdelen. Darnays aandacht richtte zich op een plank waarop een gevarieerde reeks helmen lag uitgestald.

'Waar is het stuk dat ik bij je heb achtergelaten?'

'Zo'n speciaal stuk verdient een speciale behandeling,' antwoordde Weebel. Hij liep naar het harnas dat in een hoek stond opgesteld, klapte het vizier omhoog en stak zijn arm naar binnen. 'Dit is massaproductie. Aha. Die laat ik in China maken, voornamelijk als restaurantdecoraties.'

In het harnas draaide hij een knop om, waarna met een zacht klikje een ongeveer één meter twintig breed paneel van de lambrisering wegschoof en een stalen deur onthulde. Hij toetste een nummer in op het combinatieslot. Achter de deur bevond zich een ruimte ter grootte van een flinke werkkast. De planken langs de muren stonden vol met genummerde houten kistjes met de meest merkwaardige vormen.

Weebel pakte er een grote, vierkante kist tussenuit en droeg hem naar het atelier. Hij zette hem op een tafel en tilde er de helm van Fauchard uit. Skye zag de reliëfversiering op het vizier en dacht terug aan het portret dat ze van Jules had gezien in het Chateau Fauchard.

'Een opmerkelijk stuk. Zeer opmerkelijk. Aha!' Weebel zwaaide met zijn handen boven de helm als een waarzegger boven zijn kristallen bol. 'Ik heb mijn metallurg er naar laten kijken. Het erts dat voor de vervaardiging van dit staal is gebruikt, is heel bijzonder. Hij dacht dat het weleens van een meteoriet afkomstig zou kunnen zijn.'

Darnay keek Skye glimlachend aan. 'Dat idee had mademoiselle Labelle ook al. Heb je kunnen vaststellen wanneer dit ding is gemaakt?'

'Een aantal dingen in het ontwerp zijn innovatief, zoals je zelf al zei. Ik zou zeggen ergens in de 16de eeuw, toen is men het vizier met menselijke en dierlijke gelaatstrekken gaan versieren. Mogelijk is het metaal zelf veel ouder en is deze helm een bewerking van een ouder exemplaar. Deze deuk is een proefmerk, de plek waar men de kwetsbaarheid van de helm voor kogels heeft getest. En dat is hier aardig geslaagd. Maar dit gat is andere koek. Dat is waarschijnlijk van vrij dichtbij door een krachtig vuurwapen veroorzaakt, wellicht van veel recentere datum. Misschien heeft iemand de helm als oefendoelwit gebruikt.'

'Wat weet je van de maker?'

'Deze helm is een van de fraaiste die ik ooit heb gezien. Moet je hier de binnenkant zien. Er is geen enkel foutief hamerbutsje te zien. Ook zonder het waarmerk komt er wat mij betreft maar één wapensmid voor dit superieure staaltje metaalbewerking in aanmerking: de familie Fauchard.'

'Kunt u iets meer zeggen over de maker?' vroeg Skye.

'De familie Fauchard is een van drie families die een gilde hebben opgericht dat we vandaag de dag kennen onder de naam Spear Industries. Elke familie was op een apart terrein gespecialiseerd. De ene familie smeedde het metaal, de andere maakte er de wapens van. De familie Fauchard verzorgde de verkoop en had vertegenwoordigers die overal in Europa hun waar verkochten. Ze hadden uitstekende connecties met politici. Over het algemeen gebruikten ze hun waarmerk niet. Ze vonden dat de kwaliteit van hun producten voor zichzelf sprak en dat maakt het zo bijzonder dat hun familiewapen hier wel in de kam is gegraveerd. De helm moet voor de familie iets heel speciaals zijn geweest.'

'Madame Fauchard heeft me verteld dat de drie adelaarskoppen de families symboliseren die het bedrijf oorspronkelijk hebben opgericht,' zei Skye.

Weebel knipperde met zijn ogen. 'Hebt u met madame Fauchard gesproken?'

Skye knikte.

'Uitzonderlijk. Men zegt dat ze heel teruggetrokken leeft. Wat is dat voor mens?'

'Een mengeling van een schorpioen en een zwarte weduwe,' antwoordde Skye zonder aarzeling. 'Ze zei dat de adelaar in het midden voor de familie Fauchard stond, die het bedrijf door sterfgevallen en huwelijken domineerde.'

Weebel barstte in een nerveus lachje uit. 'Heeft ze er ook bij verteld dat die sterfgevallen merendeels onnatuurlijk waren en dat die huwelijken meestal ter versterking van hun macht werden gesloten?'

'Madame Fauchard is uiterst selectief met informatie over haar familie. Zo ontkent ze bijvoorbeeld het verhaal dat ze zo machtig waren dat ze de Eerste Wereldoorlog konden uitlokken, en dat ze medeverantwoordelijk waren voor het uitbreken van de Tweede Wereldoorlog.'

'Die geruchten doen al heel lang de ronde. Een aantal wapenhandelaren heeft de oorlog uitgelokt en aangemoedigd. De familie Fauchard was daar nauw bij betrokken. Aha. Waar hebt u dat gehoord?'

'Van een zekere Cavendish, een Engelsman. Hij vertelde ook dat de familie Fauchard de geheime formule voor het maken van staal van zijn familie heeft gestolen.'

'Ach, sir Cavendish. Ja, dat klopt. Zijn familie had een superieure productiemethode voor staal ontwikkeld. Dat heeft de familie Fauchard hen afgenomen.' Zijn vingers streelden de helm. 'Vertel eens, valt u iets op aan de tekening van de adelaar?'

Ze bekeek de helm nog eens goed, maar ontdekte niets wat haar niet al eerder was opgevallen.

'Wacht eens, wat is dat? In de ene klauw zitten meer speren dan in de andere.'

'Dat hebt u scherp gezien, aha! Dat was mij ook opgevallen en ik heb het met het familiewapen van de Fauchards vergeleken. In het oorspronkelijke waarmerk is het aantal speren in beide klauwen gelijk. Bij een hernieuwde bestudering van de helm heb ik ontdekt dat de extra speer er in een veel later stadium aan is toegevoegd. Waarschijnlijk pas in de laatste honderd jaar of zo.'

'Waarom zou iemand dat hebben gedaan?' vroeg Skye.

Weebel glimlachte geheimzinnig en zette de helm onder een vergrootglas dat aan een standaard was bevestigd. 'Kijkt u zelf maar, mademoiselle Labelle.'

Skye tuurde door het glas. 'De steel en de punt van de speer bestaan uit een geschreven tekst. Cijfers en letters. Kijk jij ook eens, Charles.'

Op zijn beurt boog ook Darnay zich over het vergrootglas. 'Het lijkt wel een wiskundige formule.'

'Ja, ja, aha! Dat idee had ik ook,' zei Weebel. 'Maar ik kan dit niet ontcijferen. Daar hebben we een specialist voor nodig.'

'Kurt zei dat deze helm weleens de sleutel van het geheim van de familie Fauchard zou kunnen bevatten,' zei Skye. 'Ik neem hem mee terug naar Parijs zodat ik hem aan een cryptoloog of wiskundige van de universiteit kan laten zien.'

'Dat is jammer,' zei Weebel. 'Ik had gehoopt nog een reproductie van dit prachtstuk te mogen maken. Een andere keer misschien?'

Skye glimlachte. 'Ja, monsieur Weebel. Een andere keer misschien.'

Hij zette de helm in de kist terug en gaf hem aan Skye. Zij en Darnay bedankten hem en namen afscheid. Ze vroeg Darnay om haar bij het station af te zetten. Hij betreurde het dat ze alweer weg wilde en probeerde haar over te halen om te blijven. Ze antwoordde dat ze nu zo snel mogelijk naar Parijs terug wilde, maar dat ze spoedig terug zou komen voor een langer bezoek.

'Als je dat wilt, moet ik dat respecteren,' zei Darnay. 'Denk je dat je monsieur Austin nog ziet?'

'Dat hoop ik wel. We hebben een afspraak om te gaan eten. Waarom vraag je dat?'

'Ik vind het nogal gevaarlijk wat je doet en ik zou me een stuk beter voelen als ik wist dat hij in de buurt was en een oogje in het zeil hield.'

'Ik kan heel goed voor mezelf zorgen, Charles.' Ze zoende hem op zijn wangen. 'Maar als jij je daar beter door voelt, zal ik Kurt met mijn gsm bellen.'

'Dan voel ik me inderdaad een stuk beter. Bel me alsjeblieft als je thuis bent.'

'Je hoeft je echt geen zorgen te maken,' zei ze. 'Maar ik zal je bellen.'

Zoals ze had beloofd, probeerde ze in de noordwaarts razende

TGV om Austin te bereiken. De receptionist van Austins hotel zei dat hij een bericht voor haar had achtergelaten. 'Hij zei dat hij dringend weg moest en dat hij nog contact met u zou opnemen.'

Ze vroeg zich af wat er zo dringend kon zijn dat hij op stel en sprong weg moest, maar zoals ze hem had leren kennen, was Austin niet iemand die ergens gras over liet groeien en het verbaasde haar dan ook niet echt. Ze was ervan overtuigd dat hij haar zoals beloofd zou bellen. De reis van Aix naar Parijs duurde nog geen drie uur. Aan het einde van de avond was ze terug in de Franse hoofdstad. Ze nam een taxi naar haar appartement.

Ze had de chauffeur betaald en liep naar haar voordeur toen ze iemand hoorde roepen. 'Excusez mwa. Parlay-voe Anglay?'

Ze draaide zich om en zag in het licht van de straatlantaarns een lange man van middelbare leeftijd staan. De glimlachende vrouw naast hem had de groene Michelin-gids in haar hand.

Toeristen. Waarschijnlijk Amerikanen, aan dat afschuwelijke accent te horen. 'Ja, ik spreek Engels,' zei ze. 'Bent u verdwaald?'

De man grijnsde schaapachtig. 'Zoals altijd.'

'Zelfs in eigen land vraagt mijn man niet graag de weg,' zei de vrouw. 'We zijn op zoek naar het Louvre.'

Skye probeerde niet te lachen en vroeg zich af waarom iemand zo laat 's avonds nog naar het Louvre wilde. 'Dat is op de rechteroever. Dat is hier vrij ver vandaan. Maar als u de metro neemt, bent u er zo. Ik kan het voor u opschrijven.'

'We hebben een plattegrond in de auto,' zei de vrouw. 'Misschien kunt u aanwijzen waar ze zijn.'

Nog erger. Parijs is geen pretje voor chauffeurs die er de weg niet kennen. Ze volgde hen naar hun auto, die langs de stoeprand stond. De vrouw opende het achterportier, boog naar binnen, maar trok meteen haar hoofd weer terug.

'Zou u de kaart van de achterbank willen pakken? Mijn rug...'

'Natuurlijk.' Terwijl ze de tas met de helm in haar linkerhand hield, bukte Skye zich over de achterbank, maar zag er geen kaart liggen. Op datzelfde moment voelde ze een prik in haar rechterheup alsof ze door een bij werd gestoken. Toen ze haar hand in een reflex op de pijnlijke plek legde, zag ze dat de Amerikanen naar haar keken. Hoe het kwam wist ze niet, maar de gezichten begonnen te vervagen.

'Alles goed met u?' vroeg de vrouw.

'Ik...' Haar tong voelde opgezwollen aan. De woorden die ze wilde zeggen, waaierden uiteen.

'Gaat u even zitten,' zei de man, terwijl hij haar de auto induwde.

Zijn stem leek van heel ver weg te komen. Ze was te zwak om te reageren toen de man de tas met de helm uit haar hand trok. De vrouw kwam naast haar zitten en deed de deur dicht. Skye merkte nog vaag dat de man om de auto heen naar de bestuurdersplaats liep en dat de auto wegreed. Ze keek uit het raam, maar zag slechts wazige strepen. Toen zonk ze weg in een diepe duisternis.
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Trout was het toonbeeld van een toegewijde wetenschapper zoals hij de grafiek op het scherm van de spectrometer controleerde en zijn waarnemingen in een opschrijfboekje noteerde. Dit was de derde keer dat hij hetzelfde monster van de Verzonken Stad analyseerde en de notities die hij maakte, hadden niets te maken met de gegevens op het scherm. Uitgaande van zijn gesprekken met MacLean tekende hij een plattegrond van het eiland.

Het laboratorium zag er van buiten niet erg indrukwekkend uit. Het was gehuisvest in drie tunnelvormige barakken van golfijzer die als personeelsverblijven hadden gediend voor de oude Britse duikbootbasis die ooit op het eiland gevestigd was. Twee van de halfronde gebouwen waren aan de uiteinden aan elkaar gelast. Het derde gebouw was er halverwege dwars tegenaan geplaatst, zodat het laboratorium de vorm van een grote T had. Een van de drie barakken stond helemaal met vaten volgestapeld en de overige werden voor wetenschappelijk onderzoek gebruikt.

De mat olijfgroene buitenkant zat vol roestplekken en maakte een algemene indruk van verval, maar vanbinnen waren de barakken warm en goed verlicht. Het ruim opgezette laboratorium was met de modernste apparatuur uitgerust en deed niet onder voor het beste wat Trout ooit in onderzoekscentra van de NUM A had gezien. Het belangrijkste verschil was de aanwezigheid van bewakers, die met een machinepistool over hun schouder bij alle deuren rondhingen.

MacLean had verteld dat hij hier in een vliegtuig naar toe was gebracht, waardoor hij het eiland van bovenaf had kunnen zien. Vlak voor de landing was het hem opgevallen dat het eiland de vorm had van een theekopje. Vrijwel de hele kust bestond uit steile klippen, slechts op één plek doorbroken door een lange, spits toelopende haven. Er lag een halvemaanvormig strand van een kleine kilometer lengte ingeklemd tussen de haven en lage klippen die al vrij snel tot een hoge rotswand oprezen waarvan de voorkant hagelwit bespikkeld was door enorme zwermen zeevogels.

Aan het uiteinde van de inham bevond zich het duikbotendok. Van de personeelsverblijven boven de ingang van het dok liep een weg langs de klippen die de haven omzoomden. Achter een verlaten kerk, een kwijnende begraafplaats en de ruïnes van een vissersdorp kwam de weg op een bredere straat uit die verder landinwaarts liep. Na een steile klim naar een smalle bergpas, daalde de weg af naar het midden van het eiland, dat in feite de krater van een dode vulkaan was.

In tegenstelling tot de bolwerkachtige rotsformaties die het eiland tegen de zee beschermden, bestond het binnenland uit een licht glooiend moeras met hier en daar bosjes struikgewas van weerbarstige dwergdennen en eiken. De weg eindigde ten slotte bij de voormalige marinebasis, waarin nu het door Strega geleide onderzoekscentrum was ondergebracht.

MacLean liep door het laboratorium naar Trouts afdeling. 'Sorry dat ik u stoor,' zei hij, 'maar zijn er al vorderingen?'

Trout tikte met zijn balpen op het notitieboekje. 'Ik zit tussen gesteente en een andere harde stof, Mac.'

MacLean keek over Trouts schouder alsof ze overlegden. 'Ik kom net van een bijeenkomst met Strega,' zei hij zachtjes. 'De test met de formule is kennelijk geslaagd.'

'Dat lijkt me een felicitatie waard, toch? Maar dat betekent dus dat we nu overbodig zijn. Waarom leven we dan nog?'

'Strega mag dan een meedogenloze schurk zijn, bij de uitvoering van zijn taken gaat hij uiterst nauwkeurig te werk. De ontmanteling van de operatie op het eiland zal hij tot in de details willen begeleiden en dat geeft hem alle tijd voor wat afleidend amusement. Ik denk dat hij ons morgen meeneemt voor een picknick in de mooie natuur en dat we dan ons eigen graf mogen graven.'

'Dan hebben we alleen vannacht nog,' zei Trout. Hij gaf het notitieboekje aan MacLean. 'Komt dit een beetje overeen met hoe jij de topografie van het eiland hebt waargenomen?'

MacLean bestudeerde de tekening. 'Er is een cartograaf aan je verloren gegaan. Dit is tot in de details correct. Wat nu?'

'Kijk, zo zie ik 't, Mac. Zoals Kurt Austin zou zeggen: H.U.S.S.'

'Wablief?'

'Hou Ut Simpel, Stommeling. We gaan de pas over, want dat is nu eenmaal de enige weg hier. En dan naar de haven. Je zei dat er een pier was.'

'Dat weet ik niet zeker. Het was donker toen ik hier aankwam.'

'Ik denk dat we er wel van uit kunnen gaan. En als er een pier is, ligt er een boot. We lenen die boot. Als we eenmaal op zee zijn, komen we er wel achter waar we ons precies bevinden.'

'En de uitwijkmogelijkheden voor als er iets fout gaat?'

'Er zijn geen uitwijkmogelijkheden. Als er iets fout gaat, zijn we dood. Maar het is het proberen waard, gezien het alternatief.'

MacLean bestudeerde Trouts gezicht. Achter de nuchtere trekken scholen een onmiskenbare kracht en volharding. Zijn mond verbreedde zich tot een grimmige glimlach. 'De eenvoud bevalt me wel. Alleen de executie van het plan baart me zorgen.'

Trout huiverde. 'Het woord executie gebruik ik niet graag.'

'Sorry dat ik zo pessimistisch overkom. Deze mensen hebben me murw geslagen, maar ik zal me voor honderd procent inzetten.'

Trout leunde peinzend achterover in zijn stoel en staarde door het lab naar Gamay en Sandy, die naast elkaar monsters uit de hydro-thermale bronnen bestudeerden. Vervolgens keek hij het hele laboratorium rond, waar ook de andere wetenschappers in een zalige onwetendheid over het naderende onheil in hun taak verdiept waren. MacLean volgde zijn blik. 'Wat doen we met de anderen?'

'Zou Strega een of meer van hen de opdracht hebben gegeven ons in de gaten te houden?'

'In de afgelopen tijd heb ik met ieder van hen gesproken. Ze zijn net zo bang voor een dodelijke afloop als wij.'

Trouts kaaklijn verstrakte, terwijl hij de risico's van een vlucht nog eens onder een realistische loep hield en overwoog hoe groot de kans van slagen was.

'Alleen "met ons vieren wordt het al knap riskant. Een grotere groep zal nog sneller opvallen. Een ontsnapping uit dit onderzoekscentrum lukt alleen als we met z'n vieren tegelijk gaan. Zodra we een boot in handen hebben, beschikken we over apparatuur om onze positie te bepalen en kunnen we om hulp vragen.'

'En als dat niet lukt?'

'Dan zitten we allemaal in hetzelfde zinkende schuitje.'

'Mooi. Hoe dacht je langs de mannen te komen die het hek dat onder stroom staat bewaken?'

'Daar heb ik over nagedacht. We moeten zorgen dat we ze afleiden.'

'Dat moeten we dan groots aanpakken. De mannen van Strega zijn stuk voor stuk beroepsmoordenaars.'

'Ze zullen hun handen vol hebben om hun eigen hachje te redden.'

MacLeans gezicht trok asgrauw weg toen Trout hem zijn plan ontvouwde.

'Mijn god, man. Dat kan volledig uit de hand lopen.'

'Dat is precies de bedoeling. Als we geen vervoermiddel te pakken kunnen krijgen, zullen we moeten lopen en dan hebben we iedere minuut die we extra kunnen krijgen hard nodig.'

'Niet opkijken nu, een van de bewakers kijkt naar ons,' zei Mac-

Lean. 'Ik ga wat geërgerd met mijn armen staan zwaaien alsof ik boos en geïrriteerd ben. Schrik niet.'

'Ga je gang.'

MacLean wees met een chagrijnig gezicht op het scherm van de spectrometer. Hij pakte het notitieblok op, smeet het op tafel, mompelde wat vloeken en liep verontwaardigd met grote passen door de barak. Trout keek MacLean met gefronst voorhoofd na. De bewaker lachte om het ruziënde tweetal, diepte een pakje sigaretten uit zijn borstzak op en liep naar buiten om er een op te steken.

Trout stond op en liep door het laboratorium naar Gamay en Sandy om hun het goede nieuws te vertellen.
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Austin stapte een rumoerige kroeg met de prachtige naam De Bloeddorstige Zeeslang in en liep door de rokerige gelagkamer naar een tafeltje in een hoek waaraan Zavala met een tandeloze man zat te praten, die voor de Schotse dubbelganger van de hoofdpersoon in Hemingways Oude man en de zee had kunnen doorgaan. Zavala zag Austin binnenkomen en nam met een handdruk afscheid van de man, die zich weer bij de mensen aan de bar voegde.

Austin ging op de nu vrije stoel zitten en zei: 'Blij te zien dat je zo snel vrienden maakt.'

'Dat is niet zo eenvoudig voor een Mexicaans-Amerikaanse jongen als ik. Ze hebben een accent zo vet als chili con carne en alsof dat nog niet erg genoeg is, is hier in de hele stad geen druppel tequila te krijgen.' Hij hief zijn pint bier op als bewijs van de afgrijselijke omstandigheden waarin hij verkeerde.

'Walgelijk zeg,' reageerde Austin op een toon waaruit geen werkelijk medeleven bleek. Hij gebaarde naar een serveerster en even later nipte hij van een pint donker bier.

'Hoe is het jou vergaan?' vroeg Zavala.

Bij wijze van antwoord stak Austin zijn hand in de zak van zijn windjack en diepte er een sleutelring uit op die hij op tafel liet vallen. 'Alsjeblieft, de sleutels van de nieuwste aanwinst van de wereldwijd gestationeerde, ultramoderne NUMA-vloot.'

'Nog op problemen gestuit?' vroeg Zavala.

Austin schudde zijn hoofd. 'Ik ben langs de visserskade gewandeld en heb er het schip uitgepikt dat er het beroerdst uitzag. Vervolgens heb ik de eigenaar een aanbod gedaan waar hij geen nee tegen kon zeggen.'

'Dat vond hij niet verdacht?'

'Ik heb verteld dat ik een Amerikaanse tv-producer ben en aan een uitzending over de mysterieuze verdwijning van de Outcasts-ploeg werk en dat we per direct een boot nodig hadden. Nadat ik hem het geld had voorgehouden, had ik hem zelfs kunnen wijsmaken dat ik van de planeet NUMA kwam. Het interesseerde hem geen moer meer. Met deze meevaller kan-ie een nieuw schip kopen als-ie wil. Om het legaal te houden, hebben we snel een koopovereenkomst op papier gezet. Ik heb hem gevraagd zijn mondje dicht te houden en hem een rol in het programma beloofd.'

'Had hij zelf een theorie over de verdwijning van de ploeg?'

'Meer dan één. Voornamelijk geroddel. Hij zei dat de politie het eiland heeft afgezocht, maar de autoriteiten geven geen enkele informatie over eventuele vorderingen. Volgens de lokale geruchtenmachine hebben de rechercheurs bloedsporen en lichaamsdelen gevonden. De mensen schijnt de hele kwestie niet echt aan het hart te gaan. Er wordt beweerd dat het om een publiciteitsstunt zou gaan en dat de vermiste tv-ploeg ergens op een tropisch eiland wel weer zal opduiken voor een nieuw programma. Ze zijn ervan overtuigd dat de enige overlevende een actrice is die dik is betaald voor het opdissen van dat verhaal over roodogige kannibalen. En wat ben jij te weten gekomen?'

'Die vent met wie ik daarnet zat te praten, vertelde iets dergelijks. Hij woont hier al sinds de uitvinding van de Schotse kilt en kent iedereen. Ik heb gezegd dat ik een sportduiker ben en heb een paar rondjes gegeven,' zei Zavala.

'Heeft die vent iets gezegd over een mogelijk verband tussen het Outcasts-incident en het eiland?' vroeg Austin.

'Aanvankelijk dacht men van wel,' antwoordde Zavala. 'Maar toen het gerucht over een publiciteitsstunt eenmaal rondging, was het daarmee afgedaan.'

'Hoever ligt dat eiland van de Outcasts-locatie?'

'Een kilometer of acht. De plaatselijke bevolking denkt dat er een aan de overheid gelieerd bedrijf is gevestigd en dat het nog steeds eigendom van de staat is,' zei Zavala. 'Gezien de historische achtergrond is dat niet zo gek gedacht. De vissers mijden het eiland. Zodra iemand ook maar aanstalten maakt iets te dichtbij te komen, duiken er gewapende patrouilleboten op. Sommige vissers beweren dat ze door miniduikboten werden gevolgd.'

'Dat klopt wel ongeveer met wat we op de satellietfoto's hebben gezien,' zei Austin. 'Ze hebben waarschijnlijk die AOV gezien.'

De deur van het café zwaaide open en de visser die zijn boot aan Austin had verkocht, stapte naar binnen. Austin ging ervan uit dat de man royaal een rondje voor het hele huis zou geven, en wilde niet als de gulle koper herkend worden met alle vragen die dan onvermijdelijk zouden volgen. Hij dronk zijn glas leeg en stelde Zavala voor dat ook te doen. Ze vertrokken via de achterdeur en gingen bij hun pension langs om hun uitrusting op te halen. Een paar minuten later liepen ze door een smalle klinkerstraat naar de in mistsluiers gehulde haven.

Austin ging voor langs een lange rij afgemeerde schepen tot hij bleef staan voor een boot van ongeveer zeveneneenhalve meter lang. De overnaads gebouwde, houten romp liep bij de boeg in een punt omhoog en was zo tegen een ruwe zee bestand. Het dek was behalve een kleine stuurhut achter de boeg volledig vlak. Ondanks het wazige zicht door de mist was goed te zien dat het haveloze schip door talloze verflagen bijeen werd gehouden.

'De plaatselijke vissers noemen dit een "creeler",' zei Austin. 'De eigenaar zei dat hij in '71 is gebouwd.'

'In 1871 of 1971?' vroeg Zavala grinnikend. 'Ik zou het gezicht van Pitt weleens willen zien als hij de rekening voor dit luxe jacht onder ogen krijgt.'

'Pitt kennende denk ik dat hij het wel begrijpt,' zei Austin.

Zavala las de naam op de achtersteven. 'Spooter?

'Dat is de lokale naam voor mosselkreeft. Spoot zou de werking van een afrodisiacum hebben.'

'Echt?' zei Zavala opeens hogelijk geïnteresseerd. 'Dat werkt natuurlijk net zo goed als de gemalen hoorn van een neushoorn.'

Ze gingen aan boord van het schip en Zavala bekeek het dek, terwijl Austin zijn hoofd in de stuurhut stak die niet veel groter was dan twee samengevoegde telefooncellen. De hut stonk naar sigarettenrook en dieselolie. Toen Austin zich omdraaide, stampte Zavala met zijn voet op het dek.

'Lijkt stevig genoeg.'

'Deze oude roestbak is heel wat zeewaardiger dan hij eruitziet. Eens kijken of we ergens een kaart kunnen vinden.'

Austin haalde de stuurhut overhoop en vond een met olievlekken beduimelde zeekaart waarop hij zag dat het eiland op zo'n vijftien kilometer afstand van de werf lag. Austin wees op de haven van het eiland en legde aan Zavala het plan uit dat hij had verzonnen.

'Wat vind je ervan?'

'Een lowtechoplossing voor een hightechuitdaging. Ik geef het een kans. Wanneer gaan we?'

'Nu meteen,' antwoordde Austin. 'Ik heb de verkoper overgehaald de brandstoftank vol te gooien.'

Hij liep de stuurhut in. Binnen de kortste keren hadden ze de motor warmgedraaid, hun uitrusting aan boord gebracht en een kompaskoers uitgezet. Het schip had harde tijden achter de rug, maar de elektronica was zo goed als nieuw en stelde hun in staat in de mistige nacht door onbekende wateren te varen.

Zavala maakte de meertouwen los, terwijl Austin het roer pakte en de boeg op de uitgang van de haven richtte. De motor dreunde en knalde alsof hij op zijn laatste benen liep. maar de Spooter boorde zich een weg door de nevelsluiers en koerste op het geheimzinnige eiland aan.
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Voor iemand van bijna twee meter tien was het opmerkelijk hoe stilletjes Trout zich voortbewoog. Alleen heel scherpe ogen hadden hem even na middernacht uit het gevangenencomplex kunnen zien wegsluipen. Hij snelde van schaduw naar schaduw en vermeed angstvallig het felle licht van de schijnwerpers.

Maar zijn behoedzaamheid bleek onnodig. Er liepen geen patrouilles van de bewaking langs het hek en ook de wachttorens waren onbemand. Er klonk dronken gebral en luide muziek uit de barak waarin de bewaking was ondergebracht. Trout nam aan dat de bewakers het einde van hun saaie verblijf op deze afgelegen buitenpost vierden.

De herrie stierf achter hem weg toen Trout zich over een zandweg steeds verder van de barak verwijderde. Nu hij niet meer zo zorgvuldig in dekking hoefde te blijven had hij de afstand met zijn lange passen snel overbrugd. Aan de stank die hem tegemoet walmde, wist hij dat hij zijn bestemming naderde. Hij dacht aan de taak die hij zichzelf had gesteld en er kwam iets van aarzeling in zijn vastberaden tred, maar hij vermande zich en snelde naar de gruwelkamer die kolonel Strega met een ongepast understatement de 'Dierentuin' had genoemd.

Trout vertraagde zijn pas toen hij het met schijnwerpers verlichte gebied rond het betonnen gebouw inliep en stevende recht op de voordeur af. Met het licht van zijn zaklamp tastte hij de deurposten af, maar zag niets wat op een alarminstallatie leek. Kennelijk had geen mens erop gerekend dat hier zou worden ingebroken, dacht Trout, en toch was dat precies wat hij kwam doen.

De dubbele stalen deur was tegen een stormram bestand, maar was slechts met een doodnormaal hangslot afgesloten. Met behulp van een hamer en scherpe beitel, die hij uit het laboratorium had meegenomen, waar ze voor het bewerken van gesteentemonsters werden gebruikt, maakte hij korte metten met het slot. Nadat hij, haast hopend dat hij zou worden tegengehouden, om zich heen had gekeken, opende hij de deur en stapte naar binnen.

De afschuwelijke stank sloeg hem als een honkbalknuppel in het gezicht en het kostte hem de grootste moeite niet te kokhalzen. De grote zaal was in het halfduister gehuld, aan het plafond brandde slechts een enkele nachtlamp. Zijn luidruchtige binnenkomst had de bewoners van de dierentuin kennelijk gewekt, want hij hoorde vaag geritsel in de donkere cellen. Van alle kanten werd hij door gloeiende rode ogen aangestaard. Trout voelde zich als een mossel in een pan.

Met het licht van zijn zaklamp zocht hij de muur af tot hij een schakelaar vond. Toen het felle zaallicht aanfloepte, klonk er gegrom op en deinsden de wezens in hun kooien tot tegen de achterwand terug. Nadat ze beseften dat Trout geen bedreiging vormde, kropen ze weer naar voren en drukten hun afzichtelijke koppen tegen de tralies.

Trout voelde dat deze schepsels hem niet uitsluitend met een hongerige blik in de ogen opnamen. Ze waren nieuwsgierig en het brommen en grauwen was een vorm van communicatie. Hij bedacht zich dat ze op een naburig eiland op een moorddadige manier hadden huisgehouden en het zou een vergissing zijn om deze wezens als onschuldige dieren te beschouwen. Ze waren ooit mensen geweest en ze konden denken.

Trout probeerde hun strakke, starende blikken te negeren en vervolgde zijn inspectie van de zaal. Hij vond wat hij zocht achter een stalen muurpaneel en zijn vingers streken over een rij schakelaars met nummers die overeenkwamen met de nummers boven de kooien. Aan ieder nummer was een alfa of een beta toegevoegd. Hij aarzelde en dacht aan de onbeheersbare krachten die hij op het punt stond vrij te laten. Nu of nooit! Bij wijze van experiment haalde hij een schakelaar met een alfanummer over. Er zoemde een motor en met een metaalachtige klik schoof er een kooideur open. Het wezen in de betreffende kooi deinsde achteruit, maar kroop vervolgens voorzichtig naar de openstaande deur, waar hij bleef staan, alsof hij het niet vertrouwde.

Trout haalde nu snel na elkaar ook de andere schakelaars over. Eén voor één klikten de deuren open. Toch waagde nog geen van de wezens zich naar buiten. Brabbelend en gesticulerend communiceerden ze op een primitieve manier met elkaar. Trout bleef niet rondhangen om zich in de conversatie te mengen. Nadat hij de monsters had vrijgelaten, rende hij naar de deur.



MacLean stond met Gamay en Sandy in de duisternis van een groepje bomen op zo'n honderd meter van het hek rond het complex te wachten. Bij het opzetten van het vluchtplan had Trout met hen afgesproken dat ook zij, zodra hij was vertrokken, uit hun huisjes zouden wegsluipen om zich ergens in het struikgewas te verstoppen tot hij zich weer bij hen zou voegen.

MacLean had de uitgelaten stemming die in het wachthok heerste ook gehoord, maar omdat hij de onvoorspelbaarheid van de bewakers kende, stelde hem dat geenszins gerust. En zijn angst leek niet ongegrond toen hij rennende voetstappen hoorde naderen. Er kwam iemand op hen af. Turend in de duisternis vroeg hij zich af wat ze moesten doen: vechten of wegrennen.

Tot er iemand 'Mac' riep. Het was Trout.

Gamay stapte uit de schaduw van het bosje en viel hem om zijn hals. 'Wat ben ik blij dat je terug bent,' zei ze.

'Waar bleef je in godsnaam?' vroeg MacLean. 'Ik was al bang dat er iets fout was gegaan.'

Licht nahijgend antwoordde Trout: 'Het was makkelijker dan ik had gedacht.'

Trout schrok toen er een gestalte uit de duisternis naar voren stapte en nog een tot de zes collega-wetenschappers zich bij hen hadden gevoegd.

'Het spijt me,' zei MacLean. 'Ik kon ze niet achterlaten.'

'Het was mijn idee,' zei Gamay.

'Geeft niet. Ik heb me bedacht en was ze anders zelf gaan halen. Zijn we nu compleet?'

'Ja,' antwoordde een van de wetenschappers. 'Niemand heeft ons gezien. Wat doen we nu?'

'Wachten,' zei Trout. Door het bosje liep hij naar een eik, waarachter hij zich zo opstelde dat hij een vrij uitzicht op de hoofdingang van de omheining had. Bij het wachthuisje lummelden twee bewakers rond. Daarna voegde hij zich weer bij de anderen en zei dat ze geduld moesten hebben.

Trout had met het vrijlaten van de wezens bewust een risico ingecalculeerd. Het was mogelijk dat ze zodra ze doorhadden dat ze vrij waren, zouden maken dat ze wegkwamen. Maar hij gokte erop dat ze hun neiging om weg te rennen zouden onderdrukken om zich aan een maar al te menselijke emotie over te geven en dat was een honger naar wraak jegens de lieden die hen hadden gemarteld en opgesloten.

Hij keek opnieuw naar de toegangspoort. De bewakers stonden te roken en dronken om beurten uit een fles. Als ze dan niet bij het feestje konden zijn, konden ze het op zijn minst samen op een zuipen zetten. Hij baande zich een weg door het dichte struikgewas naar de andere kant van het bosje, vanwaar hij een onbelemmerd uitzicht op de Dierentuin had.

In zijn haast om er weg te komen had hij de dubbele deuren niet helemaal dichtgedaan. Er scheen een strook licht naar buiten. Hij zag donkere gestalten in de deuropening verschijnen. Ze aarzelden, maar liepen dan toch door en bewogen zich als een tirailleurslinie in de richting van de verblijven van de bewakers, waar ze door de duisternis werden opgeslokt.

Aan het schorre lachen en de muziek te horen was het feest nog in volle gang en heel even vreesde Trout dat hij zich had vergist. Maar opeens stokte het lachen en maakte plaats voor luide vloeken, geweersalvo's en gegil van pijn en angst.

Trout dacht aan het bloedbad dat zich daar afspeelde en voelde zelfs enig medelijden met de bewakers, maar bedacht zich daar onmiddellijk bij dat zij zonder meer bereid waren geweest om hun gevangenen op het minste teken van Strega uit de weg te ruimen.

De schildwachten bij de hoofdingang hadden het plotselinge geschreeuw dat uit hun verblijven klonk, gehoord. Onzeker over wat ze moesten doen, overlegden ze met elkaar. Ze schenen het niet met elkaar eens te zijn. Er kwam een eind aan hun felle discussie toen ze koplampen dichterbij zagen komen. Ze hieven hun machinegeweren op en richtten de lopen op de auto die zigzaggend en luid toeterend met hoge snelheid naderde.

De auto reed de lichtcirkel voor de poort in en Trout herkende de cabrio van Strega. Op de voor- en achterbank verdrongen zich worstelende lichamen. Terwijl er ook op de motorkap lijven krioelden, bungelden er aan de zijkanten gestalten die zich krampachtig vastklampend ondanks de wilde stuurbewegingen van de chauffeur niet lieten afschudden.

De schildwachten bestookten de naderende auto met mitrailleursalvo's. Twee van de klauwende monsters gleden van de motorkap en tuimelden hemeltergend gillend op de grond, maar de anderen hielden stand. De auto maakte een scherpe draai, waarop de chauffeur de macht over het stuur verloor en de auto zijwaarts tegen het wachthuisje opknalde. Door de klap sprongen de wezens weg en zwaaide het voorportier open. Vanachter het stuur klauterde kolonel Strega met een pistool in zijn hand de auto uit. Zijn anders keurig geperste uniform was verkreukeld en met bloedvlekken besmeurd. Uit talloze wonden op zijn hoofd en de rest van zijn lichaam stroomde bloed.

Hij wankelde een paar passen en schoot in het wilde weg om zich heen, waarbij hij een van de aanvallers doodde, maar voordat hij het pistool opnieuw kon richten, werd hij door de overgebleven wezens tegen de grond gewerkt. Trout zag hoe hij onder de kluwen graaiende lijven die zich op hem hadden gestort, wanhopig met zijn armen en benen spartelde tot hij opeens verstijfde en niet meer bewoog. De wezens sleurden wat er van hem over was de omringende duisternis in. De beide schildwachten hadden genoeg gezien. Ze vuurden nog een paar salvo's af voordat ze met een stel roodogige monsters op hun hielen het hazenpad kozen.

Trout voegde zich weer bij Gamay en de anderen en leidde hen over het open veld naar de Mercedes. Nadat hij zich een weg langs de stuiptrekkende lichamen had gebaand, stapte hij achter het stuur en zette de auto in zijn achteruit, maar de Mercedes zat vast aan het zwaar beschadigde wachthuisje. Hij instrueerde de wetenschappers waar ze moesten trekken en duwen, en na veel gezucht en gesteun slaagden ze erin de wielen los te wrikken en zochten ze met z'n allen een plekje in de cabrio.

Trout gaf plankgas. De auto spoot vooruit en ramde dwars door de hekken alsof ze niet bestonden, waarna ze de weg op raasden die hen naar de kust en, zo hoopte Trout, de vrijheid voerde.
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De nieuwste aanwinst van de NUMA-vloot begon al enkele minuten nadat ze de haven hadden verlaten te lekken. De overgang van een vrijwel gladde waterspiegel naar golven van een halve meter op de open zee was nauwelijks spectaculair te noemen, maar het was voldoende om naden in de oude romp van het schip open te drukken. Austin, die aan het roer stond, voelde dat het stuurrad nogal traag reageerde en dat het schip steeds dieper wegzakte. Hij draaide de schakelaar van de lenspomp om, maar de motor sloeg niet aan.

'Ze hadden dit schip beter de Gebarsten Spoelbak kunnen noemen,' mopperde Austin.

'Ik kijk er wel even naar,' zei Zavala. Iedere goede ingenieur is in zijn hart een monteur en dat gold ook voor Zavala. Hij was het gelukkigst als hij kon sleutelen. Hij liet zich door een dekluik in het ruim zakken en riep een paar minuten later naar Austin: 'Probeer het nog eens!' Luid knallend en ratelend sloeg de pomp ten slotte aan.Toen Zavala weer aan dek verscheen, zag hij er uit als een peilstok, maar er lag een brede glimlach op zijn met olie besmeurde gezicht.

'Reparatieregel 101: als niets lukt, kijk dan of er een draadje loszit.'

Het was geen minuut te vroeg. Het schip maakte al flinke slagzij alsof het een lekke band had. Maar de lenspomp functioneerde nu voorbeeldig en werkte meer water weg dan er binnenkwam, waardoor de Spooter al na een paar minuten weer min of meer recht lag en haar koers kon vervolgen.

Inmiddels had Austin gemerkt dat de Spooter als ze geen water maakte vrij makkelijk bestuurbaar was. De creeler was op de plaatselijke omstandigheden gebouwd en de sierlijke, hoge boeg sneed als een kano op een vijver door de als een wasbord golvende zee. Met de wind in de rug en de gestaag, met slechts zo nu en dan een hapering, voortpuffende motor ploegden ze met een redelijke vaart door de baai.

Austin zag op het radarscherm dat ze op koers lagen. Als hij door het tegen de voorruit spattende water tuurde, zag hij slechts een ondoordringbare duisternis. Nadat Zavala het roer had overgenomen, liep hij de stuurhut uit. De koude vochtige lucht prikte in zijn gezicht. Dat er uit de donkere zee voor hen een hoge zwarte massa oprees, was iets dat hij meer voelde dan dat hij het daadwerkelijk zag. Hij stapte de warme stuurhut weer in.

'Het eiland moet nu vlak voor ons liggen,' zei hij.

Het schip pufte door de nacht en al vrij snel begon de dreigende zwarte massa waarvan Austin de aanwezigheid tot dan toe alleen maar had gevoeld geleidelijk een vage vorm aan te nemen. Even later was het silhouet van het eiland duidelijk zichtbaar tegen het blauwzwart van de lucht. Austin draaide het stuurrad iets naar stuurboord en wijzigde de koers een paar kompasstreken. De kans was groot dat het schip al enige tijd in de gaten werd gehouden en hij wilde de indruk wekken dat de Spooter om het eiland heen voer.

De elektronische ogen en oren van de AOV zouden zich minder makkelijk door een schijnbeweging in de luren laten leggen. Maar helemaal onmogelijk was het niet. Austin had de satellietfoto's die over een tijdspanne van meerdere uren waren gemaakt, goed bestudeerd en vervolgens het vaarschema van de duikboot berekend, waarbij hij zich bewust was dat dat deels beïnvloed werd door onvoorspelbare grillen van de natuur en de mens. Op de foto's had hij de positie van de AOV vastgesteld en daaruit een schema afgeleid. Zo nu en dan voer de AOV voor het opladen van de accu's naar de haven terug.

Hij keek hoe laat het was. Als het goed was bevond de AOV zich nu aan de andere kant van het eiland. In de hoop dat hij zo buiten bereik van de radar bleef, veranderde hij weer iets van koers en voer dichter onderlangs de klippen en bad dat zijn berekeningen juist waren.



Het commandocentrum van de beveiligingsdienst die het eiland tegen nieuwsgierige buitenstaanders beschermde, was gehuisvest in een onaanzienlijk rechthoekig gebouw van B2-blokken met een plat dak dat aan de monding van de inham stond. Vijftig procent van het gebouw stond stampvol met elektronische beveiligingsapparatuur en de andere helft diende als verblijf voor de twaalf bewakers die de post bemanden.

Ze werkten in een continudienst met drie ploegen van elk vier man. Overdag voeren drie man in de patrouilleboot rond het eiland, terwijl de vierde man in het commandocentrum bleef.

's Nachts pakten ze het anders aan. Tijdens de dienst van de nachtploeg bleef de patrouilleboot in de haven, omdat de onregelmatige rotskust van het eiland te verraderlijk was om er in het donker veilig te kunnen varen. De boot lag echter paraat om uit te rukken zodra de AOV of de radar indringers signaleerde. De mannen van de nachtploeg namen om beurten het bijladen van de AOV-accu's voor hun rekening, dat bij een elektrische installatie aan de kade gebeurde. De man die het radarscherm in de gaten hield, had de echo al lang voordat het schip in de buurt van het eiland was, opgemerkt en gezien hoe het signaal van koers veranderde en dichterbij kwam.

Max, de man aan de radar, was een Duitse huurling. Hij wist uit ervaring dat vissersboten zelden 's nachts uitvoeren, maar hij ontspande zich toen het signaal het eiland passeerde. Hij stak een sigaret op en pas nadat hij een paar minuten in een seksblaadje had gebladerd, dwaalden zijn ogen af naar het scherm. Het was leeg. Hij vloekte, drukte de sigaret in een asbak uit en boog voorover tot zijn neus bijna het scherm raakte. Hij tikte zelfs met zijn knokkels op het glas alsof dat zou helpen.

Nog steeds geen teken van het schip. Het was waarschijnlijk de blinde vlek van de radar onder aan de steile klippen ingevaren toen hij de vrouwelijke anatomie aan een nadere beschouwing had onderworpen. Het was ergerlijk, maar geen ramp. Ze hadden altijd de AOV nog. Hij draaide naar een andere monitor waarop de gegevens van de AOV konden worden afgelezen.Terwijl de onbemande duikboot zijn ronde maakte, zond hij signalen uit naar drijvende transponders die in een lange reeks rond het hele eiland lagen. De transponders gaven het opgevangen signaal op hun beurt door aan het commandocentrum, waar de locatie van de duikboot dus op ieder moment tijdens de route kon worden afgelezen.

De duikrobot was plat en breed, en zo'n 3,6 meter lang met bovenop een grote rugvin; qua vorm leek het een kruising tussen een duivelsrog en een haai. Een van de bewakers had verteld dat het dreigende uiterlijk van het ding hem aan zijn ex-schoonmoeder deed denken, die Gertrude heette en die naam was bij hen ingeburgerd. Gertrude bewoog zich op ongeveer een meter onder het oppervlak door het water en scande de omgeving aan beide kanten met haar sonar tot op een meter of dertig af. Bovendien registreerden filmcamera's alles wat er rond de duikboot te zien was.

Ook was de AOV op afstand bestuurbaar. Dit was een belangrijke eigenschap, aangezien het vaartuig niet alleen als onderwaterwachthond werd gebruikt, maar tevens met wapens was uitgerust. De AOV beschikte over vier minitorpedo's, die elk krachtig genoeg waren om een torpedobootjager tot zinken te brengen.

Max liet Gertrude op topsnelheid terugkeren naar het gebied waar hij de boot het laatst had waargenomen. Daarna drukte hij op de knop van de intercom.

'Sorry dat ik jullie moet storen, jongens,' sprak hij in de microfoon. 'Maar er bevindt zich een schip in de veiligheidszone.'

De bemanning van de patrouilleboot zat in het personeelsverblijf te pokeren toen uit de luidspreker aan de muur de mededeling over een indringer schalde. Twee van hen hadden vroeger in het Franse Vreemdelingenlegioen gediend en de derde was een Zuid-Afrikaanse huurling. De Zuid-Afrikaan smeet zijn kaarten geïrriteerd neer en liep naar de intercom.

'Waar zit-ie?'

'Hij is de veiligheidszone aan de noordkant ingevaren en vervolgens de blinde vlek van de radar binnengeglipt. Ik heb Gertrude erop afgestuurd.'

'Wat maakt het ook uit,' zei de huurling. 'Ik had toch al geen geluk vanavond.'

De drie mannen trokken hun jack en laarzen aan en pakten hun compacte FAMAS-aanvalsgeweren. Even later holden ze naar het uiteinde van de in mistslierten gehulde pier, waar ze in een negen meter lange rubberboot met vaste bodem stapten. Luid ronkend sloegen de beide dieselmotoren aan. De meertouwen werden losgegooid en het volgende moment spoot de boot met een vaart van zo'n veertig knopen door de golven.

De boot was net een paar minuten op zee toen de man in het commandocentrum meldde dat het doelwit weer op de radar was verschenen en zich vlak voor de monding van de inham bevond. Hij leidde de patrouilleboot naar het doelwit en keek toe hoe de beide echo's op het scherm bijeenkwamen.

Terwijl twee bewakers klaarstonden om alles wat bewoog aan flarden te schieten, stuurde de man aan het roer de patrouilleboot tot op een afstand vanwaar ze in het licht van de schijnwerper het kleinste barstje in de bladderende verf op de romp konden zien. De Zuid-Afrikaan liet zijn geweer zakken en barstte in lachen uit. Ook de anderen schoten in de lach.

'Spooter,' zei hij. 'We hebben ons spelletje poker onderbroken voor een Spooter?

'Wat klaag je nou, joh? Je verloor als een gek.'

Opnieuw barstten ze in lachen uit.

'Kijk toch maar effe aan boord van dat ouwe lijk,' zei de man aan het roer.

De bewakers waren allemaal goedgetrainde soldaten die hun voorzichtigheid niet snel door een geintje uit het oog verloren. Geen grapjes meer, nu kwam het op hun training aan. De patrouilleboot manoeuvreerde langszij de creeler en twee man klommen met hun wapens in de aanslag aan boord, terwijl de derde hen met zijn geweer rugdekking gaf. Ze doorzochten de lege stuurhut, openden het dekluik en keken in het ruim.

'Niets,' riep een van de huurlingen naar de man in de rubberboot. Hij leunde tegen de reling en stak een sigaret op.

'Ik zou hier niet te lang blijven rondhangen als ik jou was,' zei zijn metgezel.

'Dat maak ik zelf wel uit,' reageerde de ander.

De legionair grinnikte en klom terug in de patrouilleboot. 'Mij best,' zei hij, 'maar ik hoop wel dat je je voeten droog houdt.'

De Zuid-Afrikaan keek naar zijn laarzen. Uit het geopende luik stroomde water over het dek. Het schip was aan het zinken. De man slaakte een kreet, waar zijn collega's luid om moesten lachen. De roerganger stuurde de patrouilleboot een paar meter van het schip weg, alsof hij zijn collega aan zijn lot over wilde laten, maar hij kwam terug toen de Zuid-Afrikaan een knetterende reeks vloeken in het Afrikaans op hem afvuurde.

De Zuid-Afrikaan viel praktisch de patrouilleboot in, waarna hij en de anderen toekeken hoe het water de dolboorden bereikte. Even later was alleen de mast nog zichtbaar tot na een paar minuten ook die was verdwenen en slechts een borrelende plek in het water de plaats aangaf waar het schip ten onder was gegaan.

'Oké, jullie hebben je verzetje gehad,' zei de Zuid-Afrikaan. 'Laten we teruggaan en nog een fles ontkurken.'

De roerganger pakte de radio en meldde zich bij het commandocentrum.

'Er klopt iets niet,' zei de man aan de radar. 'Dat ding volgde een kaarsrechte koers toen ik hem op de radar te zien kreeg.'

'Heb je gedronken?'

'Natuurlijk heb ik gedronken.'

Ook de kustbewaking was aan het feesten geslagen toen ze van de bewakers van het onderzoekscentrum de geruchten over een spoedige beëindiging van de activiteiten op het eiland te horen hadden gekregen.

'Dat verklaart veel.'

'Maar...'

'De stromingen rond dit klote-eiland zijn nogal verraderlijk. Het kan zijn dat ze daar is lek geslagen.'

'Dat zal wel,' zei Max.

'Ik kan verder niks voor je doen. Ze is weg en wij komen terug.'

'Kijk uit voor Gertrude,' zei de stem uit het commandocentrum. 'Ze moet ergens bij jullie in de buurt zijn.'

Een paar seconden later kliefde er vlak bij de boot een enorme vin door het water. Voor de mannen in de patrouilleboot was Gertrude een vertrouwd gezicht, maar toch voelden ze zich nooit helemaal op hun gemak als ze in de buurt was. Het destructieve vermogen van de AOV en het feit dat het ding grotendeels op eigen kracht functioneerde, maakte hen bloednerveus. De AOV stopte op vijftien meter afstand. Ze vergeleek het geluidsprofiel van de patrouilleboot met de informatie die op haar harde schijf was opgeslagen.

'Zorg er wel even voor dat ze niet gaat schieten.'

'Ik laat haar daar beneden een kijkje nemen.'

'Doe dat. Dan zorgen wij dat we hier wegkomen.'

De dieselmotoren loeiden, waarop de boot een wijde bocht maakte en de steven op de ligplaats aan de pier richtte.

De vin schoot gedurende een aantal minuten over een bepaalde afstand heen en weer, en werkte als een grasmaaier een zoekpatroon van parallelle banen af. De dieptesonar lokaliseerde de vissersboot die nu op de bodem lag en de camera zond er beelden van naar het commandocentrum. De radarman bekeek het scherm enige tijd, waarna hij de AOV haar normale route liet vervolgen.

Onmiddellijk nadat de AOV zich had verwijderd, doken er twee figuren uit de stuurhut van het gezonken schip op. Met krachtige, ritmische slagen van hun zwemvinnen schoten ze pijlsnel door het water in de richting van het eiland.
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Nadat hij met Strega's Mercedes dwars door de toegangspoort in de omheining was geraasd, hield Trout het gaspedaal tot op de bodem ingedrukt. MacLean die op de passagiersstoel naast hem zat, met Gamay tussen hen in geperst, wierp toen ze over de pas heen scheurden een vluchtige blik op de snelheidsmeter.

'Dr. Trout!' zei hij op een kalme, maar dwingende toon. 'Er komt straks een scherpe bocht. Als je nu niet afremt, hebben we straks vleugels nodig.'

Gamay legde een hand op Pauls arm.

Trout keek op de snelheidsmeter. Ze reden zo'n honderdtwintig kilometer per uur. Hij trapte op de rem en deed net op tijd de koplampen aan om te zien dat de bocht meer was dan scherp; hij was haaks. Aan de rechterkant ging het zonder vangrail loodrecht naar beneden.

De banden gierden rakelings langs de hobbelige rand van de afgrond, maar de Mercedes bleef op de weg, die nu in een kaarsrechte lijn geleidelijk begon te dalen. Trout blies de adem uit die hij had ingehouden en ontspande één voor één voor zijn vingers die in een vast greep het stuur omklemden.

'Bedankt voor de waarschuwing, Mac.'

MacLean wrong zijn lippen tot een flauw glimlachje. 'Ik wilde voorkomen dat we wegens te hard rijden aangehouden zouden worden.'

Trout keek over zijn schouder naar de wirwar van armen en benen op de achterbank.

'Is iedereen er nog?' vroeg hij.

'Als je ons hier weg wilt hebben, heb je toch echt een breekijzer nodig,' antwoordde Sandy.

Trout gunde zich de luxe van een hartelijke lach. Ondanks zijn uiterlijke kalmte, was hij inwendig zo gespannen als een opgewonden spiraalveer. MacLeans beheerste optreden had hem weer enigszins tot zichzelf gebracht. De adrenaline die door zijn aderen spoot, was hem bij hun vlucht uit het complex van dienst geweest, maar als ze dit wilden overleven, moest hij zijn hoofd koel houden. De weg bleef dalen tot ze op zeeniveau waren en kwam op een kruising uit.

Trout bracht de Mercedes tot stilstand en wees op de weg naar links. 'Zijn we van die kant gekomen?'

'Klopt,' zei MacLean. 'Die weg loopt langs de oever van de inham naar het duikbotendok. Daar is een vesting en zijn ook de verblijven van de bewakers. Als we naar rechts gaan, komen we bij de ingang van de haven. Daar bevinden zich het commandocentrum en een aanlegplaats voor de patrouilleboten.'

'Jij hebt je huiswerk gedaan,' zei Trout.

'En jij bent niet de enige die bezig is geweest om uit te vinden hoe je van dit verdomde oord weg kon komen.'

'De keuze lijkt me dus niet moeilijk. Die patrouilleboot is ons redmiddel.'

'Lijkt mij ook,' zei Gamay. 'Bovendien, als we ons toch in een wespennest begeven, dan liever een met de minste wespen.'

Trout knikte en stuurde de Mercedes naar rechts. De weg liep nog een kleine kilometer langs een strand dat de oever van de inham vormde. Hij zag in de verte lichten branden en parkeerde de auto in de berm. Hij vertelde de anderen wat hij ging doen en stelde voor dat ze uitstapten en het zich op de grond gemakkelijk maakten, maar niet te dicht bij de auto. Vervolgens wandelde hij weg. Hij snoof de zilte geur van de zeelucht op en het was een goed gevoel om uit het onderzoekscentrum weg te zijn. Toch maakte hij zich geen illusies. Zijn vrijheid was net zo onbestendig als de golven die op het strand braken.

Trout zag dat de lichten van een uit betonblokken opgetrokken gebouw kwamen. De luiken voor de ramen waren dicht. Hij liep met een wijde boog om het gebouw tot hij bij een houten steiger kwam. Er lag geen patrouilleboot. En zelfs geen roeiboot. De koele zeebries was niets vergeleken bij de kilte die hij nu in zijn maag voelde. Hij sjokte terug naar de Mercedes en ging achter het stuur zitten.

'De patrouilleboot is weg,' zei hij. 'We kunnen hier wachten en hopen tot hij terugkomt, maar als de zon eenmaal opkomt, kunnen we het verder vergeten. Ik stel voor dat we bij het duikbotendok gaan kijken.'

'Dat is de laatste plaats waar ze ons verwachten,' zei Gamay bij wijze van steuntje in de rug.

'En het is ook de laatste plaats waar ik ons zou verwachten,' reageerde MacLean. 'We zijn nu niet bepaald wat je een Speciale Eenheid kunt noemen.'

'Er waren maar een man of honderd bij de Alamo.'

'Ik ken de Amerikaanse geschiedenis, Paul. De verdedigers van de Alamo werden afgeslacht. En begin nou niet over de Schotten bij Culloden. Die werden ook allemaal afgeslacht.'

Trout grinnikte. 'Een harde knoest behoeft een scherpe bijl.'

'Ja, dat is begrijpelijke taal. Maar waar had je in dit geval dan aan gedacht?'

'Ik ga proberen aan boord van die duikboot te komen om te kijken of ik er een radio kan vinden. Als dat niet lukt, verzin ik wel iets anders.'

'Dat geloof ik best, ja,' zei MacLean, terwijl hij hem met een onderzoekende blik aankeek alsof hij een interessant laboratoriummodel voor zich had. 'U bent een opmerkelijk vindingrijk man voor een marien geoloog.'

'Ik doe mijn best,' zei Trout, terwijl hij het contactsleuteltje omdraaide.

Hij reed langs de oever van de inham tot hij bij de verlaten kerk en de begraafplaats kwam. Hij parkeerde de auto achter het vervallen gebouw en zei de anderen rustig te blijven zitten. Gamay wilde deze keer per se met hem mee. Ze volgden een zandweg die uitkwam op het punt waar de inham tot een ronde kom versmalde.

De directe omgeving van de barakken baadde in het licht van schijnwerpers. Het echtpaar Trout bleef op een meter of dertig van de barakken staan en bekeek het gebouwencomplex. De grote hal stond aan de rand van de klippen en had een observatieplatform dat met een vrijhangende constructie tot ver boven de inham uitstak. Onder het platform liep een afgeschermde ladder naar beneden .

'Laten we kijken of we die ladder op kunnen,' zei hij.

'Ik geloof niet dat we erg voorzichtig hoeven te zijn. Die gasten gaan daar behoorlijk uit hun dak,' zei Gamay.

Net als de mannen in het onderzoekscentrum hadden de bewakers van het duikbotendok kennelijk te horen gekregen dat ze hier binnenkort weggingen en ook zij waren dat uitbundig aan het vieren. Wat hun collega's in het labcomplex was overkomen, was klaarblijkelijk nog niet tot hen doorgedrongen.

Gamay en Paul liepen door tot ze zich onder het platform bevonden. De ladder liep langs het steile klif omlaag. Via de ladder kwamen ze op een smalle metalen loopbrug die op een kleine meter boven het wateroppervlak naar de gapende ingang van het duikbotendok leidde.

Daar doemde de reusachtige duikboot op waarin men hen had ontvoerd. Er brandden een paar deklampen, die net voldoende licht gaven om de loopplank te zien liggen, waarover ze naar het dek en het toegangsluik liepen.Trout tilde het luik op en stak zijn hoofd naar binnen. Zacht gloeiende lampen verlichtten het interieur van de duikboot.

Ze daalden een trapje af en zochten zich stilletjes als schaduwen een weg door het schip. Trout liep voorop en gluurde steeds weer voorzichtig om iedere hoek, maar hij zag niemand. De controlekamer was in het halfduister gehuld, alleen verlicht door de lampjes op de diverse bedieningspanelen. De radiohut was in een hoekje van de controlekamer ingericht. Terwijl Gamay op de uitkijk stond, ging Trout op de stoel voor de zendapparatuur zitten, pakte de microfoon, toetste het nummer van de NUMA in en wachtte met ingehouden adem op wat er zou gebeuren.

'National Underwater en... Agency,' zei een vriendelijke vrouwenstem.

De verbinding was zwak en viel af en toe weg, waarschijnlijk door de dikke geïsoleerde muren en plafond van het dok.

'Met Paul Trout, kan ik Rudi Gunn spreken?'

'Momentje ...blieft.'

Dat momentje leek een hele dag te duren. Hij zag de hal van het NUMA-gebouw voor zich met de daarin centraal geplaatste aardbol. Toen klonk de stem van de onderdirecteur van de NUMA door de luidspreker. Hij stelde zich voor hoe de tenger gebouwde Gunn daar in zijn grote kantoor zat, waar hij met zijn geniale brein op waarschijnlijk op een hoogst ingewikkeld logistiek probleem had zitten broeden.

'Trout! ? Waar hang jij in .. .naam uit? We zoeken ons een ongeluk na......llie. Alles oké?'

'Prima, Rudi. Gamay is hier ook. We moeten het kort houden. De Alvin is gekaapt. We zijn op een eiland, ik denk ergens in Schotse of Scandinavische wateren. Er worden hier nog zeven andere wetenschappers gevangen gehouden. Ze werken hier aan een of ander krankzinnig experiment. We zijn ontsnapt, maar waarschijnlijk niet voor lang.'

'Verbinding... slecht, maar... begrepen. Kun je aan... radio?'

'We moeten terug naar de anderen.'

'Laat de radio aan. We proberen... traceren via .. .signaal.'

Trouts antwoord werd onderbroken door een gefluisterde waarschuwing van Gamay. Iemand floot een onsamenhangend deuntje. Zachtjes zette Paul de microfoon in de houder terug en verbrak de verbinding. Vervolgens lieten ze zich op handen en knieën zakken en probeerden zich zo goed en kwaad als het ging onder de console te verstoppen. Het fluiten kwam dichterbij. De fluiter bleef staan om door de glazen ruit in de deur te kijken, maar hem viel kennelijk niets bijzonders op, want het fluiten klonk daarna weer zwakker.

Paul en Gamay bevrijdden zich uit hun benarde positie. Trout belde Gunn nogmaals en zei dat ze de lijn nu open zouden laten staan. Hij keek de gang in, zag dat er niemand was en samen liepen ze de weg terug zoals ze gekomen waren. Ze waren nu zo mogelijk nog voorzichtiger en luisterden met gespitste oren of ze het fluiten hoorden. Ze klommen door het luik het dek op en liepen over de loopbrug terug naar de ladder waarlangs ze uiteindelijk weer bij de toegangsweg terechtkwamen.

Toen ze bij de kerk waren en de begraafplaats overstaken, flitsten er plotseling felle lampen aan. In het verblindende licht zagen ze vanachter de grafzerken als dolende geesten gestalten opdoemen. Het volgende ogenblik werden Paul en Gamay door sterke handen ruw vastgegrepen en door bewakers de kerk ingesleurd. Voor het altaar stond een potige bewaker met een grijns op zijn gezicht die niet paste bij het machinepistool dat hij op heuphoogte hield en waarvan de loop dreigend op Pauls navel was gericht.

'Zo, beste vriend,' zei de man, terwijl hij een vluchtige blik op Gamay wierp. 'Nou is het mooi afgelopen met die uitstapjes van jou en je vriendjes.'



De uil zat verborgen in een kwijnende boom aan de rand van de zee en luisterde met zijn scherpe gehoor naar het geritsel van een muis die tussen de graspollen scharrelde. De vogel stond op het punt om zich op het nietsvermoedende diertje te storten toen zijn ronde gele ogen een beweging op het strand waarnamen. Er was iets groots en glanzends uit een golf opgedoken dat zich nu over het natte zand voortbewoog. De uil spreidde zijn vleugels en vloog stil landinwaarts. De muis glipte door het gras, onbewust van het respijt dat hem was verleend.

Als een primitief, uit het oerslib tevoorschijn kruipend wezen dook er nog een tweede figuur uit de branding op. Austin en Zavala schoven hun duikmasker omhoog, ritsten hun waterdichte pakken open en trokken allebei een van de SIG-Sauer 9mm-pistolen tevoorschijn die het ongelukkige SEAL-team aan boord van het onderzoeksschip hadden achtergelaten. Toen ze zagen dat ze alleen waren, deden ze hun persluchtflessen af en stapten uit hun droogpak.

Toen de patrouilleboot naderde, hadden ze zich, nadat ze de lenskranen hadden opengezet om de Spooter tot zinken te brengen, op het schip verstopt. Vanuit de stuurhut hadden ze gezien hoe de AOV het gezonken schip had gecontroleerd. Na het vertrek van de AOV waren ze naar de kust gezwommen. Door de sterke stroming waren ze wel iets van hun koers afgeweken, maar Austin was er tamelijk zeker van dat ze zich niet ver van de plek bevonden die ze op het oog hadden.

Austin wierp een vluchtige blik op zijn horloge en zag dat ze nog zes uur hadden voordat het licht zou worden. Hij gebaarde Zavala hem te volgen. Na vijf minuten door rul zand te zijn gelopen knarsten er kiezelstenen onder hun voeten. Austin diepte een minicomputer uit zijn rugzak op en bekeek de satellietfoto van het eiland op het schermpje.

Als we deze weg volgen komen we bij het complex. Het is een kilometer of drie over wat zo te zien een pas lijkt.'

Zwijgend begonnen ze aan hun wandeling over de donkere weg.


De man die zijn wapen op Trout gericht hield, had een hagedissengezicht, veel tanden en geen lippen.

'We hebben u opgewacht,' zei de man met een Australisch accent.

'Hoe wist u waar we waren?' vroeg Trout.

De man schoot in de lach. 'Dus u wist niet dat we hier op het eiland overal camera's hebben. Als de jongens niet zo dronken waren geweest, hadden ze u al heel wat eerder gezien.'

'Sorry dat we uw feestje storen.'

'Uw vrienden waren heel wat minder spraakzaam,' zei hij. 'Hoe bent u aan Strega's auto gekomen?'

'De kolonel gebruikte hem niet, dus toen dachten we: laten wij eens een ritje gaan maken.'

De man draaide zijn geweer om en stootte de kolf in Trouts middenrif. Trout had het gevoel of zijn hart het begaf. Hij klapte dubbel, greep naar zijn maag en viel op zijn knieën. Nadat de opkomende misselijkheid was weggetrokken, krabbelde hij moeizaam weer overeind. De man greep hem bij de voorkant van zijn overall en trok hem dicht tegen zich aan. Hij stonk naar whisky.

'Van dat soort kapsones ben ik niet gediend, joh,' zei hij. Hij duwde Trout van zich af en richtte zijn geweer op Gamay. 'Hoe kwam u aan die auto?'

'Strega is dood,' zei Trout nog happend naar adem.

'Dood!?' Zijn ogen vernauwden zich. 'En hoe is dat gebeurd?'

Trout wist dat de man hem, ook als hij de waarheid zei, toch niet zou geloven. 'Dat kan ik u beter laten zien.'

De bewaker aarzelde.

'Wat dacht u daarmee te bereiken?' vroeg hij met zijn geweer dreigend.

'Niets. We verkeren niet in een positie waarin we gevaarlijk voor u zijn.'

Zoals Trout had gehoopt, ervoer de man die opmerking als een egostrelend compliment. 'Daar heb je gelijk in, joh.'

Samen met de andere bewakers leidde hij Trout en Gamay naar de achterkant van de kerk, waar ze de Mercedes geparkeerd hadden. Sandy, MacLean en de andere wetenschappers stonden bij de auto in een groepje bijeen onder het waakzaam oog van nog een tweetal gewapende bewakers. Naast de Mercedes stond een pick-up met een lange, platte laadbak. Gamay en de overige gevangenen moesten in de laadbak van de pick-up plaatsnemen. Een deel van de bewakers reed met de pick-up mee en twee anderen nestelden zich op de achterbank van de Mercedes. De Australiër gebaarde Trout achter het stuur plaats te nemen. Daarna ging hij op de passagiersstoel naast Trout zitten en zei dat hij naar het onderzoekscentrum moest rijden.

'En geen geintjes hè,' zei hij.

'Waarom laat u ons niet gewoon gaan?' vroeg Trout. 'Het experiment is toch afgerond?'

'Leuk geprobeerd. Als wij weg zijn, komt er de volgende dag iemand langs die u met uw onderbroek op het strand ziet zwaaien. Op die manier loopt u me straks weer voor de voeten. En nou rijden en je kop houden.'

Trout deed wat er van hem werd verlangd. Toen ze bij het laboratoriumcomplex aankwamen, zei de Australiër dat Trout moest stoppen. Hij rukte de sleutel uit het contactslot en stapte uit om beter om zich heen te kijken. De andere bewakers sprongen van de laadbak van de vrachtwagen en tuurden met hun wapens in de aanslag in de duisternis.

De Australiër bekeek de beschadigingen aan de toegangspoort en het omvergereden wachthuisje. Er hing een griezelige stilte over het complex. Niet het minste getjilp van nachtvogels of gezoem van insecten. Er was geen enkel teken van het bloedbad waarvan Trout getuige was geweest. Hij dacht terug aan het feestmaal met de ratten dat Strega de wezens als afschrikwekkend voorbeeld had opgediend en concludeerde dat hij niet wilde weten wat er met de lichamen was gebeurd.

De Australiër stapte weer in. 'Wat is hier gebeurd?' vroeg hij.

'Weet u waar wij hier in het laboratorium aan werkten?'

'Ja. Biologische wapens. Het had iets te maken met het spul dat met de duikboot van de zeebodem werd gehaald. Wij mochten hier niet komen. Ze zeiden dat we hier iets konden oplopen.'

Trout schoot in de lach.

'Wat is daar zo leuk aan?' De Australiër vroeg het angstaanjagend dreigend.

'Dat was gelogen,' zei Trout. 'We deden onderzoek naar enzymen.'

'Waar hebt u het over?'

'Hebt u weleens van de steen der wijzen gehoord?'

De loop van zijn geweer prikte in Trouts ribbenkast. 'Een steen voor je kop kun je krijgen.'

Trout vertrok zijn gezicht van de pijn, maar hij bleef kalm. 'Dat was een geheime formule waarmee je andere stoffen in goud zou kunnen veranderen.'

'Dat bestaat niet.'

'Dacht u dat de mensen die u in dienst hebben genomen al die moeite hadden genomen als dat niet zou bestaan?'

Stilte. 'Oké, laat me dat goud dan maar eens zien.'

'Ik zal u het magazijn laten zien waarin ze het hebben opgeslagen. Misschien kunt u mijn voorstel om ons hier achter te laten nog eens in overweging nemen.'

De Australiër glimlachte. 'Ja, misschien doe ik dat dan wel,' zei hij.

Trout wist dat hij en zijn collega-wetenschappers ten dode waren opgeschreven, ook al had hij hier al het goud uit Fort Knox tevoorschijn kunnen toveren. Dat was dan ook de enige overweging die hem ertoe bracht naar de Dierentuin terug te keren. Hij reed naar het gebouw en stopte voor de wijd openstaande deuren.

'Hier is 't,' zei hij.

Ze stapten de Mercedes uit, waarop de Australiër het contactsleuteltje van hem overnam en tegen zijn mannen zei dat ze moesten meekomen. Er bleef één bewaker achter met de instructie onmiddellijk te schieten als een van de gevangenen een verdachte beweging maakte. Tegen Trout zei hij dat hij voor moest gaan.

'Jezusss, wat is dat voor een stank?' zei de bewaker.

'Dat is de geur van goud,' antwoordde de Australiër lachend.

Trout stevende als in een trance op de deuren af. Hij wist dat hij een risico nam, maar hij ging ervan uit dat de wezens die in dit gebouw opgesloten hadden gezeten, naar die vertrouwde plek zouden teruggaan. Hij wist meteen dat hij goed had gegokt toen hij de stinkende duisternis inliep en het misselijkmakende gekraak van brekende botten hoorde en in het donker van diverse kanten roodgloeiende ogen op zich gericht zag. Hij tastte met zijn hand de muur af en vond de lichtschakelaar.

De wezens hadden zich in hun kooien met de openstaande deuren teruggetrokken en deden zich tegoed aan de overblijfselen van kolonel Strega en zijn trawanten. Toen het licht aanging, deinsden ze terug in hun kooien.

De Australiër slaakte een kreet van walging en verwondering. Hij greep Trout bij zijn kraag en drukte hem tegen de muur. 'Hier gaan jij en je vrindjes voor boeten, jochie.'

Trout omklemde de loop van het geweer en probeerde het wapen uit de hand van de Australiër te wrikken, maar zijn tegenstander verkeerde in de gunstige omstandigheid dat hij het uiteinde met de trekker vasthield. Hij loste een willekeurig schot dat op een paar centimeter van Trouts nek tegen de muur afketste. Terwijl zij om het geweer vochten, kwamen de wezens in hun kooien naar voren. Het zien van de bewakingsuniformen wekte een geweldige woede in hen op. De wezens sprongen krijsend met blikkerende tanden en klauwen de hal in.

De bewakers wisten nog een paar schoten te lossen alvorens ze door de grommende meute onder de voet werden gelopen. Twee wezens stortten zich op de Australiër en werkten hem tegen de grond. Een derde sprong op Trout af, maar hield halverwege opeens in en staarde hem aan. In dat korte moment zag Trout iets van menselijkheid op het gelaat van het woeste wezen. Toen hij zag dat Trout geen uniform droeg, bedacht hij zich en wierp zich op de Australiër.

Trout holde naar de deur en sloeg de man tegen de grond die de gevangenen bewaakte. Een van de wezens die Trout door de deur was gevolgd, zag de neergeslagen bewaker op de grond liggen en maakte korte metten met hem.

Trout gilde naar Gamay dat zij de pick-up moest nemen, terwijl hij achter het stuur van de Mercedes sprong en het contactsleuteltje wilde pakken. Weg! Hij herinnerde zich dat de Australiër het had meegenomen. Gamay riep dat ook de sleutel van de bestelwagen niet in het contactslot stak. Trout sprong de auto weer uit, trok Gamay naar zich toe en schreeuwde tegen de anderen dat ze moesten maken dat ze wegkwamen.

Omdat het in de Dierentuin plotseling stil was geworden, vermoedde Trout dat de wezens zich op het verorberen van de bewakers concentreerden. Het leek hem niet verstandig om te wachten tot ze aan een toetje toe waren.


Austin en Zavala waren het onderzoekscentrum tot op zo'n anderhalve kilometer genaderd toen ze in de duisternis voor hen rennende voeten op hen af hoorden komen. Ze sprongen van de zandweg af en lieten zich op hun buik in het hoge gras van de berm vallen.

Naarmate de voetstappen dichterbij kwamen, hoorden ze steeds luider geroezemoes van stemmen vermengd met gesteun en gekreun, wat er op wees dat een aantal van de naderende mensen niet in een al te beste lichamelijke conditie verkeerde. Plotseling hoorden ze hoe een bekende stem de anderen aanspoorde. 'Doorlopen, alsjeblieft. Straks kunnen we nog lang genoeg uitrusten.'

Trout bleef geschrokken staan toen er opeens twee gestalten uit de duisternis voor hem opdoemden.

'Je bent een behoorlijk eind van de Verzonken Stad afgedwaald,' zei Austin.

'Kurt en Joe,' zei Trout met een zucht van opluchting. 'Tsjongejonge, dit lijkt wel een reünie.'

Gamay viel haar NUMA-collega's om de hals.

'Dit zijn Mac en Sandy,' zei Trout. 'De anderen stel ik jullie later wel voor. Hebben jullie een boot?'

'Ik vrees dat we alle bruggen achter ons hebben verbrand,' antwoordde Austin. 'Op zee hebben we een patrouilleboot gezien. Weten jullie waar ze die afmeren?'

'Ik weet waar dat zou kunnen zijn.' Trout spitste zijn oren en fronste zijn voorhoofd. 'We moeten weg hier.'

Ook Austin had het geluid gehoord. Het was alsof er ergens in de verte wind gierde. 'Wat is dat?' Hij luisterde nog eens aandachtig. 'Het klinkt alsof er een roedel wolven achter een hert aan zit.'

'Was het maar waar,' zei Trout. 'Hebben jullie wapens?'

'We hebben pistolen.'

Het wolvengehuil werd luider.Trout tuurde opnieuw in de richting vanwaar ze gekomen waren.

'Schiet op alles wat beweegt, vooral als het rode ogen heeft,' zei hij zonder verdere uitleg te geven. Austin en Zavala herinnerden zich de roodogige monsters van de film en twijfelden dan ook geen seconde aan het nut van deze aanwijzing.

Trout nam Gamay bij haar arm en riep tegen de anderen dat ze weer door moesten lopen. Austin en Zavala vormden de achterhoede.

Zwijgend liep de groep zo nog een kwartier door, voortgedreven door het steeds luider wordende gehuil, tot ze het licht achter de ramen van de barakken bij de ligplaats van de patrouilleboot zagen. Hun achtervolgers waren nu zo dichtbij dat ze het gekrijs van de afzonderlijke wezens konden horen.

Het kabaal was kennelijk ook tot in de barakken doorgedrongen, want er kwam juist een stel bewakers naar buiten gestormd toen de vluchtelingen langs het gebouw naar de pier renden.

De bewakers zagen de gezichten in het schijnsel van het door de deur naar buiten vallende licht en schreeuwden dat ze zouden schieten als ze niet bleven staan. Een van de bewakers riep iets naar binnen en een paar seconden later kwamen er nog twee mannen naar buiten. De ene had een ontbloot bovenlijf en de andere, een forse kerel met een baard, had kennelijk geslapen, want hij was in zijn ondergoed. Hij grijnsde en zei: 'Zo te zien heeft Strega ons een bonus toebedeeld.'

Zijn kameraden barstten in lachen uit, maar hun vreugde was van korte duur en sloeg in angst om toen ze het gehuil hoorden. Het afgrijselijke gejank leek van alle kanten op hen af te komen. Ze drongen op een kluitje bijeen met hun wapens in de aanslag van zich af gericht en staarden verbijsterd naar de ogen die als gloeiende kolen in de duisternis glinsterden.

De bewaker met de zwarte baard vuurde een salvo in de duisternis. Pijnkreten wezen erop dat sommige kogels doel hadden getroffen. Het geweervuur ontketende een bloedbad. De wezens vielen van alle kanten aan en wierpen zich op iedereen die een uniform droeg. De wetenschappers en de mensen van de NUMA maakten gebruik van de verwarring en glipten weg, aangevoerd door Trout die hun de weg wees naar de pier waaraan de patrouilleboot lag afgemeerd.

Austin sprong in de boot en startte de motor, daarna klom hij de steiger weer op om de anderen bij het instappen te helpen. MacLean hielp zijn collega-wetenschappers aan boord en net toen hij hen wilde volgen, klonken er schoten en zakte hij op de steiger in elkaar.

De schoten waren afkomstig van de bebaarde bewaker die op de boot kwam afgerend. Door zijn onverzorgde uiterlijk zonder uniform was ook hij niet door de wezens aangevallen. Austin vuurde vanuit zijn heup, maar miste. De bewaker schrok van het feit dat er werd teruggeschoten, maar hij herstelde zich snel, liet zich op een knie zakken en richtte zijn wapen.

Er knalde een schot in Austins oor. Gamay had over zijn schouder geschoten. Ze was een ervaren schutter, maar omdat het zo snel ging, was haar schot niet helemaal zuiver. De kogel trof de bebaarde man in zijn linkerschouder. Hij gilde van woede en pijn, maar bleef zwaaiend met zijn geweer overeind. Verdoofd en duizelig van het schot zo vlak bij zijn oor stapte Austin naar voren en hief zijn pistool op.

Achter de bebaarde bewaker klonk gehuil. Hij draaide zich om en probeerde zijn geweer te richten, maar hetzelfde ogenblik was hij al bedolven onder een kluwen grommende wezens. Austin stak zijn pistool terug in het holster, waarna hij met Zavala de getroffen MacLean in de boot wilde tillen, toen een van de wezens zich uit de kluwen losmaakte. Hij waggelde naar de rand van de steiger. Gamay hief haar pistool op om te schieten. Trout, die met het losmaken van de meertouwen bezig was, richtte zich op en greep haar pols. Hij herkende het wezen als degene die hij al eerder was tegengekomen.

'Hij is gewond,' zei Trout.

De borst van het wezen zag donker van het bloed. Hij keek naar Trout, het volgende moment klapten zijn benen onder hem weg en duikelde hij voorover de boot in, dood. Austin schreeuwde naar Trout dat hij het stuurrad moest nemen, terwijl hij zich over MacLean ontfermde. Zodra Gamay de meertouwen had losgegooid, draaide Trout het gas helemaal open en stuurde de steven de duisternis in.

De boot spoot op volle snelheid van het gruweleiland weg. Trout gaf het roer over aan Gamay en wendde zich tot MacLean, die op zijn rug lag. De andere wetenschappers hadden ruimte voor hem vrijgemaakt. Austin had een reddingsvest als kussen onder MacLeans hoofd gelegd en zat naast de dodelijk gewonde wetenschapper geknield. Hij hield zijn oor bij MacLeans mond. Hij tilde zijn hoofd weer op en keek naar Trout. 'Hij wil jou iets zeggen.'

Trout liet zich aan de andere kant van de stervende wetenschapper op zijn knieën zakken.

'We zijn er weg, Mac,' zei hij. 'We halen een dokter voor je en dan hebben we je zo weer opgelapt.'

MacLean reageerde met een gorgelend lachje, waarbij er een straaltje bloed uit een mondhoek sijpelde. 'Probeer een ouwe Schot nou niet voor de gek te houden.'

Toen Trout wilde antwoorden, hief MacLean zwakjes een hand op. 'Nee, ik wil wat zeggen.' Zijn ogen begonnen weg te zakken, maar hij mobiliseerde zijn laatste krachten.

'De formule,' zei hij.

'Wat is daarmee?'

MacLeans ogen draaiden naar Austins gezicht en het volgende moment was hij dood.
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Gertrude kwam naar buiten om afscheid te nemen.

De AOV had het geluid van de vertrekkende patrouilleboot opgepikt en onderschepte de boot op ongeveer anderhalve kilometer van het eiland. Zavala zag de duikrobot het eerst. Hij doorboorde de duisternis met de felle lichtbundel van een schijnwerper op zoek naar rotsen toen hij een grote vin in de lichtcirkel ontwaarde. Hij dacht dat het een zwaardwalvis was, maar toen de vin dichterbij kwam, zag hij klinknagels in het metalen oppervlak en begreep onmiddellijk wat het was.

De duikrobot voer een kleine honderd meter met hen op, waarna ze wegdraaide en haar geprogrammeerde koers vervolgde. Niemand aan boord van de patrouilleboot besefte hoe groot het gevaar was geweest. In het commandocentrum had Max de AOV achter de wegvluchtende boot aangestuurd en alle vier de torpedo's op scherp gezet. Hij had het lanceermechanisme ingesteld en stond op het punt om de afvuurknop in te drukken, toen zijn keel door een roodogig monster werd opengescheurd.

De patrouilleboot vervolgde nog ongestoord een goed halfuur haar weg voordat Austin besloot om de kustwacht te hulp te roepen. Een paar minuten later pikte de ruim 33 meter lange Scapa van de Britse Kustwacht het mayday-signaal van een schip op dat tevens haar positie uitzond. De Scapa spoot met haar topsnelheid van veertig knopen op de aangegeven locatie af. Gezien zijn eerdere ervaringen dacht de kapitein van het schip dat het signaal van een visser in nood kwam. Maar toen hij van het dek van de Scapa de opblaasboot in het licht van de schijnwerper zag, realiseerde kapitein John Bruce zich dat hij in de twintig jaar dat hij in de wateren rond de Orkney-eilanden patrouille voer de raarste dingen had meegemaakt, maar dit sloeg alles.

De rubber opblaasboot met vaste bodem die aan bakboordboeg dobberde was ongeveer tien meter lang, schatte Bruce. Het merendeel van de rillende opvarenden was in zandkleurige overalls gekleed. De kapitein wist zeker dat er nergens in de omgeving een gevangenis was, maar wat hij hier voor zich zag, kwam hem uiterst verdacht voor. De vele tientallen jaren op zee hadden kapitein Bruce geleerd altijd alert te blijven. Hij beval zijn mannen de wapens in de aanslag te houden.

Toen de Scapa langszij de opblaasboot kwam, hield de kapitein een elektrische megafoon tegen zijn lippen en zei: 'Identificeer uzelf, alstublieft.'

In de boot kwam een man naar de reling en trok met zijn armen zwaaiend de aandacht van de kapitein. Hij had brede schouders, een verweerd bruingebrand gezicht en een platina-, haast zilverkleurige haardos.

'Kurt Austin van de National Underwater en Marine Agency,' riep hij met een stem die zonder kunstmatige versterking luid en duidelijk boven het kabaal van de motoren uitkwam. 'Deze mensen zijn volledig uitgeput en waarschijnlijk ook onderkoeld. Kunt u ons helpen?'

Ondanks de onmiskenbare ernst op het gezicht van Austin bleef de kapitein voorzichtig. Hij kende de NUMA als een Amerikaans, wereldwijd opererend, wetenschappelijk diepzee-instituut en was tijdens zijn patrouilletochten weleens schepen van de NUMA tegengekomen. Maar het armzalige zooitje dat hij hier in dat kleine bootje bijeen zag zitten kon hij niet rijmen met de slanke turkooizen onderzoeksschepen zoals hij die van de NUMA kende.

Kapitein Bruce was een forsgebouwde Schot met een sproetig kaal hoofd, lichtblauwe ogen en een krachtige kin die op volmaakte wijze de daadkracht van de eigenaar weerspiegelde. Hij nam de boot van voor- tot achtersteven op. De vermoeidheid en angst die hij op de gezichten van het kleumende groepje opvarenden van de opblaasboot zag, was beslist niet gespeeld. Kapitein Bruce gaf zijn bemanning opdracht een sloep te laten zakken en de passagiers aan boord van het schip te brengen. Zijn mannen op het dek zei hij hun wapens in de aanslag te houden en iedereen die aan dek kwam goed in de gaten te houden.

De sloep voer een paar maal tussen beide boten heen en weer voordat iedereen was overgebracht. Van dichtbij gezien was het duidelijk dat de zwaar aangeslagen passagiers geen bedreiging vormden. Zodra ze aan dek stapten, werden ze door een arts vluchtig onderzocht. Vervolgens kregen ze allemaal een deken om zich heen gewikkeld en werden ze voor hete soep en koffie naar de kantine gebracht.

Austin liet zich pas in de laatste boot overzetten, samen met een aantrekkelijke roodharige vrouw en twee mannen, van wie de ene een nogal donkerkleurig gezicht had en de andere zo lang was dat hij als een mast boven de anderen uittorende.

Austin schudde de kapitein de hand en stelde de anderen voor. 'Dit zijn Paul en Gamay Trout en Joe Zavala,' zei hij. 'Alle vier zijn we van de NUMA.'

'Ik wist niet dat de NUMA hier bij de Orkney-eilanden met een onderzoek bezig was,' zei de kapitein, terwijl hij ook de anderen de hand schudde.

'Technisch gesproken is dat ook niet het geval.' Tegen de anderen zei Austin dat hij over een paar minuten naar de kantine zou komen en richtte zich daarna weer tot de kapitein. 'De passagiers hebben het nodige te verduren gehad en mogelijk zijn enkelen van hen ernstig onderkoeld. Bovendien waren we in de mist verdwaald, daarom hebben we om hulp gevraagd. Sorry dat we u lastig moeten vallen.'

'Dit is geen kwestie van lastigvallen, hoor. Dit is ons werk.'

'In ieder geval bedankt. Ik wil u nog een andere gunst vragen. Kunt u via de radio een bericht aan Rudi Gunn op het hoofdkantoor van de NUMA in Washington zenden? Zeg hem dat Austin en zijn mensen buiten gevaar zijn en contact met hem zullen opnemen.'

'Dat zal ik meteen laten doen.'

'In dat geval zou ik zelf ook wel een kop hete soep lusten,' zei Austin glimlachend. Terwijl hij wegliep, draaide hij zich om en zei langs zijn neus weg: 'Tussen twee haakjes, er liggen nog twee lijken in de opblaasboot.'

'Dood!?'

'Zo dood als een lijk maar kan zijn. Zouden uw mannen ze aan boord kunnen halen voordat u de boot op sleeptouw neemt?'

'Ja, natuurlijk,' antwoordde kapitein Bruce.

'Nogmaals bedankt, kapitein,' zei Austin, terwijl hij als een Navajo-indiaan een deken om zijn schouders sloeg en met grote passen naar de kombuis liep.

De kapitein had een geërgerde blik in zijn ogen. Hij was het niet gewend dat anderen op zijn schip het commando overnamen. Maar toch moest hij grinniken. In al die jaren waarin hij steeds weer met andere bemanningen en situaties had leren omgaan, had hij een aanzienlijke mensenkennis ontwikkeld. Bruce herkende in Austins luchtige gedrag dat anderen misschien als onverschillig zouden hebben geïnterpreteerd, in feite een soeverein zelfvertrouwen. Hij gaf zijn mannen opdracht de lijken op te halen en naar de ziekenboeg te brengen. Daarna moesten ze een sleepkabel aan de boot bevestigen.

Hij liep terug naar de brug en verzond Austins bericht naar de NUMA. Hij had juist een verslag aan de commandopost van de kustwacht afgerond toen een arts zich over de intercom meldde. De kapitein luisterde naar de opgewonden woorden van de arts, waarna hij zich van de brug naar de ziekenboeg spoedde. Op brancards lagen twee lijkzakken. De arts gaf kapitein Bruce geparfumeerde vaseline om onder zijn neus te smeren.

'Zet je maar schrap,' zei de arts, terwijl hij een van de lijkzakken openritste.

De kapitein had al heel wat dode lichamen in alle mogelijke stadia van ontbinding gezien en geroken, en de sterke dierlijke geur die uit de zak opwalmde, deed hem minder dan wat hij daar te zien kreeg. Zijn blozende gezicht trok asgrauw weg. De kapitein was een gelovig mens die nooit dronk of vloekte. Maar dit was een van die momenten dat hij graag wat minder vroom was geweest.

'Wat is dit in godsnaam?' zei hij op een schorre fluistertoon.

'Typisch iets waar je nachtmerries van krijgt,' zei de arts. 'Zoiets heb ik nog nooit gezien.'

'En de andere?' vroeg de kapitein.

De arts ritste de tweede zak open. Hierin lag het lichaam van een knappe, grijsharige man van rond de zestig.

'Trek die ritsen maar weer dicht,' zei de kapitein en nadat de arts dat had gedaan, vervolgde hij: 'Wat is de doodsoorzaak?'

'Ze zijn allebei door kogels gedood.'

Kapitein Bruce bedankte de arts en liep naar de kantine. De angstige gezichten van daarnet zagen er dankzij de genereuze hoeveelheden voedsel en rum nu een stuk vrolijker uit. Austin zat aan een tafel met Paul en Gamay te praten.

Austin had aandachtig geluisterd naar wat zij hem om beurten over hun ontvoering en gevangenschap vertelden. Toen hij kapitein Bruce zag aankomen, keek hij hem vriendelijk glimlachend aan. 'Hallo, kapitein. Zoals u ziet, wordt uw gastvrijheid hogelijk op prijs gesteld.'

'Ik ben blij dat te horen,' zei de kapitein. 'Zou ik u een momentje onder vier ogen kunnen spreken, meneer Austin?'

Austin zag de ernstige trek op het gezicht van de kapitein en hij had zo zijn vermoeden waar de kapitein het met hem over wilde hebben. 'Natuurlijk.'

De kapitein ging hem voor naar een vergaderkamer naast de kantine en bood hem een stoel aan.

'Ik heb toch een paar vragen.'

'Gaat uw gang.'

'Het gaat over die lijken. Wie of wat zijn dat eigenlijk?'

'De ene is een zekere MacLean, een Schotse chemicus. Angus MacLean. Wie de andere is, of liever was, weet ik niet. Ze hebben me verteld dat het een mutant is, het resultaat van een uit de hand gelopen wetenschappelijk experiment.'

'Wat is dat voor een experiment, dat het zulke gedrochten kan opleveren?' 

'De details ken ik niet.'

De kapitein schudde ongelovig zijn hoofd. 'Door wie zijn ze doodgeschoten?'

'Ze zijn gedood toen ze van het eiland probeerden te vluchten waarop ze gevangen werden gehouden.' Hij gaf de geografische ligging van het eiland.

'Het verboden eiland?! Ik vaar nu al twintig jaar in deze wateren, maar daar heb ik nog een voet aan land gezet. Wat deed u daar in hemelsnaam?'

'Mijn collega's Paul en Gamay Trout en de stuurvrouw van de duikboot Alvin werden daar tegen hun zin vastgehouden. We zijn er aan land gegaan om hen te bevrijden en dat is niet geheel vlekkeloos verlopen.'

'Door wie werden ze daar gevangen gehouden?'

'Dat weet ik niet. Ik stel voor dat we het allemaal gaan uitzoeken zodra we aan wal zijn.'

Een jong bemanningslid kwam het vertrek binnen en overhandigde kapitein Bruce een opgevouwen vel papier. 'Deze berichten zijn zojuist binnengekomen.'

'Bedankt,' zei de kapitein. Hij verontschuldigde zich en las het eerste bericht alvorens het aan Kurt door te geven. Het was van Rudi Gunn.



'Fijn dat iedereen gezond is. Spoedig details? Rudi.'




De kapitein las het andere bericht en trok zijn wenkbrauwen op.

'Zo te lezen hebt u wat ze bij u in Amerika "clout" noemen, u staat in hoog aanzien, meneer Austin. De centrale leiding van de kustwacht is door de Admiraliteit benaderd met het verzoek u met alle egards te behandelen en u in al uw verlangens tegemoet te komen.'

'Hebben Britse schepen nog altijd grog aan boord?' vroeg Austin.

'Nee, dat heb ik niet, maar ik heb wel een fles Schotse whisky in mijn hut.'

'Dat is ook niet verkeerd,' zei Austin.
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De ontvangst die de Scapa ten deel viel toen het schip aan de kade van Kirkwall, de hoofdstad van de Orkney-eilanden, afmeerde, was van een geheel andere orde. Op de kade werd het schip van de kustwacht opgewacht door een bus, een lijkwagen en een stuk of twintig in witte, het gehele lichaam bedekkende isolatiepakken gehulde lieden.

Austin stond met kapitein Bruce aan de reling van het schip. Hij bekeek het ontvangstcomité en zei: 'Is dat een ontsmettingsploeg of is het gewoon de nieuwste Britse mode?'

Als ik dit zo zie, vrees ik dat mijn bemanning voorlopig nog niet de wal op kan,' zei de kapitein. 'De Scapa en de bemanning zullen een poosje in quarantaine moeten om te kijken of u en uw vrienden geen vervelende beestjes bij ons hebben achtergelaten.'

'Het spijt me dat ik u daarmee opzadel, kapitein.'

'Onzin,' reageerde kapitein Bruce. 'U hebt hier tenminste weer eens wat leven in de brouwerij gebracht. En wat ik al eerder zei, het is onze taak.'

Austin schudde de kapitein de hand, waarna hij met de andere vluchtelingen van het eiland naar de loopplank liep. Toen ze voet aan land zetten, werd hun stuk voor stuk verzocht een doorzichtig plastic pak met een gesloten kap en een mondmasker aan te trekken. Vervolgens werden ze naar een bus geleid, waar de passagiers werd gevraagd de jaloezieën in de bus dicht te laten. Na een ritje van een minuut op vijf stopte de bus voor een groot stenen gebouw dat waarschijnlijk ooit als pakhuis had gediend.

Er binnen had men een grote ronde tent opgezet die bemand door nog enkele in witte pakken gehulde mensen als ontsmettingslaboratorium was ingericht. Iedereen die van het eiland kwam, moest zich douchen en zijn of haar kleren in een plastic zak deponeren, die voor verdere analyse werd weggebracht. Na de douche kreeg iedereen een katoenen ziekenhuishemd aangemeten, waarin ze eerder op patiënten van een psychiatrische inrichting leken. Nadat ze door een heel contingent in plastic verpakte doktoren waren beklopt en bevoeld, werden ze voor zodanig gezond verklaard dat ze zich weer bij het menselijk ras mochten voegen. Ondanks de weinig waardige positie waar ze in verkeerden, werden ze uiterst hoffelijk bejegend.

Na het onderzoek kregen Austin en zijn NUMA-collega's hun eigen kleren, gewassen en keurig opgevouwen, terug. Daarna werden ze naar een klein, vrijwel leeg vertrek met alleen een paar stoelen en een tafel gebracht. Bij hun binnenkomst stond de man in het driedelige streepjespak die aan de tafel zat op en stelde zich voor als Anthony Mayhew. Hij zei dat hij voor de Britse inlichtingendienst MI5 werkte en vroeg hun plaats te nemen. Mayhew had een fijn gesneden gezicht en een aristocratisch accent, wat Austin tot de vraag verleidde: 'Oxford?'

'Cambridge, eigenlijk,' antwoordde hij glimlachend. Mayhew sprak in korte afgemeten zinnen alsof hij alle irrelevante woorden uit zijn vocabulaire had weggeknipt. 'Verschil is moeilijk waar te nemen. Excuses voor het gedoe met de chirurgijns en lablieden in die ruimtepakken. Hopelijk was het ongerief niet al te storend.'

'Helemaal niet. Een douche hadden we hard nodig,' reageerde Austin.

'Maar u moet de mensen van de wasserij alstublieft wel vragen of ze een volgende keer wat minder stijfsel in onze kragen willen doen,' vulde Zavala aan.

Er ontsnapte een grinnikend lachje aan Mayhews lippen. 'Dat zal ik doen. MI5 is op de hoogte van de activiteiten van de Speciale Eenheid van de NUMA. Maar na wat kapitein Bruce over lijken, geheime experimenten en mutanten meldde, zijn ze als ware ambtenaren in paniek geraakt. Ze wilden er zeker van zijn dat u de Britse eilanden niet besmet.'

Austin vertrok zijn gezicht. 'Zó erg stonken we toch niet?'

Mayhew keek Austin niet-begrijpend aan en barstte vervolgens in lachen uit. 'Amerikaanse humor. Had ik moeten weten. Ik heb een aantal jaren in de VS stage gelopen. Mijn meerderen maakten zich niet zozeer zorgen over geuren, maar meer over een dodelijk virus dat zich kan verspreiden.'

'Wij zouden toch nooit onze Engelse neven willen besmetten,' zei Austin. 'Vertel uw meerderen alstublieft dat dit absoluut niets met biologische oorlogsvoering te maken heeft.'

'Ook dat zal ik doen,' antwoordde Mayhew. Hij keek hen om beurten aan. 'Kan iemand van u me alstublieft vertellen wat voor duivels spelletje hier wordt gespeeld?'

Austin wendde zich tot Trout. 'Paul verkeert in de beste positie om u meer over het leven op het eiland te vertellen. Wij zijn er maar een paar uur geweest.'

Trouts lippen verstrakten zich tot een wrang glimlachje. 'Laat ik beginnen met te zeggen dat het eiland niet bepaald een Club Med is.'

Vervolgens vertelde hij het hele verhaal vanaf de kaping van de Alvin bij de Verzonken Stad tot hun ontsnapping en redding van het eiland.

Austin verwachtte een reactie van ongeloof toen Trout zijn werkzaamheden aan de steen der wijzen beschreef, maar in plaats daarvan sloeg Mayhew in een on-Engelse gevoelsuiting op zijn knie. 'Dit klopt als een bus. Ik wist dat er meer stak achter de dood van die wetenschappers.'

'Ik vrees dat we hier iets hebben gemist,' zei Austin.

'Pardon. Een paar maanden geleden heeft men mijn afdeling gevraagd een onderzoek te doen naar een reeks bizarre sterfgevallen onder wetenschappers. De eerste was een vijftigjarige computerdeskundige die naar zijn tuinhuisje was gegaan, waar hij elektrische draden om zijn borstkas had gewikkeld, een zakdoek in zijn mond had gepropt en de uiteinden van de draden in een stopcontact had gestoken. Zonder motief voor zelfmoord.'

Austin rilde. 'Bijzonder creatief.'

'Dat was nog maar het begin. Een andere wetenschapper is na een feest in Londen onderweg naar huis van een brug gereden. Volgens de politie was het alcoholpercentage in zijn bloed ver boven het toegestane maximum. Maar getuigen op het feest zeggen dat hij helemaal niet had gedronken en familieleden vertelden dat de man nooit iets sterkers dan port dronk. Als hij dat wel deed, ging hij onmiddellijk over zijn nek. Bovendien had iemand oude, versleten banden op zijn haast overdreven netjes onderhouden Rover gemonteerd.'

'Dit begint interessant te worden,' zei Austin.

'O, wacht maar. Een vijfendertigjarige wetenschapper reed in een met benzinetanks volgeladen auto tegen een stenen muur. Duidelijk zelfmoord zeiden de autoriteiten. Een andere vent werd onder een brug gevonden. Weer zelfmoord volgens de politie. Een alcoholprobleem en depressiviteit. Familie zei dat hij uit religieuze overtuiging nooit alcohol dronk en depressief was hij absoluut niet. En nog een: vent van in de twintig knoopt een nylon touw om zijn nek, het andere uiteinde aan een boom, stapt in zijn auto en scheurt weg. Onthoofd.'

'Hoeveel van dit soort merkwaardige sterfgevallen hebt u onderzocht?'

'Ongeveer vijfentwintig. Allemaal wetenschappers.'

Austin floot tussen zijn tanden. 'En wat is het verband met het verboden eiland?'

'Geen voor zover we tot nu toe wisten. Een aantal wetenschappers was Amerikaans staatsburger en daarom kwam er een verzoek van de Amerikaanse ambassade om een onderzoek in te stellen. Sommige parlementsleden vroegen om een grootscheeps onderzoek. Ik moest wat rondneuzen, kreeg maar een klein team toegewezen, mocht het niet aan de grote klok hangen en moest mijn bevindingen rechtstreeks aan het departement van de premier rapporteren.'

'Klinkt alsof de hoge heren hier niet al te veel ophef over wilden maken,' zei Austin.

'Die indruk had ik ook,' zei Mayhew. 'Uit gesprekken met familie bleek dat alle overledenen eerder voor hetzelfde onderzoekslaboratorium hadden gewerkt.'

'Ook MacLeans voormalige werkgever?' vroeg Trout.

'Klopt. Toen we MacLean niet konden vinden, namen we aan dat ook hij aan een vroegtijdig einde was gekomen of dat hij bij de dood van zijn collega's betrokken was. Nu hij hier op uw eiland opduikt, dood helaas, wijst dat op een verband met het onderzoekslaboratorium.'

Trout leunde voorover in zijn stoel. 'Wat was daar de aard van het onderzoek?'

'In een fabriek in Frankrijk zouden ze onderzoek naar het menselijk immuunsysteem hebben gedaan. Het was kennelijk een dochtermaatschappij van een groter internationaal concern, maar de feitelijke eigenaar zat zorgvuldig verstopt achter een heel netwerk van obscure holdingmaatschappijtjes, lege vennootschappen en buitenlandse bankrekeningen. De feitelijke eigenaar hebben we nog niet kunnen achterhalen.'

'En als u hem heeft, klaagt u hem aan voor de moord op al die wetenschappers,' zei Austin.

'Dat is het minste,' reageerde Mayhew. 'Uit het verslag van Trout blijkt dat hun werkzaamheden die mutanten hebben opgeleverd, mensen die tot levende doden zijn verworden.'

'Laat ik eens opsommen wat we tot dusver hebben,' zei Austin. 'Dat laboratorium had wetenschappers in dienst die aan een project werkten dat tot de zogenaamde steen der wijzen moest leiden, een levenselixer gebaseerd op enzymen die op de zeebodem van de Verzonken Stad werden gewonnen. De wetenschappers zijn er kennelijk in geslaagd een formule voor een levensverlengend middel te ontwikkelen, waarmee ze zichzelf een vroegtijdige dood op de hals haalden. MacLean ontsnapt, maar wordt teruggehaald om een nieuw gevormde ploeg wetenschappers te leiden die fouten in de formule moeten corrigeren. Fouten die afgrijselijke mutaties tot gevolg hebben. Paul stiefelt hun ontginningsgebied binnen en wordt eveneens in het laboratorium tewerkgesteld.'

'Alle feiten passen als de radertjes van een uurwerk in elkaar,' zei Mayhew. 'Mag ik u iets vragen, meneer Austin? Waarom hebt u zich niet onmiddellijk met deze informatie bij de Britse autoriteiten gemeld?'

'Dat zou ik graag met een wedervraag willen beantwoorden. Zou u me hebben geloofd als ik met een wild verhaal over roodogige monsters bij u had aangeklopt?'

'Absoluut niet,' zei Mayhew.

'Dank u dat u zo eerlijk bent. U moet weten dat het de nodige tijd had gekost als we alles via de reguliere kanalen hadden afgehandeld. We hadden het idee dat de minste vertraging fataal kon zijn. Paul Trout is behalve een collega ook een goede vriend van me.'

'Gaat uw regering nog een onderzoek instellen naar wat er op dit eiland gebeurt?' vroeg Gamay.

'Er is een marineschip onderweg,' zei Mayhew. 'Het heeft een contingent mariniers aan boord die er aan land zullen gaan. Ze gaan op zoek naar de duikboot, zullen de laboratoria verzegelen en de bewakers en die mutanten in verzekerde bewaring nemen.'

'Van wat ik heb gezien, denk ik niet dat er nog veel van de bewakers over is,' zei Trout.

Er volgde een stilte waarin de aanwezigen de woorden van Trout op zich lieten inwerken, tot Mayhew zei: 'U hebt de meeste ervaring met die mutanten, dr.Trout. Wat is uw indruk?'

'Ze zijn ongetemd, kannibalistisch en ongelooflijk sterk. Ze kunnen communiceren en te oordelen naar hun aanval op het Outcasts-eiland kunnen ze zich ook organiseren.' Hij zweeg en dacht aan zijn confrontatie met de mutant in de Dierentuin. 'Ik heb het idee dat ze niet van al hun essentiële menselijke eigenschappen zijn beroofd.'

Mayhew reageerde met een mysterieus glimlachje. 'Fascinerend. Ik geloof dat wij klaar zijn, maar misschien hebt u nog een paar minuutjes. Ik wil u iets interessants laten zien.'

Mayhew leidde hen door een labyrint van gangen tot ze in een kille ruimte kwamen die als een medisch onderzoekslaboratorium was ingericht. In het licht van een schijnwerper lag op een ijzeren tafel een langwerpige vorm die met een plastic laken was afgedekt. Naast de tafel stond een man van middelbare leeftijd in een witte laboratoriumjas.

Mayhew gaf de man een teken, waarop deze het laken wegsloeg en ze de woeste kop van het roodogige wezen zagen liggen dat in hun boot was doodgeschoten. Met gesloten ogen zag hij er een stuk minder angstaanjagend uit. De kwaadaardige trek was van zijn gezicht geweken dat nu meer ontspannen leek.

'Hij ziet er wat woest uit,' zei Mayhew, 'maar voor een Fransman valt het nog mee.'

'Laat u nu uw Angelsaksische vooroordelen de vrije loop of gaat het hier inderdaad om een Fransman?' zei Austin.

Mayhew glimlachte en diepte uit zijn zak een ketting met een dun metalen plaatje op. Hij overhandigde het aan Austin. 'Dit had deze meneer om zijn nek. Het ding is een beetje versleten, maar de tekst erop is nog leesbaar.'

Austin hield het plaatje in het licht van de lamp en las: Pierre Levant Capitaine, L'Armee de la Republique de France, geb. 1885.

'Zo te zien heeft onze vriend hier iemands identiteitsplaatje gestolen.'

'Dat dacht ik aanvankelijk ook, maar het plaatje is echt van deze vent.'

Austin keek hem vragend aan. Mayhew glimlachte niet, wat hij ongetwijfeld had gedaan als hij hen voor de gek had willen houden.

'Dan is-ie dus meer dan honderd jaar oud,' zei Austin.

'Bijna honderdtwintig om precies te zijn.'

'Iets klopt hier niet. Hoe weet u zeker dat dit daadwerkelijk de man is wiens naam op dat plaatje staat? In de Eerste Wereldoorlog zijn er miljoenen mensen verdwenen.'

'Dat is waar, maar de legers hadden hun administratie ondanks de chaos opmerkelijk goed op orde. De gesneuvelden werden vaak door hun kameraden of officieren geïdentificeerd. Terwijl de gevechten doorgingen, werden de doden door speciale ploegen verzameld, waarna de directie dodenregistratie zich, bijgestaan door de compagniesaalmoezenier, over hen ontfermde. Er werden plattegronden van de begraafplaatsen gemaakt en alle informatie van veldmortuaria, lazaretten en grafregistraties werd zorgvuldig bijeengebracht. Al die informatie is in computers ingevoerd. Zo zijn we er achter gekomen dat Pierre Levant officier in het Franse leger was en in de strijd is verdwenen.'

'Dat is veel soldaten overkomen.'

'O, wat zijn jullie Amerikanen toch sceptisch,' zei Mayhew. Uit zijn jasje haalde hij een zakhorloge tevoorschijn, dat hij aan Austin gaf. 'Dit hebben we op zijn lichaam gevonden. Best een knappe vent vroeger.'

Austin bestudeerde de inscriptie op de achterkant van het horloge: A Pierre, de Claudette, avec amour. Daarna klapte hij het horloge open. In de binnenkant van het deksel zat een foto van een jong stel. Hij liet het horloge aan de andere leden van het NUMA-team zien. 'Wat vinden jullie ervan?'

Gamay bekeek het plaatje en het horloge. 'Een van de eerste dingen die ik als marien bioloog heb geleerd, is dat je altijd eerst de herkomst van iets moet vaststellen. Een Romeinse munt bijvoorbeeld, die op een akker in Connecticut wordt gevonden, kan erop wijzen dat een Romein hem daar heeft verloren, maar hij kan net zo goed van een muntenverzamelaar afkomstig zijn.'

Mayhew zuchtte. 'Misschien kan dr. Blair u overtuigen.'

'Ik geloofde het eerst ook niet,' zei de patholoog in de witte jas. 'We hebben sectie op het lijk verricht. De cellen van dit heerschap zijn vergelijkbaar met die van een man van tegen de dertig, maar de sutura, de schedelnaden, wijzen erop dat deze man...' Hij schraapte zijn keel. 'Ja, meer dan honderd jaar oud is.'

'Dat betekent dat men al veel langer met de ontwikkeling van het levensverlengende recept bezig is dan wij dachten,' zei Austin.

'Ongelooflijk, maar aannemelijk,' zei Mayhew. 'In de Eerste Wereldoorlog waren er geruchten dat er geprobeerd werd een "berserker" te ontwikkelen, een supersoldaat die zelfs in hevig spervuur vijandelijke loopgraven zou aanvallen.'

'U denkt dat er een verband is met dit levensverlengingsonderzoek?'

'Dat weet ik niet,' antwoordde Mayhew. Hij sloeg het laken weer over het hoofd van het wezen.

'De arme ziel,' zei Zavala, terwijl hij het gelukkige stel op de foto in het horloge bekeek. 'Zonde van die honderd jaar.'

'Wellicht is dit nog maar het topje van de ijsberg,' zei Mayhew. 'Wie weet hoeveel mensenlevens de geheimhouding van dit walgelijke experiment heeft gekost?'

'Ik kan me wel voorstellen dat ze dit soort mislukkingen niet direct aan de grote klok hingen,' zei Gamay.

'Het gaat veel verder,' zei Mayhew. 'Stel dat het levenselixer is geperfectioneerd. In wat voor wereld zouden we leven als sommige mensen veel langer konden leven dan andere?'

'Een wereld waarin het evenwicht behoorlijk zoek is,' reageerde Gamay.

'Mijn idee, maar ik ben een bescheiden rechercheur. Dat laat ik aan de analisten en beleidsmakers over. Bent u van plan nog lang in Engeland te blijven?' vroeg hij aan Austin.

'Ik denk het niet,' antwoordde Austin. 'Dat moeten we nog bespreken. Als we meer weten dan hoort u dat van ons.'

'Dat stel ik zeker op prijs.' Mayhew haalde een visitekaartje met zijn naam en telefoonnummer tevoorschijn en gaf het aan Austin. 'Bel me. Overdag of 's nachts. Ondertussen hoop ik dat u voldoende doordrongen bent van het belang dat we dit onder ons houden.'

'Mijn rapportage gaat rechtstreeks naar Dirk Pitt en Rudi Gunn. Maar ik ben ervan overtuigd dat het Woods Hole Oceanographic Institution graag wil weten wat er met hun duikboot is gebeurd.'

'Prima. Ik laat u weten wat onze mariniers op het eiland aantreffen. Wellicht traceren we de lieden die hier achter zitten. Moord, ontvoering, kaping, slavenarbeid,' zei hij nadenkend. 'Onsterfelijkheid is een sterk motief voor agressie. Ik wed dat alle aanwezigen hier eerder hun eerstgeborene verkopen dan dat ze de kans op een eeuwig leven voorbij laten gaan.'

'Niet allemaal hoor,' zei Austin.

'Wat bedoelt u? Als je de kans krijgt, wie wil er dan niet eeuwig leven?'

Austin gebaarde naar het wezen onder het plastic laken. 'Vraag het die oude soldaat hier op tafel.'
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'Ik had deze gezellige reünie graag een koude douche bespaard,' zei Gamay. 'Maar door al dat gepraat over roodogige monsters en de steen der wijzen zijn we helemaal vergeten dat we aan een zaak werken die nog lang niet is opgelost.'

Na afloop van het gesprek met Mayhew waren ze naar de foyer van hun hotel teruggegaan om te bespreken wat hen verder te doen stond. Sandy, de stuurvrouw van de Alvin, wilde dolgraag weg en Mayhew had haar op een vlucht naar Londen gezet, vanwaar ze een vliegtuig naar huis kon nemen. De wetenschappers werden nog verhoord.

'Je hebt gelijk,' zei Zavala, terwijl hij zijn glas tegen het licht hield. 'Ik loop erg achter op mijn doelstelling om alle eersteklas tequila van de wereld op te drinken.'

'Dat is een loffelijk streven, Joe, maar ik ben meer geïnteresseerd in het behoud van de wereld en niet zozeer van de mondiale tequilavoorraad,' zei Gamay. 'Mag ik het probleem in één woord voor jullie samenvatten? Heksenwier.'

'Dat ben ik niet vergeten,' zei Austin. 'Ik wilde je knusse onderonsje met Paul niet bederven. Maar nu je het onderwerp ter sprake hebt gebracht, wat is het laatste nieuws?'

'Niet best,' zei Gamay. 'Ik heb dr. Osborne gesproken, de plaag verspreidt zich veel sneller dan verwacht.'

'De winning van dat spul is gestopt. Heeft dat de verspreiding van het Heksenwier dan niet tot staan gebracht?' vroeg Austin.

Gamay slaakte een diepe zucht. 'Was dat maar waar. Het gemuteerde wier plant zich onafhankelijk voort door celdeling en zal zich blijven verspreiden. Eerst zullen de havens aan de oostkust van de VS dichtslibben, daarna die van Europa en langs de kusten van de Stille Oceaan.'

'Hoe lang hebben we nog?'

'Dat weet ik niet,' zei Gamay. 'Het spul waaiert door de zeestromingen over de hele Atlantische Oceaan uit.'

Austin zag al voor zich hoe zijn geliefde oceaan in een giftig zoutmoeras veranderde. 'Ironisch is het wel,' zei hij. 'De Fauchards willen hun leven verlengen, maar door de manier waarop creëren ze een wereld die onleefbaar is.' Hij keek de tafel rond. 'Enige idee hoe we dit spul kunnen stoppen?'

'Het antwoord ligt waarschijnlijk besloten in het enzym in de Verzonken Stad,' zei Gamay. 'Als we de moleculaire basissamenstelling ervan kunnen vaststellen, vinden we wellicht een manier waarop we het proces kunnen omkeren.'

'Mijn lichaam zit nog onder de blauwe plekken die me eraan herinneren dat de Fauchards familiegeheimen niet makkelijk prijsgeven,' zei Austin.

'Daarom willen Gamay en ik terug naar Washington voor een bespreking met dr. Osborne op het hoofdkantoor van de NUMA,' zei Trout. 'We kunnen proberen om de eerste vlucht morgenochtend te boeken.'

'Doen.' Austin keek naar de vermoeide gezichten om zich heen. 'Maar ik stel voor dat we eerst allemaal een nacht goed uitslapen.'

Nadat hij iedereen welterusten had gewenst vond Austin aangrenzend aan de foyer een kamer met een internetcomputer, waarop hij een kort verslag aan Rudi Gunn typte dat hij met de belofte hem morgenochtend uitvoeriger te bellen alvast per e-mail verstuurde. Onder het typen wreef hij een paar keer in zijn ogen en hij kon zijn ogen nauwelijks nog openhouden toen hij het bericht met een muisklik op het icoon verzenden de oceaan over stuurde.

Hij liep de trap op naar zijn kamer en zag daar dat iemand hem op zijn gsm had geprobeerd te bereiken. Hij belde het nummer terug en dat bleek van Darnay te zijn. Hij had Austins nummer via het kantoor van de NUMA gekregen.

'Godzijdank dat ik u eindelijk aan de lijn heb, monsieur Austin,' zei de antiquair. 'Hebt u iets van Skye gehoord?'

'De laatste dagen niet,' antwoordde Austin. 'Ik was eigenlijk voortdurend onderweg. Ik dacht dat ze bij u was.'

'Ze is dezelfde dag weer vertrokken. We hadden ontdekt dat er in de kam van de helm een chemische reactie vergelijking is gegraveerd en dat wilde ze aan een deskundige van de Sorbonne laten zien. Ik heb haar op de trein gezet. Toen ik na die avond niets meer van haar hoorde, heb ik de volgende dag de universiteit gebeld. Daar hadden ze haar niet gezien.'

'Misschien is ze ziek.'

'Ik wou dat het waar was. Ik heb haar flat gebeld, maar daar werd niet opgenomen. Daarna heb ik met haar conciërge gesproken en toen bleek dat Skye na haar bezoek aan mij in de Provence niet in haar flat is teruggekeerd.'

'Ik denk dat u beter de politie had kunnen bellen,' zei Austin zonder aarzeling.

'De politie?!'

'Ik weet dat u een alleszins begrijpelijke weerzin tegen de autoriteiten hebt,' zei Austin streng, 'maar dit moet u doen voor Skye. Bel van mijn part anoniem vanuit een telefooncel, maar u moet ze bellen en haar als vermist opgeven. Dat kan voor haar van levensbelang zijn.'

'Ja, ja, natuurlijk. Ik zal ze bellen. Ze is als een dochter voor me. Ik heb haar op het hart gedrukt voorzichtig te zijn, maar u weet hoe jonge mensen soms kunnen zijn.'

'Ik ben nu in Schotland, maar ik keer morgen naar Frankrijk terug. Ik bel u zodra ik in Parijs ben.' Hij hing op, zodat Darnay onmiddellijk de politie kon bellen. Daarna staarde hij peinzend over Skyes verdwijning een poosje in de leegte voor zich uit. Zijn gsm ging. Het was Lessard, de bedrijfsleider van de centrale bij de gletsjer.

'Austin? Godzijdank. Ik probeer u al een tijdje te bereiken,' zei hij.

'Sorry, maar ik ben steeds zonder telefoon onderweg geweest,' zei Austin. 'Hoe is het met de gletsjer?'

'Met de gletsjer is het als altijd,' antwoordde Lessard. 'Maar er gebeuren hier vreemde dingen.'

'Wat bedoelt u?'

'Een paar dagen geleden verscheen er een schip met duikers op het meer. Ik vroeg me af of de NUMA soms was teruggekomen om hun onderzoek af te maken, maar het schip had niet de kleur die ik me van de NUMA herinner.'

'Dat onderzoek is afgerond,' zei Austin. 'Voorzover ik weet is daar geen project van de NUMA gepland. Wat is er nog meer gebeurd?'

'Iets heel raars. De gangen onder de gletsjer zijn drooggepompt.'

'Ik dacht dat u zei dat dat niet mogelijk was?'

'Dan hebt u me verkeerd begrepen. Het was onmogelijk om het zo snel te doen dat de mensen die er vastzaten gered konden worden. Het heeft een aantal dagen geduurd voordat het water was omgeleid en weggepompt, maar de gang naar het observatorium is nu vrijwel droog.'

'Was dat een besluit van het energiebedrijf?'

'Mijn meerderen hebben laten doorschemeren dat dat besluit onder druk van lieden uit heel hoge kringen is genomen. De werkzaamheden zijn gefinancierd door een particuliere wetenschappelijke stichting.'

'Is dr. LeBlanc daarbij betrokken?'

'Dat dacht ik aanvankelijk. Omdat zijn autootje Fifi hier nog steeds staat, dacht ik dat hij terug zou komen. Een van de mensen die op het meer hadden gedoken, kwam naar de centrale en wapperde met een volmacht, waarna ze de boel in de controlekamer hebben overgenomen. Het is een agressief gezelschap, monsieur Austin. Ze houden me voortdurend in de gaten. Ik ben doodsbang. Dat ik u bel is heel gevaarlijk voor mij. Ik mag me nergens mee bemoeien.'

'Hebt u dit ook aan uw baas verteld?'

'Ja. Hij zei dat ik alle medewerking moest verlenen. Dit is allemaal buiten ons om besloten. Ik wist niet meer tot wie ik me kon wenden en daarom heb ik u gebeld.'

'Kunt u daar weg?'

'Dat zal moeilijk worden, denk ik. Ze hebben mijn mensen naar huis gestuurd en dus ben ik de enige hier. Ik wil proberen om de centrale stil te leggen. Misschien neemt het hoofdkantoor me eindelijk serieus als de energieproductie uitvalt.'

'Doe wat u het beste lijkt, maar neem geen risico's.'

'Ik doe voorzichtig.'

'Hoe heette de man die zich bij u meldde?'

'Fauchard. Emil Fauchard. Hij doet me aan een slang denken.'

Emil Fauchard!!

'Doe alsof alles normaal is,' zei Austin. 'Ik ben morgen bij Le Dormeur.'

'Merci beaucoup, monsieur Austin. Het lijkt me niet slim om via de voordeur te komen, dus hoe weet ik dat u er bent?'

'Dat merkt u wel.'

Ze hingen op en Austin liet deze nieuwe ontwikkelingen op zich inwerken. Daarna pakte hij de hoorn van de hoteltelefoon en belde Joe en het echtpaar Trout om te zeggen dat de plannen veranderd waren. Nadat ze naar zijn kamer waren gekomen, stelde Austin hen op de hoogte van wat hij zojuist had gehoord.

'Denk je dat Skye door de familie Fauchard is ontvoerd?' vroeg Zavala.

'Dat ligt wel voor de hand, gezien de felheid waarmee ze al die tijd al achter die helm aan zitten.'

'Als ze de helm hebben, waar hebben ze Skye dan nog voor nodig?' vroeg Gamay.

'Eén keer raden.'

Bij Gamay ging een lichtje op. 'Ik begrijp het al. Ze gebruiken haar als aas om jou in de val te lokken.'

Austin knikte. 'Mijn eerste gedachte was om meteen naar Chateau Fauchard te gaan,' zei Austin. 'Maar toen besefte ik dat dat precies is wat ze verwachten dat ik doe. We moeten juist doen wat ze niet verwachten en achter Emil aan gaan. Misschien kunnen we via hem de boel openbreken en bovendien maak ik me zorgen om Lessard. Hij verkeert waarschijnlijk in levensgevaar. Skye zullen ze wel in leven houden totdat ik toehap.'

'Wat wil je dat wij doen?' vroeg Paul.

'Jullie zouden de beveiliging rond het kasteel kunnen onderzoeken. Kijken of er een manier is om er binnen te komen. Maar wees voorzichtig. Madame Fauchard is veel gevaarlijker dan haar zoon. Hij is een gewelddadige psychopaat. Zij is een hoogst intelligente moordenares.'

'Charmant,' zei Gamay. 'Ik ben benieuwd.'

Ze wensten elkaar welterusten en keerden naar hun kamers terug. Austin belde het nummer op het visitekaartje dat Mayhew hem had gegeven. Hij vertelde de veiligheidsagent dat hij zo snel mogelijk uit Schotland weg moest en vroeg om zijn hulp daarbij. Mayhew zei dat hij de volgende ochtend met een privé-jet zou vertrekken en dat hij Austin en de anderen van het NUMA-team graag een lift gaf naar Londen, waar ze op de lijndienst naar Parijs konden overstappen.

Austin bedankte hem en zei dat hij hoopte ooit iets voor hem terug te kunnen doen, waarna hij nog een paar uur probeerde te slapen. Hij lag op zijn rug in bed en zette alle afleidende gedachten van zich af zodat hij zich kon concentreren op de taak die hem wachtte: hij moest Skye zien te redden. Al snel zakte hij weg in een onrustige slaap.
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De privé-jet steeg de volgende morgen tegen zonsopgang op, maar in plaats van naar het Londense vliegveld Heathrow te vliegen, zette het rechtstreeks koers naar Parijs. Austin had Mayhew, voordat het vliegtuig de lucht inging, overgehaald zijn vluchtschema te veranderen. Hij had geen tijd om in details te treden, maar benadrukt dat het een zaak van leven of dood was.

Mayhew wilde maar één ding weten: 'Is er enig verband met de kwestie die we gisteren bespraken?'

'Dat is heel goed mogelijk.'

'U houdt me op de hoogte van uw bevindingen?'

'U krijgt hetzelfde verslag dat ik naar mijn superieuren van de NUMA stuur.'

Mayhew glimlachte en met een stevige handdruk bezegelden ze de afspraak. Aan het einde van de ochtend kwamen ze bij het vliegveld Charles de Gaulle aan. Het echtpaar Trout nam afscheid en vertrok naar de kastelenstreek, en Austin en Zavala vlogen met een gecharterd vliegtuig naar het pittoreske bergdorpje dat het dichtst bij de gletsjer lag.

Zavala had zijn vriendin Denise in het Franse parlement opgebeld. Nadat ze hem de belofte voor een nieuwe ontmoeting had ontfutseld, regelde ze dat er in het dorp een vijfeneenhalve meter lange, snelle motorboot voor hen klaarlag. Ze waren de hele middag de kronkelende rivier stroomopwaarts gevaren en kwamen tegen zonsondergang bij het Lac du Dormeur aan. Omdat ze wilden dat hun komst niet al te zeer opviel, voeren ze heel rustig toen ze het mistige, spiegelgladde meer overstaken en langs de mini-ijsbergen zigzagden die het wateroppervlak bespikkelden. De viertakt buitenboordmotor pruttelde fluisterzacht, maar in Austins ogen leek het alsof iemand in een kathedraal zijn longen uit zijn lijf schreeuwde.

Austin stuurde de boot naar een eenmotorig watervliegtuig dat enkele meters buiten de oever voor anker lag. Toen de boot langs het vliegtuig lag, klom Austin op een drijver en gluurde in de cockpit. Het vliegtuig was een De Havilland Otter met een passagiersruimte voor negen mensen. Op drie stoelen lagen scuba-uitrustingen, wat Lessards opmerking bevestigde dat het vliegtuig als duikplatform werd gebruikt. Austin stapte de boot weer in en speurde de oever af. Er viel in het grijze licht geen enkele beweging te zien. Hij liet de boot verder langs de oever glijden en trok hem achter een uit het water stekende rots, waarna hij en Zavala aan de lange wandeltocht omhoog naar de elektriciteitscentrale begonnen.

Ze waren niet al te zwaar bepakt, hadden alleen water, energierepen, pistolen en extra munitie bij zich. Toch kwamen ze pas na donker bij de centrale aan. De deur naar het toegangsgebouw zat niet op slot. Op het zoemen van de turbine na was het binnen stil. Austin draaide in de hal van de elektriciteitscentrale langzaam om zijn as en luisterde aandachtig naar het bijenkorfachtig gezoem dat uit het binnenste van de berg opsteeg. Hij kneep zijn koraalblauwe ogen samen. 'Er klopt iets niet,' zei hij tegen Zavala. 'De turbine is in werking.'

'We zijn in een elektriciteitscentrale,' zei Zavala. 'Dan hóórt een generator toch te werken?'

'Ja, onder normale omstandigheden wel. Maar Lessard zei aan de telefoon dat hij zou proberen de turbine stil te leggen. Als de elektriciteit uitvalt wordt er op het hoofdkantoor alarm geslagen en zullen ze iemand op onderzoek moeten uitsturen.'

'Misschien is Lessard van gedachten veranderd,' zei Zavala.

Austin knikte nauwelijks waarneembaar. 'Hopelijk hebben ze hem daar niet toe gedwongen!'

Nadat ze het kantoor en de woonverblijven hadden verkend, verlieten Austin en Zavala de hal en liepen naar de controlekamer. Voor de deur wachtte Austin even. Het was doodstil, maar zijn zesde zintuig zei hem dat er iemand aanwezig was. Hij trok zijn pistool, gaf Zavala een teken zijn voorbeeld te volgen en stapte naar binnen. Toen pas zag hij Lessard. De bedrijfsleider van de centrale leek te slapen, maar het kogelgat in zijn rug vertelde een ander verhaal. De vingers van zijn uitgestrekte rechterarm waren maar enkele centimeters verwijderd van de met bloed bespatte rij schakelaars waarmee de generator stil kon worden gezet.

Austin kon zijn woede nauwelijks bedwingen. In stilte bezwoer hij dat de verantwoordelijke zou boeten voor de moord op de hoffelijke Fransman. Dankzij hem had Austin Skye en de andere wetenschappers die onder de gletsjer vastzaten kunnen redden. Hij legde een hand op Lessards hals. Het lichaam voelde koud aan. Waarschijnlijk was Lessard vermoord vlak nadat hij Austin had gebeld.

Het feit dat hij de Fransman onmogelijk had kunnen redden, bood Austin weinig troost. Hij liep naar het beeldscherm van de computer waarop een schema van het tunnelstelsel te zien was, en ging voor het scherm zitten om de waterstroom door de tunnels te bestuderen. Lessard had het gletsjerwater op meesterlijke wijze door middel van een ingewikkeld stelsel van omleidingen uit de observatietunnel weg weten te voeren.

'De tunnels hebben een kleurencode,' legde hij aan Zavala uit. 'De lijnen die blauw knipperen geven de tunnels waar water door stroomt aan en de rode de droogstaande.' Hij tikte op een rood knipperende lijn. 'Deze tunnel hebben we bij de redding gebruikt.'

Zavala leunde over Austins schouder en volgde met zijn vinger een ingewikkelde route van de toegangstunnel naar het observatorium terug naar de energiecentrale. 'Wat een doolhof. We zullen wel een paar keer fout lopen en dan moeten we even terug rennen.'

'Beschouw het maar als een kruising tussen een lachpaleis en een waterpretpark,' zei Austin. 'We moeten op de plek zien te komen waar onze vriend Sebastian de sluisdeur heeft weggeblazen. Vandaar is het een klein stukje lopen naar het observatorium. Maar nu het slechte nieuws. De afstand die we door de tunnels moeten overbruggen zal toch minstens zo'n vijftien tot vijfentwintig kilometer zijn.'

'Dat gaat uren duren en als we verdwalen nog langer.'

'Dat hoeft niet,' zei Austin en hij herinnerde zich iets dat Lessard over dr. LeBlanc had verteld.

Hij maakte een uitdraai van het tunnelschema op het computerscherm, wierp nog een droeve blik op het ontzielde lichaam van Lessard en verliet met Zavala de controlekamer. Even later stonden ze op het observatieplatform waar Lessard aan Austin had laten zien wat voor een enorme kracht het smeltwater van de gletsjer kon ontwikkelen. De stortvloed die Austin aan de stroomversnellingen van de Colorado River had doen denken was nog slechts een smal stroompje van een paar meter breed en nog geen halye meter diep.

Nu ze wisten dat de tunnel droogstond, liepen hij en Zavala terug naar de hal en stapten door de voordeur van de centrale naar buiten. Ze liepen enkele honderden meters van de ingang van de centrale naar een plaatstalen garage die tegen de bergwand was aangebouwd. In de garage stonden twee auto's, de open bestelwagen waarmee Austin bij zijn eerste bezoek aan de energiecentrale was opgepikt en, onder een plastic doek, een Citroen 2CV, het lievelingetje van dr. LeBlanc.

Austin trok het doek weg. 'Mag ik je voorstellen, dit is Fifi,' zei hij.

'Fifi?'

'De auto van een van de glacialogen. Hij is helemaal gek van haar.'

'Ik heb weleens mooiere vrouwen gezien,' zei Zavala, 'maar ik zeg altijd dat het uiteindelijk om het karakter gaat.'

De kleine Citroen 2CV is met zijn gebochelde achterkant en schuin aflopende motorkap een van de meest aparte auto's die ooit zijn gemaakt. De ontwerper heeft ooit verteld dat hij een 'paraplu op vier wielen' wilde, een auto die over een omgeploegd veld kon rijden zonder dat de in een mandje meegenomen eieren zouden breken. Fifi had al heel wat ruige kilometers achter de rug. De halvemaanvormige spatborden boven de achterwielen zaten vol butsen en de rode lak was tot bijna roze verschoten en zat vol deukjes van het opspattende zand en grind. Toch had ze de vlotte uitstraling van een vrouw die nooit een schoonheid was geweest maar wel overtuigd van eigen kunnen tegen het leven opgewassen leek.

Het sleuteltje zat in het contact. Ze stapten in en Austin startte moeiteloos de motor, waarna ze over een grindweg langs de voet van de berg reden tot ze bij een hoge dubbele deur kwamen. Austin raadpleegde de plattegrond en zag dat deze plek de Porte de Sillon werd genoemd. Hij wist niet zeker of zijn interpretatie juist was, maar uit de naam leidde hij af dat de enorme boormachines die de tunnels uitboorden hier de berg in en uit waren gegaan.

De deuren waren van zwaar staal, maar ze hingen goed in de hengsels en gingen makkelijk open. Austin reed Fifi door de opening de tunnel binnen, waar het kabaal van het motortje tegen de muren en plafonds weerkaatste. De tunnel liep recht door de berg voorbij de machinekamer en ging op in het hoofdstelsel. Zonder plattegrond waren ze beslist in dit labyrint van elkaar kruisende tunnels verdwaald. Zavala deed gedienstig zijn werk als navigator, hoewel Austin plankgas reed en scherp door de bochten scheurde. Vijftien minuten nadat ze de tunnel waren binnengereden, zei Zavala tegen Austin dat ze bij de volgende kruising naar links moesten.

'We zijn bijna bij de observatietunnel,' zei hij.

'Hoe ver nog?'

'Een kleine kilometer.'

'Ik denk dat het beter is om Fifi hier achter te laten en het laatste stuk te lopen.'

Net als overal in het gangenstelsel hing er aan het plafond een snoer met lampen. Veel peertjes waren stuk en niet vervangen. Door de sporadische verlichting leken de onverlichte stukken tussen de bleke lichtkringen nog donkerder. Terwijl de mannen hun weg te voet vervolgden, steeg er van de druipende oranje muren een vochtige, gure kou op die hun gezichten verkleumde en de kilte drong langs de kraag van de donsjassen die ze in de personeelsvertrekken hadden gevonden.

'Toen ik bij de NUMA kwam zeiden ze dat ik veel zou moeten reizen,' zei Zavala. 'Maar niet dat ik dat lópend zou moeten doen.'

'Beschouw het maar als een ervaring die je karakter vormt,' zei Austin opgewekt.

Na enkele minuten karaktervorming kwamen ze bij een ladder die langs een muur naar een smalle loopbrug leidde. Een deel van de brug was met plastic en glas omgeven. Austin herinnerde zich dat Lessard hem had verteld dat er in het hele tunnelstelsel extra controlekamers waren aangebracht. Ze liepen door en waren net een nieuwe tunnel ingeslagen toen Austins scherpe gehoor een geluid opving dat maar nauwelijks het gestage koor van murmelend gedruppel overstemde.

'Wat is dat?' zei hij met een hand achter zijn oor.

Zavala luisterde even. 'Het lijkt wel een locomotief.'

Austin schudde zijn hoofd. 'Dit is beslist geen spooktrein. Rén-nen!'

Zavala stond als aan de grond genageld. Hij bleef stokstijf staan tot Austins stem hem uit zijn hypnose losrukte. Daarna schoot hij als een sprinter na het startschot weg en rende achter Austin aan. Ze plonsden door modderpoelen zonder zich iets van het opspattende water aan te trekken dat hun kleren tot aan hun middel doorweekte.

Het geraas groeide uit tot een machtig bulderen. Austin dook met een haakse bocht een zijtunnel in. Zavala wilde hem volgen, maar gleed uit over de gladde vloer. Austin zag hoe Zavala onderuitging. Hij liep terug en trok zijn vriend aan zijn pols omhoog, waarna ze verder renden, vluchtend voor een onzichtbare dreiging. De grond onder hun stampende voeten leek te trillen en het geluid zwol tot een oorverdovend volume aan.

Austins speurde verwoed om zich heen tot hij de metalen ladder zag die tegen de muur naar de loopbrug leidde. Hij greep de eerste de beste sport en trok zich als een circusacrobaat omhoog. Zavala had bij zijn val zijn knie geblesseerd en miste zijn gebruikelijke lenigheid. Austin gaf hem een hand, trok zijn vriend de loopbrug op en samen doken ze de controlekamer in.

Net op tijd!

Nog geen seconde nadat ze de waterdichte deur achter zich hadden dichtgeslagen, denderde er een reusachtige golf water door de tunnel. De loopbrug verdween onder het kolkende, schuimende water dat als door een storm opgezweepte, op een schip inbeukende branding tegen de ramen knalde. Door de schok schudde de loopbrug heen en weer en Austin was even bang dat het hele bouwwerk met controlekamer en al door het water zou worden meegesleurd.

Na de eerste schok verminderde de stortvloed, maar het water kwam nog tot aan de onderkant van de loopbrug. Austin liep naar het bedieningspaneel en bestudeerde het schema. Hij was bang dat een sluisdeur het had begeven, waardoor het gletsjerwater zich met volle kracht door de tunnel stortte. In dat geval zaten ze hopeloos in de controlekamer opgesloten, en zouden er nooit meer levend uitkomen, of de gletsjer moest opeens razendsnel wegsmelten.

De lijn van deze tunnel was op het schema nog altijd rood, waarmee werd aangegeven dat hij droogstond. Dit beschouwde hij als een lichtpuntje, want het betekende dat de stortgolf uit een waterzak kwam en dus een begin en een einde moest hebben.

Het bleek wel een héél grote waterzak te zijn. Er verstreken zeker vijf minuten, die vijfjaar leken te duren, voordat de stroom begon af te nemen. Daarna zakte het waterpeil snel en konden ze algauw de loopbrug op zonder dat ze bang hoefden te zijn dat ze werden meegesleurd.

Zavala bekeek de nog steeds indrukwekkende stroming. 'Had jij het niet over een lachpaleis of zoiets?' schreeuwde hij boven de herrie uit. 'Nou, dit is echt lachen! En wat een paleis, zeg!'

'Ja, en een waterpretpark zei ik toch?'

Het duurde nog een minuut of tien voordat de waterstroom zodanig was afgenomen dat ze veilig de ladder af konden. Austin vroeg zich af of er niet nog meer van die waterholtes konden openbarsten, maar zette die gedachte uit zijn hoofd en ging Zavala voor door het labyrint van tunnels. Bij een van de tunnels die droog had moeten zijn, bleek dat niet het geval. Als ze hun tocht door het water probeerden te vervolgen, werden ze ongetwijfeld levensgevaarlijk nat in plaats van onaangenaam vochtig en daarom besloten ze tot een omweg.

Volgens de plattegrond waren ze nu enkele minuten van de toegangstunnel naar het observatorium bij de gletsjer verwijderd. Uiteindelijk kwamen ze bij een zware metalen deur die identiek was aan de sluisdeuren die ze bij andere tunnels hadden gezien. Op één groot verschil na: het dikke staal was als de half afgepelde schil van een sinaasappel kromgetrokken.

Zavala liep ernaartoe en raakte behoedzaam het kromgetrokken staal aan. 'Dit moet de deur zijn die Fauchards dommekracht uit zijn hengsels heeft geblazen.'

Austin pakte de plattegrond erbij. 'We staan hier,' zei hij. 'We gaan door de deur en vervolgens naar rechts en dan is het nog zo'n achthonderd meter naar het observatorium. We moeten nu op onze hoede blijven en zo stil mogelijk zijn.'

'Ik zal mijn best doen niet te klappertanden, maar dat zal niet meevallen.'

De luchtige en plagerige toon die ze aansloegen was bedrieglijk. Beide mannen waren zich maar al te goed bewust van de gevaren die op de loer lagen en hun concentratie bleek uit de zorg waarmee ze hun vuurwapens controleerden. Toen ze de hoofdtunnel binnenliepen, schetste Austin fluisterend aan Zavala de situatie in het observatorium. Hij beschreef de ligging van de laboratoriumgebouwen, de trap naar de observatietunnel en de ijskamer waar Jules Fauchard ingevroren lag.

Bij het naderen van de stacaravans met de laboratoria begon Zavala weer te hinken. Zijn geblesseerde knie speelde pijnlijk op. Hij zei tegen Austin dat hij alleen verder moest gaan en dat hij hem zo dadelijk wel in zou halen. Austin overwoog of ze de containers moesten controleren, maar de ramen waren donker en hij nam aan dat Emil en zijn mannen in het observatorium waren. Dat dit een vergissing was, merkte hij toen achter hem een deur zachtjes openzwaaide en een mannenstem hem in het Frans beval zijn handen in de lucht te steken. Daarna kreeg hij het bevel zich langzaam om te draaien.

In het halfduister ontwaarde Austin een kolossale gestalte. Hoewel het in de tunnel schemerde, glansde het pistool dat in zijn richting wees.

'Hallo,' zei Sebastian op vriendelijke toon. 'Meester Emil wacht al op u.'
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De bistro langs de kant van de weg was voor Paul en Gamay, die het grootste deel van de dag in touw waren geweest, zo welkom als een oase in een woestijn. Ze richtten hun schreden op de deur van de verbouwde boerderij en zaten al spoedig in een eetzaal die uitzicht bood op een geometrisch aangelegde bloementuin. De door honger en dorst afgedwongen onderbreking bleek een godsgeschenk. Niet alleen was het eten uitstekend, ook deed de knappe jonge eigenaar van de bistro als informant niet onder voor de informatiebalie van de plaatselijke Kamer van Koophandel.

Hij hoorde Paul en Gamay Engels met elkaar praten en kwam naar hun tafeltje toe om zich voor te stellen. Hij heette Bertrand, roepnaam 'Bert', en was voordat hij in Frankrijk zijn eigen restaurant begon enkele jaren chef-kok in New York City geweest. Het deed hem goed weer eens Amerikaans-Engels te kunnen praten en zij beantwoordden zijn vragen over de VS goedgeluimd en geduldig. Als supporter van de Jets was hij in de eerste plaats in American football geïnteresseerd. De Fransman in hem was vooral nieuwsgierig naar Gamay en haar ongewone naam.

'C'est belle,' zei hij. 'C'est trés belle.'

'Ideetje van mijn vader,' legde ze uit. 'Hij was wijnliefhebber en de kleur van mijn haar deed 'm aan de beaujolais-druif denken.'

Bert keek met een waarderende blik naar Gamays opgestoken kapsel en betoverende glimlach. 'Uw vader moet een gelukkig man zijn geweest met zo'n mooie dochter. En u, monsieur Trout, moet een gelukkig man zijn met zo'n mooie vrouw.'

'Dank u,' zei Paul en legde zijn arm om Gamays schouder, een mannelijk gebaar waarmee hij duidelijk maakte: kijken mag, aanraken niet.

Bert nam deze subtiele boodschap glimlachend in zich op en veranderde weer in de professionele gastheer. 'Bent u hier voor zaken of op vakantie?'

'Een beetje van allebei,' antwoordde Gamay.

'We bezitten een kleine keten van wijnwinkels in Washington en omgeving,' legde Paul uit, de dekmantel gebruikend die hij en Gamay hadden verzonnen. Hij overhandigde Bert een van de visitekaartjes die hij en Gamay tijdens hun oponthoud in Parijs in allerijl in een kopieerwinkel hadden laten drukken. 'Als we op reis zijn, houden we altijd onze ogen open voor kleine wijngaarden die onze kritische klanten iets speciaals te bieden hebben.'

Bert klapte in zijn handen alsof hij heel even applaudisseerde. 'Dan zijn u en uw vrouw hier op het juiste adres, monsieur Trout. De wijn die u nu drinkt is van een landgoed hier vlakbij. Ik kan u bij de eigenaar introduceren.'

Gamay nam een slokje uit haar glas. 'Een robuuste rode wijn. Vroegrijp en levendig. Met een vleugje framboos.'

'Het speelse eraan bevalt me wel,' zei Paul. 'In combinatie met een zweempje peper.'

Het echtpaar Trout hield eigenlijk meer van een tapbiertje en hun kennis van wijnen beperkte zich tot wat ze op de etiketten lazen, maar Bert knikte ernstig. 'U bent echte wijnkenners.'

'Dank u,' zei Gamay. 'Hebt u nog andere suggesties voor wijngaarden?'

'Oui, madame Trout, meerdere.' Bert noteerde verschillende namen op een servet dat Paul in zijn jaszak wegborg.

'Iemand gaf ons de naam van een andere wijngaard,' zei Gamay. 'Hoe heette die ook al weer, lieveling?'

'Fauchard?' zei Paul.

'Die was het.' Ze richtte zich tot Bertrand. 'Hebt u ook wijnen van Fauchard?'

'Mon Dieu.Was dat maar waar. Dat is een uitmuntende wijn. Hun productie is zeer beperkt en hun wijnen worden slechts door een select groepje vermogende mensen gekocht, voornamelijk Europeanen en rijke Amerikanen. Zelfs als ik er de hand op zou weten te leggen, dan nog is hun wijn veel te duur voor mijn klanten. We hebben het hier over zo'n duizend dollar per fles.'

'Echt waar?' zei Gamay. 'We zouden graag het landgoed van de familie Fauchard bezoeken om de druiven te zien die zulke prijzen opbrengen.'

Bert aarzelde en zijn knappe gezicht stond nadenkend. 'Het is hier niet ver vandaan, maar de familie Fauchard is... hoe zal ik het zeggen? Een beetje vreemd.'

'In welk opzicht?'

'Niet erg vriendelijk. Niemand ziet ze ooit.' Hij spreidde zijn handen uit. 'Het is een oude familie en er doen bepaalde verhalen de ronde.'

'Wat voor verhalen?'

'Kletspraatjes. Boeren zijn vaak bijgelovig. Ze zeggen dat de Fauchards sangsues zijn, bloedzuigers.'

'Bedoelt u vampiers?' vroeg Gamay glimlachend.

'Oui.' Lachend vervolgde Bert: 'Als je zoveel geld bezit, ben je, denk ik, voortdurend bang dat iemand het wil stelen. Ze zijn niet zoals de mensen van hier. Wij zijn heel gastvrij. Ik hoop niet dat u vanwege de Fauchards een verkeerde indruk van ons krijgt.'

'Daar hoeft u niet bang voor te zijn nu we zo van uw heerlijke eten en gastvrijheid hebben genoten,' zei ze met een plagerig lachje.

Bert straalde van trots en tekende op een ander servet de weg die ze naar het landgoed van de Fauchards moesten volgen. Ze konden een glimp van de wijngaarden opvangen, zei hij, maar de verboden toegang-borden gaven aan wanneer ze in de buurt van het landgoed kwamen. Ze bedankten hem, namen op zijn Frans met omhelzingen en zoenen op beide wangen afscheid en liepen terug naar de auto.

Gamay lachte. 'Een speelse wijn? Ik kon mijn oren niet geloven toen je dat zei.'

'Ik heb liever een speelse dan een vroegrijpe wijn,' zei Paul en stak hautain zijn neus in de lucht.

'Maar je moet toegeven dat de wijn een vleugje framboos bevatte,' zei ze.

'En ook een zweempje peper,' riposteerde Paul. 'Ik geloof niet dat Bert onze vinologische praatjes doorhad. Hij was volledig op jou gefixeerd. "U 'eef uun kevèldieke vrouw",' zei Trout, het accent van de oude Franse filmster Charles Boyer imiterend.

'Ik vond 'm heel charmant,' zei Gamay met een pruilmondje.

'Ik ook en hij had helemaal gelijk toen hij zei dat ik een gelukkig man moest zijn.'

Dat klinkt al beter,' zei ze. Ze raadpleegde de plattegrond die Bert op het servet had getekend. 'Ruim vijftien kilometer verderop is er een afslag naar het chateau.'

'Zoals Bert het vertelde leek het wel kasteel Dracula,' zei Paul.

'Als we Kurt mogen geloven is bij madame Fauchard vergeleken Dracula een soort Moeder Teresa.'

Twintig minuten later reden ze over een lange onverharde weg die door glooiende heuvels en keurig in terrassen aangelegde wijngaarden liep. In tegenstelling tot de andere wijngaarden die ze onderweg waren gepasseerd, stonden hier geen bordjes met de naam van de eigenaar van de wijngaarden. Maar toen het landschap bosrijker werd, zagen ze steeds vaker bordjes op de bomen waarop in het Frans, Engels en Spaans stond aangegeven dat ze zich op privé-terrein bevonden.

De weg eindigde bij een toegangspoort in een hoog, onder spanning staand hek van kippengaas met een bovenrand van prikkeldraad. Een bord op de poort gaf opnieuw in drie talen in nog grimmiger bewoordingen te verstaan dat indringers die zich verder waagden met bewapende bewakers en waakhonden te maken zouden krijgen. De dreiging met lichamelijk geweld was onmiskenbaar.

Paul las de borden en zei: 'Het lijkt erop dat het klopt wat Bert over de Fauchards zei. Erg hartelijk zijn ze niet.'

'Ach, ik weet het niet,' zei Gamay. Als je in je achteruitkijkspiegel kijkt, zie je dat ze een welkomstcomité hebben gestuurd.'

Paul volgde Gamays suggestie en zag door de achterruit van hun gehuurde Peugeot het embleem van Mercedes op de grille van een zwarte SUV. De Mercedes blokkeerde de weg achter hen. Er stapten twee mannen uit de auto. Een van hen was kort en gedrongen en had een gladgeschoren kogelvormig hoofd. Aan een riem hield hij een , vervaarlijk ogende rottweiler die hijgend aan zijn wurgketting trok. De tweede man was lang en donker en had de platte neus van een beroepsbokser. Beide mannen waren in militair aandoende camouflagepakken gekleed en droegen vuurwapens.

De kale man liep naar de bestuurderskant en zei iets in het Frans, niet Pauls sterkste taal, maar hij begreep probleemloos het bevel dat hij uit de auto moest komen. Gamay sprak wel vloeiend Frans. Toen de man met het kogelhoofd vroeg wat ze hier deden, gaf ze hem een visitekaartje, haalde het servet tevoorschijn dat Bert had gegeven en liet hem het lijstje wijngaarden zien dat erop stond.

De man wierp een vluchtige blik op de namen. 'Dit is het landgoed van de familie Fauchard. Waar u naartoe wilt ligt daar,' zei hij en wees een andere kant op.

Gamay leek zich op te winden. Ze barstte los in een niet te stuiten stroom Franse zinnen waarbij ze herhaaldelijk naar Paul gebaarde. De bewakers schoten in de lach om deze echtelijke tirade. Kogelkop liet zijn blik langzamer dan nodig van top tot teen over het lichaam van Gamay gaan. Gamay beantwoordde zijn onbeschaamde belangstelling met een koket glimlachje. Daarna liepen hij en zijn metgezel met de hond terug naar de Mercedes. Ze zetten de SUV opzij zodat Paul achteruit kon rijden.Terwijl ze wegreden, zwaaide Gamay naar de bewakers die enthousiast terugzwaaiden.

'Het lijkt erop dat we Kurts skinheadvriendje Marcel hebben ontmoet,' zei Trout.

'Hij voldoet zonder meer aan zijn omschrijving van die gevaarlijke gek,' zei Gamay.

'Hij was vriendelijker dan ik had verwacht,' zei Trout. 'Je kreeg zelfs de hond aan het lachen. Wat heb je allemaal gezegd?'

'Ik heb ze verteld dat jij zo stom was geweest de verkeerde weg te nemen.'

'O,' zei Trout. 'En wat had die kale te vertellen?'

'Hij zei dat hij me maar al te graag de weg zou wijzen. Ik geloof dat hij met me flirtte.'

Trout wierp haar een zijdelingse blik toe. 'Dit is al de tweede keer dat je je vrouwelijke charmes in de strijd hebt geworpen. Eerst bij Bert en nu bij Kogelkop en zijn straathond.'

'In de oorlog en de liefde is alles geoorloofd.'

'Over die oorlog maak ik me geen zorgen, maar alle Fransen die we tegenkomen hebben van die zwoele blikken.'

'O, stil toch. Ik heb 'm gevraagd of we hier mochten rondrijden om naar de druiven te kijken. Hij zei dat het goed was, zolang we maar bij het hek wegbleven.'

Bij de eerste onverharde zijweg sloeg Trout af, waarna ze hobbelend langs eindeloze rijen wijngaarden reden. Na een paar minuten stopten ze bij een groepje druivenplukkers die aan de wegkant een rookpauze hielden. Het groepje bestond uit zo'n tien donkergekleurde arbeiders die met een man praatten die de leiding leek te hebben. Gamay stelde hen voor als Amerikaanse wijninkopers. De man trok een bedenkelijk gezicht toen ze uitlegde dat Marcel hun toestemming had gegeven door de wijngaarden te rijden.

'O, die,' zei de man afkeurend, waarna hij zich als Guy Marchand, de voorman van het groepje, voorstelde.

'Het zijn gastarbeiders uit Senegal,' zei hij. 'Ze werken snoeihard, dus ik hoef ze niet achter de vodden te zitten.'

'We hebben in de bistro gegeten en daar met Bert gesproken,' zei Gamay. 'Hij vertelde ons dat ze hier geweldige wijn maken.'

'Oui. C'est vrai. Komt u mee, dan laat ik u de wijnstokken zien.'

Hij gebaarde naar de druivenplukkers dat ze weer aan de slag moesten en ging de Trouts voor langs een rij wijnstokken. Rad van tong als hij was vertelde hij vol enthousiasme over zijn werk en het was deze keer niet nodig dat de Trouts hun wijnsnob toneeltje opvoerden. Ze hoefden alleen zo nu en dan te knikken, terwijl Guy doorratelde over de grond, het klimaat en de druiven. Hij bleef staan bij een latwerk met wijnbladeren en trok er een paar druiven af, die hij aan Gamay en Paul overhandigde. Hij drukte de druiven samen, rook eraan en proefde het sap met het puntje van zijn tong. Ze volgden zijn voorbeeld en gaven luidkeels blijk van hun bewondering. Ze liepen naar de weg terug en zagen hoe de arbeiders druiven in de laadbak van de vrachtwagen wierpen.

'Waar wordt de wijn gebotteld?' vroeg Paul.

'Op het landgoed zelf,' antwoordde Guy. 'Monsieur Emil wil er zeker van zijn dat alle flessen met zorg worden behandeld.'

'Wie is monsieur Emil?' vroeg Gamay.

'Emil Fauchard, de eigenaar van deze wijngaarden.'

'Denkt u dat we kennis kunnen maken met die monsieur Fauchard?' vroeg Gamay.

'Nee, hij bemoeit zich met niemand.'

'Dus u ziet 'm ook nooit?'

'O ja, we zien 'm wel,' zei Marchand. Hij draaide met zijn ogen en wees in de lucht.

De Trouts keken allebei omhoog. 'Ik begrijp niet wat u bedoelt,' zei Gamay.

'Hij bewaakt ons met zijn rode vliegtuigje.'

Guy legde uit dat Emil eigenhandig de gewassen besproeide. Hij vertelde dat Emil een keer een van de werkploegen met pesticiden had bespoten. Enkele arbeiders waren zo ziek geworden dat ze in het ziekenhuis moesten worden opgenomen. Het waren illegale immigranten, dus konden ze niet klagen, en pas nadat Marchand had gedreigd ontslag te nemen, hadden de arbeiders een schamele financiële genoegdoening gekregen. Hem hadden ze verteld dat het sproeien een ongeluk was geweest, maar in de toon waarop hij dit zei klonk onmiskenbaar zijn vermoeden door dat Emil het met opzet had gedaan. Maar de Fauchards betaalden hem goed en verder had hij niets te klagen.

Terwijl Marchand doorpraatte, waren de arbeiders klaar met het laden van de vrachtwagen . Paul volgde met zijn ogen de vrachtwagen die over de onverharde weg hobbelde. Na ongeveer een halve kilometer sloeg de auto linksaf en reed naar een poort in het onder spanning staande hek. Als visser had Paul een scherp oog voor details ontwikkeld en hij zag een stel bewakers voor de poort staan. Hij keek hoe de vrachtwagen afremde, hoe men gebaarde dat hij kon doorrijden en hoe daarna de poort weer werd gesloten.

Paul tikte Gamay op haar schouder en zei: 'Ik geloof dat het tijd is om verder te gaan.'

Ze bedankten Marchand, stapten in hun auto en reden naar de doorgaande weg die hen buiten de wijngaarden bracht.

'Interessant gesprek,' zei Gamay. 'Emil lijkt me net zo aardig als Kurt 'm beschreef.' Paul reageerde met een korte grom. Gamay was eraan gewend dat Paul soms opeens heel stug deed, een trekje dat hij van zijn voorouders uit New England had geërfd, maar deze keer vermoedde ze dat er meer achter zijn eenlettergrepige antwoord verborgen zat. 'Is er iets?'

'Nee niets. Maar het verhaal over dat "per ongeluk" besproeien zette me aan het denken over de ellende die Emil en zijn familie hebben veroorzaakt. Ze zijn verantwoordelijk voor de dood van dr. MacLean en zijn collega-wetenschappers en ook van die Engelsman Cavendish. Wie weet hoeveel mensen ze in de afgelopen jaren nog meer hebben vermoord.'

Gamay knikte. 'Ik kan die arme mutanten maar niet uit mijn hoofd zetten. Dat zijn toch een soort eeuwig levende doden.'

Paul sloeg met zijn vlakke hand op het stuur. 'Verdomme, ik zou die lieden wel de kop van hun romp willen slaan.'

Gamay verbaasde zich over zijn ongebruikelijke woedeuitbarsting. Ze fronste haar voorhoofd. 'Voordat we klappen gaan uitdelen, moeten we eerst een manier verzinnen om langs dat hek en die bewakers te komen.'

'Dat zou weleens sneller kunnen zijn dan je denkt,' zei Paul glimlachend, waarna hij Gamay zijn strijdplan ontvouwde.
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Sebastian fouilleerde Austin oppervlakkig, pakte zijn pistool af en gaf hem het bevel naar de trap te lopen. Ze klommen de trap op en kwamen via de Y-vormige gang en de houten ladder in de ijsgrot. Uit de grot klonk luid gesis en de ingang werd door een stoomwolk aan het zicht onttrokken. Austin sloot zijn ogen voor de hete, walmende stoom en toen hij ze weer opende zag hij een gedaante in de mist.

Sebastian riep iets naar de vage figuur, waarna Emil Fauchard als een goochelaar die in een theater vanuit het niets op het podium verschijnt, uit de stoom opdoemde. Toen hij Austin zag, verscheen er een woedende trek om zijn mond en zijn bleke gelaatstrekken verwrongen zich tot het furieuze masker van een Grieks wraakgodin. De razernij kolkte als hete olie door zijn lichaam en hij leek zich nauwelijks te kunnen inhouden. Vervolgens verzachtte zijn mond tot een vreugdeloos lachje, wat nog erger was. Hij sloot het ventiel in de spuitmond van de slang die hij vasthield en de stoom verdween.

'Hallo, Austin,' zei hij met een messcherpe stem. 'Sebastian en ik hoopten al op een weerzien nadat je zonder afscheid te nemen van ons gemaskerde bal was weggegaan. Maar ik geef toe dat ik dacht dat je naar het kasteel zou gaan om je vriendin de redden.'

'Mijn verlangen naar jouw warme, slangachtige persoonlijkheid was onweerstaanbaar,' zei Austin kil. 'En ik had je nog niet bedankt voor het lenen van je vliegtuig. Waarom heb je Lessard vermoord?'

'Wie?'

'De bedrijfsleider.'

'Nadat hij de tunnels had drooggelegd had ik 'm niet meer nodig. Ik heb hem tot op het laatst in leven gehouden, waardoor hij de illusie behield dat hij de turbine kon stilzetten om hulp van buitenaf in te roepen.' Fauchard lachte bij de herinnering.

Austin glimlachte alsof hij Fauchards kwaadaardige humor wel kon waarderen. Hij moest zich tot het uiterste beheersen om de noodlottige impuls te bedwingen Fauchards hoofd van zijn romp te rukken. Maar hij moest wachten, hij wist dat dit niet het juiste moment was om wraak te nemen.

'Ik zag je vliegtuig op het meer,' zei Austin. 'Is het niet te koud voor een scuba-duik?'

'Dank voor je bezorgdheid. De Morane-Saulnier lag precies op de plaats die jij hebt aangegeven.'

Austin keek de grot rond. 'Je hebt heel wat moeite moeten doen om deze plek onder water te zetten,' zei Austin. 'Waarom heb je 'm dan weer drooggepompt?'

De glimlach maakte plaats voor een afkeurende blik. 'Toen wilden we Jules voor de nieuwsgierige ogen van de buitenwereld verborgen houden.'

'Waarom denk je daar nu anders over?'

'Mijn moeder wil het lichaam van Jules terughebben.'

'Ik wist niet dat de familie Fauchard zulke sentimentele gevoelens over naaste verwanten koestert.'

'Er is wel meer dat jij niet over ons weet.'

'Ik ben blij dat ik erbij mag zijn als hij eindelijk uit de kast komt. Hoe gaat het met de beste jongen?'

'Kijk zelf maar,' zei Emil en deed een stap opzij.

Uit de ijsmuur was een stuk weggesmolten en afgebikt, waardoor een nis in het ijs was ontstaan. Jules Fauchard lag op een verhoging alsof hij aan de god van de gletsjers was geofferd. Het lichaam lag op zijn zij in de foetushouding. Jules droeg nog steeds zijn zware leren vliegersjack en handschoenen, en zijn zwarte laarzen glansden alsof ze zo juist gepoetst waren. Hij had zijn parachuteharnas om, maar de parachute zelf was door de schurende werking van de gletsjer afgescheurd. Hoewel het lijk bijna een eeuw in het ijs had gelegen, was het in de vrieskou goed bewaard gebleven. De huid van zijn gezicht en handen leek van gepolijst koper en de grote krulsnor was met rijp bedekt.

De arendsneus en krachtige kaaklijn van het bevroren gezicht kwamen overeen met de gelaatstrekken van de man op het schilderij in de portrettengalerij van de familie Fauchard. Austin was vooral geïnteresseerd in het rafelige gat dat in de met bont afgezette leren vliegenierspet zat.

'Wat aardig van je sentimentele familie om Jules een afscheidscadeautje te geven,' zei Austin.

'Waar heb je het over?'

Austin wees naar het gat. 'Die kogel in zijn hoofd.'

Emil grijnsde laatdunkend. 'Jules was op weg naar een afspraak met de gezant van de paus toen hij werd neergehaald,' zei Emil. 'Hij had documenten bij zich waaruit de medeplichtigheid van onze familie aan het uitbreken van de Eerste Wereldoorlog blijkt. Ook wilde hij de wereld een wetenschappelijke ontdekking aanbieden die een zegen voor de mensheid zou zijn. Hij hoopte zo een oorlog te kunnen voorkomen.'

'Voor een Fauchard een lofwaardig en opmerkelijk streven,' zei Austin.

'Het was een zot. Daar ligt hij nu met al zijn menslievendheid.'

'Wat is er met de documenten gebeurd die hij bij zich had?'

'Daar is door het water niets meer van over.'

'Dus het is allemaal behoorlijk voor niets geweest.'

'Niet helemaal. Jij bent nu toch hier. Tegen de tijd dat ik met jou klaar ben, had jij duizend keer liever geketend in de catacomben van het kasteel gelegen.' Emil wees naar de scherpe rand ijs die de opening van de nis omlijstte. 'Zie je? Er vormt zich alweer ijs. Binnen een paar uur is dit graf weer hermetisch afgesloten. En deze keer hou jij Jules daarbinnen gezelschap.'

Austins hersenen draaiden op volle toeren.

Waar bleef Zavala, verdomme?

'Ik dacht dat je moeder het lichaam wilde hebben.'

'Wat kan mij dat lichaam schelen? Mijn moeder zal niet eeuwig de baas blijven. Onder mijn leiding zal de familie Fauchard tot ongekende prestaties komen. Maar nu is het mooi geweest, je hebt lang genoeg geprobeerd het onvermijdelijke tegen te houden, Austin. Je hebt mijn vliegtuig gestolen en bent er onzorgvuldig mee omgegaan en je hebt ons heel wat ellende bezorgd. Ga daar naast Jules staan.'

Austin verroerde zich niet. 'Het kon je familie geen ene moer schelen of jullie de schuld van de oorlog kregen. Het was een publiek geheim dat jullie en de andere wapenhandelaren niets liever wilden dan dat de hel zou losbarsten. Maar er was iets veel belangrijkers dan oorlog. Jules had het recept voor de eeuwige jeugd bij zich.'

Emil keek hem ontsteld aan. 'Wat weet jij daarvan?'

'Ik weet dat de Fauchards iedereen uit de weg ruimen die hen bij het bereiken van het eeuwige leven in de weg staan.' Hij wierp een blik op het bevroren lijk van Jules. 'Zelfs familieleden zijn voor jullie vervangbaar als het om de bron van de eeuwige jeugd gaat.'

Emil bekeek Austin aandachtig. 'Je bent een intelligent man, Austin. Je zult toch moeten toegeven dat ook jij voor het geheim van het eeuwige leven een moord niet uit de weg zal gaan?'

'Zeker,' zei Austin met een wolfachtige grijns. 'Maar wel alleen als jij degene bent die ik om zeep moet helpen.'

'Je laagje beschaving brokkelt snel af,' reageerde Emil grinnikend. 'Denk toch aan de oneindige mogelijkheden. Een elite van met eeuwenoude wijsheid bezielde onsterfelijken die de wereld regeert. Voor wie het eeuwige leven niet gegeven is, zullen we goden zijn.'

Austin keek even naar Emils handlanger. 'En hoe zit het met Sebastian? Is er voor hem ook een plaats in je elite? Of behoort hij tot degenen die "het eeuwige leven niet gegeven is", zoals jij dat noemt.'

De vraag overviel Emil. 'Natuurlijk,' zei hij na een pauze. 'Dankzij zijn trouw zal Sebastian een plek in mijn eretempel verwerven. Wil je met me meedoen, beste vriend?'

De kolossale man opende zijn mond om antwoord te geven, maar er kwam geen geluid uit. Hij had de aarzeling in Emils stem opgemerkt en in zijn ogen stond verwarring te lezen.

Austin strooide verbaal nog wat extra gif in de wond. 'Reken maar niet op het eeuwige leven, Sebastian. Emils moeder wil je uit de weg hebben.'

'Hij liegt,' zei Emil.

'Waarom zou ik liegen? Wat ik ook zeg, je baas zal me toch vermoorden. Madame Fauchard vertelde me tijdens het gemaskerde bal dat ze Emil opdracht had gegeven je uit de weg te ruimen. We weten allebei dat Emil altijd keurig doet wat zijn moeder zegt.'

Op het onnozele gezicht verscheen een onzekere uitdrukking. Emil merkte dat hij de greep op de situatie aan het verliezen was.

'Schiet op zijn armen en benen,' blafte hij. 'Maar maak 'm nog niet dood, ik wil dat hij me sméékt om het genadeschot.'

Sebastian bleef roerloos staan. 'Nog niet,' zei hij. 'Ik wil horen wat hij verder te vertellen heeft.'

Emil vloekte en graaide het pistool uit Sebastians hand. Hij richtte op Austins knie.

'Nu zul je voelen dat je leven te lang heeft geduurd.'

Austins list om Sebastian tegen Emil op te zetten had hem enig uitstel opgeleverd, maar werkte, zoals hij had verwacht, uiteindelijk niet. De meester-dienaar-verhouding tussen de twee mannen was te sterk om door een lichte twijfel verbroken te worden. Hij stelde zich in op de versplinterende pijn die hem te wachten stond. Maar in plaats van een pistoolschot hoorde hij een scherp gesis in de gang buiten de ijsgrot. Vervolgens golfde er een kokendhete stoomwolk de ruimte binnen.

In een reflex draaide Emil zijn hoofd naar de bron van het lawaai. Austin stormde als een bokser gebukt naar voren en stootte zijn rechtervuist keihard in Fauchards maagstreek. De klap joeg alle lucht uit zijn longen en zijn benen sloegen bijna onder hem weg. Het pistool vloog uit zijn vingers.

Toen Sebastian zag dat zijn meester werd aangevallen, probeerde hij Austin bij zijn nek te grijpen. In plaats van hem te ontwijken, vocht Austin meteen terug en gaf hij de kolossale Sebastian met zijn vlakke hand een rechtse directe onder de kin. Terwijl Sebastian nog van de klap duizelde, duwde Austin hem met zijn schouders opzij en rende door de verblindende stoom.

Hij hoorde Zavala roepen. 'Kurt, deze kant op!'

Zavala stond in de gang met een afgesneden stuk slang in zijn handen waarmee hij heet water tegen de muren spoot zodat de stoomwolken ontstonden die de ijsgrot ingolfden. Zavala liet de slang vallen, pakte Austin beet en leidde hem door de stoomwolk. Ze hoorden Emil van woede onsamenhangend gillen.

De gang werd bestookt met geweervuur. Austin en Zavala renden de trap af, waardoor de kogels te hoog waren gericht. Op het geluid van de schoten kwamen de andere mannen van Fauchard uit de laboratoriumcaravan tevoorschijn. Toen ze Austin en Zavala zagen, zetten ze de achtervolging in.Toen ze de tunnel in renden, loste Zavala nog snel twee schoten om hun achtervolgers iets op afstand te houden. Hij hinkte nog steeds, maar wist met lange stappen toch een redelijke snelheid te ontwikkelen en zo bereikten ze de sluisdeur die Sebastian had opgeblazen. Nog net voor een tweede salvo losbarstte, doken ze door de opening.

Austin zocht in zijn zakken naar de plattegrond van de tunnel. Hij kon hem nergens vinden. Toch moesten ze naar Fifi terug. Hij probeerde zich de plattegrond van het stelsel voor de geest te halen. De stroming in het stelsel kon op dezelfde manier worden gemanipuleerd zoals elektrische stroom door het netwerk van een printplaat wordt geleid.

Ze renden terug naar de Citroen en hielden pas in toen ze in de gang voor hen stemmen hoorden galmen. Austin sloeg een zijtunnel in en met Zavala op zijn hielen slaagde hij erin om via een omweg op de oorspronkelijke route terug te keren. De omweg had hen kostbare minuten gekost waarin Fauchard de kans kreeg de achtervolging te organiseren en het verbaasde Austin geenszins toen hij achter zich hoorde hoe Emil zijn mannen met zijn angstaanjagende stem aanspoorde.

Tot dan toe hadden Austin en Zavala ondanks alle haast steeds op safe gespeeld, maar nu namen ze toch meer risico door hun tempo op te voeren en volgden ze om verwarring te zaaien een grillige koers waarbij ze op onverwachte momenten naar links of rechts afsloegen. Austin handelde voornamelijk instinctief en vertrouwde op het inwendige kompas in zijn hoofd.

Ondanks Austins goede richtingsgevoel eisten de omwegen hun tol. Hij was volledig de weg kwijtgeraakt. De stem van Emil kwam snel dichterbij. Austin was zelden zo ten einde raad geweest, tot ze bij een kruising kwamen. Zijn koraalblauwe ogen speurden de duisternis af.

'Dit komt me bekend voor,' zei Zavala.

'We zijn vlak bij het controlekamertje in het middengedeelte,'zei Austin.

Ze gingen de tunnel naar rechts in die hen naar Fifi zou brengen, maar stopten na enkele stappen. Ze hoorden harde mannenstemmen hun richting uitkomen. Ze renden terug naar de kruising en wilden rechtdoor gaan, maar daar werd hun weg door een sluisdeur versperd. Ze liepen terug naar de kruising. Vanuit de linkergang klonk in de verte het geluid van gelaarsde voeten.

'We zijn omsingeld,' zei Zavala.

In Austins brein ontstond een ogenschijnlijk hopeloos plan. Hij sloeg de tunnel naar links in.

Zavala hield in. 'Wacht even, Kurt. Die idioten van Fauchard komen ook van die kant.'

'Vertrouw me,' zei Austin. 'En treuzel nou niet, want we hebben geen seconde te verliezen.'

Zavala haalde zijn schouders op en rende achter Austin de karig verlichte gang in. Hij prevelde iets in het Spaans terwijl ze spetterend en plonzend door de plassen renden. Nadat hij bij de Speciale Eenheid van de NUMA terecht was gekomen, hadden hij en Austin bij heel wat opdrachten samengewerkt. Zavala had een onvoorwaardelijk vertrouwen in Austins oordeelsvermogen gekregen. Maar op sommige ogenblikken - nu bijvoorbeeld - leek Austins gedrag volstrekt onzinnig en werd dat vertrouwen tot het uiterste op de proef gesteld.

Zavala zag al voor zich hoe ze als de Keystone Cops in een van die oude zwijgende films gang in en gang uit renden om steeds weer op die moordenaars van Fauchard te stuiten. Maar ze haalden ongehinderd het controlekamertje en klauterden langs de ladder naar de loopbrug. Fauchards mannen doemden uit de duistere tunnel op en barstten in een schor triomfgejuich uit toen ze zagen dat ze hun prooi in een hoek hadden gedreven. Ze zetten een felle aanval op het kamertje in.

Het volgende moment ketsten de kogels ratelend af tegen de ijzeren loopbrug en door de echo's die in de holle tunnels galmden, leek alsof D-Day in volle hevigheid was uitgebroken. Austin dook de controlekamer in, trok Zavala met zich mee en smeet de deur met een harde klap dicht. Na het horen van de schoten kwamen nu ook de overige mannen van Fauchard aangerend en mengden zich gretig in deze eendenjacht. Ze vuurden honderden kogels op het kamertje af. De ruiten versplinterden en door het aanhoudende spervuur dreigden ook de ijzeren wanden het te begeven.

Austin kroop over de met glasscherven bezaaide vloer, kwam met gebogen hoofd overeind tot hij op zijn knieën zat zodat hij met zijn handen bij het toetsenbord van het bedieningspaneel kon. Op het scherm verscheen een schema van het tunnelstelsel. Het inslaan van de kogels maakte een oorverdovende herrie en het kostte Austin de grootste moeite om zich te concentreren. Hij tikte verschillende opdrachten in en zag tot zijn voldoening dat de lijnen op het schema van kleur veranderden.

Zavala wilde overeind komen om het geweervuur althans met een paar schoten te beantwoorden, maar Austin trok hem naar beneden.

'Ze schieten je kop eraf,' gilde hij boven het kabaal uit.

'Liever mijn kop dan mijn kont,' zei Zavala.

'Wacht nou maar,' zei Austin.

'Wachten? Waarop?'

'Zwaartekracht.'

Zavala's antwoord werd in een nieuw salvo gesmoord. Opeens stopte het schieten en klonk de honende stem van Emil.

'Austin! Is het uitzicht mooi daarboven?'

Austin legde een vinger op zijn lippen.

Toen Austin geen antwoord gaf, vervolgde Emil spottend: 'Zeg nou niet dat je verlegen bent. Heb ik je al verteld wat mijn moeder met je vriendin van plan is? Die gaat haar een facelift geven. En na die metamorfose herken je haar echt niet meer terug.'

Austin had zijn buik meer dan vol van Fauchard. Hij gebaarde Zavala dat hij zijn pistool moest geven en kroop naar de muur van het kamertje.Tegen zijn eigen advies in spande hij zijn vinger om de trekker, sprong als een duveltje uit een doosje tevoorschijn, vuurde één keer en dook weer terug. Hij had op Fauchards stem gericht, maar zijn doelwit bleek verder weg te staan. Fauchard en zijn mensen stoven op zoek naar dekking uiteen. Zodra ze merkten dat het tot deze aanval beperkt bleef, bestookten ze het kamertje weer met kogels.

'Je hebt je deze keer van een heel andere kant laten zien,' schreeuwde Zavala boven de salvo's uit.

'Emil begon me te ergeren.'

'Had je 'm te grazen?'

'Emil? Helaas niet. Sebastian miste ik ook. Nee, de vent die naast 'm stond was de klos.'

'Wat jammer nou,' zei Zavala, het volume van zijn stem nog een paar decibel opvoerend. 'Maar toch, een geniale strategie. Misschien raakt zo hun munitie op.'

De kogels kwamen nu door de vloer van het kamertje. Austin begreep dat hij moest zorgen dat ze stopten met schieten om zo tijd te winnen. 'Heb je een witte zakdoek bij je?' vroeg hij.

'Precies het goede moment om je neus te snuiten,' zei Zavala, terwijl hij wegdook voor een tegen de muur afketsende kogel. Hij zag aan Austins gezicht dat hij geen grapje maakte en zei: 'Ik heb wel mijn Mexicaanse bandana bij me.' Zavala viste de voor meerdere doeleinden geschikte rode hoofddoek uit zijn achterzak en gaf hem aan Austin.

'Daarmee gaat het ook wel,' zei Austin, terwijl hij de bandana aan de loop van het pistool knoopte. Daarna stak hij de geïmproviseerde vlag door de deur en zwaaide ermee.

Het schieten hield weer op. Emils bijtende lach weerkaatste door de tunnel.

'Wat is dat voor een vod, Austin?' vroeg hij. 'Ik ben geen stier die je met dit soort fratsen kan ophitsen.'

'Ik had geen witte vlag,' schreeuwde Austin naar beneden.

'Een witte vlag? Je wilt toch niet beweren dat jij en je vriend je met jullie lot hebben verzoend?'

Austin spitste zijn oren, luisterde. Hij meende in de verte geruis te horen, als van een branding aan een strand. Maar zijn oren tuitten nog van het geweervuur en helemaal zeker was hij er niet van.

'Je vergist je, Fauchard. Ik wil me nog niet overgeven.'

'Waarom sta je dan met die belachelijke zakdoek te zwaaien?'

'Ik wil je uitzwaaien voordat de goederentrein langskomt.'

'Ben je gek geworden, Austin?'

Het geruis zwol aan tot een zacht donderen.

Emil gaf bevel het schieten te hervatten.

De kogels vlogen hen fluitend en ratelend in een aanhoudende climax om de oren. Het op zo'n klein oppervlak geconcentreerde geweervuur sloeg gaten in het ijzer. Nog een paar minuten en het kamertje bood minder bescherming dan een plak Zwitserse gatenkaas, iets waar de wanden nu wel heel erg op begonnen te lijken.

Opeens stopte het schieten.

De schutters hadden de trilling gevoeld. Nu de geweren zwegen, hoorden ook zij hoe in de verte een rommelend geluid aanzwol.

Austin stond op en liep de loopbrug op. Emil leek stomverbaasd. Hij keek omhoog, zag Austin die van boven op hem neer keek en besefte dat hij de slag verloren had.

'Deze keer win jij nog, Austin,' schreeuwde hij omhoog, terwijl hij uitdagend met zijn vuist zwaaide, 'maar de Fauchards zijn nog niet met jullie klaar, je hoort nog van ons!'

Austin grijnsde, stapte achteruit het kamertje in, greep een van de metalen poten onder de tafel van het bedieningspaneel met beide handen stevig vast en zei Zavala zijn voorbeeld te volgen.

Emil schreeuwde een laatste vloek, draaide zich om en rende samen met zijn moordenaarsbende voor zijn leven. Sebastian stampte achter hen aan.

Te laat.

Een paar seconden later werden Fauchard en zijn mannen door de golf gegrepen en in een explosie van kolkend water als door een reusachtige bezem weggeveegd. Hoofden dansten kortstondig in het koude schuim, armen zwaaiden wild en machteloos heen en weer.

Sebastians gezicht stak bleek af tegen het donkere water tot hij samen met Emil en de overige mannen door de razende watermassa werd meegesleurd.

De vorige keer bleven Austin en Zavala in de onbeschadigde waterdichte kamer droog, maar nu drong het water met bulderend geweld door de versplinterde ruiten naar binnen, overspoelde de controlekamer en rukte Austin en Zavala haast los uit hun greep om de consolepoten, waaraan ze zich met al hun spierkracht vastklampten.

Nog net voordat hun longen uit elkaar dreigden te klappen, verloor de stortgolf zijn kracht en begon het water te zakken.

Met trillende benen krabbelden ze overeind en tuurden door de scherpgekartelde omlijsting van wat eens een raam was geweest.

Zavala keek met een verbaasde uitdrukking op zijn donkere gelaat naar het water dat onder hun voeten stroomde. 'Hoe wist je dat die golf eraan kwam?'

'Door in een ander deel van het stelsel een paar sluisdeuren open te zetten of juist dicht te doen heb ik het water omgeleid.'

Zavala grijnsde. 'Ik hoop dat je Fauchard en zijn mannen zo allemaal goed hebt doorgetrokken.'

'Ze voelen zich flink door de plee gespoeld, denk ik,' zei Austin.

De controlemonitor zat in een beveiligde behuizing en had wonder boven wonder geen schade opgelopen. Austin hamerde wat commando's op het toetsenbord.

Het peil van de razende watermassa zakte tot er nog maar een smal stroompje van over was. Ondertussen hadden ze het in hun doorweekte kleren huiveringwekkend koud gekregen. Ze moesten buiten de tunnels snel een droge en warme plek zien te vinden voordat ze onderkoeld raakten. Ze klommen de ladder af. Deze keer probeerde niemand hen nog tegen te houden .

Ze sjokten door de tunnels zonder te weten waar ze naartoe gingen. Door de kou begonnen ze te klappertanden. De batterijen van hun zaklantaarns raakten op, maar ze liepen verder omdat er geen alternatief was. Net toen ze alle hoop wilden opgeven, doemde er in het duister een donker voorwerp op.

Zavala schreeuwde van vreugde. Fifi!'

De Citroen was door de golf opgetild en stond dwars in de tunnel. Hij zat onder de modder en overal waar de auto tegen de tunnelwanden was geknald, was de lak zwaar beschadigd. Austin opende het portier. De sleutel stak nog in het contactslot. Hij probeerde de auto te starten, maar de motor sloeg niet aan.

Zavala prutste wat onder de motorkap en zei dat Austin het nog eens moest proberen.

Nu startte de motor wel.

Zavala stapte in en zei: 'Losse accukabel.'

Ze reden een halfuur door het tunnelstelsel tot ze doorhadden waar ze zich precies bevonden, waarna het nog eens een halfuur duurde voordat ze een uitweg uit het stelsel hadden gevonden. De auto reed inmiddels op de laatste druppels benzine toen ze voor zich grijs daglicht zagen schemeren en even later reden ze de berg uit.

'En nu?' vroeg Zavala.

Austin bedacht zich geen moment. 'Op naar Chateau Fauchard.'
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Als kind was Skye door haar vader naar de grote Parijse kathedraal de Notre Dame meegenomen en daar had ze voor het eerst een gargouille gezien. Het groteske gezicht dat uit de borstwering naar beneden loerde leek een monster uit haar ergste nachtmerries. Ze was pas weer rustig geworden nadat haar vader had uitgelegd dat die waterspuwers slechts regenpijpen waren. Skye had zich toen afgevraagd waarom begaafde beeldhouwers niet alleen mooie dingen maakten, maar was inmiddels haar kinderangsten vergeten. Maar nu zag ze, als ze met haar ogen knipperde, die gargouille uit haar akelige dromen weer. En nog erger, hij sprak tegen haar.

'Welkom terug, mademoiselle,' zei de wrede inond vlak boven haar. 'We hebben u gemist.'

Het was het gezicht van Marcel, de man met het kogelhoofd die het privé-legertje op het Chateau Fauchard aanvoerde.

'Ik kom over een kwartier terug,' zei hij. 'Laat me niet wachten.'

Een golf van misselijkheid welde door haar lichaam en ze sloot haar ogen. Toen ze ze weer opende, was hij weg.

Skye keek om zich heen en zag dat ze in de kamer was waar ze voor het gemaskerde bal van de Fauchards het kattenkostuum had aangetrokken. Ze wist nog dat ze naar haar flat liep. Ze groef dieper in haar geheugen en herinnerde zich het Amerikaanse echtpaar, de bijensteek in haar achterwerk en dat ze daarna het bewustzijn had verloren.

Mijn god, ze was ontvoerd!

Ze ging rechtop in bed zitten en zwaaide haar benen over de rand. Ze proefde een kopersmaak in haar mond, waarschijnlijk van de chemische stof die in haar aderen was gespoten om haar te verdoven. Ze haalde diep adem en stond op. De kamer tolde in de rondte. Struikelend liep ze de badkamer in en kotste in de wasbak.

Skye staarde naar haar spiegelbeeld en herkende zichzelf nauwelijks. Ze zag lijkbleek en haar haren waren slap en klitterig. Ze voelde zich wat beter nadat ze haar mond had omgespoeld en koud water over haar gezicht had gespetterd. Met haar vingers kamde ze haar haren naar achteren en sloeg zo goed mogelijk de kreukels uit haar kleren.

Daar was ze net mee klaar toen Marcel een paar minuten later zonder kloppen de deur opende en haar wenkte met hem mee te komen. Ze liepen door de lange, met tapijten beklede gangen en passeerden weer die uitdagende gezichten aan de wanden van de portrettengalerij. Ze zocht het schilderij van Jules Fauchard, maar het was verdwenen, op de bewuste plek gaapte een leeg stuk muur. Ze stopten voor het kantoor van madame Fauchard.

Marcel schonk Skye een eigenaardig lachje, klopte zachtjes aan en deed de deur open. Hij duwde Skye naar binnen. Skye zag dat ze niet alleen was. Achter het bureau van madame Fauchard zat met haar rug naar Skye een blonde vrouw die uit het raam staarde. Toen ze de deur zacht hoorde sluiten draaide ze zich om en keek Skye aan.

Het was een vrouw van in de veertig met een roomzachte huid en doordringende, grijze ogen. Ze opende haar rode, bijna sensuele lippen. 'Goedemiddag, mademoiselle. We hebben ons op uw terugkeer verheugd. U heeft ons op een wel heel spectaculaire manier verlaten.'

Het duizelde Skye. Ze vroeg zich af of ze nog last had van de nawerkingen van het verdovend middel.

'Ga zitten,' zei de vrouw en wees naar een stoel voor het bureau.

Skye gehoorzaamde en liet zich als een zombie in de fauteuil zakken.

De vrouw sloeg haar geamuseerd gade.

'Wat is er? U lijkt me niet helemaal bij de les.'

Skye was meer met stomheid geslagen dan dat ze niet bij de les was. De stem die uit de mond van de vrouw kwam klonk als die van madame Fauchard. Hij was niet zo schor als die van een bejaarde vrouw, maar de messcherp uitgesproken woorden konden van niemand anders zijn. De meest krankzinnige gedachten schoten door Skyes hoofd. Was dit een dochter van Racine? Of was hier een bedreven buikspreker aan het werk?

Eindelijk hervond ze haar spraak.

'Is dit een grap ofzo?'

'Niks geen grap. Wat u ziet is precies zoals het is.'

'Madame Fauchard?' Ze sprak de woorden weifelend uit.

'Wie anders, mijn beste,' zei ze met een boosaardig lachje. 'Maar nu ben ik jong en bent u oud.'

Skye bleef sceptisch. 'U moet me de naam van uw plastisch chirurg geven.'

Even vlamde er drift in de ogen van de vrouw op, maar niet lang.

Ze stond op uit de stoel en liep met vloeiende bewegingen naar de andere kant van het bureau. Ze bukte zich, pakte Skyes hand en legde die op haar wang,

'Zegt u eens, is dit het werk van een chirurg?'

Haar huid was warm, stevig en zo glad als een perzik, zonder ook maar het kleinste rimpeltje.

'Dit kan niet,' fluisterde Skye.

Madame Fauchard liet haar hand los, ging weer rechtop staan en liep terug naar haar stoel. Ze strekte haar lange, slanke vingers uit, zodat Skye goed kon zien dat ze niet meer knokig waren.

'Maakt u zich geen zorgen,' zei ze. 'U bent niet bezig gek te worden. Ik ben dezelfde vrouw die u en meneer Austin voor het gemaskerde bal had uitgenodigd. Het gaat goed met hem, neem ik aan.'

'Ik weet het niet,' zei Skye op haar hoede. 'Ik heb 'm al dagen niet gezien. Hoe...'

'Hoe ik van een kwebbelend oud wijf in een jonge schoonheid ben veranderd?' zei ze met een dromerige blik. 'Dat is een lang verhaal, dat heel wat minder lang was geweest als Jules er niet stiekem met de helm vandoor was gegaan,' zei ze, zijn naam met verbittering uitspuwend. 'Dat had ons tientallen jaren onderzoek bespaard.'

'Dat begrijp ik niet.'

'U bent expert op het gebied van antieke wapens,' zei madame Fauchard. 'Vertel eens wat u over de helm te weten bent gekomen.'

'Hij is heel oud. Vijfhonderd jaar, misschien ouder. Het staal is van een uitzonderlijk hoge kwaliteit. Hij is wellicht van een erts uit een meteoriet vervaardigd.'

Madame Fauchard trok een wenkbrauw op.

'Heel goed. De helm is van sterrometaal gemaakt en heeft bij gevechten het leven van menig Fauchard gered. Hij is door de eeuwen heen diverse keren gesmolten en opnieuw gegoten en is binnen de familie aan de échte leiders van de Fauchards doorgegeven. Ik had er recht op, niet mijn broer Jules.'

Het duurde even voordat tot Skye doordrong wat ze zei. 'Uw broer!?' riep Skye uit.

'Dat is juist. Jules was een jaar jonger dan ik.'

Skye probeerde het na te rekenen, maar het duizelde haar te veel. 'Dan bent u...'

'Vraag een dame nooit naar haar leeftijd,' zei madame Fauchard met een zoetsappig lachje. 'Maar ik zal u de moeite besparen. Ik ben de eeuwgrens gepasseerd.'

Skye schudde vol ongeloof haar hoofd. 'Dat geloof ik niet.'

'Je scepsis krenkt me,' zei madame Fauchard, maar haar gezichtsuitdrukking vertelde een ander verhaal. 'Wilt u de bijzonderheden horen?'

Skye voelde zich tussen haar wetenschappelijke belangstelling en haar walging heen en weer geslingerd. 'Ik heb gezien wat er met Ca-vendish is gebeurd omdat hij te veel van uw zaakjes wist.'

'Lord Cavendish was een ongelikte beer en een kletskous. Maar u vleit uzelf, mijn beste. Als je zo oud bent als ik heb je geleerd de zaken in de juiste verhoudingen te zien. Dood heb ik niets aan u. Levend aas werkt beter.'

'Aas? Waarvoor?'

'Niet waarvoor. Voor wie! Voor Kurt Austin natuurlijk.'
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Kort na vijven beëindigden de arbeiders in de wijngaarden van Fauchard hun werkdag die bij zonsopgang was begonnen. Terwijl de mannen naar hun primitieve slaapzalen trokken, reden kiepauto's volgeladen met vers geplukte druiven over de onverharde wegen door de glooiende landschap en kwamen bijeen voor de poort in de met stroom beveiligde omheining. Een verveelde bewaker wuifde de auto's door de poort, waarna ze doorreden naar een loods waar de druiven werden uitgeladen zodat ze voor het gistingsproces geperst konden worden.

Toen de laatste kiepauto bij de loods aankwam en vaart minderde, sprongen er twee mannen uit die het bos in renden. Nadat ze zich ervan hadden vergewist dat niemand hen had gezien, sloegen Austin en Zavala het vuil van hun kleren en probeerden ze het druivensap van hun gezicht en handen te vegen, maar dat maakte de vlekken alleen maar groter.

Zavala spuugde wat natte aarde uit. 'Dit is de laatste keer dat ik aan zo'n maf plan van Trout meewerk. We lijken wel een paarse variant van de Blue Man Group!

Austin plukte takjes uit zijn haar. 'Je moet toegeven dat het een geniaal idee was. Wie verwacht nu dat je je als een tros druiven vermomt?'

Trouts plan was van een bedrieglijke eenvoud. Hij en Gamay hadden hetzelfde rondje door de wijngaarden nog eens gemaakt, maar nu met Austin en Zavala weggedoken op de achterbank. Ze waren bij Marchand gestopt, de voorman die ze tijdens hun eerste bezoek aan Fauchards wijngaarden hadden ontmoet, en uitgestapt om hem te begroeten. Terwijl ze met hem stonden te kletsten, was ook de vrachtwagen weer gekomen om de geplukte druiven op te halen. Austin en Zavala hadden gewacht tot de vrachtwagen volgeladen was, vervolgens waren ze uit de auto geglipt en in de laadbak van de wegrijdende vrachtauto gesprongen om zich daar tussen de druiven te verbergen.

De donkere bossen leken zo uit een boek van Tolkien geplukt. Austin beschikte over een toestel waar tovenaar Gandalf beslist jaloers op was geweest. Het minuscule GPS-apparaatje gaf tot op enkele meters nauwkeurig hun positie ten opzichte van het kasteel aan. In het begin van hun tocht door het bos hadden ze alleen met behulp van een gewoon kompas globaal in de richting van het kasteel gelopen.

Het bos was dichtbegroeid met stekelige braamstruiken en laag, tot struikeldraad verstrikt kreupelhout, alsof de kwaadaardigheid van de familie Fauchard op de een of andere manier op de flora rond hun voorouderlijke huis was overgeslagen. Toen de zon geleidelijk naar de horizon zakte, werden de bossen steeds donkerder. In de avondschemer struikelden de twee mannen over boomwortels en haakten de vlijmscherpe doorns in hun kleren. Ten slotte kwamen ze uit het bos op een zandweg terecht die naar een heel web van drukgebruikte paden leidde. Austin raadpleegde nu regelmatig zijn GPS, die zijn waarde bewees toen ze uiteindelijk tussen de bomen een glimp van de torentjes van Chateau Fauchard ontwaarden.

Aan de bosrand hurkten ze tussen de bomen en tuurden naar een eenzame bewaker die langs de slotgracht zijn ronde maakte. Toen de bewaker zich bij de verste muur omdraaide, drukte Austin de stopwatch van zijn horloge in.

'We hebben geluk,' zei Zavala. 'Maar één schildwacht.'

'Dat bevalt me niet,' zei Austin. 'Bij mijn korte kennismaking met de Fauchards wees niets erop dat ze hun beveiliging lichtvaardig opnemen.'

Bovendien vond hij het verdacht dat de ophaalbrug was neergelaten en ook het valhek was opgetrokken. Het water van de fontein met de groteske beelden klaterde op het marmer. Dit vredige tafereel stond in scherp contrast met hun laatste bezoek, toen hij onder een regen van kogels met de Rolls de slotgracht was ingereden. Het leek hem allemaal iets te uitnodigend.

'Denk je dat het een val is?' vroeg Zavala.

'Alleen de kaas ontbreekt nog.'

'Wat kunnen we doen?'

'Weinig. We kunnen teruggaan of proberen de schurken een stap voor te blijven.'

'Ik kan voorlopig geen druif meer zien,' zei Zavala. 'En over een ontsnappingsplan heb ik je ook nog niet gehoord.'

Austin gaf Zavala een klap op zijn schouders. 'Alsjeblieft zeg, net nu er een spannende rondleiding door Chateau Fauchard komt, wil jij al meteen weer weg.'

'Sorry, ik ben niet zo blasé als jij. Ik hoop op een waardigere aftocht dan een duik met een Rolls-Royce naar de bodem van de gracht.'

Austin huiverde bij de herinnering. 'Goed, dit is mijn plan. We bieden aan Emil tegen Sky uit te wisselen'

'Geen slecht idee,' zei Zavala. 'Er is maar één probleempje. Je hebt Emil door de plee gespoeld.'

'Dat weet madame Fauchard niet.Tegen de tijd dat ze dat ontdekt, zijn wij allang weg.'

'Schaam je om een oude dame zo te misleiden.' Zavala tuitte nadenkend zijn lippen. 'Goed idee, maar wat als ze niet toehapt? Halen we dan de gendarmes erbij?'

'Was het maar zo makkelijk. Stel dat die agenten inderdaad bij het chateau aankloppen en de Fauchards zeggen: "Kijk maar waar u wilt". Ik ben in de catacomben geweest en in die doolhof kun je een heel leger verstoppen. Het kan weken duren voordat ze Skye daar hebben gevonden.'

'En zoveel tijd hebben we niet.'

Austin keek peinzend voor zich uit. 'Een uur is honderd jaar waard,' mompelde hij en controleerde zijn horloge.

'Heb je dat uit een van je filosofieboeken?' vroeg Zavala. Austin las graag filosofie en de boekenkasten in zijn botenhuis in Potomac stonden vol met de werken van de grote denkers.

'Nee,' antwoordde hij peinzend. 'Dat zei dr. MacLean tegen me.'

Ze braken hun gesprek abrupt af toen de bewaker weer aan de andere kant van het kasteel tevoorschijn kwam. Austin drukte het knopje op zijn stopwatch weer in. De schildwacht had zestien minuten nodig gehad voor een rondje om het kasteel.

Zodra de bewaker aan een nieuwe ronde begon, gaf Austin Zavala een teken. Ze snelden het open terrein over, holden langs de gracht naar de stenen boogbrug en renden vervolgens over de ophaalbrug naar het binnenplein. In het schaduwdonker aan de onderkant van de muur waren ze in hun zwarte kleren vrijwel onzichtbaar. Op de eerste verdieping van het kasteel scheen het licht van lampen achter de ramen, maar op de begane grond patrouilleerden tot Austins groeiende argwaan geen bewakers.

Hij wist zeker dat zijn intuïtie hem niet bedroog toen hij en Zavala bij het hek kwamen dat de trap naar de borstwering afsloot. Toen hij en Skye dit hek hadden onderzocht, was het vergrendeld. Nu stond het wijdopen, nodigde hen als het ware uit om de muur op te gaan en langs een smalle brug naar een van de torens over te steken. Austin had andere plannen. Met Zavala in zijn kielzog liep hij over de kasseien naar de achterzijde van het kasteel, waar ze een korte stenen trap naar een houten deur met ijzerbeslag afdaalden.

Austin voelde aan de klink. De deur zat op slot. Hij haalde een handboor en een steekzaagje uit zijn rugzak, boorde een aantal gaten in de deur en zaagde er een rond stuk uit. Daar stak hij vervolgens zijn hand doorheen om de grendel aan de binnenkant omhoog te duwen en de deur te openen. Door de deuropening walmde hen uit de catacomben een rottende lijkenlucht tegemoet. Ze knipten hun elektrische zaklantaarns aan, liepen naar binnen en deden de deur achter zich dicht.

Ze daalden diverse trappen af. Austin bleef even staan bij de kerkers waar Emil zijn bloederige eer aan Edgar Allan Poe had bewezen. De slinger hing nog boven de houten tafel, maar van de onfortuinlijke Engelsman lord Cavendish ontbrak ieder spoor.

Austin liep regelmatig per ongeluk doodlopende gangetjes in en zijn als zeeman geschoolde oriëntatievermogen kwam hem nu goed van pas. Na enige tijd kwamen ze via de met botten volgestouwde knekelkelder in een gang die naar de wapenzaal leidde. Ook daar was de deur niet vergrendeld. Austin duwde hem open, waarop Zavala en hij de altaarruimte binnenstapten. De wapenzaal was in het duister gehuld op een zwak schijnsel in de verste hoek van het schip na. Het flikkerende gele lichtje weerkaatste in de blinkend gepoetste harnassen en wapens.

Zavala bekeek de uitstalling. 'Gezellig. Ik mag dat wel, zo'n combinatie van gothic en heavy metal. Wie is hun binnenhuisarchitect?'

'Dezelfde vent die ook voor de Markies de Sade werkt.'

In het lange schip liepen ze langs alle moordtuigen die de basis voor het fortuin van de Fauchards vormden. Het licht werd feller toen ze bij de ridders op de paarden kwamen. Austin liep voorop en toen hij aan de voorkant van het tableau kwam, zag hij Skye.

Ze zat in een robuuste houten stoel geflankeerd door vuurpotten en keek uit op de aanvallers te paard. Haar armen en benen waren met touw vastgebonden en haar mond was met breed plakband dichtgeplakt. Naast haar stonden twee glanzende harnassen, in een pose alsof ze Skye tegen de woeste aanval wilden verdedigen.

Terwijl Austin dichterbij kwam, zette Skye steeds grotere ogen op en schudde ze woest haar hoofd. Hij wilde zijn dolk pakken om het touw los te snijden toen hij vanuit zijn ooghoek iets zag bewegen. Het harnas rechts van hem kwam tot leven.

'Verdomme,' zei hij bij gebrek aan een betere reactie.

Rinkelend bij iedere stap tilde het harnas de hand met het zwaard op en stapte als een antieke robot op Austin af, die achteruitdeinsde.

'En nu?'vroeg Zavala, die zijn voorbeeld volgde.

'Geen idee. Of heb je een blikopener bij je?'

'En onze pistolen ?'

'Te veel herrie.'

Ook het andere harnas was in beweging gekomen. De wandelende wapenrustingen naderden onverwacht snel. Austin begreep dat hij in plaats van zijn mes net zo goed een tandenstoker in zijn hand had kunnen hebben. Skye probeerde zich in haar stoel overeind te worstelen.

Austin was niet van plan om zich als een salami in plakjes te laten snijden. Hij trok zijn hoofd in, stormde op het dichtstbijzijnde harnas af en greep hem als een American footballer bij zijn scharnierende knieën. Het harnas wankelde, liet zijn zwaard vallen, viel met wild slaande armen achterover en sloeg met een verschrikkelijke klap tegen de vloer. De man of vrouw in het harnas schokte met armen en benen en lag toen doodstil.

Het andere harnas aarzelde. Zavala imiteerde Austins tackle met evenveel resultaat. Ook de tweede wapenrusting kletterde tegen de grond. Terwijl Austin de touwen van Skye lossneed, bukte Zavala zich over de eerste gevallen man, daarna over de andere.

'Bewusteloos,' zei hij trots. 'Heden groot, morgen dood.'

'Het leek wel alsof ik een Bradley-gevechtstank tackelde. Al die uren dat we glazig naar American footballwedstrijden hebben zitten staren, zijn dan toch nog ergens goed voor geweest.'

'Ik dacht dat jij geen lawaai wilde maken. Deze knokpartij klonk alsof er twee skeletten op een zinken dak flink van bil gingen.'

Austin haalde zijn schouders op en trok voorzichtig het plakband op Skyes mond los. Hij hielp haar uit de stoel overeind. Ze wankelde even, sloeg haar armen om Austin en gaf hem een van de langste en meest hartstochtelijke kussen die hij ooit had gekregen. 'Ik dacht dat ik je nooit meer zou zien,' zei ze.

Uit het duister van een aangrenzende kruisgang klonk een sprankelende lach. Een lange, slanke gestalte van wie het gezicht achter een gazen sluier schuilging, stapte in het flakkerende licht van de vuurpotten. De transparante stof die haar lijf bedekte viel tot op haar enkels. In het licht dat door de sluier scheen, tekende zich een volmaakt vrouwenlichaam af.

'Charmant,' zei ze. 'Allercharmantst. Maar waarom maakt u altijd zo'n spektakel als u ons met een bezoekje vereert, monsieur Austin?'

Achter de vrouw stapte Marcel tevoorschijn met in zijn handen een machinepistool. Vervolgens doken nog zes gewapende mannen uit duistere hoeken op. Marcel nam Austin en Zavala hun wapens af.

Austin keek naar de roerloze harnassen. 'Als ik al dat blik zo zie, ben ik niet de enige met een voorkeur voor spektakel.'

'U weet dat ik van theater hou. U was op mijn gemaskerd bal.'

'Gemaskerd bal...'

Langzaam wikkelde ze de sluier van haar gezicht en hoofd af. Haar lange haren die uit gouddraad gesponnen leken, waaierden over haar schouders. Alsof ze een kostbaar cadeau uitpakte liet ze met trage, verleidelijke bewegingen het overige deel van de sluier langs haar lijf op de grond glijden. Onder de sluier droeg ze een lange, laag uitgesneden sneeuwwitte jurk, en om haar smalle middel een gouden ceintuur met een driekoppige adelaar. Toen Austin in haar kille ogen keek, voelde hij zich als door de bliksem getroffen.

Hoewel Austin op de hoogte was van de mysterieuze werking van de enzymen uit de Verzonken Stad, had het logisch denkende deel van zijn hersenen dat nooit echt willen geloven. Op de een of andere manier was het makkelijker om te aanvaarden dat misbruik van deze Steen der Wijzen leeftijdloze, afzichtelijke gedrochten opleverde dan dat er een menselijk schepsel van zo'n verbijsterende goddelijke schoonheid mee kon worden gecreëerd. Hij had begrepen dat je met dit recept je leven kon verlengen, maar niet dat er vijftig jaar veroudering mee kon worden teruggedraaid.

Austin hervond zijn spraak. 'Ik zie dat het werk van dr. MacLean veel beter geslaagd is dan iemand zich ooit had kunnen voorstellen, madame Fauchard.'

'Gun dr. MacLean niet te veel eer. Hij was de vroedvrouw bij de bevalling, maar de formule voor het leven dat in me gloeit was al voor zijn geboorte ontwikkeld.'

'U ziet er heel anders uit dan een paar dagen geleden. Hoe lang duurt zo'n gedaanteverandering?'

'Het levensverlengende extract is te sterk om in één keer in te nemen,' zei ze. 'Er zijn drie kuren nodig. De eerste twee doseringen geven binnen vierentwintig uur het resultaat dat u nu voor ogen hebt. Ik sta op het punt de derde in te nemen.'

'Waarom zou je een lelie mooier maken dan hij al is?'

Racine voelde zich zichtbaar gevlijd door deze onverwachte vergelijking met een tere bloem. 'De derde dosering verduurzaamt de effecten van de eerste twee. Binnen een uur na beëindiging van de gehele kuur begint mijn reis door de eeuwigheid. Maar genoeg gepraat over chemische zaken. Waarom stelt u uw knappe vriend niet voor? Hij kijkt zijn ogen uit, zo te zien.'

Zavala kende madame Fauchard niet in haar eerdere, oudere incarnatie. Hij wist alleen dat hij een van de mooiste vrouwen voor zich zag die hij ooit had ontmoet. In het Spaans mompelend gaf hij uiting aan zijn stomme verbazing. Nu krulden zijn lippen zich tot een flauw glimlachje. De op hem gerichte wapens bekoelden geenszins zijn bewondering voor een vrouw die in alle opzichten lichamelijk volmaakt leek.

'Dit is mijn collega Joe Zavala,' zei Austin. 'Joe, dit is Racine Fauchard, de eigenaresse van deze charmante hoop stenen.'

'Madame Fauchard?' Zavala's mond viel open tot aan zijn adamsappel.

'Ja, hebt u daar een probleem mee?'

'Nee. Alleen had ik u heel anders voorgesteld.'

'Monsieur Austin heeft mij ter uwer vermaak ongetwijfeld als een rimpelige zak botten afgeschilderd,' zei ze met fonkelende ogen.

'Integendeel,' zei Zavala, terwijl hij met een verwonderde blik madame Fauchards slanke figuur en aantrekkelijke gezicht in zich opnam. 'Hij heeft me verteld dat u een charmante en intelligente vrouw was.'

Dit antwoord leek haar plezier te doen, want ze glimlachte. 'De NUMA selecteert zijn mensen duidelijk niet alleen op bekwaamheid, maar ook of ze hoffelijk zijn. Een goede eigenschap die me bij u ook is opgevallen, monsieur Austin. Daardoor wist ik dat u zou proberen uw schone maagd te bevrijden.' Ze wierp een blik op de paarse vlekken op hun huid. 'Als u onze druiven wilt proeven, is het makkelijker om een fles van onze wijn te kopen dan er een bad in te nemen.'

'Uw wijn valt buiten mijn budget,' zei Austin.

'Dacht u werkelijk dat u het kasteel in kon komen zonder te worden ontdekt? Onze bewakingscamera's hebben u opgepikt nadat u de ophaalbrug over was. Marcel dacht dat u over de buitenmuur zou klimmen en zo binnen wilde komen.'

'Het was aardig van u om de poort naar de trap open te laten.'

'U was duidelijk te slim om in die val te lopen, maar we hadden niet gedacht dat u uw weg door de catacomben zou kunnen vinden. U wist dat het kasteel goed beveiligd is. Wat hoopte u eigenlijk met deze onderneming te bereiken?'

'Ik hoopte met de mademoiselle te kunnen vertrekken.'

'Zo, dan is uw romantische zoektocht helaas mislukt.'

'Daar lijkt het op. Maar misschien hebt u als romantische genoegdoening nog wel een troostprijs voor me? Bij onze eerste ontmoeting zei u dat u me op een dag over uw familie zou vertellen. Hier ben ik dan. In ruil vertel ik u graag alles wat ik weet.'

'Wat u te vertellen hebt, haalt het nooit bij wat ik over u weet, maar ik heb bewondering voor uw lef.' Ze pauzeerde even, sloeg haar armen over elkaar en kneep zachtjes in haar kin. Austin herinnerde zich dat de oude madame Fauchard bij het nadenken net zo'n gebaar maakte. Ze wendde zich tot Marcel en zei: 'Breng de anderen weg.'

'Dat zou ik laten als ik jou was,' zei Austin tegen Marcel.

Hij stelde zich beschermend voor Skye op. Marcel en de bewakers stapten naar voren, maar madame Fauchard gebaarde dat ze op hun plaats moesten blijven.

'Uw ridderlijkheid is kennelijk grenzeloos, monsieur Austin. Maar wees niet bang, uw vrienden worden niet ver weggebracht; u kunt ze blijven zien. Ik wil u onder vier ogen spreken.'

Madame Fauchard gebaarde dat hij in de lege stoel van Skye moest gaan zitten en knipte met haar vingers.Twee mannen brachten een troonachtige zetel van een stevige middeleeuwse constructie waarop zij plaatsnam. Ze zei iets in het Frans tegen Marcel, waarop hij en een paar van zijn mannen de gevangenen zo ver wegvoerden dat ze net binnen Austins blikveld bleven, terwijl de overige bewakers de harnassen wegsleepten.

'Nu zijn we onder elkaar,' zei ze. 'Voor het geval u zich iets in het hoofd haalt; zodra u iets doms doet, zullen mijn mannen uw vrienden doden.'

'Ik ben niet van plan om ook maar een vin te verroeren. Deze ontmoeting is te fascinerend om er snel weer een eind aan te maken. Vertelt u eens, waarom draagt u het gewaad van een hogepriesteres?'

'U weet toch dat ik van kostuums hou? Vindt u het mooi?'

Ondanks zichzelf kon Austin zijn ogen niet van madame Fauchard afhouden. Racine Fauchard was verbluffend mooi op de manier waarop een zorgvuldig vervaardigd wassenbeeld tot in de details volmaakt is. Op één detail na: haar zielloze ogen straalden eenzelfde warmte uit als het kille staal waaruit de Fauchards hun zwaarden en harnassen hadden gemodelleerd.

'Ik vind u werkelijk betoverend, maar...'

'U gaat liever niet om met een vrouw van honderd.'

'Dat is het niet. U bent heel mooi oud geworden. Maar een meedogenloze moordenares, daar ga ik liever niet mee om.'

Ze trok een delicaat gevormde wenkbrauw op. 'Monsieur Austin, bent u nu op uw geheel eigen wijze met me aan het flirten?'

'Absoluut niet.'

'Jammer. Ik heb de afgelopen honderd jaar veel minnaars gehad, maar u bent een uitzonderlijk aantrekkelijke man.' Ze zweeg even en bekeek zijn gezicht. 'En ook gevaarlijk en dat maakt u nog aantrekkelijker. Maar eerst moet u uw deel van de afspraak nakomen. Vertelt u eens wat u weet.'

'Ik weet dat u en uw familie dr. MacLean in dienst hebben genomen om het levenselixer te ontdekken dat hij de Steen der Wijzen noemde, En passant liet u iedereen vermoorden die u in de weg stond en hebt u een groep woest ogende mutanten gecreëerd.'

'Een scherpe samenvatting, maar u blijft aan de oppervlakte.'

'Helpt u me dan de diepte in.'

Ze zweeg en groef in haar geheugen naar een ver verleden.

'Mijn familie heeft een voorgeschiedenis die teruggaat tot de Mi-noïsche beschaving die voor de grote vulkaanuitbarsting op het eiland Thera tot grote bloei kwam. Mijn voorouders waren priesters en priesteressen bij de Minoïsche sekte van de Slangengodin. De slangensekte had veel macht, maar nog machtiger concurrenten verjaagden ons van het eiland. Enkele weken later barstte de vulkaan uit en verwoestte het eiland. We vestigden ons op Cyprus, waar we in de wapenhandel belandden. De slang ontwikkelde zich tot Spear en daarna tot Fauchard.'

'Hoe verliep de weg van speren naar mutanten?'

'Dat was een logisch uitvloeisel van onze wapenhandel. Omstreeks de eeuwwisseling zette Spear Industries een onderzoekscentrum op in de hoop een supersoldaat te creëren. We wisten van de Amerikaanse Burgeroorlog dat veldslagen door de loopgravenstrategie in de toekomst steeds weer tot een patstelling zouden leiden. Eerst ging de ene partij in de aanval en daarna de andere, zonder dat er van een noemenswaardige terreinwinst sprake was. Geconfronteerd met de automatische wapens die toen werden ontwikkeld, trokken de troepen zich steeds weer terug. We wilden een soldaat die zonder enige angst als een woeste Noorman de loopgraven zou bestormen. Bovendien zou deze soldaat een geweldig uithoudingsvermogen hebben en supersnel zijn en zouden zijn verwondingen vliegensvlug genezen. We hebben de formule op een paar vrijwilligers uitgeprobeerd.'

'Zoals op Pierre Levant?'

'Die naam zegt me even niets,' zei ze met een frons.

'Kapitein Levant was een Franse officier. Hij werd een van de eerste mutanten die uw onderzoekers creëerden.'

'Ja, hij komt me vaag bekend voor. Een energieke, knappe jongeman, zover ik me herinner.'

'U zult 'm nu niet meer herkennen.'

'Voordat u me verkettert, moet u weten dat het allemaal vrijwilligers waren, soldaten die maar al te graag supermensen wilden worden.'

'Wisten ze dat dat verkrijgen van die bovenmenselijke krachten met een nogal drastische verandering van hun uiterlijk gepaard ging?'

'Dat wist niemand van ons. Het onderzoek stond nog in de kinderschoenen. Maar de formule werkte, althans, even. De soldaten werden supersterk en heel snel, maar daarna degenereerden ze tot onhandelbare, grommende beesten.'

'Beesten die voor eeuwig van hun nieuwe lichaam mogen genieten.'

'Die levensverlenging was een onverwacht bijverschijnsel. Maar wat veel interessanter was: de formule leek het verouderingsproces zelfs terug te kunnen draaien. Als Jules er niet was geweest, hadden we de formule beslist al veel eerder kunnen verbeteren.'

'Hij bleek een geweten te hebben?'

'Hij bleek een dwaas te zijn,' zei ze onverholen fel. 'Jules zag in onze uitvinding een zegen voor de mensheid. Hij probeerde mij en de andere familieleden over te halen onze op oorlog gerichte strategie te stoppen en de formule vrij te geven. Ik heb het verzet van de familie tegen hem georganiseerd. Hij ontvluchtte het land in zijn vliegtuig. Hij had documenten bij zich die aantoonden dat de familie bij de oorlogssamenzwering was betrokken en ik neem aan dat hij ons daarmee wilde chanteren, ware het niet dat hij werd onderschept en neergeschoten.'

'Waarom nam hij de helm mee?'

'Het was een symbool van gezag dat al vele generaties lang aan het familiehoofd werd doorgegeven. Door zijn daden verloor hij het recht op de helm en had hij hem aan mij moeten geven.'

Austin leunde achterover in de stoel en legde zijn handen achter zijn hoofd. 'Dus Jules is uit de weg geruimd en met hem de dreiging dat de oorlogsplannen van de familie in de openbaarheid zouden komen. Hij stond jullie onderzoek verder niet meer in de weg.'

'Toch wel. Hij had de basisformule voor het recept in zijn helm gekrast en de papieren daarna vernietigd. Sluw. Té sluw. We moesten helemaal opnieuw beginnen. Er waren miljoenen combinaties mogelijk. We hielden de mutanten in leven in de hoop dat dankzij hen op een mooie dag de geheimen van de formule zouden worden onthuld. Het werk werd door oorlogen en de beurskrach van '29 onderbroken. Toen we tijdens de Tweede Wereldoorlog de oplossing voor het grijpen hadden, werd ons laboratorium door geallieerde vliegtuigen gebombardeerd. Ons onderzoek liep een achterstand van tientallen jaren op.'

Austin grinnikte. 'U zegt feitelijk dat de oorlogen die u zelf in gang hebt gezet uw onderzoek dwarsboomden. De ironie hiervan is u toch niet ontgaan.'

'Was dat maar waar.'

'Ondertussen werd u almaar ouder.'

'Ja, ik werd ouder,' zei ze met een voor haar doen ongewone melancholie. 'Ik verloor mijn schoonheid en werd een rimpelig oud wijf. Toch hield ik vol. We boekten enige vooruitgang bij het afremmen van het verouderingsproces, een ontwikkeling waar ik samen met Emil van profiteerde, maar Magere Hein zat ons op de hielen. We waren er zo dichtbij. We probeerden het goede enzym te fabriceren, maar slaagden slechts ten dele. Toen hoorde een van mijn wetenschappers van het enzym in de Verzonken Stad. Dat leek de ontbrekende schakel te zijn. Ik heb onmiddellijk het bedrijf gekocht dat onderzoek naar dat enzym deed en dr. MacLean en zijn collega's in dienst genomen zodat ze zich continu met het onderzoek konden bezighouden. Voor de winning van het enzym hebben we een onderzeeër laten bouwen en we hebben een proeflaboratorium opgezet.' 'Waarom hebt u de wetenschappers van het bedrijf van MacLean laten vermoorden?'

'We zijn niet de eersten die een team wetenschappers uit de weg ruimen om te voorkomen dat ze over hun onderzoek uit de school klappen. De Britse regering onderzoekt nog steeds de dood van wetenschappers die aan het Star Wars-ruimteschildproject hebben gewerkt. We hadden een nieuwe groep mutanten gecreëerd en de wetenschappers dreigden dat openbaar te maken, dus moesten we ons wel van hen ontdoen.'

'Het probleem was alleen dat uw wetenschappers hun werk niet naar behoren hadden afgemaakt,' zei Austin. 'Neem me niet kwalijk dat ik het zeg, maar deze hele onderneming heeft meer weg van een clownscongres.'

'Niet eens zo'n slechte vergelijking. Ik ben zo stom geweest om Emil de zaken te laten afhandelen. Dat was een grove vergissing. Toen ik de leiding weer op me nam, heb ik dr. MacLean teruggehaald om opnieuw een onderzoeksteam samen te stellen. Dit team is erin geslaagd een groot deel van het verloren terrein terug te winnen.'

'Was het Emils idee om de gletsjertunnel onder water te zetten?'

'Nogmaals, mea culpa. Ik had hem niet verteld waarom de helm zoveel waard is. Daardoor heeft hij er ook niet naar gezocht voordat hij de tunnel onder water zette.'

'Alweer niet slim!'

'Gelukkig heeft mademoiselle Labelle de helm meegenomen en is hij nu in mijn bezit. Hij was inderdaad de ontbrekende schakel, waarna we het lab konden sluiten. Zoals u ziet, leren we van onze fouten. U kennelijk niet. U hebt al eens de grootste moeite gehad om hier weg te komen en toch bent u teruggekomen. Dat is vragen om moeilijkheden.'

'Dat weet ik nog niet zo zeker.'

'Hoe bedoelt u?'

'Hebt u de laatste tijd nog iets van Emil gehoord?'

'Nee.' Voor het eerst stond er twijfel op haar gezicht. 'Waar is hij?'

'Als u ons laat gaan, zal ik u dat graag vertellen,' antwoordde Austin.

'Wat bedoelt u?'

'Voordat ik hier kwam ben ik bij de gletsjer langsgegaan. Emil zit nu in voorarrest.'

'Wat zonde,' zei ze terwijl ze met haar vingers knipte. 'Jammer dat u hem niet heeft gedood.'

'U bluft. We hebben het wél over uw zoon.'

'U hoeft me niet op mijn familierelaties te wijzen,' zei ze nors. 'Het interesseert me hoegenaamd niets wat er met Emil en zijn achterlijke vriend Sebastian gebeurt. Emil was van plan de macht van me over te nemen. Anders had ik hem eigenhandig moeten uitschakelen. Als u hem had gedood, had u me een uitstekende dienst bewezen.'

Austin voelde zich alsof hij in de laatste ronde van een spelletje poker met een torenhoge inzet niet meer dan one pair kreeg uitgedeeld.

'Ik had kunnen weten dat moederslangen soms hun eigen eieren opeten.'

'U kunt me niet beledigen met uw belachelijke schimpscheuten. Ondanks interne strubbelingen is onze familie door de eeuwen heen alleen maar machtiger geworden.'

'En daar is oneindig veel bloed bij gevloeid.'

'Wat kan ons bloed schelen? Het is de meest waardeloze grondstof ter wereld.'

'Daar is niet iedereen het mee eens.'

'U heeft geen flauw benul hoezeer u zich in de nesten hebt gewerkt,' zei madame Fauchard met een grijns. 'U denkt dat u ons kent? Onder iedere laag die u blootlegt zit een nieuwe laag. Onze familie stamt uit de nevelen van de tijd. Toen uw voorvaderen nog op zoek naar larven in rotte boomstronken graaiden, had de eerste Spear al van vuursteen een scherpe punt gefabriceerd, aan een pijl bevestigd en met zijn buurman geruild. Voor ons is het ene land als alle andere landen. We hebben aan de Grieken wapens voor hun strijd tegen de Perzen verkocht en aan de Perzen voor hun strijd tegen de Grieken. Toen de Romeinse legioenen door Europa marcheerden, gebruikten ze slagzwaarden van onze makelij. Nu smeden we de tijd, buigen die naar onze wil zoals we dat ooit met staal deden.'

'En als u nog honderd of misschien duizend jaar leeft, wat dan?'

'Het gaat er niet om hoe lang je leeft, maar hoe je je tijd gebruikt. Waarom doet u niet met me mee, monsieur? Ik heb bewondering voor uw vindingrijkheid en moed. Misschien kan ik zelfs een plekje voor uw vrienden vrijmaken. Stelt u zich eens voor. Onsterfelijk zijn! Is dat niet wat u in wezen het liefst wil?'

'Uw zoon heeft me dezelfde vraag gesteld.'

'En?'

Op het gezicht van Austin verscheen een kil lachje. 'Het liefst wil ik dat u en uw trawanten hem in de hel vergezellen.'

'Dus u heeft hem tóch gedood!' Madame Fauchard klapte kort in haar handen. 'Goed werk, monsieur Austin, ik had niet anders verwacht. U wist natuurlijk dat mijn voorstel niet serieus bedoeld was. Als ik in mijn honderdjarig leven één ding heb geleerd, is het wel dat mensen met een geweten altijd een risico vormen. Maar goed, u en uw vrienden wilden zo graag aan mijn gemaskerd bal meedoen en dat mag. In ruil voor het elimineren van mijn zoon zal ik u niet meteen doden, maar zult u nog éénmaal het aanbreken van een nieuwe dag op aarde mogen meemaken.' Ze stak haar hand onder het bovenstuk van haar jurk en haalde een barnstenen medicijnflesje tevoorschijn dat ze boven haar hoofd tilde. 'Zie hier, het levenselixer.'

Austin was met zijn gedachten ergens anders: bij MacLean. Terwijl hij over de laatste woorden van de wetenschapper nadacht, verscheen er een glans in zijn ogen die van een ingeving getuigde.

'Uw dwaze plannetjes zullen nooit werken,' zei Austin kalm.

Racine keek hem woedend aan en ze krulde een minachtend trekje om haar mond. 'Wie gaat me dan tegenhouden? U? Hebt u het lef uw miezerige intellect tegen een eeuw aan kennis in stelling te brengen?'

Ze trok de kurk uit het flesje, bracht het naar haar mond en dronk het leeg. Haar gezicht leek te stralen. Austin keek een ogenblik gefascineerd toe en begreep dat hij van een wonder getuige was, maar rukte zich snel los uit zijn betovering. Racine zag dat hij het knopje van de stopwatch in zijn horloge indrukte.

'U kunt dat uurwerk rustig weggooien,' zei ze spottend. 'In mijn wereld speelt het begrip tijd geen rol meer.'

'Neemt u me niet kwalijk dat ik daar niet op inga. In mijn wereld speelt tijd nog altijd een uiterst belangrijk rol.'

Ze keek Austin met een arrogante blik schuin aan en gebaarde naar Marcel die naar haar toe kwam. Samen met de andere gevangenen liepen ze naar de deur die naar de catacomben voerde.

Terwijl de dikke houten deur openzwaaide en Austin en de anderen onder bedreiging van vuurwapens de duistere diepte werden ingeduwd, schoot hem de waarschuwing van de Franse piloot door het hoofd.

De Fauchards hebben een verleden.

Vervolgens keek hij op zijn horloge en bad tot de goden van de dwazen en de avonturiers, die vaak uit hetzelfde hout gesneden zijn. Met een beetje geluk had deze duivelse en verderfelijke familie geen toekomst meer.
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Racine greep een fakkel van de muur en dook door de deuropening. Ze genoot zichtbaar van de vrijheid die haar teruggewonnen jeugd haar schonk en daalde met kwieke tred de trappen naar de catacomben af. Haar schoolmeisjesachtige enthousiasme stond in schril contrast met de zwartgallige omgeving met de drijfnatte muren en bemoste plafonds.

Achter Racine liep Skye, gevolgd door Austin met een bewaker die al zijn bewegingen nauwlettend in de gaten hield, en Zavala met een tweede bewaker. De immer oplettende Marcel sloot de rij, als de leider van een kudde die goed oplet of er geen dieren afdwalen. De stoet kwam langs de knekelkamer en de overige kerkers en daalde daarna de trappen af die de bewakers en gevangenen dieper in de catacomben brachten. De lucht was hier nog bedompter en ademhalen werd moeilijker.

Van de laatste trap liep een nauwe, gewelfde gang van ongeveer dertig meter lang naar een stenen deur. De twee bewakers schoven de schuifdeur open. Dit ging vrijwel geluidloos alsof de wieltjes recentelijk geolied waren. Terwijl de gevangenen door een andere gang werden geleid, inventariseerde Austin hun mogelijkheden en kwam tot de conclusie dat ze die niet hadden. In ieder geval voor dat ogenblik. Paul en Gamay mochten pas in actie te komen als hij hun hulp inriep.

Hij kon zich wel voor zijn hoofd slaan dat hij te optimistisch was geweest. Hij had zich zwaar vergist. Dat Racine meedogenloos was wist hij wel, gezien het feit dat ze haar broer had laten vermoorden, maar hij had absoluut niet verwacht dat de dood van haar zoon haar onberoerd zou laten. Hij keek naar de voor hem lopende Skye. Ze leek zich goed te houden en had het te druk met het wegvegen van de spinnenwebben uit haar haren om bezig te zijn met haar vooruitzichten op de lange termijn. Hij kon alleen maar hopen dat zij niet voor zijn misplaatste optimisme hoefde te boeten.

Ook deze gang eindigde bij een stenen deur, die al open was geschoven. Racine stapte door de opening en zwaaide met haar fakkel waardoor de vlam knetterend oplaaide. Het dansende licht van de toorts scheen op een stenen plaat van zestig centimeter breed die uit de rand van een afgrond leek te steken.

'Dit noem ik de Brug der Zuchten,' zei Racine en haar stem galmde tegen de steile wanden van de kloof. 'Deze is veel ouder dan die van Venetië. Luister goed.' De wind steeg huilend als een koor van dode zielen uit de diepte op en speelde met haar lange lichtblonde haren. 'Het is het beste om in één keer door te lopen.'

Met ogenschijnlijk ongeremd enthousiasme rende ze de stenen plaat over.

Skye aarzelde. Austin nam haar bij de hand en samen schuifelden ze over de smalle brug naar Racines flakkerende fakkel. De wind plukte aan hun kleren. De afstand die ze moesten overbruggen was niet meer dan tien meter, maar het leek wel tien kilometer.

Zavala was een geboren atleet die als student gebokst had en hij liep met de zelfverzekerde pas van een koorddanser over de brug. De bewakers en zelfs Marcel namen de tijd voor hun oversteek en het was duidelijk dat ze dit deel van hun werk minder geslaagd vonden.

De bewakers ontgrendelden een dikke houten deur en vanuit de catacomben betrad de stoet een grote, open ruimte. De lucht was er droog en rook sterk naar dennenhout. Ze stonden op een overloop van ongeveer drieënhalve meter breed. Racine wandelde naar een lage muur tussen twee massieve rechthoekige zuilen en wenkte de anderen haar te volgen.

De overloop was in werkelijkheid de bovenste ring van een amfitheater. Eronder lagen verlicht door fakkels nog drie ringen met tribunes rond een arena. Op de tribunes zatei| honderden zwijgende toeschouwers.

Austin tuurde door een arcade naar het middenterrein. 'U weet ons telkens weer te verrassen, madame Fauchard.'

'Maar weinig vreemdelingen hebben het heilige der heiligen van de Fauchards mogen aanschouwen.'

Bij Skye verdreef wetenschappelijke belangstelling even haar angst. 'Dit is een exacte kopie van het Colosseum,' zei ze met een analyserende blik. 'De volgorde van de zuilen, de arcades; op de afmetingen na is alles hetzelfde.'

'Dat is niet zo verbazingwekkend,' zei Racine. 'Het is inderdaad een kleinere uitvoering van het Colosseum, gebouwd door een Romeinse gouverneur van Gallië die heimwee had en het vertier van thuis miste. Toen mijn voorouders op zoek waren naar een locatie voor hun kasteel, dachten ze dat ze door het hoofdgebouw op een plek te bouwen waar gladiatoren hun bloed hadden vergoten, hun vechtersgeest zouden overnemen. Mijn familie heeft enkele verbeteringen aangebracht, zoals een ingenieus ventilatiesysteem voor frisse lucht in de arena, maar voor de rest is alles bij het oude gebleven.'

Austin verbaasde zich over de toeschouwers. Ze hadden gemompel moeten horen, ritselen en kuchen. Maar de stilte was bijna voelbaar.

'Wie zijn deze mensen?' vroeg hij aan Racine.

'Ik zal ze aan u voorstellen,' antwoordde ze.

Ze liepen de eerste van verschillende uitgesleten binnentrappen af. Op de begane grond opende een bewaker een ijzeren poort en liep de groep een korte tunnel in. Racine vertelde dat dit de toegang voor de gladiatoren en andere artiesten was geweest. De tunnel voerde naar de cirkelvormige arena. Op de grond lag fijn wit zand.

In het midden van de arena stond een uit marmer gehouwen podium van anderhalve meter hoog. Aan de zijkant van het rechthoekige platform waren treden uitgehakt. Austin bekeek de strakke gezichten van een contingent bewakers dat aan de rand van de arena in de houding stonden, toen hij Skye, die zijn hand na het oversteken van het ravijn niet meer had losgelaten, naar adem hoorde happen. Ze kneep zijn vingers bijna tot moes.

Hij volgde haar blik naar de onderste rijen. Het gele fakkellicht viel op skeletachtige grimassen en perkamentgele huiden en hij begreep dat hij naar een publiek van mummies keek. De gedroogde lichamen vulden rij na rij, ring na ring, en keken met reeds lang dode ogen de arena in.

'Het is niet erg,' zei hij kalm. 'Ze doen je niets.'

Zavala was diep onder de indruk. 'Dit is één grote graftombe,' zei hij.

'Ik heb inderdaad weleens voor een levendiger publiek gespeeld,' zei Austin. Hij richtte zich tot madame Fauchard. 'Joe heeft gelijk. Uw heilige der heiligen is een veredeld mausoleum.'

'Integendeel,' antwoordde Racine. 'U staat op de meest heilige grond van de familie. Hier, op dit podium heb ik Jules in 1914 ter verantwoording geroepen. En hier stond hij toen hij ons mededeelde dat hij de wensen van de familieraad naast zich neer zou leggen. Het is dat Emil tekort is geschoten, anders had ik het lichaam van mijn broer bij de anderen gezet zodat hij getuige van mijn succes kon zijn.' Austin probeerde zich voor te stellen hoe Racines broer zijn pleidooi voor de mensheid aan dovemansoren richtte.

'Jules moet een heel moedig man zijn geweest om uw moordlustige familie het hoofd te durven bieden.'

Racine negeerde zijn opmerking. Ze draaide als een ballerina om haar as, voelde zich zichtbaar thuis op deze angstaanjagende doden-

plek en wees verschillende familieleden aan die lang geleden de smeekbede van Jules hadden afgewezen.

'U moet me maar niet kwalijk nemen dat ik niet tot tranen toe geroerd ben,' zei Austin. 'Aan hun blikken te zien hebben ze de ontrouw van uw broer nog steeds niet verwerkt.'

'Hij was ons niet alleen ontrouw, hij keerde zich ook nog tegen vijfduizend jaar familiegeschiedenis. Toen we met de kruisvaarders naar Frankrijk teruggingen, verhuisden we ook onze voorouders hier naartoe, omdat we ze bij ons wilden hebben. Dat heeft vele jaren geduurd, waarin langgerekte karavanen met doden vanuit het Midden-Oosten over duizenden kilometers een weg zochten tot de mummies uiteindelijk hier hun laatste rustplaats vonden.'

'Waarom al die moeite voor wat huiden en botten?'

'Onze familie heeft altijd van het eeuwige leven gedroomd. Net als de Egyptenaren geloofden ze dat het lichaam als het werd bewaard na de dood zou doorleven. Mummificatie was een eerste aanzet tot cryogene wetenschap. De eerste balsemers gebruikten dennenhars in plaats van vloeibare zuurstof, zoals tegenwoordig.' Ze keek langs Austins schouder. 'Ik zie dat onze gasten binnenkomen. De ceremonie kan beginnen.'

Spookachtige gedaanten in witte gewaden liepen achter elkaar de arena in. De groep van zo'n vierentwintig mensen bestond uit evenveel mannen als vrouwen. Met hun witte haren en gerimpelde gezichten leken ze nauwelijks jonger dan de zwijgende mummies op de tribunes. Aangekomen in de arena kusten ze madame Fauchards hand en verzamelden zich in een kring om het podium.

'U kent deze mensen al,' zei Racine tegen Austin. 'U heeft ze op mijn feest ontmoet. Het zijn nazaten van de oude families van wapenhandelaren.'

'In hun kostuums zagen ze er beter uit,' zei Austin.

'De tand des tijds spaart niemand, maar zij vormen de elite die met mij de wereld zal regeren. Marcel zal aan het hoofd van ons privé-leger staan.'

Austin schoot in de lach. Geschrokken gezichten draaiden zich naar hem om.

'Dus daar gaat het bij deze idiote vertoning om? Om de wereldheerschappij?'

Racine keek Austin als een woedende Medusa aan. 'Vindt u dat grappig?' vroeg ze.

'U bent niet de eerste grootheidswaanzinnige die de wereld wil regeren,' zei Austin. 'Hitler en Djenghis Khan gingen u langgeleden voor. Het enige wat ze bereikten was dat er ongelooflijke hoeveelheden bloed werden vergoten, meer niet.'

Racine had zichzelf weer onder controle. 'Maar stelt u zich eens voor hoe de wereld er had uitgezien als ze onsterfelijk waren geweest.'

'Een wereld waarin de meeste mensen niet willen wonen.'

'Dat ziet u verkeerd. Dostojevksi had gelijk toen hij zei dat de mensen altijd iemand zoeken die ze kunnen verheerlijken. Zodra de wereldoceanen in stinkende moerassen zijn veranderd, worden wij als de verlossers binnengehaald. Er is beslist wel iemand bij de NUMA op de hoogte van de onderwaterplaag die zich als een groen kankergezwel over uw zeeënrijk verspreidt?'

'Heksenwier?'

'Noemen jullie het zo? Een schitterende naam, heel toepasselijk.'

'Een epidemie die nog niet algemeen bekend is. Hoe weet u ervan?'

'Ben u echt zo dom! Dat heb ik gedaan! Een lang leven op zich is niet voldoende om de macht te verwerven die ik nastreef. Mijn wetenschappers hebben het gemuteerde wier als een soort bijproduct van hun werkzaamheden ontdekt. Toen zij mij van hun bevindingen op de hoogte brachten, begreep ik dat dit het perfecte middel voor mijn plan was. Vervolgens heb ik de Verzonken Stad tot een kweekvijver voor dit schadelijke woekerkruid gemaakt.'

Austin moest de ingenieuze werking van haar doortrapte geest wel bewonderen. Ze was iedereen een stap voor geweest.

'En daarom wilde u de Woods Hole-expeditie elimineren.'

'Natúúrlijk. Die lompe idioten brachten mijn plannen in gevaar.'

'Wilt u de keizerin van een wereld in wanorde worden?'

'Dat is de clou. Zodra overal landen failliet gaan, aan hongersnoden of politieke chaos ten prooi vallen en hun leiders daar machteloos tegenover staan, treed ik naar voren om de wereld van deze gesel te bevrijden.'

'Wilt u zeggen dat u dit onkruid kan verdelgen?'

'Net zo makkelijk als ik u en uw vrienden om zeep kan helpen. De "ten dode gedoemden" zullen de onsterfelijken aanbidden die hier vannacht worden gemaakt. Deze mensen zullen naar hun eigen land teruggaan en geleidelijk steeds hogere machtsposities bekleden. Wij zullen superieure wezens zijn en onze wijsheid zal als een welkome bevrijding van de democratie worden begroet, die met haar wispelturigheid en eisen aan de gewone mensen niets meer te bieden heeft. Wij zullen goden zijn!'

'Halfgoden die het eeuwige leven hebben? Geen aantrekkelijk vooruitzicht.'

'Niet voor u en uw vrienden. Maar kop op, misschien laat ik u in een ietwat aangepaste vorm voortbestaan. Als huisdier misschien. Het kost maar een paar dagen om een menselijk wezen in een grommend beest te veranderen. Best een opmerkelijk proces. Het is ongetwijfeld vermakelijk om te volgen hoe u getuige bent van de veranderingen bij uw vriendin en om te zien of u haar daarna nog in uw armen wilt nemen.'

'Ik zou er maar niet op rekenen,' zei Austin. 'Daarvoor hebt u waarschijnlijk niet voldoende van uw wondermiddel in huis.'

'Onmogelijk. Onze laboratoria kunnen net zoveel leveren als nodig is.'

'Hebt u onlangs nog contact gehad met de mensen op uw eiland?'

'Dat was niet nodig. Mijn mensen weten wat ze moeten doen.'

'Nou, die zijn er niet meer. Uw laboratoria op het eiland zijn vernietigd. Daar was ik zelf bij.'

'Ik geloof u niet.'

Austin glimlachte, maar zijn koraalblauwe ogen stonden hard. 'De mutanten konden ontsnappen en hebben korte metten met kolonel Strega en zijn mannen gemaakt. Ze hebben uw laboratoria gesloopt, maar daar had u toch al niets meer aan, want het eiland en uw onderzeeër zijn nu in handen van de Britse marine. Uw topwetenschapper MacLean is dood, neergeschoten door een van uw eigen mensen.'

Racine leek door dit nieuws nauwelijks van haar stuk gebracht. 'Wat maakt het uit. Met de middelen die mij ter beschikking staan, kan ik nieuwe laboratoria op andere eilanden bouwen. Ik was toch al van plan om me van MacLean en de anderen te ontdoen. Ik heb de formule en daarmee is dat proces ten allen tijde weer op te starten. Ik heb gewonnen en u en uw vrienden zijn de verliezers.'

Austin keek op zijn horloge. 'Jammer dat u uw Utopia nooit verwezenlijkt zult zien,' zei hij met herboren zelfvertrouwen.

'U lijkt nogal gefixeerd op het verstrijken van de tijd,' zei Racine. 'Hebt u een afspraakje?'

Austin keek Racine recht in de ogen, die nu een felle robijnrode gloed uitstraalden.

'U bent degene met een afspraakje.'

Racine leek verbaasd over dit antwoord. 'Met wie?'

'Niet met wie. Met wat! Met dat waar u het bangst voor bent.'

Racines gezicht verstrakte. 'Ik ben voor niets en niemand bang.' Ze snelde met grote passen naar het podium.

Een witharig echtpaar was uit de kring naar voren gestapt. De vrouw droeg een blad met een aantal ronde barnstenen medicijnflesjes van hetzelfde model als die waaruit Racine in de wapenzaal had gedronken. De man had een met houtsnijwerk versierde donkerhouten kist in zijn handen die met een driekoppige adelaar van ivoor was ingelegd.

Skye pakte Austins hand nog steviger beet. 'Die mensen hebben mij in Parijs ontvoerd,' fluisterde ze. 'Wat moeten we doen?'

'Afwachten,' zei hij. Hij keek op zijn horloge, hoewel hij dat een minuut eerder ook al had gedaan.

Het ging allemaal te snel. Austin begon een wanhoopsplan te bedenken. Hij keek naar Zavala en beduidde hem op zijn qui-vive te zijn. Joe knikte kort om aan te geven dat hij hem begreep. De volgende minuten zouden beslissend zijn.

Racine stak een hand in de kist en haalde de helm tevoorschijn. Uit de kring klonk een zacht applaus op toen ze de trappen naar het podium besteeg. Ze tilde de helm tot boven haar hoofd en zette hem op, waarna ze met een triomfantelijk lachje de kring rondkeek.

'Jullie hebben een lange reis naar het heilige der heiligen achter de rug en ik ben blij dat jullie allemaal heelhuids over de Brug der Zuchten zijn gekomen.'

In de groep werd besmuikt gelachen.

'Maakt ook niet uit. Straks op de terugweg zijn jullie zo sterk dat jullie als het ware zó over de kloof heen springen. Spoedig zijn we allemaal goden, aanbeden door stervelingen die onze kracht en wijsheid niet meer kunnen bijbenen. Zoals jullie nu zijn, ben ik ook geweest. Zoals ik nu ben, zullen jullie gauw ook zijn.'

Racines volgelingen laafden zich met hongerige, smachtende blikken aan haar schoonheid.

'Ik heb de laatste fase van de kuur pas een uur geleden afgemaakt. En nu, mijn geëerde vrienden die zoveel voor mij hebben gedaan, nu zijn jullie aan de beurt. Nu zullen jullie van het levenselixer drinken, de echte Steen der Wijzen waar zovelen eeuwenlang tevergeefs naar hebben gezocht.'

De vrouw met het dienblad liep het podium rond. Handen reikten begerig naar de medicijnflesjes.

Austin wachtte tot Marcel en de bewakers naar voren zouden stappen. Misschien hadden ze een kleine kans als de bewakers meer aandacht hadden voor die prachtige vooruitzichten van een hernieuwde jeugd dan voor de gevangenen. Hij gokte erop dat zelfs Marcel zou zwichten voor de spanning van dat belangrijke moment. Austin was nauwelijks merkbaar stapje voor stapje dichter naast zijn bewaker gaan staan. De bewaker stond als aan de grond genageld naar het spektakel op het podium te kijken en had zijn wapen tot op zijn heup laten zakken.

De flesjes werden aan Marcel en zijn mannen uitgedeeld.

Austin was van plan zich op de bewaker te storten in een poging hem tegen de grond te werken. Zavala zou Skye dan kunnen grijpen om samen met haar naar de tunnel te rennen. Austin wist dat hij zich met deze actie hoogstens opofferde, maar hij was dit aan zijn vrienden verplicht omdat ze door hem in de nesten waren geraakt. Hij gaf Zavala met zijn ogen nogmaals een teken en maakte zich klaar voor de sprong, maar hield zich in toen er door de menigte een geroezemoes trok.

Racines aanhangers hadden de flesjes al aan hun lippen gezet toen hun blikken naar het podium werden getrokken.

Racine legde een hand in haar tengere hals, alsof er iets in haar keel was blijven steken. Er lag een blik van verbijstering in haar ogen. Daarna bracht ze haar hand naar haar wang. Haar blanke huid leek te verdorren. Binnen een paar seconden was hij zo geel en gerimpeld alsof er zuur was op was gegoten.

'Wat is dit?' vroeg Racine. Ze voelde aan haar haren. Misschien kwam het door het licht, maar haar lange lokken leken van goudblond in platinagrijs veranderd. Voorzichtig trok ze met een klauwachtige hand aan het haar en hield een los plukje tussen haar vingers. Ze staarde er met afgrijzen naar.

De rimpels op haar gezicht verspreidden zich als de scheurtjes in een uitdrogende moddervlakte.

'Zeg op, wat gebeurt er met me!' riep ze jammerend.

'Ze wordt weer oud,' zei iemand op een fluistertoon die als een schreeuw klonk.

Racine staarde naar de spreker. Haar ogen verloren hun rode gloed en zonken dieper in hun kassen weg. Haar armen verschrompelden tot stokjes en de helm drukte zwaar op haar dunne nek. Ze boog voorover en kromp ineen als een garnaal, leek in zichzelf weg te kruipen. Haar prachtige gezicht was geruïneerd, de marmeren huid lag bezaaid met ouderdomsvlekken. Ze leek het slachtoffer van een versnelde verouderingsziekte.

Racine begreep wat er met haar gebeurde. 'Nee,' zei ze en wilde het uitschreeuwen, maar haar stem viel hees weg. 'Neeeee,' kermde ze.

Racines benen waren niet meer in staat haar overeind te houden en ze zonk op haar knieën en viel naar voren. Ze kroop een halve meter naar voren en stak een knokige hand naar Austin uit.

Ook Austin voelde zich geroerd door dit gruwelijke moment, maar Racine was verantwoordelijk voor ontelbare doden en heel veel ellende. Hij keek haar zonder medelijden aan. Racine was al veel te laat voor haar afspraak met de dood.

'Een prettige reis naar de eeuwigheid,' zei hij.

'Hoe wist je dit?' vroeg ze schril kakelend.

'MacLean heeft het me vlak voor zijn dood verteld. Hij heeft de formule zo geprogrammeerd dat uiteindelijk het verouderingsproces wordt versneld in plaats van teruggedraaid,' zei Austin. 'De derde dosis van het elixer brengt dat proces op gang. Die perst een eeuw veroudering in één uur samen.'

'MacLean,' zei ze op een langzaam wegstervende slistoon. Vervolgens trok er een rilling door haar heen en bleef ze roerloos liggen.

In de doodse stilte die volgde lieten Racines volgelingen hun flesjes zakken alsof ze plotseling gesmolten glas bevatten en gooiden ze in het zand.

Een van de vrouwen gilde en halsoverkop renden ze als gekken naar de uitgangstunnel. Marcel en de bewakers werden door de paniekerige uittocht opzij geduwd.

Austin sprong op de dichtstbijzijnde bewaker af, draaide hem om en vloerde hem met een knokkelkrakende rechtse. Zavala greep Skye bij haar arm en met Austin voorop vormden ze een wig waarmee ze zich door het geriatrische gedrang werkten.

Marcel zag dat de gevangenen naar een veilige plek vluchtten. Het leek alsof hij bezeten raakte. Vanuit zijn heup vuurde hij met zijn machinepistool op de menigte. Het spervuur sneed als een onzichtbare zeis een baan door de in witte jurken gestoken reservegoden, maar Austin en de anderen hadden de beschutting van de tunnel al bereikt.

Terwijl Skye en Zavala naar de trap stormden, schoot Austin de valklink kapot, waardoor de poort in het slot viel en rende achter zijn vrienden aan. Kogels kletterden tegen de ijzeren spijlen en het geratel van metaal op metaal overstemde het gegil van de stervenden.

Austin bleef op de eerste verdieping staan en zei tegen de anderen dat ze door moesten lopen. Hij rende een gang in die naar de tribunes leidde. Zoals hij al vreesde, hadden Marcel en zijn mannen geen tijd verloren met het omverhalen van de poort, maar hadden een snellere route gekozen. Ze waren over de muur geklommen die de eerste rij stoelen van de arena scheidde.

Austin liep terug en klom naar de volgende ring. Zavala en Skye stonden hem op te wachten. Hij brulde dat ze door moesten blijven lopen, waarna hij een gang inschoot die hem naar een hogere rij stoelen bracht. Marcel en zijn mannen waren halverwege de eerste ring en klommen snel omhoog, waarbij ze lukraak mummies omvergooiden die in wolken van stof uiteenvielen.

Marcel keek naar boven, zag Austin en gaf zijn mannen het bevel te schieten. Austin dook weg uit hun gezichtsveld. Een regen van kogels sloeg kletterend tegen de muur waar hij voor had gestaan. Marcel zou hem binnen een paar minuten inhalen. Hij moest hem zien te stoppen.

Austin stapte brutaalweg weer in hun blikveld. Voordat Marcel en zijn mannen hun wapens konden richten, griste hij een brandende fakkel uit een houder, bracht zijn arm naar achteren en wierp de sputterende fakkel met een hoge boog weg. De vurige baan eindigde in een vonkenregen toen de fakkel in een rij mummies belandde.

Gevoed door de hars waarmee de mummies waren geconserveerd, vatten de eeuwenoude stoffelijke overschotten meteen vlam. Het vuur laaide hoog op en de grijnzende lijken explodeerden knetterend als een lang lint Chinese rotjes. De mannen van Marcel zagen hoe in het amfitheater een cirkel van vuur oplaaide en in hun haast om weg te komen renden ze over de stoelen struikelend weer naar beneden. Met een van woede verwrongen gezicht hield Marcel stand. Hij bleef schieten totdat hij achter een muur van vlammen verdween en zijn machinepistool verstomde.

Binnen enkele tellen was het komvormige amfitheater door het vuur omsingeld. Alle ringen stonden in lichterlaaie en er walmden dikke wolken zwarte rook op. De vlammenzee die in de beperkte ruimte woedde, was een moordend inferno. Austin had het gevoel alsof hij de deur van een verzengend hete oven had geopend. Met zijn hoofd omlaag rende hij naar de trappen. De rook brandde in zijn ogen en toen hij de bovenste ring van het amfitheater bereikte, zag hij haast niets meer.

Zavala en Skye wachtten hem ongerust op bij de doorgang naar de catacomben. Ze stortten zich alle drie de tunnel in die vol rook stond en vonden tastend langs de muren hun weg tot ze bij de kloof en de Brug der Zuchten kwamen.

Zavala had een fakkel, maar in feite was die nutteloos, want het licht ging vrijwel verloren in de zwarte rookslierten die de tunnel in-walmden.Ten slotte waaide hij helemaal uit. Austin liet zich op handen en knieën zaken en tastte in het duister om zich heen tot zijn vingers het harde, gladde brugdek voelden. Hij zei tegen Skye en Zavala dat ze hem moesten volgen. Zich aan de stenen randen oriënterend kroop hij in het pikkedonker centimeter na centimeter over de smalle brug.

De hete wind die uit de kloof omhoogwaaide, was dik van een verstikkende rook. Om hen dwarrelden gloeiende sintels. Door de rook voortdurend in verscheurende hoestbuien uitbarstend vorderden ze maar langzaam tot ze uiteindelijk gestaag doorzwoegend de overkant bereikten.

De terugtocht door de catacomben werd een ware nachtmerrie. Het labyrint stond vol rook waardoor oriëntatie verwarrend en gevaarlijk werd, maar ze hadden onderweg een paar fakkels opgepikt en vervolgden de martelende terugweg naar de knekelkerker. Austin had nooit gedacht dat hij blij zou zijn om de botten van de Fauchards terug te zien. Hij wist dat de route naar het binnenplein hen uit het kasteel zou brengen, maar was er niet zeker van of hij die terug kon vinden. Daarom besloot hij de gang naar de wapenzaal te nemen.

Hij had gehoopt dat de lucht in de wapenzaal frisser zou zijn dan in de catacomben, maar toen hij door de deur achter de altaarruimte stapte, bleek ook deze grote hal in grijze rooksluiers gehuld. Uit verschillende haardroosters waaierden schadelijke dampen de wapenzaal in. Austin herinnerde zich wat Racine over het ventilatiesysteem voor het ondergrondse amfitheater had verteld en veronderstelde dat de luchtstroom met het hoofdstelsel verbonden was.

Het zicht was nog tamelijk helder en ze staken haastig het schip in de lengte over en stormden door de dubbele deur de gang in. Met enige moeite vonden ze hun weg door het kasteel tot ze uiteindelijk bij de portrettengalerij uitkwamen. Een dikke laag jagende rook ontnam hen het zicht op het beschilderde plafond en de temperatuur in de galerij was tot woestijnhoogten gestegen.

Austin maakte zich zorgen over het feit dat de rook een steeds intenser hitte leek uit te stralen en spoorde de anderen aan het tempo te verhogen. Ze kwamen bij de voordeur, die niet afgesloten bleek, en renden het binnenplein op, waar ze als vissen op het droge naar adem voor hun van zuurstof beroofde longen hapten.

Door de open deur stroomde frisse lucht het kasteel binnen. Door deze verse aanvoer van zuurstof ontbrandde de oververhitte rook in de portrettengalerij. Met een luide knal laaiden er steekvlammen langs de muren op die nog extra werden aangewakkerd door de licht ontvlambare olieverfschilderijen van de vele Fauchard-generaties.

Door de rookwolken op het binnenplein vluchtten mensen weg. De bewakers van Racine. Ze waren uitsluitend in het redden van hun eigen huid geïnteresseerd en niemand hield Austin en zijn vrienden tegen toen ze over de ophaalbrug en de stenen boogbrug liepen. Ze stopten bij de groteske fontein en dompelden hun hoofden in het koude water om de asresten uit hun geprikkelde ogen te wassen en de pijn van hun door de prikkende rook rauw geworden kelen te verzachten.

In de paar minuten die ze nodig hadden om op krachten te komen, was de brand nog feller geworden.Toen ze hun weg over de oprijlaan naar de weg door het bos vervolgden, hoorden ze een luid gerommel, alsof er tektonische platen tegen elkaar schuurden. Ze keken achterom en zagen dat het boven de vestingmuren uitstekende hoofdgebouw volledig uit het zicht was verdwenen, op de torens na die uitdagend uit de gloeiende zwartgrijze rooksluier staken.

Maar op datzelfde moment verdwenen ook de torens in de rook. Het rommelen klonk weer, luider deze keer, gevolgd door een gedempt bulderend geraas. Er laaiden hoge steekvlammen op. Heel even viel er een gat in de rookwolken boven het kasteel en in die ene seconde zag Austin dat de torens waren verdwenen.

Het kasteel was naar binnen toe ingestort. Een vettige paddestoelwolk verduisterde de omgeving. In een regen van gloeiende sintels kolkte en kronkelde de leisteenkleurige wolk als een levend wezen hoog de staalgrijze hemel in.

'Mijn god!' zei Skye. 'Wat is er gebeurd?'

'Het Huis Usher,' concludeerde Austin verwonderd.

Skye wreef met de slip van haar blouse haar ogen uit. 'Wat zei je?'

'Dat verhaal van Poe. De familie Usher en hun huis waren allebei tot op het bot verdorven. Net als de Fauchards bezweken ook zij onder het gewicht van hun daden.'

Skye staarde naar de plaats waar het kasteel had gestaan. 'Geef mij Rousseau maar.'

Austin legde zijn arm om haar schouders. Met Zavala voorop begonnen ze aan de lange wandeling die hen naar de beschaving terugvoerde. Een paar minuten nadat ze uit de bomentunnel tevoorschijn waren gekomen, hoorden ze een motor. Even later kwam er een helikopter in zicht. Ze waren te moe om weg te rennen en keken zwijgend toe hoe de helikopter op enige afstand van hen landde. Paul Trout stapte uit de cockpit en liep met grote stappen op hen af.

'Willen jullie een lift?' vroeg hij.

Austin knikte. 'En als het even kan ook een douche.'

'En een flink glas tequila,' zei Zavala.

'En een heerlijk heet bad,' zei Skye, die alweer enig enthousiasme wist op te brengen.

'Alles op zijn tijd,' zei Trout en ging hun voor naar de helikopter, waar Gamay achter het bedieningspaneel zat. Ze begroette hen met haar stralende lach.

Ze gespten hun veiligheidsgordels om en even later steeg de helikopter boven de bomen uit, cirkelde om het donkere smeulende gat waar Chateau Fauchard had gestaan en vloog de vrijheid tegemoet.

Niemand in de heli keek nog om.
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De lange rij schepen die langs de rand van het continentaal plat voor de Atlantische kust van de Verenigde Staten lag, strekte zich uit van Chesapeake Bay tot aan de Golf van Maine.

Enkele dagen eerder had een vloot NUMA-vaartuigen en marineschepen uit alle delen van de wereld een plaats gezocht in de verdedigingslinie die ze oorspronkelijk op zo'n honderdzestig kilometer ten oosten van het plat hadden gevormd in de hoop de invasie ver voor de kust te kunnen afslaan. Maar door de onverbiddelijke opmars van de zwijgende vijand waren ze teruggeslagen.

De turkooizen NUMA-helikopter was sinds zonsopgang in de lucht en volgde een koers over de langgerekte armada. De helikopter bevond zich ten oosten van Kaap Hatteras toen Zavala, die achter de stuurknuppel zat, uit het raam keek. 'Het lijkt daarbuiten wel de Sargasso Zee na een hormoonbehandeling,' zei hij.

Austin liet zijn verrekijker zakken en glimlachte dunnetjes. 'Vergeleken met deze troep is de Sargasso Zee een rozentuin.'

De oceaan had een gespleten persoonlijkheid ontwikkeld. Ten westen van de schepen was het water normaal donkerblauw, hier en daar bespikkeld met wat schuimkoppen. Naar het oosten, achter de rij postende boten, had de veel te kalme zee een ongezond geelgroene kleur. Hier hadden de in elkaar verstrengelde slierten Heksen-wier op het water een zich zover het oog reikte uitstrekkende groene mat gevormd.

Austin en Zavala hadden vanuit de helikopter toegekeken hoe enkele schepen verschillende technieken toepasten in een poging het almaar verder oprukkende wier een halt toe te roepen. De oorlogsschepen hadden met hun grote kanonnen op de groene massa geschoten. Op de plekken van de inslagen was de drab hoog opgespat, maar de gaten die de granaten zo in de mat sloegen, waren binnen een paar minuten weer dicht. Van vliegdekschepen opgestegen vliegtuigen bestookten het wier met bommen en raketten. Hun aanvallen hadden net zo veel effect als een muggensteek bij een olifant. De met speciale apparaten opgewekte branden doofden sissend in de dikke mat, die voor het merendeel onder het wateroppervlak lag. En de bestrijdingsmiddelen die er vanuit vliegtuigen op werden gesproeid spoelden weg zodra ze het water raakten.

Austin vroeg Joe om boven twee schepen te cirkelen die het oprukken van het wier met twee tussen de schepen opgehangen buisgieken probeerden tegen te houden. Een volslagen zinloze onderneming. De oppervlaktebarrière werkte... een minuut of vijf. Voortgestuwd door de kilometers brede massa, hoopte het wier zich tegen de gieken op tot het over de buizen werd gedrukt die er vervolgens volledig in wegzonken.

'Ik heb genoeg gezien,' zei Austin vol afgrijzen. 'We gaan terug naar het schip.'

Racine Fauchard was dood en lag verschrompeld tot een rimpelig zakje vlees met broze botten onder de ruïnes van haar ooit zo fiere chateau begraven, maar het eerste deel van haar plan was veel beter geslaagd dan ze ooit had durven dromen. Zoals ze had beloofd, veranderde de Atlantische Oceaan in een uitgestrekt moeras.

Austin troostte zich met het feit dat Racine en haar moordzuchtige zoon Emil er niet meer waren om te profiteren van de chaos die ze hadden veroorzaakt. Maar dat veranderde niets aan de ramp die de Fauchards op gang hadden gebracht. Austin had wel vaker met tegenstanders te maken gehad die net als de Fauchards het pure kwaad belichaamden, en hij had ze altijd op de knieën gekregen. Maar dit abnormale, geestloze natuurverschijnsel ging hem boven zijn pet.

Ze vlogen nog een halfuur door. Austin zag aan het kielzog van de schepen dat ze zich terugtrokken om te voorkomen dat ze in het oprukkende wier verstrikt raakten.

'We gaan landen, Kurt,' waarschuwde Zavala.

De helikopter helde naar een kruiser van de Amerikaanse marine over en landde even later op het heliplatform op het dek. Pete Muller, de marineofficier met wie ze kennis hadden gemaakt toen zijn kruiser de schepen bij de Verzonken Stad bewaakte, wachtte hen op om ze te begroeten.

'Hoe ziet het eruit daar,' schreeuwde hij boven het kabaal van de rotorbladen uit.

Austin keek grimmig. 'Slechter kan niet.'

Samen met Zavala volgde hij Muller naar de instructiezaal benedendeks. Zo'n dertig mannen en vrouwen zaten in rijen op metalen klapstoeltjes voor een groot muurscherm. Austin en Zavala schoven zachtjes op twee stoeltjes op de achterste rij. Austin zag een paar bekende gezichten van NUMA-wetenschappers in het publiek, maar kende vrijwel niemand van de overige aanwezigen, militairen in uniform en in pakken gestoken vertegenwoordigers van de diverse overheidsinstanties die met de openbare veiligheid waren belast.

Voor het scherm stond dr. Osborne, de algendeskundige van het Woods Hole Oceanographic Institution die de Trouts bij de Heksen-wierplaag had betrokken. Hij zwaaide met een afstandsbediening in zijn ene hand en hanteerde met zijn andere een laserwijzer. Op het scherm stond een zeekaart waarop de watercirculatie in de Atlantische Oceaan was te zien.

'Hier begint de plaag, in de Verzonken Stad,' zei hij. 'De Canarische stroming voert het wier langs de Azoren en vandaar naar het westen de Atlantische Oceaan over, waar de stroming met de Golfstroom samenvloeit. De Golfstroom gaat noordwaarts langs het continentaal plat. Uiteindelijk komt ze samen met de stroming van de Noord-Atlantische Oceaan, die weer terug naar Europa voert, waarmee de Noord-Atlantische cirkel is gesloten.' Ter onderstreping van zijn betoog liet hij de rode laserstip een rondje draaien. 'Zijn er vragen?'

'Hoe snel gaat de Golfstroom?' vroeg iemand.

'Maximaal zo'n vijf knopen. Ruim honderd zeemijlen per dag.'

'In welk stadium bevindt de plaag zich momenteel?' vroeg Muller.

Osborne klikte op de afstandsbediening en de zeekaart met de watercirculatie maakte plaats voor een satellietfoto van de Noord-Atlantische Oceaan. Een grillige gelige strook die wel iets weg had van een enorme misvormde donut lag in een ongelijkmatige cirkel langs de rand van de oceaan, vlak voor het vasteland.

'Deze real time-compositiefoto geeft een indruk van de gebieden waar de Heksenwierplaag op dit moment heerst,' zei Osborne. 'Nu zal ik u een computerberekening van de verdere verspreiding laten zien.' Het beeld wisselde. Op de nieuwe foto was de oceaan op enkele donkerblauwe gaten in het midden van de Atlantische Oceaan na volledig geel.

Uit het publiek steeg gemompel op.

'Hoe lang duurt het voordat dit stadium realiteit is?' vroeg Muller.

Osborne schraapte zijn keel alsof het hem moeite kostte de woorden uit te spreken. 'Een paar dagen.'

Op dit antwoord stokte het publiek collectief de adem.

Hij drukte op de afstandsbediening. Het beeld zoomde in op de oostelijke kustlijn van Noord-Amerika. 'Dit gebied baart ons het meest direct zorgen. Zodra het wier de ondiepere wateren van het continentaal plat heeft bereikt, zijn we echt in gevaar. Om te beginnen is het de doodsteek voor de volledige visindustrie aan de oostkust van de Verenigde Staten en Canada en het noordwesten van Europa. We hebben verschillende maatregelen uitgeprobeerd om de expansie op zee in te dammen. Ik zag enkele minuten geleden de heer Austin binnenkomen. Wil je ons het laatste nieuws vertellen, Kurt?'

Liever niet, dacht Austin toen hij naar voren liep. Hij keek de lijkbleek weggetrokken gezichten voor hem vorsend aan. 'Mijn partner Joe Zavala en ik hebben net vanuit de lucht de linie van schepen langs de rand van het continentaal plat geïnspecteerd.' Hij beschreef wat ze hadden gezien. 'Helaas,' besloot hij, 'heeft niets geholpen.'

'En met chemicaliën?' vroeg een ambtenaar.

'Chemicaliën worden door water en wind razendsnel verspreid,' zei Austin. 'Er sijpelt maar weinig van door de bovenlaag en misschien dat er wat strengen aan dood gaan, maar Heksenwier is zo dik dat de chemicaliën er simpelweg niet diep genoeg in doordringen. We hebben het hier over een immens groot gebied. Zelfs als je het volledig zou kunnen bestrijken, dan nog komt het er uiteindelijk op neer dat je de hele oceaan hebt vergiftigd.'

'Is er een middel waarmee je het wier over zo'n groot gebied kan verdelgen?'

'Tuurlijk. Een atoombom,' zei Austin met een somber lachje. 'Maar zelfs dan heb je er voor al die duizenden vierkante kilometers oceaanwater meerdere nodig. Mij lijkt het 't beste als er om de grote havens versperringen worden aangelegd. Om tijd te winnen moeten we in ieder geval proberen onze belangrijkste havens schoon te houden.'

Frank Kyle, een gezette viersterrengeneraal, stond op en zei: 'Tijd voor wat? U zei zelf dat we ons niet tegen dit spul kunnen verweren.'

'Er wordt hard aan een genetische oplossing gewerkt.'

De generaal snoof verachtelijk, alsof Austin had voorgesteld de geweren van zijn soldaten door bloemen te vervangen. 'Genetica? Dat DNA-gedoe? Wat schieten we daar verdomme mee op? Dat kan maanden duren. Of jaren.'

'Ik sta open voor suggesties,' zei Austin.

De generaal grinnikte. 'Ik ben blij dat te horen. Ik ga uw voorstel over atoombommen aan de president voorleggen.'

Austin had in zijn tijd bij de CIA regelmatig met militairen te maken gehad en zijn ervaring was dat die over het algemeen nogal terughoudend waren met het inzetten van geweld tegen welke vijand dan ook. Generaal Kyle was een adept van de generaal en atoombommenvriend Curtis LeMay. In een klimaat waar angst heerste zou zijn aanbeveling weleens gehoor kunnen vinden.

'Zo luidde mijn voorstel niet,' zei Austin geduldig. 'Wellicht kunt u zich herinneren dat ik zei dat een atoombom betrekkelijk weinig zoden aan de dijk zal zetten.'

'Ik heb het niet over één bom,' zei generaal Kyle. 'We hebben er duizenden in voorraad die we toentertijd tegen de Russen paraat hadden liggen. We leggen een bommentapijt over de oceaan en als we er tekort komen, kunnen we er altijd nog een paar van de Ruskies lenen.'

'Dus u wilt van de oceaan een nucleaire vuilnisbelt maken,' zei Austin. 'Met zo'n bombardement vernietig je al het leven in de oceaan.'

'Dat wier van u doodt nu toch ook alle vis,' repliceerde Kyle. 'U weet heel goed dat de scheepvaart is ontwricht en dat we ieder uur miljarden dollars verliezen. Dit spul vormt een bedreiging voor onze steden. Het moet met alle middelen worden gestopt. We beschikken over "schone" kernwapens die we kunnen gebruiken.'

Sommige toehoorders knikten instemmend. Austin begreep dat hij hier verder niet mee opschoot. Hij vroeg Zavala als toeschouwer het restant van de strategievergadering bij te wonen, waarna hij naar de brug liep. Een paar minuten later zat hij in de stuurhut en probeerde via de radiotelefoon het echtpaar Trout te bereiken, die op de Sea Searcher bij de Verzonken Stad waren. Hij kreeg snel contact met het onderzoeksschip van de NUMA en een bemanningslid spoorde Paul op, die vanaf het dek een AOV bediende.

'Groeten uit de wilde waanzinnige wereld van dr. Strangelove,' zei Austin.

'Hè?' antwoordde Trout.

'Ik leg het zo wel uit. Hoe gaat het met jullie werk?'

'Het gaat,' zei Trout niet al te enthousiast. 'We werken met een AOV die monsters van het wier en de algen verzamelt. Gamay en haar mensen zijn in het lab druk bezig met het onderzoek.'

'Waar zoekt ze naar?'

'Ze hoopt dat we iets in de moleculaire structuur van het wier kunnen vinden wat ons verder helpt. We hebben voortdurend contact met de NUMA-wetenschappers in Washington en ook met wetenschapsteams in andere landen. Hoe gaat het bij jullie?'

Austin zuchtte. 'We hebben alles wat we konden verzinnen uit de kast gehaald, maar zonder succes. Door de aflandige wind hebben we nog enig respijt. Maar het zal niet lang meer duren voordat alle havens aan de oostkust dichtgeslibd zijn. En ook op de Stille Oceaan zijn vlekken met het wier gezien.'

'Hoe lang hebben we nog?'

Kurt gaf hem door wat Osborne had gezegd. Hij hoorde hoe Paul zijn adem inhield.

'Kun je nog varen in die troep?' vroeg Austin.

'Het gebied om de Verzonken Stad is betrekkelijk schoon. Dit is het begin van de plaag en pas verder naar het oosten en het westen wordt de laag dikker.'

'Dat zou binnenkort weleens de enige schone plek in de oceaan kunnen zijn. Jullie kunnen maar beter een vluchtroute bedenken voordat je zelf in het wier vast komt te zitten.'

'Daar heb ik het al met de kapitein over gehad. Zuidelijk van hier ligt nog een hele strook open, maar als we hier nog weg willen, moeten we dat wel binnen vierentwintig uur doen. Wat bedoelde je net met dr. Strangelove?'

'Er is hier een generaal, ene Kyle. Hij gaat de president vertellen dat we het spul met alle atoombommen uit ons wapenarsenaal moeten bestoken.'

Trout was met stomheid geslagen en het duurde even voordat hij zijn spraakvermogen terugvond.

'Dat meent hij niet.'

'Ik ben bang van wel. De politieke druk om iets te doen is op alle wereldleiders immens. Maakt niet uit wat. Vice-president Sandecker zal hem misschien nog even kunnen tegenhouden. Maar de president zal gedwongen worden toch iets te doen, hoe onbezonnen het plan ook is.'

'Maar dit is niet onbezonnen, dit is waanzinnig! En het zal niet werken. Ze kunnen het wier aan flarden bombarderen, maar alle losse strengetjes zullen zichzelf door celdeling voortplanten. Dat kan net zo rampzalig zijn.' Hij zuchtte. 'Wanneer kunnen we paddestoelwolken boven de Atlantische Oceaan verwachten?'

'Ze zijn momenteel aan het vergaderen. Het besluit zal op zijn vroegst morgen worden genomen. Zodra de machinerie in werking is gesteld, kan het snel gaan, zeker als het Heksenwier tegen onze oevers klotst.' Hij zweeg even. 'Ik heb over MacLean nagedacht. Heeft hij jou niet verteld dat hij met behulp van de Fauchard-formule een tegengif voor het wier kon maken?'

'Hij leek er behoorlijk van overtuigd dat hij daartoe in staat was, ja. Helaas hebben we MacLean noch de formule.'

Austin dacht aan de helm die onder tonnen puin begraven lag. 'De oplossing ligt in de Verzonken Stad. Wat in eerste instantie de mutatie heeft veroorzaakt, kwam daar vandaan. Er móet een manier te vinden zijn om deze plaag met iets dat daar aanwezig is te bestrijden.'

'Wat dacht je hiervan?' zei Trout. 'MacLean wist dat zijn levensverlengende recept gebrekkig was, dat het de veroudering kon omkeren, maar ook, zoals Racine Fauchard aan den lijve heeft ervaren, dat de formule onbetrouwbaar was. De groei kon er ook mee worden versnéld.'

'Dat bedoel ik. De natuur is altijd op zoek naar evenwicht.'

'Klopt. Net als een elastiekje dat terugschiet als het te ver wordt uitgetrokken.'

'Ik weet niet of Racine Fauchard het leuk zou vinden om met een elastiekje te worden vergeleken, maar het illustreert mijn idee dat de natuur naar evenwicht zoekt. Mutaties komen altijd wel voor, zelfs bij mensen. De natuur heeft in het systeem een correctief ingebouwd, want anders zouden er mensen met twee of drie hoofden rondlopen, wat misschien nog zo gek niet zou zijn. Maar wat het ouder worden betreft, hebben alle levende wezens een doodsgen dat ervoor zorgt dat de ouderen sterven om plaats te maken voor nieuwe generaties. Het Heksenwier was in balans, totdat de Fauchards het enzym aan het systeem toevoegden, waardoor het evenwicht verstoord raakte. Het moet naar de oorspronkelijke toestand terug.'

'Hoe zit het dan met de gemuteerde soldaten die zo lang in leven bleven?'

'Dat was een kunstmatige situatie. Als ze vrij waren gelaten, hadden ze elkaar waarschijnlijk opgevreten. Weer dat zoeken naar evenwicht.'

'De constante in dit verhaal is het enzym,' concludeerde Trout. 'Dat is de onvoorspelbare factor. Het kan de veroudering terugdraaien, maar ook versnellen.'

'Laat Gamay nog eens goed naar dat enzym kijken.'

'Ik ga kijken of ze vorderingen maakt.'

'En ik ga terug naar de vergadering. Misschien kan ik generaal Kyle ervan weerhouden de Atlantische Oceaan met een nucleair bommentapijt te bestoken, maar ik ben niet al te optimistisch.'

Het duizelde Trout. De Fauchards waren dood, maar zelfs vanuit hun graf slaagden ze er nog in de wereld te bedreigen. Hij verliet de brug en liep naar het 'natte' lab waar Gamay aan het werk was met een viermansteam van oceanologen en deskundigen van verwante zeewetenschappen.

'Ik heb net met Kurt gesproken,' zei Paul. 'Slecht nieuws.' Hij gaf zijn gesprek met Austin in grote trekken weer. 'Heb je iets kunnen vinden?'

'Ik heb de wisselwerking tussen het enzym en de plant onderzocht, maar dat leidde tot niets en in plaats daarvan heb ik naar het DNA gekeken. Het kan nooit kwaad om eerder onderzoek nog eens tegen het licht te houden.'

Ze ging hem voor naar een tafel waarop in een rij zo'n twintig metalen bakken stonden opgesteld.

'In elke bak zit een monster van het Heksenwier. Die monsters heb ik aan de enzymen die de AOV van de zuilen heeft verzameld, blootgesteld om te kijken wat er dan zou gebeuren. Ik wilde zien of er een reactie kwam als ik het wier met diverse enzymen overvoerde. Daarna heb ik naar andere oplossingen gezocht en al een tijdje niet meer naar deze monsters gekeken.'

'Laten we eens kijken of ik het begrijp,' zei Trout. 'De Fauchards hebben de moleculaire opbouw van het enzym tijdens het zuiveringsproces verstoord, toen ze het enzym scheidden van het microorganisme dat de stof aanmaakt. Die afwijking raakte in het genetisch materiaal van het wier geïntegreerd, wat tot de mutatie leidde.'

'Zo heb je het prima samengevat.'

'Luister. Tot die tijd coëxisteerde het wier met het enzym in zijn natuurlijke toestand.'

'Klopt,' zei Gamay. 'Pas toen het enzym werd gewijzigd, ontstond de wisselwerking met de meest verwante levensvorm, dat een weliswaar weinig fraaie, maar volstrekt normale zeewiersoort bleek te zijn, die hierdoor in een monster veranderde. Ik hoopte dat een overdosis de veroudering zou versnellen, zoals bij Racine Fauchard, maar helaas, dat werkte niet.'

'Dat klinkt allemaal heel logisch... maar we zien iets over het hoofd.' Hij dacht even diep na. 'Stel dat niet het enzym maar de bacteriën de zaak reguleren?'

'Daar heb ik nog niet eerder over nagedacht. Ik heb wat met de chemische samenstelling gerommeld, omdat ik ervan uitging dat die in dit geval de stabiliserende factor vormde, en niet de bacteriën die het produceren. Door het enzym uit het water te halen, doodden de Fauchards de bacteriën die wellicht de regulerende factor waren voor het behoud van het evenwicht.'

Ze liep naar de koelkast en haalde een glazen medicijnflesje tevoorschijn. De vloeibare inhoud was lichtbruin verkleurd.

'Hier zit een kweek in van de bacteriën die we onder de zuilen van de Verzonken Stad hebben verzameld.'

Ze paste wat van de vloeistof af, goot die in een bak met Heksenwier en maakte een aantekening.

'En wat nu?' vroeg Paul.

'We moeten de bacteriën de tijd gunnen om hun werk te doen. Dat duurt niet zo lang. Ik heb nog niet gegeten. Zou je het erg vinden om iets te eten voor me te halen?'

'Zou je het erg vinden om samen even in de kantine een echte maaltijd te gaan nuttigen?'

Gamay veegde wat haren van haar voorhoofd weg. 'Dat is het leukste voorstel dat me vandaag is gedaan.'

De cheeseburgers waren nog nooit zo lekker geweest. Opgekikkerd en voldaan liepen Paul en Gamay een uur later terug naar het lab. Trout wierp een blik in de bak met de bacteriën. De onoverzichtelijke kluwen strengen was ogenschijnlijk onveranderd gebleven.

'Kan ik het spul van wat dichterbij bekijken? In dit licht zie je het niet goed.'

Gamay wees naar een tang. 'Neem deze maar. Je kunt het monster in die zinken gootsteen onderzoeken.'

Trout trok de klont wier uit de bak, droeg hem naar de gootsteen en liet hem in een plastic teiltje vallen. Op zich zag de klont heksenwier er ongevaarlijk uit. Goed, het was geen mooie plant, maar hij was bewonderenswaardig efficiënt met de spinachtige strengen die zich aan andere stukken wier vasthaakten en zo een ondoordringbare mat vormden waarmee hij voedingsstoffen uit het zeewater opzoog. Trout stak de tang in het wier en trok het aan een streng omhoog. De streng brak bij de stam af en het wier plonsde in het teiltje terug.

'Sorry,' zei hij. 'Ik heb je monster kapotgemaakt.'

Gamay keek hem bevreemd aan en pakte de tang uit zijn hand. Ze trok aan een andere streng en ook die liet los. Ze herhaalde het experiment. Bij iedere poging braken de strengen moeiteloos af. Ze verwijderde een streng, legde hem op een werkblad en sneed hem in plakjes, die ze vervolgens op objectglaasjes legde om ze onder een microscoop te bekijken.

Even later keek ze op van het oculair. 'Het wier gaat dood,' verklaarde ze.

'Wat?' Trout tuurde in de gootsteen. 'Het ziet er anders nog gezond uit.' '

Ze glimlachte en trok nog meer strengen los. 'Kijk maar. Dit lukt je nooit bij gezond wier. De strengen zijn dan zo sterk als heel dik rubber. Deze zijn broos.'

Ze haalde haar assistenten erbij en vroeg hen om objectglaasjes met andere monsterstukjes klaar te maken. Toen ze weer van haar microscoop opkeek, had ze roodomrande ogen, maar haar gezicht was één grote grijns.

'Dit wiermonster bevindt zich in het eerste stadium van necrose. Anders gezegd, het spul sterft af. Voor alle zekerheid proberen we het ook bij enkele andere monsters uit.'

Opnieuw deed ze bacteriën bij het wier en weer wachtten ze een uur. Microscopisch onderzoek bevestigde hun oorspronkelijke bevindingen. Alle monsters die aan de bacterie werden blootgesteld stierven af.

'In wezen eet de bacterie iets weg uit het Heksenwier dat het nodig heeft om te overleven,' zei ze. 'We moeten nog meer onderzoek doen om uit te vinden wat.'

Trout tilde het flesje met de oorspronkelijke bacteriekweek op. 'Hoe kunnen we deze hongerige virusjes zo effectief mogelijk inzetten?'

'We moeten er grote hoeveelheden van kweken en de bacterie daarna op zo groot mogelijke schaal verspreiden en hem dan het werk laten doen.'

Trout glimlachte. 'Denk je dat de Engelse regering ons de duikboot van de Fauchards wil lenen om dit spul te verspreiden? Die heeft het vermogen en de snelheid die we nodig hebben.'

'Ik denk dat ze alles in het werk zullen stellen om te voorkomen dat de Britse eilanden van de rest van de wereld worden afgesneden.'

'MacLean heeft ons weer uit de puree geholpen,' zei Trout hoofdschuddend. 'Hij gaf ons de hoop dat er toch nog iets tegen te doen zou zijn.'

'Vergeet Kurt niet.'

'Zijn intuïtie was juist toen hij zei dat we naar de Verzonken Stad terug moesten en dat het met het natuurlijk evenwicht te maken kon hebben.'

Trout stevende op de deur af.

'Ga je Kurt het goede nieuws vertellen?'

Trout knikte. 'En daarna zal ik hem zeggen dat het de hoogste tijd is om afscheid te nemen van een op en top fatsoenlijke Schotse gentleman.'
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Het meer was enkele kilometers lang en half zo breed, en het koude, stilstaande water weerkaatste de smetteloze Schotse hemel als een nooit liegende spiegel. Ruige, golvende en met hei bedekte heuvels hielden het meer in een paarse omhelzing.

Het open houten bootje sneed een nat spoor door het kalme water toen het vanaf de oever naar het diepste deel van het meer voer, waar het schommelend tot stilstand kwam. Er bevonden zich vier passagiers aan boord: Paul en Gamay Trout, Douglas MacLean en zijn overleden neef Angus, wiens as in een sierlijk Byzantijns kistje zat dat de scheikundige tijdens een van zijn reizen op de kop had getikt.

Douglas MacLean had zijn neef Angus maar één keer ontmoet, een paar jaar eerder tijdens een familiebruiloft. Ze hadden het toen goed met elkaar kunnen vinden en afgesproken dat ze elkaar zouden opzoeken, maar zoals zo vaak met goedbedoelde plannen die bij een stevig glas whisky worden gesmeed, was het bij die ene ontmoeting gebleven. Tot nu. Douglas was het enige levende familielid dat Trout op had kunnen sporen. En wat ook belangrijk was: hij kon doedelzak spelen. Niet goed, maar wel hard.

Van top tot teen gehuld in het Schotse ruitpatroon van de MacLeans stond hij in de voorsteven en zette zich met zijn in een kilt gestoken benen schrap. Op een teken van Gamay begon hij Amazing Grace te spelen. Terwijl de schrille doedelzakmuziek tegen de heuvels galmde, strooide Paul de as van Angus in het meer. Het grijsbruine poeder dreef een paar minuten op het kalme oppervlak, waarna het geleidelijk in het diepe blauwe water wegzakte.

'Ave atque vale,' zei Trout zachtjes. Heil en vaarwel.


Ongeveer op hetzelfde moment dat Trout zijn afscheidsgroet uitsprak, liep Joe Zavala als een van de dragers van een eenvoudige houten kist over een zandpad tussen de vergane grafstenen van een eeuwenoud kerkhof in de buurt van de bisschopsstad Rouen. De overige dragers waren nazaten van kapitein Pierre Levant.

Minstens twintig leden van de omvangrijke familie Levant stonden om het open graf naast de grafstenen die de laatste rustplaatsen van de vrouw en de zoon van de kapitein markeerden. In het gezelschap bevond zich een delegatie mannen en vrouwen van het Franse leger. Terwijl de plattelandspriester de doodsgebeden uitsprak, brachten de militairen een kort saluut en werd kapitein Levant in het graf neergelaten; kreeg hij eindelijk de rust die hem veel te lang was ontzegd.

'Ave atque vale,' fluisterde Zavala.


Zoals afgesproken cirkelde er een kleine rode tweedekker als een hongerige havik hoog boven de wijngaarden van de Fauchards. Austin keek op zijn horloge, liet de Aviatik licht hellen en strooide - eveneens volgens afspraak - de as van het uit de gletsjer verwijderde lichaam van Jules Fauchard uit.

Er was enige discussie geweest over de vraag of Jules wel gecremeerd moest worden, een gebruik waar de katholieke kerk tegenstander van was. Maar omdat er geen levende familieleden meer waren, hadden Austin en Skye de knoop doorgehakt en besloten dat Jules moest worden teruggegeven aan het land dat zijn geliefde wijngaarden voedde.

Net als Trout en Zavala bracht ook Austin de oude Latijnse begrafenisgroet.

'Nou, dat was dan Jules,' zei Austin in de microfoon die hem met Skye in de andere cockpit verbond. 'Hij was de beste van het stel. Hij had een beter lot verdiend dan in die gletsjer tot ijslolly te bevriezen.'

'Mee eens,' zei ze. 'Wat zou er zijn gebeurd als hij Zwitserland wel had gehaald?'

'Dat zullen we nooit weten. We moeten ons maar voorstellen dat hij in een parallelle tijdstroom die verdomde oorlog wél heeft kunnen tegenhouden.'

'Dat is een mooie gedachte,' zei Skye. Na een korte stilte voegde ze eraan toe: 'Hoe ver kunnen we in dit ding vliegen?'

'Tot de benzine op is.'

'Tot aan Aix-en-Provence?'

'Wacht even,' zei hij. Hij tikte de toetsen van de GPS in en programmeerde een route met vermelding van de vliegvelden waar ze konden bijtanken. 'Dat zal een paar uur duren en we moeten stoppen om bij te tanken. Hoezo?'

'We mogen de villa van Charles gebruiken. Hij zei dat we zelfs in zijn nieuwe Bentley mogen rijden als we die maar niet in het zwembad parkeren.'

'Harde eis, maar ik denk dat ik daar wel in mee kan gaan.'

'De villa is prachtig,' zei Skye met groeiend enthousiasme. 'Rustig en heel mooi, met een goed gevulde wijnkelder. Het lijkt me een geweldige plek om aan mijn scriptie te werken. Om één ding moet ik de familie Fauchard toch dankbaar zijn. Met wat Racine over haar familieachtergrond vertelde, kan ik aantonen dat mijn theorie over de schakel tussen het Minoïsche Kreta en de vroege Europese handel juist is. En dan kunnen we ook jouw theorie uitwerken dat de Kretenzers in het noorden tot op de Faröer-eilanden zijn gekomen. Misschien zelfs tot in Noord-Amerika. Wat vind je ervan?'

'Ik heb geen kleren bij me.'

'Hebben we die nodig dan?' zei ze met een veelbelovend lachje. 'Door zo'n futiliteit laten we ons toch niet tegenhouden.'

Austin grinnikte. 'Een doorslaggevend argument noemen ze dat, geloof ik. We krijgen meer vaart door een aanwakkerende rugwind. Ik zal proberen of we voor het avondeten in de Provence kunnen zijn.'

Hij wierp een blik op het kompas, richtte de neus van het vliegtuig naar het zuiden en zette koers naar de lonkende kust van de Middellandse Zee.
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